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Александр Николаевич Афанасьев
 

Народные русские сказки.
Том 1

  
Имя  Александра  Николаевича  Афанасьева  стоит  в  од-
ном  ряду  с  именами  выдающихся  русских  ученых
XIX в.  Его  плодотворная  деятельность  отличалась  за-
мечательной  многосторонностью.  Он  проявил  себя
как  вдумчивый  историк  культуры  и  исследователь
русской литературы, правовед, этнограф, фольклорист
и  журналист.  Особая  заслуга  принадлежит  Афанасье-
ву — составителю сборника народных русских сказок.
Афанасьевский сборник (8 выпусков, 1855–1863) — вы-
дающееся издание не только отечественной,  но и ми-
ровой  фольклористики.  Явившись  первым  и  пока
единственным  сводом  русских  сказок,  в  котором  они
представлены наряду с украинскими и белорусскими,
сборник положил начало научному собиранию и изу-
чению  восточнославянской  сказки  и  стал  поистине
народной книгой, сыгравшей исключительную роль в
воспитании не одного поколения читателей.
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М

Предисловие А. Н.
Афанасьева ко 2-ому

изданию 1873 г 
ежду  разнообразными  памятниками  уст-
ной  народной  словесности  (песнями,  по-

словицами,  поговорками,  причитаниями,  за-
говорами  и  загадками)  весьма  видное  место
занимают сказки.  Тесно связанные по своему
складу  и  содержанию  со  всеми  другими  па-
мятниками  народного  слова  и  исполненные
древних  преданий,  они  представляют  много
любопытного  и  в  художественном  и  в  этно-
графическом  отношениях.  Важное  значение
народных  сказок  как  обильного  материала
для  истории  словесности,  филологии  и  этно-
графии,  давно  сознано  и  утверждено  дарови-
тейшими из германских ученых. Они не толь-
ко поспешили собрать свои народные сказки
и легенды, но еще усвоили немецкой литера-
туре  в  прекрасных  переводах  почти  все,  что
было  издано  по  этому  предмету  у  других  на-
родов. Конечно, нигде не обращено такого се-
рьезного  внимания  на  памятники  народной



словесности,  как  в  Германии,  и  в  этом  отно-
шении  заслуга  немецких  ученых  действи-
тельно  велика,  и  нельзя  не  пожелать,  чтобы
благородный  труд,  подъятый  ими  на  пользу
народности,  послужил  и  нам  благим  приме-
ром.  Пора,  наконец,  и  нам  дельней  и  строже
заняться  собранием  и  изданием  в  свет  про-
стонародных сказок, тем более что, кроме по-
этического  и  ученого  достоинств  подобного
сборника, он может с пользою послужить для
первоначального  воспитания,  представляя
занимательные  рассказы  для  детского  чте-
ния.  Разумеется,  предпринимая  издание  с
этою  последнею  целью,  необходимо  допу-
стить  строгий  выбор,  но  такой  выбор  легко
будет  сделать.  Увлекаясь  простодушною  фан-
тазиею  народной  сказки,  детский  ум  нечув-
ствительно  привыкнет  к  простоте  эстетиче-
ских требований и чистоте нравственных по-
буждений  и  познакомится  с  чистым  народ-
ным  языком,  его  меткими  оборотами  и  худо-
жественно  верными  природе  описаниями.
Мысль  эту  разделяли  лучшие  из  наших  по-
этов:  Жуковский  и  Пушкин,  познакомившие
публику с  некоторыми народными сказками,



передавая  их  простое  содержание  в  прекрас-
ных стихах. Жуковский под конец своей жиз-
ни думал исключительно заняться переводом
сказок различных народов; а Пушкин в одном
из своих писем говорит о  себе:  «Вечером слу-
шаю  сказки  и  вознаграждаю  тем  недостатки
своего  воспитания.  Что  за  прелесть  эти  сказ-
ки! каждая есть поэма!»

Цель  настоящего  издания  объяснить  сход-
ство  сказок  и  легенд  у  различных  народов,
указать на ученое и поэтическое их значение
и  представить  образцы  русских  народных
сказок.

Мы не раз уже говорили о доисторическом
сродстве преданий и поверий у  всех народов
индоевропейского  племени.  Такое  сродство
условливалось:

во-первых,  одинаковостью  первоначаль-
ных  впечатлений,  возбужденных  в  человеке
видимою природою, обожание которой легло
в  основу  его  нравственных  и  религиозных
убеждений,  в  эпоху  младенчества  народов;
во-вторых,  единством  древнейшего  проис-
хождения  ныне  столько  разъединенных  на-
родов. Разделяясь от единого корня на отдель-



ные  ветви,  они  вынесли  из  прошлой  своей
жизни  множество  одинаковых  преданий,  и
доказательства  своего  изначального  родства
затаили в звуках родного слова. Доказано, что
тою  же  творческою  силою,  какою  создавался
язык,  создавались  и  народные  верования  и
верная их представительница — народная по-
эзия; образование слова и мифа шло одновре-
менно,  и  взаимное  воздействие  языка  на  со-
здание  мифических  представлений  и  мифа,
на  рождение  слова  не  подлежит  сомнению.
Теперь,  если  мы  припомним,  что  народные
сказки  древнейшей  первичной  формации  со-
хранили в себе много указаний и намеков на
седую  старину  доисторического  периода,  что
они суть обломки древнейшего поэтического
слова —  эпоса,  который  был  для  народа  хра-
нилищем  его  верований  и  подвигов, —  для
нас будет понятно и то удивительное с перво-
го  взгляда  сходство,  какое  замечается  между
сказками  различных  народов,  живущих  на
столь отдаленных одна от другой местностях
и  столь  разною  историческою  жизнию.  Осо-
бенно  такое  сходство  замечается  между  сказ-
ками народов, состоящих в наиболее близком



племенном  родстве,  например  между  сказка-
ми  славянскими,  литовскими  и  немецкими.
Читатели убедятся в этих высказанных нами
мнениях  из  подробного  сличения  народных
сказок,  на котором мы, с надеждою пояснить
многие  старинные  предания,  основываем
примечания к нашему изданию.

Народные  русские  сказки  раскрывают
пред  нами  обширный  мир.  Поверья  и  преда-
ния, встречаемые в них, говорят о старинном
доисторическом  быте  славянских  племен;
олицетворенная  стихия,  вещие  птицы  и  зве-
ри,  чары  и  обряды,  таинственные  загадки,
сны  и  приметы —  все  послужило  мотивами,
из которых развился сказочный эпос, столько
пленительный  своею  младенческою  наивно-
стью, теплою любовью к природе и обаятель-
ною  силою  чудесного.  Могучие  силы  и  пора-
зительные  явления  природы,  признанные  в
эпоху язычества за богов, вследствие обычно-
го развития древних верований воплощались
не только в птиц и зверей, но и в антропомор-
фические  образы  и,  сблизившись  мало-пома-
лу  с  человеческими  формами  и  свойствами,
снизошли, наконец, с своей недосягаемой вы-



соты  на  степень  героев,  доступных  людским
страстям и житейским тревогам,  и  породили
богатырские сказания, повествующие о их чу-
десных  подвигах.  Таковы  все  герои  финской
поэмы Калевалы и греческие полубоги; таков
наш Змей Горыныч, который в «былинах» яв-
ляется  уже  богатырем,  хотя  и  сохраняет  все
атрибуты  огненного  змея  (молниеносной  ту-
чи);  таковы  в  народных  сказках  великаны  и
богатыри,  удержавшие даже свои стихийные
названия:  Вихорь,  Гром,  Град.  Эти  сказочные
герои  усвоили  себе  то  страшное  могущество,
какое  принадлежит  силам  природы,  и  полу-
чили  громадные,  соответственные  этому  мо-
гуществу  размеры;  самое  слово  богатырь  (от
слова бог чрез прилагательное богат; сравни
латинск. deus, dives, divus от корня div — бли-
стать,  светить,  откуда  и  наши  баснословные
дивы)  означает  существо,  наделенное  высши-
ми, божескими качествами. Трудные подвиги
богатырей  и  их  битвы  с  великанами  и  змия-
ми  суть  только  образные,  поэтические  изоб-
ражения  естественных  явлений,  так  могуще-
ственно  влияющих  на  производительность
земли.  Солнце,  закрываемое  темными  туча-



ми, в народных сказках представляется злато-
кудрою девою неописанной красоты, похища-
емою змием, который уносит ее в свои непри-
ступные горы и ограждает крепкими затвора-
ми; освободителем красной де'вицы является
богатырь,  владетель  чудодейственного  ме-
ча-саморуба, то есть сам Перун, божество гро-
зы и молнии: он проникает в мрачные подзе-
мелья,  выпивает там всю сильную воду и по-
ражает  змия,  или,  говоря  простым,  обыкно-
венным языком,  он разбивает  тучи молнией,
проливает на землю дождь и выводит из зми-
иных  пещер  деву-солнце.  Другой  ряд  народ-
ных сказок в таких же пластических образах
изображает годовое обращение этого светила.
Невеста-земля,  в  полном  цвете  и  роскоши
своих летних уборов, вдруг под влиянием чар
злой  колдуньи-зимы  превращается  в  камень
и  засыпает  долгим,  непробудным  сном;  во
всем ее царстве жизнь приостанавливается и
как бы застывает до тех пор, пока жаркий по-
целуй  молодого  царевича —  весеннего  солн-
ца не разбудит красавицы для любви и общей
радости.  Пробужденная  невеста  вступает  в
брак с светозарным царевичем, и земля начи-



нает свои роды.
Позднее  сказка,  верная  народной  жизни,

отразила в своих богатырских повестях черты
из эпохи великой борьбы христианских идей
с  языческими;  многие  из  древних  преданий
были  подновлены,  согласно  с  вновь  возник-
шими  взглядами  и  убеждениями,  и  некото-
рые  эпические  сказания  получили  легендар-
ную  обстановку,  хотя,  впрочем,  из-за  этих
подновлений  до  сих  пор  еще  сквозит  дохри-
стианская старина.  Сильномогучие богатыри,
победители сказочных великанов и многогла-
вых  змиев  в  «былинах»  уже  сражаются  про-
тив  какого-то  Идолища  и  неверных  народов;
на своих крепких плечах они выносят беспре-
станные  и  беспощадные  битвы  с  погаными
азиатскими кочевниками и отстаивают неза-
висимость и государственные основы родной
земли,  тогда  как  великаны  и  змии  выставля-
ются  защитниками  басурманства.  Еще  позд-
нее — и народная сказка, свидетельствуя нам
о  некоторых  чертах  древнего  новгородского
быта  (см.  «Русск.  нар.  сказки»  Сахарова),  вво-
дит читателя в мир действительных событий
и чрез то сближает его с чисто историческим



эпосом Слова о полку,  малороссийских дум и
народных  песен  о  Грозном,  Петре  Великом  и
других знаменитых деятелях.

Составляя  вместе  с  «былинами»  отрывки
старинного эпоса, сказки уже по тому самому
запечатлены  прочным  художественным  до-
стоинством.

В  доисторическую  эпоху  своего  развития
народ необходимо является поэтом. Обоготво-
ряя природу, он видит в ней живое существо,
отзывающееся  на  всякую  радость  и  горе.  По-
груженный  в  созерцание  ее  торжественных
явлений и таинственных сил,  народ все свои
убеждения,  верования  и  наблюдения  вопло-
щает  в  живые  поэтические  образы  и  выска-
зывает в одной неумолкаемой поэме, отлича-
ющейся  ровным  и  спокойным  взглядом  на
весь мир.

Народные русские сказки проникнуты все-
ми  особенностями  эпической  поэзии:  тот  же
светлый и спокойный тон; то же неподражае-
мое искусство — живописать всякий предмет
и  всякое  явление  по  впечатлению,  ими  про-
изводимому  на  душу  человека;  та  же  обряд-
ность,  высказывающаяся в повторении обыч-



ных эпитетов, выражений и целых описаний
и  сцен.  Раз  сказанное  метко  и  обрисованное
удачно  и  наглядно  уже  не  переделывается,  а
как  будто  застывает  в  этой  форме  и  постоян-
но  повторяется  там,  где  это  признано  будет
необходимым  по  ходу  сказочного  действия.
Оттого,  несмотря  на  неподдельную  красоту
языка, народные сказки поражают однообраз-
ностью,  тем  более  что  и  темы  рассказов,  и
действующие  лица,  и  чудесное —  в  бо'льшей
части подобных произведений повторяются с
небольшими  отступлениями.  Народ  не  выду-
мывал, он рассказывал только о том, чему ве-
рил, и потому даже в сказаниях своих о чудес-
ном —  с  верным  художественным  тактом
остановился  на  повторениях,  а  не  отважился
дать  своей  фантазии  произвол,  легко  перехо-
дящий должные границы и увлекающий в об-
ласть странных, чудовищных представлений.

При  всем  однообразии,  замечаемом  в  на-
родных  сказаниях,  в  них  столько  истинной
поэзии и столько трогательных сцен! С какой
поэтической  простотой,  например,  передана
в сказке встреча Федора Тугарина с Анастаси-
ей Прекрасною.



Поехал  Федор  странствовать.  Едет,  едет  и
на пути видит: лежат три рати-силы побитые.
«Кто  здесь  живой, —  окликает  странствую-
щий  герой, —  скажи:  кто  побил  эти  рати?»  В
ответ  ему  слышится  голос:  «Подай  воды  на-
питься».  Подает  Тугарин  воды  раненому  и
узнает  от  него,  что  победила  все  три  рати
Анастасия  Прекрасная,  а  сама  отдыхает  те-
перь  в  шатре.  Приехал  Тугарин  к  шатру  Ана-
стасии Прекрасной, привязал своего коня, во-
шел  в  палатку,  лег  сбоку  девицы  и  заснул.
Анастасия  Прекрасная  проснулась  прежде;
разбудила  незваного  гостя  и  сказала:  «А
что — станем биться или мириться?» Отвечал
ей  Тугарин:  «Коли  наши  кони  станут  биться,
тогда  и  мы  попробуем  силы!» —  и  спустили
они своих коней. Кони обнюхались, стали ли-
зать друг друга и пошли дружно пастись вме-
сте.  Тогда  Анастасия  Прекрасная  сказала  Фе-
дору Тугарину: «Будь ты мне мужем, я тебе —
женою!»

Как  ото  всех  народных  произведений,  от
сказок  веет  поэтическою  чистотою  и  искрен-
ностию;  с  детскою  наивностию  и  простотою,
подчас  грубою,  они  соединяют  честную  от-



кровенность  и  свои  повествования  передают
без  всякой  затаенной  иронии  и  ложной  чув-
ствительности.  Мы  говорим  о  сказках  древ-
нейшего  образования.  В  позднейшем  своем
развитии и сказка подчиняется новым требо-
ваниям,  какие  бывают  порождены  ходом
дальнейшей  жизни,  является  послушным
орудием народного юмора и сатиры и утрачи-
вает  первоначальное  простодушие  (см.  сказ-
ки  о  Ерше  Ершовиче,  сыне  Щетинникове,  о
Шемякином суде и др.).  Но всегда сказка,  как
создание целого народа,  не  терпит ни малей-
шего  намеренного  уклонения  от  добра  и
правды;  она  требует  наказания  всякой
неправды  и  представляет  добро  торжествую-
щим  над  злобою.  Напечатанная  нами  сказка
о  правде  и  кривде  задает  практический  во-
прос:  как  лучше  жить —  правдою  или  крив-
дою?  Здесь  выведены  два  лица,  из  которых
каждый  держится  противоположного  мне-
ния:  правдивый  и  криводушный.  Правди-
вый — терпелив,  любит труд,  без  ропота  под-
вергается  несчастию,  которое  обрушилось  на
него  по злобе  криводушного,  а  впоследствии,
когда  выпадают  на  его  долю  и  почести  и  бо-



гатство,  он  забывает  обиду,  какую  причинил
ему  криводушный,  вспоминает,  что  некогда
они  были  товарищами,  и  готов  помочь  ему.
Но  чувство  нравственное  требует  для  своего
успокоения  полного  торжества  правды —  и
криводушный  погибает  жертвою  собствен-
ных расчетов. На таком нравственном начале
создалась бо'льшая часть сказочных интриг.

Несчастие,  бедность,  сиротство  постоянно
возбуждают  народное  участие.  Целый  ряд
сказок  преследует  нелюбовь  и  ненависть  ма-
чехи к падчерицам и пасынкам и излишнюю,
зловредную  привязанность  ее  к  своим  соб-
ственным детям. Этот тип мачехи, обрисован-
ный народными сказками, составляет одно из
самых характерных указаний на особенности
патриархального  быта  и  вполне  оправдыва-
ется  и  древним  значением  сиротства,  и  сва-
дебными песнями о судьбе молодой среди чу-
жой  для  нее  семьи.  Мачеха,  по  народным
сказкам, завидует и красоте, и дарованиям, и
успехам  своих  пасынков  и  падчериц,  особен-
но  если  сравнение  с  этими  последними  ее
собственных  детей,  безобразных  и  ленивых,
заставляет  ее  внутренне  сознаваться  в  том,



чему так неохотно верит материнское сердце.
Мачеха начинает преследовать бедных сирот,
задает  им  трудные,  невыполнимые  работы,
сердится,  когда  они  удачно  выполняют  ее
приказания, и всячески старается извести их,
чтобы не иметь перед глазами постоянного и
живого  укора.  Но  несчастия  только  воспиты-
вают  в  сиротах  трудолюбие,  терпение  и  глу-
бокое  чувство  любви  ко  всем  страждущим  и
сострадания  ко  всякому  чужому  горю.  Это
чувство любви и сострадания, так возвышаю-
щее нравственную сторону человека, не огра-
ничивается  тесными  пределами  людского
мира,  а  обнимает  собою  всю  разнообразную
природу.  Оно  одинаково  сказывается  при  ви-
де  раненой  птицы,  голодного  зверя,  выбро-
шенной  на  берег  морскою  волною  рыбы  и
больного  дерева.  Во  всем  этом  много  трога-
тельного!.. Нравственная сила спасает сироту
от всех козней; напротив, зависть и злоба ма-
чехи подвергают ее наказанию, которое часто
испытывает  она  на  родных  своих  детях,  ис-
порченных ее слепою любовью и потому гор-
дых, жестокосердных и мстительных.

С этой точки зрения особенно интересною



представляется  нам  роль  младшего  из  трех
братьев,  действующих  в  сказке.  Бо'льшая
часть народных сказок, следуя обычному эпи-
ческому  приему,  начинается  тем,  что  у  отца
было  три  сына:  два —  умные,  а  третий —  ду-
рень.  Старшие  братья  называются  умными  в
том  значении,  какое  придается  этому  слову
на  базаре  житейской  суеты,  где  всякий  дума-
ет  только  о  своих  личных  интересах,  а  млад-
ший —  глупым  в  смысле  отсутствия  в  нем
этой  практической  мудрости:  он  простоду-
шен,  незлоблив,  сострадателен  к  чужим  бед-
ствиям  до  забвения  собственной  безопасно-
сти  и  всяких  выгод.  Согласно  с  этим  слова
хитрый  и  злой  в  областных  говорах  значит:
ловкий,  искусный,  умный,  острый.  Народная
сказка,  однако,  всегда  на  стороне  нравствен-
ной правды, и по ее твердому убеждению вы-
игрыш  постоянно  должен  оставаться  за  про-
стодушием, незлобием и сострадательностию
меньшого брата. Очевидно, что эпическая по-
эзия истинно разумным признает одно добро,
а  зло  хотя  и  слывет  таковым  между  людьми,
но вводит своих поклонников в безвыходные
ошибки и нередко подвергает их неизбежной



гибели: следовательно, оно-то и есть истинно
неразумное. В сказке «Норка-зверь» три брата
отправляются искать этого чудного зверя; им
предстоят многие опасности. Старшие братья
обнаруживают при этом всю слабость духа и
отстраняют от себя трудный подвиг, но когда
третий  брат  смелостью  преодолевает  все
опасности — они замышляют завладеть добы-
тым им счастием и посягают на самую жизнь
этого добродушного дурня. На возвратном пу-
ти  из  стран  подземного  мира  он  готов  был
уже подняться на Русь по нарочно опущенно-
му канату,  но братья обрезывают канат и ли-
шают  его  последней  надежды  возвратиться
когда-нибудь  в  родную  семью.  В  такой  беде
его  спасает  то  высокое  чувство  любви,  кото-
рое  не  допускает  в  сердце  бедняка  ни  малей-
шего ожесточения даже после столь горестно-
го  обмана.  Оставленный  в  подземном  цар-
стве,  младший  брат  заплакал  и  пошел  даль-
ше.  Поднялась  буря,  заблистала  молния,  за-
гремел гром, и полился дождь.  Он подошел к
дереву с надеждою укрыться под его ветвями
от непогоды; смотрит, а на том дереве сидят в
гнезде  маленькие  пташки  и  совсем  измокли



от  дождя.  Сострадательный  дурень  снял  с  се-
бя одежду и накрыл птичек. Вот прилетела на
дерево птица, да такая огромная, что затмила
собой  дневной  свет,  и  как  увидала  своих  де-
тей накрытыми — спросила: «Кто покрыл мо-
их пташек? Это — ты! Спасибо тебе:  проси от
меня,  чего  хочешь!» —  и  по  просьбе  бедняка
выносит  его  на  своих  могучих  крыльях  на
Русь.

Таково в немногих словах значение народ-
ной сказки. Нет сомнения, что в ней найдется
многое,  что  не  может  удовлетворить  нашим
образованным  требованиям  и  взглядам  на
природу,  жизнь  и  поэзию;  но  если  в  зрелых
летах мы любим останавливать свой взор на
детских  играх  и  забавах  и  если  при  этом
невольно  пробуждаются  в  нас  те  чистейшие
побуждения,  какие  давно  были  подавлены
под  бременем  вседневных  забот,  то  не  с  той
ли теплою любовью и не  с  теми ль освежаю-
щими  душу  чувствами  может  образованный
человек  останавливать  свое  внимание  на
этой  поэтической  чистоте  и  детском  просто-
душии народных произведений?
 



А. А.



Ж

Лисичка-сестричка и волк 
* * *

ил  себе  дед  да  баба.  Дед  говорит  бабе:
«Ты,  баба,  пеки  пироги,  а  я  поеду  за  ры-

бой». Наловил рыбы и везет домой целый воз.
Вот  едет  он  и  видит:  лисичка  свернулась  ка-
лачиком  и  лежит  на  дороге.  Дед  слез  с  воза,
подошел  к  лисичке,  а  она  не  ворохнется,  ле-
жит себе как мертвая. «Вот будет подарок же-
не», — сказал дед, взял лисичку и положил на
воз, а сам пошел впереди. А лисичка улучила
время и стала выбрасывать полегоньку из во-
за все по рыбке да по рыбке,  все по рыбке да
по  рыбке.  Повыбросала  всю  рыбу,  и  сама
ушла.

«Ну,  старуха, —  говорит  дед, —  какой  во-
ротник  привез  я  тебе  на  шубу». —  «Где?» —
«Там,  на  возу, —  и  рыба  и  воротник».  Подо-
шла баба к возу: ни воротника, ни рыбы, и на-
чала  ругать  мужа:  «Ах  ты,  старый  хрен!  Та-
кой-сякой! Ты еще вздумал обманывать!» Тут
дед смекнул, что лисичка-то была не мертвая;
погоревал, погоревал, да делать-то нечего.

А  лисичка  собрала  всю  разбросанную  по



дороге  рыбу  в  кучку,  села  и  ест  себе.  На-
встречу  ей  идет  волк:  «Здравствуй,  кумуш-
ка!» —  «Здравствуй,  куманек!» —  «Дай  мне
рыбки!» —  «Налови  сам,  да  и  ешь». —  «Я  не
умею». — «Эка,  ведь я же наловила;  ты,  кума-
нек,  ступай  на'  реку,  опусти  хвост  в  про-
рубь —  рыба  сама  на  хвост  нацепляется,  да
смотри, сиди подольше, а то не наловишь».

Волк  пошел  на'  реку,  опустил  хвост  в  про-
рубь; дело-то было зимою. Уж он сидел, сидел,
целую ночь просидел, хвост его и приморози-
ло; попробовал было приподняться: не тут-то
было. «Эка, сколько рыбы привалило, и не вы-
тащишь!» — думает он. Смотрит, а бабы идут
за водой и кричат, завидя серого: «Волк, волк!
Бейте  его!  Бейте  его!»  Прибежали  и  начали
колотить  волка —  кто  коромыслом,  кто  вед-
ром,  чем  кто  попало.  Волк  прыгал-прыгал,
оторвал себе хвост и пустился без оглядки бе-
жать.  «Хорошо  же, —  думает, —  уж  я  тебе  от-
плачу, кумушка!»

А  лисичка-сестричка,  покушамши  рыбки,
захотела попробовать, не удастся ли еще что-
нибудь стянуть; забралась в одну избу, где ба-
бы пекли блины, да попала головой в кадку с



тестом,  вымазалась  и  бежит.  А  волк  ей  на-
встречу:  «Так-то  учишь  ты?  Меня  всего  иско-
лотили!» —  «Эх,  куманек, —  говорит  лисич-
ка-сестричка, — у тебя хоть кровь выступила,
а  у  меня мозг,  меня больней твоего прибили;
я насилу плетусь». — «И то правда, — говорит
волк, — где тебе, кумушка, уж идти; садись на
меня, я тебя довезу». Лисичка села ему на спи-
ну,  он  ее  и  понес.  Вот  лисичка-сестричка  си-
дит, да потихоньку и говорит: «Битый небито-
го  везет,  битый  небитого  везет». —  «Что  ты,
кумушка,  говоришь?» —  «Я,  куманек,  говорю:
битый битого везет». — «Так, кумушка, так!»

«Давай,  куманек,  построим  себе  хатки». —
«Давай,  кумушка!» —  «Я  себе  построю  лубя-
ную,  а  ты  себе  ледяную».  Принялись  за  рабо-
ту, сделали себе хатки: лисичке — лубяную, а
волку — ледяную, и живут в них. Пришла вес-
на,  волчья  хатка  и  растаяла.  «А,  кумушка! —
говорит волк. — Ты меня опять обманула,  на-
до  тебя  за  это  съесть». —  «Пойдем,  куманек,
еще  поконаемся,  кому-то  кого  достанется
есть».  Вот  лисичка-сестричка  привела  его  в
лес  к  глубокой яме и  говорит:  «Прыгай!  Если
ты  перепрыгнешь  через  яму —  тебе  меня



есть,  а  не  перепрыгнешь —  мне  тебя  есть».
Волк  прыгнул  и  попал  в  яму.  «Ну, —  говорит
лисичка, — сиди же тут!» — и сама ушла.

Идет  она,  несет  скалочку  в  лапках  и  про-
сится к мужичку в избу: «Пусти лисичку-сест-
ричку переночевать». — «У нас и без тебя тес-
но». — «Я не потесню вас; сама ляжу на лавоч-
ку, хвостик под лавочку, скалочку под печку».
Ее  пустили.  Она  легла  сама  на  лавочку,  хво-
стик  под  лавочку,  скалочку  под  печку.  Рано
поутру  лисичка  встала,  сожгла  свою  скалоч-
ку,  а  после  спрашивает:  «Где  же  моя  скалоч-
ка?  Я  за  нее  и  гусочку  не  возьму!»  Мужик —
делать  нечего —  отдал  ей  за  скалочку  гусоч-
ку; взяла лисичка гусочку, идет и поет: 

Ишла лисичка-сестричка по до-
рожке,
Несла скалочку;
За скалочку — гусочку! 

Стук,  стук,  стук! —  стучится  она  в  избу  к
другому  мужику.  «Кто  там?» —  «Я —  лисич-
ка-сестричка,  пустите  переночевать». —  «У
нас и без тебя тесно». — «Я не потесню вас; са-
ма ляжу на лавочку, хвостик под лавочку, гу-
сочку под печку». Ее пустили. Она легла сама



на лавочку, хвостик под лавочку, гусочку под
печку.  Рано утром она вскочила,  схватила гу-
сочку,  ощипала  ее,  съела  и  говорит:  «Где  же
моя гусочка? Я за нее индюшечку не возьму!»
Мужик — делать нечего — отдал ей за гусочку
индюшечку;  взяла лисичка индюшечку,  идет
и поет: 

Ишла лисичка-сестричка по до-
рожке,
Несла скалочку;
За скалочку — гусочку,
За гусочку — индюшечку! 

Стук,  стук,  стук! —  стучится  она  в  избу  к
третьему  мужику.  «Кто  там?» —  «Я —  лисич-
ка-сестричка,  пустите  переночевать». —  «У
нас и без тебя тесно». — «Я не потесню вас; са-
ма ляжу на лавочку, хвостик под лавочку, ин-
дюшечку под печку». Ее пустили. Вот она лег-
ла  на  лавочку,  хвостик  под  лавочку,  индю-
шечку под печку. Рано утром лисичка вскочи-
ла, схватила индюшечку, ощипала ее, съела и
говорит: «Где же моя индюшечка? Я за нее не
возьму и невесточку!» Мужик — делать нече-
го —  отдал  ей  за  индюшечку  невесточку;  ли-
сичка посадила ее в мешок, идет и поет:



Ишла лисичка-сестричка по до-
рожке,
Несла скалочку;
За скалочку — гусочку,
За гусочку — индюшечку,
За индюшечку — невесточку! 

Стук,  стук,  стук! —  стучится  она  в  избу  к
четвертому  мужику.  «Кто  там?» —  «Я —  ли-
сичка-сестричка,  пустите  переночевать». —
«У нас и без тебя тесно». — «Я не потесню вас;
сама ляжу на лавочку, хвостик под лавочку, а
мешок  под  печку».  Ее  пустили.  Она  легла  на
лавочку,  хвостик  под  лавочку,  а  мешок  под
печку.  Мужик  потихоньку  выпустил  из  меш-
ка невесточку, а впихал туда собаку. Вот поут-
ру лисичка-сестричка собралась в дорогу, взя-
ла  мешок,  идет  и  говорит:  «Невесточка,  пой
песни!»,  а  собака как зарычит.  Лисичка испу-
галась,  как шваркнет мешок с  собакою да бе-
жать.

Вот бежит лисичка и видит: на воротах си-
дит  петушок.  Она  ему  и  говорит:  «Петушок,
петушок! Слезь сюда, я тебя исповедаю: у тебя
семьдесят  жен,  ты  завсегда  грешон».  Петух
слез; она хвать его и скушала.



* * *
Ехал  лесом  мужичок  со  снетками.  Лисица

накрала  снеточков  у  мужика,  склала  в  кув-
шинчик,  да и села под стог пообедать.  Бежит
голодный  волк.  «Кума,  кума,  что  ты  ешь?» —
говорит  он,  увидав  лису.  «Снеточки», —  отве-
чает  она.  «Дай-ка  мне!» —  «Сам  налови». —
«Да  я  не  умею», —  говорит  волк.  «А  вот  кув-
шин,  надень на хвост,  да и пусти в прорубь».
Послушался  волк,  а  лисица говорит  про  себя:
«Ясни,  ясни  на  небе  звезды!  Мерзни,  волчий
хвост!»

Сама  побежала  в  деревню,  попалась  в  од-
ной избе в квашню головой и подняла трево-
гу.  Бежит лисица из деревни прямо на волка,
а  за  лисицей  народ.  Волк  от  страху  ну  рвать-
ся,  а  хвост-от примерз;  насилу полхвоста ото-
рвал.  Нагоняет  волк  лисицу  в  лесу,  а  та  при-
кинулась хворой.  «Ах,  кум! — говорит. — Всю
головушку избили, мочи нет идти». — «Так са-
дись,  кума,  на  меня», —  говорит  волк.  Вот  и
едет лисица на волке, сама попевает: «Битый
небитого  везет!» —  «Что  ты,  кума,  гово-
ришь? —  спрашивает  волк.  «Брежу,  кума-
нек!» — отвечает  лисица,  а  сама,  воровка,  до-



певает: «У битого гузка болит!»
Вот те сказка, а мне кринка масла.

* * *
Вот в одной деревне на задворье стояли зи-

мой  стога  сена,  и  на  один  из  них  взобралась
лисица;  она  промыслила  где-то  рыбки  и  ку-
шала  себе.  Тут  же  случилось  проходить  но-
чью волку.  Он увидал лису и сказал ей:  «Здо-
рово,  кумушка!» —  «Здравствуй,  куманек», —
отвечала  она.  «Что  ты  ешь?» —  «Рыбку». —
«Да  где  ты  взяла?» —  «Наловила  в  пруде». —
«Каким  бы  то  способом?» —  «Коли  хочешь,
научу». — «Спасибо скажу». — «Ну, пойдем».

И  повела  кума  к  проруби:  «Вот  садись  и
хвост  опусти  в  воду,  а  рыбка  и  всползет  на
него греться».  Кум сел и хвост опустил в про-
рубь,  а  кума  ворчит:  «Ясни,  ясни  на  небе!
Мерзни, мерзни, волчий хвост!» — «Да что ты,
кума, говоришь?» — «И, батько, скликаю рыб-
ку-то тебе». — «Ну, спасибо!»

Когда лиса увидела,  что прорубь замерзла,
она сказала: «Побегу в деревню за медом». По-
бежала,  и след ее простыл. А обманутого вол-
ка  с  примерзлым  хвостом  увидали  на  пруде
мужики  и  убили  его.  Я  там  был,  мед  пил,  по



усам текло, да в рот не кануло.
* * *

Был себе дед и баба. У деда был петушок, а
у  бабы  курочка.  В  один  день  пошли  они  на
смитьячко1   поискать  себе  пищи;  петушок
нашел пшеничный колосок, а курочка нашла
маковку.  С  этого  колоска  дед  вымолотил  зер-
но,  смолол  муку;  а  баба,  вычистивши  маков-
ку,  растерла  мак,  смешала  с  медом  и  с  дедо-
вой муки сделала пирожок с тертым маком и,
за неимением, по бедности, печки и огня,  по-
ложила тот пирожок на окне своей избушки,
чтобы на солнышке испекся.

В то время проходила лисичка с волчиком.
Лисичка  и  говорит:  «А  что,  волчику-братику,
украдем этот пирожок и разделим его между
собою  по-братски». —  «Хорошо,  лисичка-сест-
ричка,  украдем».  Лисичка  украла.  Отошедши
в сторонку,  она заметила,  что будто бы пиро-
жок  еще  не  допекся  и  что  для  этого  надобно
ему  еще  пожариться  на  солнышке.  «А  мы
между тем уснем, а проснувшись, смачненько
2 позавтракаем».

Так улещала лисичка волчика-братика, ко-
торый  вскоре  и  уснул.  Она  в  то  время  к  пи-



рожку,  разломила,  сладкую  начинку  съела,  а
туда  наклала…  с  позволения  сказать —  сами
догадаетесь чего… и, залепив, положила. Вол-
чик  проснулся,  и  лиса  за  ним.  Принялись  де-
литься  пирожком,  и  первая  лиса  заметила,
что не та уже в пирожке начинка, и напусти-
лась на волка. Волк божится, клянется, землю
ест3 , — куда? лиса не верит.

Наконец  предлагает  испытание:  лечь  обо-
им против солнца, и у кого от жару выступит
на теле воск, тот и съел мед. Согласились.

Волчик беспечно уснул, а лиса побежала в
ближнюю пасеку4 , украла сот, съела, а вощи-
нами  всего  волка  облепила.  Проснувшись  и
быв изобличен, волк повинился, что он и сам
не помнит, как это случилось, но после такого
ясного  доказательства  винится  и  очень  охот-
но  подчиняется  приговору  лисички-сестрич-
ки, чтобы при первой добыче не иметь ему в
ней  доли,  а  всю  уступить  лисе.  Вот  и  разо-
шлись в разные стороны для промыслу.

Лисичка,  завидев,  что  идет  фура  чумаков,
легла на дороге, разметалась будто неживая и
начала подфунивать5 изо всей мочи. Чумаки
ее  завидели  и  сочли  сначала  живою,  но,  по-



дойдя ближе, когда услышали, что за несколь-
ко шагов она так сильно смердит, закричали:
«Вона  здохла,  бачь6  ,  як  воня'!» —  и,  взяв  ее,
положили на воз с рыбою.

Первое  дело  ее  было —  прогрызть  у  воза
лубки, и потом начала выкидывать рыбу. На-
кидавши,  сколько  ей  надобно  было,  она  бла-
гополучно дала тягу с воза, подобрала всю ры-
бу в кучу и начала преисправно ее кушать.

Волк,  побродивши  везде,  без  успеха  воз-
вращался  на  сборное  место  и  увидел  лису  за
таким  роскошным  пиром.  «Лисичка-сестрич-
ка!  Дай  мне  хоть  маленькую  рыбку…» —  «О
волчику-братику,  налови  себе,  как  и  я  нало-
вила,  да  и  ешь  сколько  душе  угодно!» —  «Ли-
сичка-сестричка! Дай мне хоть головку». — «О
волчику-братику,  ни  косточки.  Я  утомилась,
пока  ее  наловила,  и  очень  голодна». —  «Где,
как  и  чем  ты  ее  наловила?» —  «Самая  безде-
лица!  Вон  недалеко  река;  иди  туда,  вложи
хвост  в  прорубь,  сиди  и  приговаривай:  ло-
вись,  рыбка,  и  мала  и  велика,  ловись,  рыбка,
и  мала  и  велика!  Потом  выдерни  хвост,  то
увидишь, сколько вытянешь рыбы».

Как  уже лиса  кончила  свой обед,  то  и  взя-



лася  довести  его  до  проруби.  Волк  вложил
свой хвост и начал приговаривать7 : «Ловися,
рыбка, и мала и велика!», а лиса, бегая около
него,  приговаривала:  «Мерзни,  мерзни,  вол-
чий хвост!» — «Что ты, лисичка-сестричка, го-
воришь?» — «То я тебе помогаю, а сама поми-
нутно  твердит:  «Мерзни,  мерзни,  волчий
хвост!» Волк скажет: «Ловися, рыбка, и мала и
велика!»,  а  лиса:  «Мерзни,  мерзни,  волчий
хвост!»  Волк опять:  «Ловися,  рыбка,  и  мала и
велика!»,  а  лиса:  «Мерзни,  мерзни,  волчий
хвост!» —  «Что  ты,  лисичка-сестричка,  гово-
ришь?» — «То я тебе помогаю!»

Волк  уже  хочет  вытянуть  свой  хвост  из
проруби, но лиса запрещает: «Погоди, еще ма-
ло  наловилось!»  И  опять  начинают  они  при-
говаривать.  Волк только что попробует выта-
щить хвост, а лиса ему: «Погоди, еще рано!» —
и как тогда был мороз такой, что аж скалкы8
скачут,  то  лиса,  разочтя  время,  закричала  на
волка: «Тяни!» Он потянул, но не тут-то было!
Хвост его замерз в реке, и волк не мог освобо-
дить его, и сам остался на месте.

Тогда  лиса  благим матом побежала в  село
и  начала  кричать:  «Сюда,  люди!  Спешите



бить волка, примерз к ополонке!»9 Все броси-
лись  на  волка:  мужчины  с  дубинами,  с  топо-
рами,  бабы с  гребнями,  с  днищами10 ,  все на
волка;  били  его,  били,  колотили  до  того,  что
волк  не  пожалел  и  хвоста,  оторвал  его  и  ку-
цый11 побежал куда глаза глядят. Как же все
люди  бросились  к  нему  на  лед,  то  один  му-
жик  покинул  даже  и  сани  свои  с  лошадью.
Волк,  набежав на них,  вскочил в сани,  начал
погонять  лошадь  и  таким  образом  выбрался
из села.

А  лиса  среди  общей  суматохи,  когда  все
бросились бить  волка,  вскочила в  пустую из-
бу, увидела квашню с тестом, вскочила в нее,
вы'ляпалась  в  тесто,  побежала  на  дорогу  и
легла. Недалеко за селом увидел волк на доро-
ге лисичку-сестричку избитую, израненную и
едва  живую.  С  большим  участием  бросился
он  к  ней,  и  она  начала  жаловаться,  что  и  ее
так больно прибили, что мозг изо всех костей
повыступал.  «Крепись,  лисичка-сестричка!
Вот и я хвоста лишился, да как же быть! Иди
за мною, я еще покрепче тебя, буду тебя защи-
щать».

Лисичка начала проситься в сани, но волк



ей  отказал  и  доказал,  что  и  одному  тесно.
Нечего  делать!  Пошла  лиса  тихо  за  едущим
волком. Пройдя немного, начала упрашивать,
чтобы  хотя  одну  лапку,  самую  разбитую,  по-
ложить на сани, не более как лапку. Волк дол-
го  отнекивался,  наконец  согласился.  Поло-
живши лапку, лиса после долгих переговоров
упросила  и  о  другой,  третьей,  четвертой,  по-
том умолила волка иметь сострадание и к ее
хвосту,  который так жалко волочился,  и  умо-
стилась  совсем  в  санках.  Волк  услышал,  что
санки трещат, и начал ее упрекать. «Это, вол-
чику-братику,  я  орешки  кусаю!»  Поехали
дальше;  слышит  волк,  что  санки  опять  тре-
щат,  и  снова  упрекает  лису.  «Это,  волчи-
ку-братику,  я  орешки кусаю!» Наконец санки
совсем рассыпались.

Волк  пошел  рубить  дрова  на  сани,  а  лиса
осталась пасти лошадь. От скуки она выела у
лошади всю внутренность, напихала туда жи-
вых  воробьев  и  дырку  под  хвостом  заткнула
соломой.  У  волка  сани  поспели,  и  он  запряг
лошадь. «Ну, ну; ну, ну!» — лошадь ни с места.
Волк увидел,  что из-под хвоста у лошади тор-
чит  солома,  и  сказал:  «Вот  как  обожралася,



что и солома назад лезет!» Вытянул ее… воро-
бьи  выпорхнули,  и  кожа  лошадиная  упала.
Лиса,  притворяясь  все  еще  больною  от  побо-
ев,  после  продолжительного  спора  убедила
волка, чтобы он вез ее в санках. Волк повез и
стал приговаривать:  «Битый битую везет!  Би-
тый битую везет!» А лисичка шепчет: «Битый
небитую  везет!» —  «Что  ты,  лисичка-сестрич-
ка,  говоришь?» —  «То  я,  волчику-братику,  го-
ворю: битый битую везет!..»

* * *
Была сабе ліска і вельмі галодная. Бяжыць

яна  дак  бяжиць,  аж  едуць  рыбаловы;  яна
прытаілася, лягла на землю і ляжыць. Тые ры-
баловы  наглядзелі  на  ліску,  і  адзін,  каторы
ехаў ззаду,  узяў тую ліску дый12 ўкінуў ў воз.
Ліска,  седзячі  ў  возе,  прагрызла  дзіру  і,
выкідаўшы  ўсю  рыбу  праз13  тую  дзіру,  сама
выскачыла, пападбірала рыбу, дый есць. Есць
яна  дак  есць,  аж  прыходзіць  воўк.  «Што  ты,
кумко-галубко,  ясі?» —  «Рыбу,  куме!» —  «Дай
же  ж  ты  мне». —  «Ото!  Каб14  я  табе  давала!
Пайдзі дый налаві». — «А гдзе ж я буду лавіць,
калі не ведаю гдзе?» — «Вот ідзі за мною, то я
табе  пакажу».  А  тымчасам  дала  воўку  адну



рыбку, каб ён рассмакаваўся15 , і павяла яго.
Прыходзяць  яны  да  аднаго  возяра16  за-

мёрзлага. Ліска прабіла праломку17 дый каже
да воўка: «Усадзі свой хвост ў гэтую праломку,
то наберецца многа рыбы». Воўк, паслухаўшы
хітрай  ліскі,  ўсадзіў  хвост  ў  праломку  і
сядзіць.  Лісіца,  зрабіўшы  тое,  што  хацела,  за-
чала  бегаць  па  возярі,  крычаць:  «Мерзні,
мерзні,  кумаў  хвост!» —  «Што  гаворыш,  кум-
ко?» — каже воўк. «Я кажу, каб бралася рыбка
маленькая  і  вялікая».  Сядзеў  воўк,  сядзеў  ў
праломцы, аж покі не прымёрз хвост.

Ліска,  ўбачыўшы,  што  кумаў  хвост  пры-
мёрз,  пабегла  ў  сяло  даць  знаць,  каб  воўка
ішлі біць. Людзі, пачуўшы18 , што крычаць на
воўка,  пабеглі  зараз  з  кіямі,  з  булавамі  біць
воўка. А кума пабегла ў хату, гдзе мясілі хлеб,
укачалася ў ращыну19 ,  выбегла, села на стог
дый  сядзіць.  А  воўк,  пачуўшы  людзей,  як  за-
чаў  рвацца,  дый адарваў хвост,  і  сам ледва20
уцёк.  Бяжыць  ён  дак  бяжыць,  аж  бачыць,  на
стагу  сядзіць  ліска  дый  есць.  «Кумко-галубко,
бачыш,  якая  ты  благая!21  Ашукала22  мяне.
Хоць за тое дай што есці» — «На, лізні раз», —
сказала ліска дый пазволіла раз лізнуць.



Воўк,  лізнуўшы,  захацеў  другі  раз  дый
ізноў  зачаў  прасіць  щэ.  «Не  дам  ужо  больше,
бо  мне  баліць,  бо  я  ем  сваі  мазгі;  калі  хочеш
есці,  разганіся  галавой  ў  сасну,  разбі  галаву
дай ясі!» Той воўк ізноў паслухаў хітрай ліскі,
пашоў ў лес, дый як разагнаўся аб сасну гала-
вой, дак і забіўся на смерць. Ліска, ўбачыўшы,
што воўк забіўся, пашла, з’ела ўсе мазгі воўка
дай схавалася23 ў нару.

* * *
Як  була  собі  лисичка,  да  й  пішла  раз  до

однії баби добувать огню; ввійшла' у хату да й
каже: «Добрий день тобі, бабусю! Дай мені ог-
ня».  А  баба  тільки  що  вийняла  із  печі  пиро-
жок  із  маком,  солодкий,  да  й  положила,  щоб
він прохолов24 ; а лисичка се і підгледала, да
тілько  що  баба  нахилилась25  у  піч,  щоб  до-
стать  огня,  то  лисичка  зараз  ухватила  пиро-
жок да і драла26 з хати, да, біжучи, весь мак із
його виїла, а туда сміття наклала.

Прибігла  на  поле,  аж  там  пасуть  хлопці
бичків.  Вона  і  каже  їм:  «Ей,  хлопці!
Проміняйте  мені  бичка-третячка27  за  мако-
вий пирожок». Тії согласились; так вона їм го-
во'рить:  «Смотріть же,  ви не їжте зараз  сього



пирожка,  а  тоді  уже  розломите,  як  я  заведу
бичка за могилку; а то ви його ні за що не роз-
ломите».  Бачите  вже —  лисичка  таки  собі  бу-
ла  розумна,  що  хоть  кого  да  обманить.  Тії
хлопці так і зробили, а лисичка як зайшла за
могилу, да зараз у ліс і  повернула, щоб на до-
розі не догнали; прийшла у ліс да і зробила28
собі санки да й їде.

Коли  йде  вовчик:  «Здорова  була,  лисич-
ко-сестричко!» —  «Здоров,  вовчику-брати-
ку!» —  «Де29  се  ти  узяла  собі  і  бичка  і  сан-
ки?» — «Е! Зробила». — «Підвези ж і  мене». —
«Е,  вовчику!  Не  можна». —  «Мені  хоть  одну
ніжку». —  «Одну  можна».  Він  і  положив,  да
од’їхавши  немного  і  просить,  щоби  іще  одну
положить.  «Не  можна,  братику!  Боюсь,  щоб
ти  саней  не  зламав». —  «Ні,  сестричко,  не
бійся!» —  да  і  положив  другую  ніжку.  Тілько
що  од’їхали,  як  щось  і  тріснуло.  «Бачиш,  вов-
чику, уже і ламаєш санки». — «Ні, лисичко! Се
у  мене  був  орішо'к,  так  я  розкусив».  Да  про-
сить  оп’ять,  щоб  і  третю  ногу  положить;  ли-
сичка і ту пустила, да тілько що оп’ять од’їха-
ли,  аж  щось  уже  дужче30  тріснуло.  Лисичка
закричала:  «Ох,  лишечко!31  Ти  ж  мені,  бра-



тику,  зовсім зламаєш санки». — «Ні,  лисичко,
се  я  орішо'к  розкусив». —  «Дай  же  і  мені,  ба-
чиш  який,  що  сам  їж,  а  мені  і  не  даєш». —
«Нема  уже  більше,  а  я  б  дав».  Да  і  просить
оп’ять,  щоб пустила положить і  послідню но-
гу. Лисичка і согласилась.

Так він  тілько що положив ногу,  як  санки
зовсім розламались.  Тоді  вже лисичка так на
його розсердилась, що і сама не знала щоб ро-
била!  А як отошло серце,  вона і  каже:  «Іди ж,
ледащо!32 Да нарубай дерева, щоб нам оп’ять
ізробить  санки;  тільки  рубавши  кажи  так:
«Рубайся  ж,  дерево,  і  криве  і  пряме».  Він  і
пішов  да  й  каже  усе:  «Рубайся  ж,  дерево,  усе
пряме да пряме!» Нарубавши і приносить; ли-
сичка  увидала,  що  дерево  не  таке,  як  їй  нуж-
но,  оп’ять  розсердилась.  «Ти, —  гово'рить, —
не казав, видно, так, як я тобі веліла!» — «Ні, я
усе  теє  казав,  що  ти  мені  казала». —  «Да  чо-
мусь33 не таке рубалось? Ну, сиди ж ти тут, а
я сама піду нарубаю», — да і пішла у ліс.

А  вовк  дивиться,  що  він  сам  остався;  узяв
да проїв у бичка дірку да виїв усе в середині, а
напускав  туда  горобців34  да  ще  соломою  за-
ткнув, поставив бичка, а сам і втік35 .  Аж ли-



сичка  прихо'дить,  зробила  санки  да  й  сіла  і
стала поганять: «Гей, бичок-третячок!» Тілько
він  не  везе.  От  вона  встала,  щоб  поправить:
може,  що  не  так  запряжено;  да,  не  хотячи,
одоткнула  солому,  а  оттуда  так  і  сипнули  го-
робці  летіти.  Вона  уже  тоді  побачила,  що  би-
чок неживий; покинула його да й пішла.

Легла на дорозі,  аж дивиться — їде  мужик
з  рибою;  вона  і  притворилась,  що  здохла.  От
мужик  і  говорить:  «Во'зьму  я  оцю36  лисицю,
обдеру  да  хоть  шапку  собі  зошью».  Узяв  да  і
положив  ззаді  у  воза.  Вона  замітила,  що  му-
жик  не  смотрить,  стала  ногами  викидувать
рибу з воза, а когда побачила, що навикидала
уже  багато,  тоди  потихесеньку  і  сама  злізла;
сіла біля37 риби да і  їсть собі, — коли біжить
оп’ять той самий вовчик.

Побачивши, що вона їсть рибу, прибіг до їй
да й каже: «Здорово була, лисичко-сестричко!
Де  се  ти  набрала  стільки  риби?»  Вона  каже:
«Наловила,  вовчику-братику!»  А  собі  на
думці: «Подожди, і я зроблю з тобою таку шту-
ку, як і  ти зо мною». — «Як же ти ловила?» —
«Так, вовчику, уложила хвостик в ополонку38
, вожу тихенько да й кажу; ловися, рибка, ма-



ла і  велика! Коли хочеш, то і  ти піди, налови
собі».  Він  побіг  да  зробив  так,  як  казала  ли-
сичка.  А  лисичка  стала  за  деревом  да  й  ди-
виться;  коли  у  вовчика  зовсім  хвостик  при-
мерз,  вона  тоді  побігла  в  село  да  й  кричить:
«Ідіть, люди, вбивайте вовка!» Люди набігли з
кольями да і убили його.

* * *
Однажды  лиса  украла  лошадь  с  полной

сбруей с телегою и давай разъезжать по' лесу.
Попадается ей навстречу медведь. «Лисонька,
посади  меня», —  говорит  медведь.  «Садись,
сиволапый  черт!»  Медведь  сел.  Поехали;  по-
падается  им  волк.  «Лисонька,  посади  ме-
ня», — говорит волк. «Садись, серый вор!» По-
сле  того  попадается  навстречу  косой  заяц.
«Лисонька,  посади  меня», —  говорит  он.  «Са-
дись, косой!» Вот и поехали вчетвером и запе-
ли песни.

Вдруг переломилась у них оглобля. Лисица
говорит  медведю:  «Ступай  ты,  Мишенька,
принеси  оглоблю».  Медведь  пошел  по'  лесу,
только  лес  трещит;  перевалял  пропасть  де-
рев,  наконец  выбрал  самое  большое,  толстое
дерево  и  принес  лисе.  «Не  годится  это  на  ог-



лоблю,  сиволапый  ты  Мишка!  Ступай  ты,  се-
рый  волк!» —  говорит  лисица.  Волк  пошел  и
принес также целое дерево, но поменьше. «И
это  не  годится, —  говорит  лиса, —  поди  при-
неси  ты,  косой  заяц!»  Заяц  пошел  и  принес
пруточек. «Все вы ничего не смыслите! Пойду
уж сама», — говорит лисица.

Пока она ходила, медведь с волком и съели
лошадь, а в шкуру лошадиную набили моху и
опять  запрягли  как  бы  живую  лошадь.  Лиси-
ца  выбрала  славную  оглобельку;  приходит  к
телеге, а уж на ней нет ни медведя, ни волка,
ни зайца. Она переменила оглобельку и нача-
ла погонять лошадь, а та ни с места. Стала ее
дергать  вожжами  и  бить  палкою,  лошадь  и
свалилась.  Слезла  лиса  с  телеги,  посмотрела
на  лошадь  и  увидала,  что  она  набита  мохом,
а  мясо  все  съедено;  поплакала-поплакала  и
опять стала ходить по' лесу пешком.

Повадилась  лиса  таскать  из  садков  рыбу.
Мужики догадались и решили изловить вора,
а  лиса,  как  сметливая  баба,  накравши  в  по-
следний раз рыбки, пошла гулять по' лесу. По-
падается  ей  навстречу  серый  волк.  «Что  ты
ешь,  лисонька?» —  спрашивает  волк.  «Рыбку,



куманек». — «Да где же ты ее берешь?» — «Да
сама ловлю». — «Да как же ты ее ловишь? На-
учи-ка  меня!» —  «Изволь,  куманек!  Возьми
ведро,  привяжи  к  хвосту,  да  и  опусти  в  про-
рубь: рыба и найдет к тебе сама в ведро; толь-
ко ты часа два посиди у проруби!» Волк так и
сделал;  но  только  часа  через  два  хвост-то  у
него  примерз  к  проруби,  так  что  он,  как  ни
старался, —  оторвать  его  не  мог.  Поутру  при-
шли мужики и убили его.

Пришла  лиса  к  медведю  в  берлогу  и  вы-
просилась  перезимовать  у  него.  На  зиму  за-
паслась она цыплятами,  положила их под се-
бя  и  ела  понемножку.  Медведь  однажды  и
спрашивает:  «Что  ты,  кумушка,  ешь?» —  «Да
что,  куманек,  изо  лба  кишочки  таскаю  да  и
кушаю». —  «И  сладко?» —  спрашивает  мед-
ведь.  «Сладко,  куманек». —  «Дай-ка  попробо-
вать!»  Она  ему  дала  немного  курятинки.  Об-
лакомился  Мишка  и  ну  тискать  себе  изо  лба
кишочки, до тех пор надрывался, пока не око-
лел. А лисица этому и рада. Ей и пищи на це-
лый год, и мягкая постель, и теплая конура.



Ш

За лапоток — курочку, за
курочку — гусочку 

ла  лиса  по  дорожке  и  нашла  ла'поток,
пришла  к  мужику  и  просится:  «Хозяин,

пусти  меня  ночевать».  Он  говорит:  «Некуда,
лисонька! Тесно!» — «Да много ли нужно мне
места! Я сама на лавку, а хвост под лавку». Пу-
стили ее ночевать; она и говорит: «Положите
мой ла'поток к вашим курочкам». Положили,
а лисонька ночью встала и забросила свой ла-
поть.  Поутру  встают,  она  и  спрашивает  свой
лапоть, а хозяева говорят: «Лисонька, ведь он
пропал!» —  «Ну,  отдайте  мне  за  него  куроч-
ку».

Взяла  курочку,  приходит  в  другой  дом  и
просит,  чтоб  ее  курочку  посадили  к  хозяй-
ским гуськам. Ночью лиса припрятала куроч-
ку и получила за нее утром гуська. Приходит
в  новый  дом,  просится  ночевать  и  говорит,
чтоб  ее  гуська  посадили  к  барашкам;  опять
схитрила,  взяла  за  гуська  барашка  и  пошла
еще  в  один  дом.  Осталась  ночевать  и  просит
посадить  ее  барашка  к  хозяйским  бычкам.



Ночью  лисонька  украла  и  барашка,  а  поутру
требует, чтобы за него отдали ей бычка.

Всех —  и  курочку,  и  гуська,  и  барашка,  и
бычка — она передушила, мясо припрятала, а
шкуру бычка набила соломой и поставила на
дороге.  Идет  медведь  с  волком,  а  лиса  гово-
рит:  «Подите,  украдьте  сани  да  поедемте  ка-
таться».  Вот  они  украли  и  сани  и  хомут,
впрягли  бычка,  сели  все  в  сани;  лиса  стала
править  и  кричит:  «Шню,  шню,  бычок,  соло-
менный  бочок!  Сани  чужие,  хомут  не  свой,
погоняй —  не  стой!»  Бычок  нейдет.  Она  вы-
прыгнула  из  саней  и  закричала:  «Оставай-
тесь, дураки!», а сама ушла. Медведь с волком
обрадовались  добыче  и  ну  рвать  бычка;  рва-
ли-рвали,  видят,  что  одна  шкура  да  солома,
покачали головами и разошлись по домам.



Ж

Лиса-повитуха 
* * *

или-были  кум  с  кумой —  волк  с  лисой.
Была у них кадочка медку. А лисица лю-

бит сладенькое; лежит кума с кумом в избуш-
ке  да  украдкою  постукивает  хвостиком.  «Ку-
ма, кума, — говорит волк, — кто-то стучит». —
«А, знать, меня на повой1 зовут!» — бормочет
лиса.  «Так  поди  сходи», —  говорит  волк.  Вот
кума  из  избы  да  прямехонько  к  меду,  нали-
залась  и  вернулась  назад.  «Что  бог  дал?» —
спрашивает  волк.  «Початочек», —  отвечает
лисица.

В другой раз опять лежит кума да постуки-
вает  хвостиком.  «Кума!  Кто-то  стучится», —
говорит  волк.  «На  повой,  знать,  зовут!» —
«Так  сходи».  Пошла  лисица,  да  опять  к  меду,
нализалась досыта: медку только на донышке
осталось. Приходит к волку. «Что бог дал?» —
спрашивает ее волк. «Серёдышек».

В третий раз опять так же обманула лиси-
ца  волка  и  долизала  уж весь  медок.  «Что  бог
дал?» — спрашивает ее волк. «Поскрёбышек».

Долго ли, коротко ли — прикинулась лиси-



ца  хворою,  просит  кума  медку  принести.  По-
шел  кум,  а  меду  ни  крошки.  «Кума,  кума, —
кричит волк, — ведь мед съеден». — «Как съе-
ден? Кто же съел? Кому окроме тебя!» — пого-
няет  лисица.  Волк  и  кстится  и  божится.  «Ну,
хорошо! —  говорит  лисица. —  Давай  ляжем
на солнышке, у кого вытопится мед, тот и ви-
новат».

Пошли,  легли.  Лисице  не  спится,  а  серый
волк храпит во всю пасть. Глядь-поглядь, у ку-
мы-то  и  показался  медок;  она  ну-тко  скорее
перемазывать его на волка. «Кум, кум, — тол-
кает волка, — это что?  Вот кто съел!»  И волк,
нечего делать, повинился.

Вот вам сказка, а мне кринка масла.
* * *

Жили-были волк да лисичка. У лисички-то
изба была ледяная, а у волка-то лубяная. Лето
стало,  у  лисички избушка и  растаяла.  Пошла
она к волку на фатеру2 проситься:  «Пусти-ка,
кум,  меня  на  лесенку». —  «Нет,  кума,  не  пу-
щу». — «Пусти, кум!» — «Ну, лизь инно!»3 Взо-
шла  кума  на  лестницу;  как  бы  добраться  до
печки?

Начала она умолять кума не вдруг, а поти-



хоньку,  помаленьку:  «Пусти-ка,  кум,  меня  на
крылечко-то». — «Нет,  кума, не пущу». — «Пу-
сти,  кум!» —  «Ну,  лезь  инно!»  Взошла  на
крыльцо: «Пусти-ка, кум, меня в сенцы-те». —
«Нет,  кума,  не  пущу». —  «Пусти,  кум!» —  «Ну,
лизь  инно!»  Взошла  в  сени:  «Пусти-ка,  кум,
меня  в  избу-то». —  «Нет,  кума,  не  пущу». —
«Пусти, кум!» — «Ну, лизь инно!»

Пришла  в  избу:  «Пусти-ка,  кум,  меня  на
го'лбчик4 -от». — «Нет, кума, не пущу». — «Пу-
сти, кум!» — «Ну, лизь инно!» Влезла на го'лб-
чик:  «Пусти-ка,  кум,  меня  на  полатцы-то». —
«Нет,  кума,  не  пущу». —  «Пусти,  кум!» —  «Ну,
лизь  инно!»  А  с  полатей просится:  «Пусти-ка,
кум,  меня  на  печку-то». —  «Нет,  кума,  не  пу-
щу». —  «Пусти,  кум!» —  «Да  уж  лизь  ты!» —  с
досадою сказал волк…

Легла кума на печку, да и постукивает хво-
стиком:  «Чу,  кум,  меня  зовут  бабиться»5  . —
«Поди», — отвечает кум. Пошла кума на выш-
ку6  ,  нашла  кринку  масла,  да  и  почала  ее;
пришла назад в избу. Волк спрашивает: «Кого
бог  дал,  кума?» —  «Початышка».  Легла  опять
да  постукивает,  и  говорит:  «Чу,  кум,  меня  ба-
биться  зовут». —  «Поди,  кума!»  Сходила  на



вышку  и  пришла  назад.  Волк  спрашивает:
«Кого  бог  дал,  кума?» —  «Серёдышка».  Легла
опять  на  печку  да  постукивает,  и  говорит:
«Чу,  кум,  меня  бабиться  зовут». —  «Поди,  ку-
ма!»  Воротилась кума,  а  волчок-от  спрашива-
ет: «Кого бог дал, кума?» — «Заскрёбышка».

Волк хотел оладьи печи,  пошел на вышку,
а  масла-то  нету.  Спрашивает  он  куму:  «Ты,
кума,  съела  масло?» —  «Нет —  ты,  кум!  Ля-
жем-ка на шесток-от: у кого масло выпрежит-
ся7  ?»  Волк  уснул,  а  у  лисички  выпреглось
масло;  она  им  и  вымазала  кума.  Пробудился
волк;  лисичка  ему  и  говорит:  «Ведь  ты,  кум,
съел!» Он говорит: «Нет — ты, кума!» Спорили
да спорили и не могли переспорить один дру-
гого…

Кума рассердилась, пошла куды-то и легла
на дорогу, а мужик с рыбой ехал, да и думает,
что лисичка пропала8 , взял ее и бросил на са-
ни.  Она  проела  у  него  бочку  с  рыбой  и  рыбу
рассыпала. Приехал мужик домой и посылает
жену:  «Поди-ка,  жена,  я  лисицу  привез».  По-
шла жена: ни рыбы, ни лисицы нет.

Лиса  собрала  рыбу  и  идет  к  куму  волку:
«Ли-ка9  ,  кум,  сколько  я  наудила!» —  «Пове-



ди-ка  меня,  кума,  научи». —  «Вот  как  удь:
хвост-то умочи в воду-то». Пошел кум, умочил
хвост,  да  и  приморозил.  Лисичка  стала  сме-
яться над кумом: «Ясни, ясни на небе, мерзни,
мерзни  у  волка  хвост!».  Он  не  учул10  ,  да  и
спрашивает:  «Чего  ты,  кума,  говорила?» —
«Чтоб  бог  дал  тебе  боле  рыбы-то».  Бабы  при-
шли, да и убили волка, а лисичка убежала.

* * *
Волк  и  лиса  жили  в  одном  месте.  У  волка

был дом коряной,  а  у  лисы ледяной.  Вот при-
шла  весна  красная,  у  лисы  дом  растаял,  как
не бывал. Что делать ей? Но лиса хитра,  при-
шла она к волку под окошечко,  да и говорит:
«Волченёк-голубок!  Пусти меня,  горемычную,
хоть во двор».  А  тот так толсто11 :  «Поди,  ли-
са!» — «Волченёк-голубок! Пусти хоть на кры-
лечко». — «Поди, лиса!» — «Волченёк-голубок!
Пусти хоть в избу». — «Поди, лиса!» — «Волче-
нёк-голубок!  Пусти  хоть  на  приступочек». —
«Поди,  лиса!» —  «Волченёк-голубок!  Пусти  на
печку». — «Поди, лиса!»

Вот  лиса  на  печке  лежит  да  хвостом  вер-
тит;  совсем  бы  она,  да  вишь  трои  сутки  не
едала:  как  узнать,  где  у  волка  хлеб?  И  ну  ис-



кать;  искала-искала,  да  и  нашла  на  избице  у
волка лукошко толокна да кринку масла, а са-
ма  опять  на  печку.  Стук,  стук,  стук!  А  волк:
«Лиса,  кто-то  стукается?»  Лиса  в  ответ:  «Вол-
ченёк-голубок!  Тебя  в  ку'мы  зовут,  а  меня  в
кумушки». —  «Поди,  лиса,  а  мне  лихо12  ».  А
лиса  тому  и  рада:  с  печки  скок  да  на  избицу
скок,  а  там  масла  лизнет,  толоконца  лизнет,
лизала-лизала,  да  все  и  сзобала13  ;  с  избицы
скок да на печку скок, и лежит, как ни в чем
не бывала.

Волк спал-спал,  да  есть  захотел  и  на  изби-
цу побрел.  «Ахти беда! — волк завопил. — Ах-
ти  беда!  Кто  масло  съел,  толокно  сзобал?»  А
лиса:  «Волченёк-голубок!  На  меня  не  поду-
май». — «Полно ты, кума! Кто подумает на те-
бя!»  И  тем  дело  решили,  а  голода  не  замори-
ли.

«Поди,  кума,  на  Русь, —  говорит  волк  ли-
се, — что найдешь, то и тащи, а не то с голоду
умрем».  А  лиса  ни  слова  в  ответ  и  шмыг  на
Русь.

Выбежала  на  дорогу,  видит —  едет  с  сель-
дями  мужик,  прикинулась  и  легла  поперек
дороги,  как  умерла.  Наехал  мужик  на  лису.



«Ай, — говорит, — лисица! Что за шерсть, что
за хвост!» А сам лису в воз. Лиса тому и рада:
и  ну  рыть  сельди,  дорылась  до  дна  и  ну
грызть рогозу, перегрызла рогозу и ну грызть
дно  у  саней,  перегрызла  и  дно;  сельди  все  в
дыру пропустила и сама ускочила.

Мужик  уже  спал  и  ничего  не  знал;  а  лиса
сельди  собрала  и  к  волку  в  избу  принесла.
«На, —  говорит, —  волченёк-голубок!  Ешь,  ве-
селись, ни об чем не тужи!» Волк не может и
надивоваться ухватке своей кумы: «Да как ты,
кума,  сельди-то  имала?» —  «Ой  ты,  кума-
нек-голубок!  Я  хвост-то  как  в  прорубь  упущу,
сельдь да две,  сельдь да две!»  Волка так и за-
бирает попробовать это дело неслыханное.

Вот он хлеба каталажку14 наклал и отпра-
вился  ловить  сельдей,  как  кума  его  учила.
Пришел он к реке, упустил в воду хвост, да и
держит,  а  лиса в то ж время молит:  «На небе
ясни, ясни! У волка хвост мерзни, мерзни!» И
вот треснул мороз, что у волка хвост замерз.

Пришли поповы дочки и волка кичигой15
зашибли, да из шкуры себе шубу сшили! А ли-
са осталась одна жить, и теперя живет, и нас
переживет.



* * *
Жили-были  куманек  да  кумушка,  волк  да

лисица.  Вздумали  они  построить  себе  из  сне-
гу  избушку  и  жить  добром.  Вздумано,  взгада-
но  и  сделано.  Не  скоро  дело  делается,  скоро
сказка  сказывается.  Вот  они  и  построили  из-
бушку  возле  деревушки.  Куманек  кормил
свою кумушку телятиною да бараниною, а ку-
ма его курочками да цыплятами.

Однажды  кумушка  говорит  своему  ку-
маньку:  «Куманек,  пойдем  вместе  в  деревню
и  полакомимся.  Я  буду  сторожить,  а  ты  бу-
дешь носить». Вот отправились на охоту, при-
шли в деревню; а в деревне все мужики и ба-
бы  на  сенокосе,  а  малы  ребятишки  в  горохе.
«Ну,  кум,  теперь  нам  раздолье;  хоть  всю  де-
ревню шаром покати!  Теперь  своя  воля  и  на-
ша доля».  И лиса улизнула в стайку16 и двух
кур  удушила;  пришла  и  добычу  принесла  и
куму  говорит:  «Теперь,  куманек,  ты  ступай,
твоя  череда!  Я  стану  сторожить  и  на  все  сто-
роны глядить».

Волк  пробежал  половину  деревни,  и  по-
слышался ему лай собаки, запертой в избе; он
проскакал  деревню  и  остановился  за  погре-



бом.  Видит,  что  нет  за  ним  никакой  погони,
что  в  деревне  нет  ни  шуму,  ни  гаму,  и  ли-
са-кумушка  никакой  вести  ему  не  дает,  волк
тихохонько  отворил  погреб,  схватил  кринку
масла и был таков. Пришли домой, зажарили
добычу, съели и легли отдыхать.

Лисе  показалось  масло  вкусно,  захотелось
еще  полизать  и  отведать  маслица  голичком
17 . Вот она тихонько встала и к кринке подо-
шла;  на  ту  пору волк пробудился и с  боку на
бок  перевалился.  Лиса  брызгнула18  от  крин-
ки  и  снова  улеглась.  Волк  догадался,  что  ку-
мушка-лиса  хочет  маслицем  поживиться,
встал  и  вынес  кринку  в  сени  и  поставил  на
высокую  по'лицу,  чтоб  кумушке  не  достать.
Как ухитрить — ку'ма обмануть и маслица от-
ведать?

Вот волк ушел в лес за дровами, чтобы печ-
ку  затопить;  в  ту  пору  Лиса  Патри'киевна
приставила лесенку на  потолок,  вскочила по
ней  и  с  потолка  на  по'лицу,  обнюхала  масло,
хотела  полизать,  да  побоялась,  чтоб  кум  не
застал. Скорехонько воротилась, села к печке
и  ждала  ку'ма;  а  кум  что-то  долго  запоздал,
бегал  от  собак,  поздно  пришел,  жаловался,



что оченно устал, и лег спать не евши.
Ночью лиса,  лежа под окном,  стук в стену

хвостом  и  чужим  голосом  говорит:  «Матуш-
ка-кормилица!  Помоги,  пособи  горю,  не  дай
умереть!»  — «Кто  там, —  говорит  волк, —  что
такое?» — «Ах,  куманек,  кролик зовет  меня  в
повивушки». —  «Беги  да  к  свету  вернись!» —
«Коли  бог  даст  счастливо,  я  тотчас  прибегу».
Хлопнула  дверьми,  стукнула  запором,  а  сама
ни вон из сеней. Коль скоро все приумолкло и
волк захрапел, лиса шмыг на потолок, а с по-
толка  на  по'лицу  и  к  маслу.  Зоря  на  дворе,  и
наша лиса перед волком в избе. «Что, кумуш-
ка,  кого  бог  дал?» —  «Початышек,  куманек.
Початышек!»

На другую ночь лиса ту же хитрость повто-
рила  и,  стукнув  запором,  перед  волком  яви-
лась. «Что, кумушка, кого бог дал? — «Серёды-
шек, куманек. Серёдышек!» В третью ночь ку-
ма то же сотворила и волку объявила: «После-
дышек, куманек. Последышек!».

Однажды  волк  лисе  говорит:  «Кумушка,
мы  теперь  масло-то  к  празднику  побережем,
а о празднике сотворим пир на весь мир и на
славу  добрым  людям». —  «Как  же,  куманек,



сохраним, сохраним! Ведь ты его сам упрятал,
и  некому  взять».  Перед  праздником  оба  от-
правились  на  охоту.  Волк  притащил  за  уши
свинью да ягненка, а лиса курицу да цыплен-
ка, и пошли наши стряпать.

Все приготовлено, только маслицем сподо-
бить да гостям подать; ведь для праздника на-
добно же и снадобье19 ! «Куманек, — говорит
лиса, —  сходи-ка  да  принеси  маслица-то». —
«Сейчас,  сейчас,  кумушка!» —  и  вышел.  Взял
волк  с  по'лицы  кринку,  но  кринка  пуста,  и
масла  нет.  Волк  изумился  и  кричит:  «Кума!
Где  масло?  Кто  съел  его?  Кума,  ты  съела!» —
«Что ты, куманек! Я масла и в глаза не видала
и близко не бывала. Ты поставил масло высо-
ко и знаешь, что мне не достать. Не сам ли ты
съел,  а  на  меня  сваливаешь?» —  «Так  кто  же
его  съел?» —  «Верно,  ты  сам,  кум,  и  хочешь
меня  провести;  полно  шутить,  меня  не  обма-
нешь».

Волк начал сердиться и ротиться20 , что он
масла  не  едал  и  что  лиса  его  съела.  «Полно,
куманек,  полно  шутить.  Вот  спознаем:  кто
масло  съел?  Кто  съел,  у  того  оно  вытопится;
надо  лечь  брюхом  к  огоньку,  испробуем-ка?



Подай-ка кринку-то, я хоть пустую посуду убе-
ру». Волк отдал кринку, а лиса в кринку лапу
и  обшарила21  всю.  Вот  легли  наши  против
печи  к  огоньку.  Волка  пригрело,  и  он  захра-
пел.  Лиса  вымарала  лапой  пол  перед  волком
и  лапой  же  провела  по  волчью  брюху.  Волк
спросил:  «Что  ты,  кума,  делаешь?» —  «А  вот
смотрю,  как  у  тебя  масло  вытапливается;
смотри-ка,  ты  и  пол-от  замаслил.  Вишь,  я
правду  сказала,  что  кто  масло  съел,  у  того  и
вытопится».  Волк  провел  по  брюху  лапою  и
нашел,  что  оно  в  масле.  «Что,  куманек,  не
стыдно ли свой грех на чужих сваливать? От-
пирайся теперь, вор, а укоры-то верные».

Волк  осердился,  с  досады  и  горя  пустился
бежать  и  домой  не  воротился.  Пришло  лето,
изба растаяла.  Волк эту быль мне сам расска-
зывал  и  заверял,  что  вперед  никогда  не  ста-
нет жить вместе с лисою.

* * *
У волка была изба деревянная, а у лисы ле-

дяная.  Пришло  лето,  растаяла  у  лисы  изба.
Она  пришла  к  волку  и  говорит:  «Кум,  ты  не
знаешь  моего  горечка!» —  «Что,  кума,  у  тебя
за  горечко?» —  «Изба-то  растаяла,  пусти  к  се-



бе пожить». — «Изволь,  поди,  кума,  поживи».
Лиса  говорит:  «Ныне,  кум,  разбуди  меня  по-
раньше,  меня придут звать на повой».  Наста-
ла  ночь,  к  дверям  пришла  другая  лиса  и  сту-
чится.  Волк услыхал и начал будить свою ку-
му:  «Кума!  Вставай,  пришли  за  тобой». —
«Спасибо  тебе,  куманек,  что  разбудил;  я  бы
проспала».

Вышла и пустила тихонько в сени свою по-
другу. Залезли они на полдовку22 , где у волка
было много меду, и съели половину кадушки.
Проводила кумушка подругу и взошла в избу.
«Как, кума, младенца зовут?» — спросил волк.
«Починочком». На другую ночь то же. Кумуш-
ки весь медок съели. Волк опять спрашивает:
«Что,  кума,  как  зовут?» —  «Поскрёбышком».
День  пришел,  и  лиса  захворала:  «Ох,  ох!..» —
«Что,  кума,  или  захворала?» —  «Захворала,
кум,  что-то  головушка  заболела». —  «По-
стой-ка, кума, я тебя вылечу; у меня есть запа-
сец».

Полез на полдовку, хвать — нету меду в ка-
душке.  Рассердился  волк,  вбежал  в  избу  и
спросил:  «Ты,  лиса,  съела  у  меня  мед?» —
«Нет, кум, что ты, господь с тобой! Ты знаешь,



что  в  день-то  мы  с  тобой  вместе  ходим,  а  но-
чью  я  на  повое  бываю;  когда  мне  твой  мед
есть?» — «Нет, лебедушка, пошла вон из моей
избы,  чтоб  я  тебя  не  видал!»  Лиса  ушла,  а
волк стал по-прежнему поживать да медок за-
пасать.



Ж
Лиса, заяц и петух 

или-были  лиса  да  заяц.  У  лисицы  была
избенка  ледяная,  а  у  зайчика  лубяная;

пришла весна красна — у лисицы растаяла, а
у  зайчика  стоит  по-старому.  Лиса  попроси-
лась у зайчика погреться, да зайчика-то и вы-
гнала.  Идет  доро'гой  зайчик  да  плачет,  а  ему
навстречу собаки: «Тяф, тяф, тяф! Про что, зай-
чик,  плачешь?»  А  зайчик  говорит:  «Отстань-
те,  собаки!  Как мне не плакать? Была у  меня
избенка  лубяная,  а  у  лисы  ледяная,  попроси-
лась  она  ко  мне,  да  меня  и  выгнала». —  «Не
плачь, зайчик! — говорят собаки. — Мы ее вы-
гоним». —  «Нет,  не  выгоните!» —  «Нет,  выго-
ним!» Подошли к избенке:  «Тяф,  тяф,  тяф! По-
ди, лиса, вон!» А она им с печи: «Как выскочу,
как выпрыгну, пойдут клочки по заулочкам!»
Собаки испугались и ушли.

Зайчик  опять  идет  да  плачет.  Ему  на-
встречу медведь: «О чем, зайчик, плачешь?» А
зайчик  говорит:  «Отстань,  медведь!  Как  мне
не плакать? Была у меня избенка лубяная, а у
лисы ледяная; попросилась она ко мне, да ме-
ня  и  выгнала». —  «Не  плачь,  зайчик! —  гово-



рит  медведь. —  Я  выгоню  ее». —  «Нет,  не  вы-
гонишь! Собаки гнали — не выгнали, и ты не
выгонишь». —  «Нет,  выгоню!»  Пошли  гнать:
«Поди, лиса, вон!» А она с печи: «Как выскочу,
как выпрыгну, пойдут клочки по заулочкам!»
Медведь испугался и ушел.

Идет  опять  зайчик  да  плачет,  а  ему  на-
встречу  бык:  «Про  что,  зайчик,  плачешь?» —
«Отстань,  бык!  Как  мне  не  плакать?  Была  у
меня  избенка  лубяная,  а  у  лисы  ледяная;  по-
просилась она ко мне, да меня и выгнала». —
«Пойдем,  я  ее  выгоню». — «Нет,  бык,  не выго-
нишь!  Собаки  гнали —  не  выгнали,  медведь
гнал —  не  выгнал,  и  ты  не  выгонишь». —
«Нет,  выгоню».  Подошли  к  избенке:  «Поди,
лиса,  вон!»  А  она  с  печи:  «Как  выскочу,  как
выпрыгну, пойдут клочки по заулочкам!» Бык
испугался и ушел.

Идет  опять  зайчик  да  плачет,  а  ему  на-
встречу петух с  косой:  «Кукуреку!  О чем,  зай-
чик,  плачешь?» —  «Отстань,  петух!  Как  мне
не плакать? Была у меня избенка лубяная, а у
лисы ледяная; попросилась она ко мне, да ме-
ня  и  выгнала». —  «Пойдем,  я  выгоню». —
«Нет, не выгонишь! Собаки гнали — не выгна-



ли, медведь гнал — не выгнал, бык гнал — не
выгнал, и ты не выгонишь». — «Нет, выгоню!»
Подошли  к  избенке.  «Кукуреку!  Несу  косу  на
плечи,  хочу  лису  посечи!  Поди,  лиса,  вон!»  А
она  услыхала,  испугалась,  говорит:  «Одева-
юсь…»  Петух  опять:  «Кукуреку!  Несу  косу  на
плечи,  хочу  лису  посечи!  Поди,  лиса,  вон!»  А
она говорит: «Шубу надеваю». Петух в третий
раз: «Кукуреку! Несу косу на плечи, хочу лису
посечи!  Поди,  лиса,  вон!»  Лисица  выбежала;
он  ее  зарубил  косой-то  и  стал  с  зайчиком
жить да поживать да добра наживать.

Вот тебе сказка, а мне кринка масла.



О

Лиса-исповедница 
* * *

днажды лиса всю большую осеннюю ночь
протаскалась  по  лесу  не  евши.  На  зоре

прибежала  она  в  деревню,  взошла  на  двор  к
мужику и полезла на насесть к курам. Только
что подкралась и  хотела схватить одну кури-
цу,  а  петуху  пришло  время  петь:  вдруг  он
крыльями захлопал,  ногами затопал и закри-
чал  во  все  горло.  Лиса  с  насести-то  так  со
страху полетела, что недели три лежала в ли-
хорадке.

Вот  раз  вздумалось  петуху  пойти  в  лес —
разгуляться,  а  лисица уж давно его  стережет;
спряталась за  куст и поджидает,  скоро ли пе-
тух  подойдет.  А  петух  увидел  сухое  дерево,
взлетел на него и сидит себе. В то время лисе
скучно  показалось  дожидаться,  захотелось
сманить петуха с  дерева;  вот думала,  думала,
да и придумала: дай прельщу его. Подходит к
дереву и стала здоровкаться: «Здравствуй, Пе-
тенька1 !» — «Зачем ее лукавый занес?» — ду-
мает  петух.  А  лиса  приступает  с  своими  хит-
ростями:  «Я  тебе,  Петенька,  добра  хочу —  на



истинный  путь  наставить  и  разуму  научить.
Вот ты, Петя,  имеешь у себя пятьдесят жен, а
на исповеди ни разу не бывал. Слезай ко мне
и  покайся,  а  я  все  грехи  с  тебя  сниму  и  на
смех не подыму».

Петух  стал  спускаться  ниже  и  ниже  и  по-
пал  прямо  лисе  в  лапы.  Схватила  его  лиса  и
говорит: «Теперь я задам тебе жару! Ты у меня
за  все  ответишь;  попомнишь,  блудник  и  па-
костник, про свои худые дела! Вспомни, как я
в осеннюю темную ночь приходила и хотела
попользоваться одним куренком, а я в то вре-
мя три дня ничего не ела,  и ты крыльями за-
хлопал и ногами затопал!..» — «Ах, лиса! — го-
ворит  петух. —  Ласковые  твои  словеса,  пре-
мудрая княгиня! Вот у нашего архиерея скоро
пир  будет;  в  то  время  стану  я  просить,  чтоб
тебя сделали просвирнею, и будут нам с тобой
просвиры мягкие, кануны2 сладкие, и пойдет
про нас слава добрая». Лиса распустила лапы,
а петух порх на дубок.

* * *
Зело удивительно: шла лисица из дальних

пустынь.  Завидевши  петуха  на  высоцем  дре-
ве,  говорит  ему  ласковые  словеса:  «О  милое



мое чадо, петел! Сидишь ты на высоцем древе
да  мыслишь ты мысли недобрые,  проклятые;
вы де'ржите жен помногу: кто держит десять,
кто —  двадцать,  и'нный —  тридцать,  прибы-
вает  со  временем  до  сорока!  Где  сойдетесь,
тут и деретесь о своих женах, как о наложни-
цах.  Сниди,  милое  мое  чадо,  на  землю  да  по-
кайся! Я шла из дальних пустынь, не пила, не
ела,  много  нужды  претерпела;  все  тебя,  мое
милое  чадо,  исповедать  хотела». —  «О  мати
моя, лисица! Я не постился и не молился; при-
ди в и'нное время». — «О милое мое чадо,  пе-
тел!  Не  постился  и  не  молился,  но  сниди  на
землю,  покайся,  да  не  во  грехах  умреши». —
«О мати моя, лисица, сахарные уста, ласковые
словеса,  льстивый  твой  язык!  Не  осуждайте
друг  друга,  и  сами  не  осуждены  будете;  кто
что посеял, тот и пожнет. Хочешь ты меня си-
лой к покаянию привести и не спасти, а тело
мое  пожрать». —  «О  милое  мое  чадо,  петел!
Почто ты такую речь говоришь? Почто я учи-
ню так? Читывал ли ты притчу про мытаря и
фарисея,  как мытарь спасся,  а  фарисей погиб
за гордость? Ты, мое милое чадо, без покаяния
на  высоцем  древе  погибнешь.  Сниди  на  зем-



лю  пониже,  будешь  к  покаянию  поближе;
прощен  и  разрешен  и  до  царствия  небесного
допущен».

Узнал  петух  на  своей  душе  тяжкий  грех,
умилился  и  прослезился  и  стал  спускаться  с
ветки на ветку, с прутка на пруток, с сучка на
сучок,  с  пенька на пенек;  спустился петел на
землю  и  сел  перед  лисицу.  Скочила  лисица,
яко  лукавая  птица,  схватила  петуха  в  свои
острые  когти,  зрит  на  него  свирепыми  глаза-
ми,  скрежещет  острыми  зубами;  хочет,  как
некоего беззаконника, жива пожрать.

И рече петел лисице: «О мати моя, лисица,
сахарные  уста,  ласковые  словеса,  льстивый
твой язык! Ты ли меня спасешь, как тело мое
пожрешь?» — «Не дорого твое тело и цветное
платье,  да  дорого  отплатить  некую  дружбу.
Помнишь ли ты? Я шла ко крестьянину, хоте-
ла  малого  куренка  съесть;  а  ты,  дурак,  без-
дельник,  сидишь  на  высоких  седалах,  закри-
чал-завопил  велиим  гласом,  ногами  затопал,
крыльями замахал; тогда курицы заговорили,
гуси  загоготали,  собаки  залаяли,  жеребцы  за-
ржали,  коровы  замычали.  Услыхали  все  му-
жики и бабы: бабы прибежали с помелами, а



мужики с топорами и хотели мне за куренка
смерть  учинить;  а  сова  у  них  из  рода  в  род
пребывает  и  всегда  курят  поедает.  А  тебе,  ду-
рак, бездельник, не быть теперь живому!».

Рече  петух  лисице:  «О  мати  моя,  лисица,
сахарные  уста,  ласковые  словеса,  льстивый
твой  язык!  Вчерашнего  числа  звали  меня  ко
Трунчинскому митрополиту во  дьяки,  выхва-
ляли  всем  крылосом  и  собором:  хорош  моло-
дец, изряден, горазд книги читать, и голос хо-
рош. Не могу ли тебя, мати моя лисица, упро-
сить своим прошеньем хоть в просвирни? Тут
нам  будет  велик  доход:  станут  нам  давать
сладкие  просвиры,  большие  перепечи3  ,  и
масличко, и яички, и сырчики». Узнала лиси-
ца  петушиный  признак  (sic),  отпустила  пету-
ха из своих когтей послабже. Вырвался петух,
взлетел  на  высокое  древо,  закричал-завопил
велиим гласом: «Дорогая боярыня просвирня,
здравствуй!  Велик  ли  доход,  сладки  ли  про-
свиры? Не стерла ли горб, нося перепечи? Не
охоча ли, ворогуша4 , до орехов? Да есть ли у
тебя зубы?»

Пошла  лисица  в  лес,  яко  долгий  бес,  и
возрыда горько: «Сколько-де я по земле не бы-



вала,  а  такой  срамоты  отроду  не  видала.  Ко-
гда бывают петухи в дьяконах, лисицы в про-
свирнях!»  Ему  же  слава  и  держава  отныне  и
до веку, и сказке конец.

* * * 
Как волки озорничали,
Себя величали, —
Сходила свинья со двора,
Сводила за собой махоньких и бе-
леньких5 .
Она думала — по' лесу-ле'су,
Ан у6 колос, у овес.
У ней были зубки ловки,
Усё схватывала головки,
Подходила к волку близко,
Поклонилась ему низко:
«Здравствуй, волк-волчок!
Не будет ли с тебя
Махоньких и беленьких?» —
«Эх ты, свинушка!
Я глазами окину —
И тебя не покину».
Взял за щетину
И повалил на спину.
И стал косточки объедать,
А мякушко в кучку сбирать.
Бежала непорочная лисица:



«Ох ты, кум-куманек!
Некупленное у тебя, дешевое;
Не поделишь ли мясца?» —
«Эх ты, кумушка!
Ведаешь, Ермак
Зап… натощак?
И тебе того не миновать».
Лисица слышит нерадостны речи,
Назад, назад, да и бежать!
Прибежала в город Козельск;
В городе во Козельске
Сидит красное чадо —
Петух на дубу.
«Ох ты, петух-петушок!
Спущайся ты на низящее,
С низящего на землящее;
Я твою душу
На небеса взнесу».
Петух сдуру лисицу послухал,
Слезал на низящее,
С низящего на землящее.
Лисица стала петушка вертеть,
Петушку невмочь стало тер-
петь,
………………..
Ох ты, лисица, желтая княгиня!
Как у нашего у батюшки
Маслицем (блинки) поливают,



Тебя в гости поджидают;
Там-то не по-нашему,
Пироги с кашею.
Помяни, господи,
Сидора да Макара,
Третьего Захара,
Трех Матрен
Да Луку с Петром,
Деда-мироеда,
Бабку-бельматку (?).
Тюшу да Катюшу,
Бабушку Матрюшу! 



Б
Лиса-лекарка 

ывал-живал старик со старухой. Старик по-
садил  кочешок1  в  подпольецо,  а  старуха  в

попелушку2  .  У  старухи  в  попелушке  совсем
завял  кочешок,  а  у  старика  рос,  рос,  до  полу
дорос.  Старик  взял  топор  и  вырубил  на  полу
прямо3 кочешка дыру.

Кочешок  опять  рос,  рос,  до  потолку  дорос;
старик опять взял топор и вырубил на потол-
ку  прямо кочешка дыру.  Кочешок рос,  рос  до
неба дорос.

Как  старику  поглядеть  на  верхушку  ко-
чешка? Полез по корешку, лез-лез, лез-лез, до-
лез до неба, просек на' небе дыру и влез туда.
Смотрит: стоят жерновцы4 ; жерновцы повер-
нутся — пирог  да  шаньга5 ,  наверх каши гор-
шок.  Старик  наелся,  напился  и  спать  пова-
лился.

Выспался, слез на землю и говорит: «Стару-
ха,  а  старуха!  Какое  житье-то  на  небе!  Там
есть  жерновцы,  как  повернутся —  пирог  да
шаньга,  наверх  каши  горшок!» —  «Как  бы
мне,  старичок,  там  побывать?» —  «Садись,
старуха, в мешок; я тебя унесу». Старуха поду-



мала и села в мешок.
Старик взял мешок в зубы и полез на' небо;

лез-лез, долго лез; старухе стало скучно, она и
спрашивает:  «Далеко ли,  старичок?» — «Дале-
че,  старуха!»  Опять  лез-лез,  лез-лез.  «Далеко
ли, старичок?» — «Еще половина!» Опять лез-
лез, лез-лез. Старуха снова спрашивает: «Дале-
ко  ли,  старичок?»  Только  старик  хотел  ска-
зать: «Недалече!» — мешок у него из зубов вы-
рвался, старуха на землю свалилась и вся рас-
шиблась.  Старик спустился вниз по кочешку,
поднял  мешок,  а  в  мешке  одно  костье,  и  то
примельчалось.

Пошел старик из дому и горько плачет. На-
встречу  ему  лиска:  «О  чем,  старичок,  пла-
чешь?» —  «Как  не  плакать!  Старуха  расшиб-
лась». — «Молчи, я вылечу». Старик пал лиси-
це  в  ноги:  «Вылечи,  что  угодно  заплачу!» —
«Ну, вытопи баньку, снеси туда толоконца ме-
шочек,  маслица  горшочек,  да  старуху,  а  сам
стань за двери и не смотри в баньку».

Старик  вытопил  баню,  принес  что  надо  и
стал за двери; а лиса зашла в баню, двери на
крюк, стала мыть старухины кости, моет — не
моет,  а  все  огладывает.  Старик  спрашивает:



«Каково,  старушка?» —  «Пошевеливается!» —
говорит  лиска,  а  сама  доела  старуху,  собрала
костье  и  сложила  в  уголок  и  принялась  ме-
сить саламату6 .

Старик  постоял-постоял  и  спрашивает:
«Каково,  старушка?» —  «Посиживает!» —  го-
ворит  лиска,  а  сама  саламату  дохлебывает.
Съела и говорит: «Старичок, отворь двери ши-
ре». Он отворил, а лиса прыг из баньки и убе-
жала  домой.  Старик  вошел  в  баню,  поглядел:
только  старухины  кости  под  лавкой,  и  те
оглоданы,  толоконце  и  маслице  съедено.
Остался старик один в бедности.



Ж
Старик лезет на небо 

ил старик и старуха. Старик катал, катал
одну  горошину.  Она  и  упала  наземь;  ис-

кали,  искали,  не  могли  найти  с  неделю.  Ми-
нула неделя, и увидели старик да старуха, что
горошина дала росток;  стали ее  поливать,  го-
рошина взяла расти выше избы.

Горох поспел,  и  полез  старик по  горох,  на-
щипал большой узел и стал слезать по ки'ти-
не1 . У старика узел упал и старуху убил; тем
и кончилось.



Ж
Старик на нёбе 

ил  дед  да  баба,  и  была  у  них  хата.  Поса-
дил  дед  бобинку,  а  баба  горошинку  под

стол.  Горошинку  поклевала  курица,  а  бобин-
ка  выросла  под  самый  стол;  приняли  стол,
она  еще  выше  выросла,  сняли  накат,  кры-
шу —  все  растет,  и  выросла  под  самое  небо.
Дед полез на небо; лез, лез — стоит хатка, сте-
ны из блинов, лавки из калачей, печка из тво-
рогу, вымазана маслом. Он принялся есть, на-
елся и лег на печку отдыхать.

Приходят  двенадцать  сестер-коз;  у  одной
один  глаз,  у  другой  два,  у  третьей  три,  и  так
дальше;  у  последней  двенадцать.  Увидали,
что  кто-то  попробовал  их  хатку,  выправили
ее  и,  уходя,  оставили стеречь одноглазую.  На
другой  день  дед  опять  полез  туда  же,  увидел
одноглазую и стал приговаривать: «Спи, очко,
спи!» Коза заснула,  он наелся и ушел.  На сле-
дующий  день  сторожила  двуглазая,  потом
трехглазая,  и  так  дальше.  Дед  приговаривал:
«Спи,  очко,  спи,  другое,  спи,  третье!  и  проч.»
Но  на  двенадцатой  козе  сбился,  заговорил
только  одиннадцать  глаз;  коза  увидала  его



двенадцатым и поймала.



Ж

Лиса-плачея 
* * *

ил-был  старик  со  старухою,  была  у  них
дочка.  Раз  ела  она  бобы и  уронила один

наземь.  Боб  рос,  рос  и  вырос  до  неба.  Старик
полез на небо;  взлез туда,  ходил-ходил,  любо-
вался-любовался  и  говорит  себе:  «Дай  прине-
су  сюда  старуху;  то-то  она  обрадуется!»  Слез
наземь —  посадил  старуху  в  мешок,  взял  ме-
шок  в  зубы  и  полез  опять  наверх;  лез,  лез,
устал,  да и выронил мешок. Спустился поско-
рее, открыл мешок, смотрит — лежит старуха,
зубы  ощерила,  глаза  вытаращила.  Он  и  гово-
рит:  «Что ты,  старуха,  смеешься? Что зубы-то
оскалила?» — да как увидел, что она мертвая,
так и залился слезами.

Жили они одни-одинехоньки, среди пусты-
ря; некому и поплакать-то по старухе. Вот ста-
рик  взял  мешок  с  тремя  парами  беленьких
курочек  и  пошел  искать  плачеи.  Видит —
идет медведь, он и говорит: «Поплачь-ка, мед-
ведь,  по моей старухе! Я дам тебе две белень-
ких  курочки».  Медведь  заревел:  «Ах  ты,  моя
родимая бабушка! Как тебя жалко». — «Нет, —



говорит  старик, —  ты  не  умеешь  плакать».  И
пошел дальше.  Шел-шел и  повстречал волка;
заставил его причитать, — и волк не умеет.

Пошел еще и повстречал лису, заставил ее
причитать за пару беленьких курочек.  Она и
запела:  «Туру-туру,  бабушка!  Убил  тебя  де-
душка». Мужику понравилась песня, он заста-
вил  лису  петь  в  другой,  третий  и  четвертый
раз;  хвать,  а  четвертой  пары  курочек  и  недо-
стает.  Старик  говорит:  «Лиса,  лиса!  Я  четвер-
тую  пару  дома  забыл;  пойдем  ко  мне».  Лиса
пошла за ним следом. Вот пришли домой; ста-
рик  взял  мешок,  положил  туда  пару  собак,  а
сверху  заложил  лисонькиными  шестью  ку-
рочками  и  отдал  ей.  Лиса  взяла  и  побежала;
немного погодя остановилась около пня и го-
ворит:  «Сяду  на  пенек,  съем  белую  курочку».
Съела  и  побежала  вперед;  потом  еще  на  пе-
нек  села  и  другую  курочку  съела,  затем  тре-
тью, четвертую, пятую и шестую. А в седьмой
раз открыла мешок, собаки на нее и выскочи-
ли.

Лиса  ну  бежать,  бежала-бежала  и  спрята-
лась  под  колоду,  спряталась  и  начала  спра-
шивать:  «Ушки,  ушки!  Что  вы  делали?» —



«Мы  слушали  да  слушали,  чтобы  собаки  ли-
соньку  не  скушали». —  «Глазки,  глазки!  Что
вы  делали?» —  «Мы  смотрели  да  смотрели,
чтоб  собаки  лисоньку  не  съели». —  «Ножки,
ножки! Что вы делали?» — «Мы бежали да бе-
жали,  чтоб  собаки  лисоньку  не  поймали». —
«А ты, хвостище, что делал?» — «Я по пням, по
кустам, по колодам зацеплял, чтоб собаки ли-
соньку  поймали  да  разорвали». —  «А,  ты  ка-
кой!  Так  вот  же,  нате,  собаки,  ешьте,  мой
хвост!» —  и  высунула  хвост,  а  собаки  схвати-
ли за хвост и самоё лисицу вытащили и разо-
рвали.

* * *
Живал-бывал старик да старушка. Старуш-

ка  померла.  Старику  стало  очень  жалко,  по-
шел он искать плачеи. Идет, а навстречу ему
медведь:  «Куда,  старик,  пошел?» —  «Плачеи
искать,  старуха  померла». —  «Возьми  меня  в
плачеи».  Старик  спрашивает:  «Умеешь  ли
плакать?»  Он  заплакал:  «м-е!»  Старик  гово-
рит: «Не умеешь, не надобно, голос нехорош!»

Пошел  вперед;  лисица  бежит:  «Куда,  ста-
рик,  пошел?» —  спрашивает  его.  «Плачеи  ис-
кать,  старуха  померла». —  «Возьми-ка  ме-



ня». —  «Умеешь  ли  плакать?  Поплачь-ка».
Она  заплакала:  «У —  кресть-я-ни-на —  бы-
ла — ста-руш-ка — по-утру — ра-но — вста-ва-
ла —  боль-ше —  простня1 —  пряла —  щи —
ка-шу — ва-ри-ла — ста-ри-ка — кор-ми-ла».

Старик сказал лисичке: «Ступай, ты масте-
рица плакать!» — и привел ее домой, старухе
в  ноги  посадил —  та  стала  плакать, —  а  сам
пошел гроб строить. Пока старик ходил да во-
ротился, а в избе нет ни старухи, ни лисички:
все лисичка съела и сама ушла. Поплакал-по-
плакал старик и стал жить один.



П

Мужик, медведь и лиса 
* * *

ахал мужик ниву, пришел к нему медведь
и говорит ему: «Мужик, я тебя сломаю!» —

«Нет, не замай (не трогай); я вот сею репу, се-
бе  возьму  хоть  корешки,  а  тебе  отдам  верш-
ки».  «Быть  так, —  сказал  медведь, —  а  коли
обманешь — так в лес по дрова ко мне хоть не
езди!»  Сказал  и  ушел в  дуброву.  Пришло вре-
мя: мужик репу копает, а медведь из дубровы
вылезает. «Ну, мужик, давай делить!» — «Лад-
но,  медведюшка!  Давай  я  привезу  тебе  верш-
ки», — и отвез ему воз ботвы.

Медведь  остался  доволен  честным  разде-
лом. Вот мужик наклал свою репу на воз и по-
вез  в  город  продавать,  а  навстречу  ему  мед-
ведь: «Мужик, куда ты едешь?» — «А вот, мед-
ведюшка, еду в город корешки продавать». —
«Дай-ка  попробовать,  каков  корешок!»  Му-
жик дал ему репу. Медведь как съел — «а-а, —
заревел, —  ты  меня  обманул,  мужик!  Кореш-
ки  твои  сладеньки.  Теперь  не  езжай  ко  мне
по  дрова,  а  то  задеру!»  Мужик  воротился  из
города и боится ехать в лес; пожег и полочки,



и  лавочки,  и  кадочки,  наконец  делать  нече-
го — надо в лес ехать.

Въезжает  потихонечку;  откуда  ни  возь-
мись  бежит  лисица.  «Что  ты,  мужичок, —
спрашивает она, — так тихо бредешь?» — «Бо-
юсь  медведя',  сердит  на  меня,  обещал  за-
драть». —  «Небось  медведя',  руби  дрова,  а  я
стану порска'ть1  ;  коли спросит медведь:  что
такое?  скажи:  ловят  волков  и  медведей».  Му-
жик принялся рубить; глядь — ан медведь бе-
жит и мужику кричит: «Эй, старик! Что это за
крик?» Мужик говорит: «Волков ловят да мед-
ведей». — «Ох, мужичок, положи меня в сани,
закидай  дровами  да  увяжи  веревкой;  авось
подумают,  что  колода  лежит».  Мужик  поло-
жил его в сани, увязал веревкою и давай обу-
хом  гвоздить  его  в  голову,  пока  медведь  со-
всем окочурился2 .

Прибежала  лиса  и  говорит:  «Где  мед-
ведь?» — «А вот, околел!» — «Ну что ж, мужи-
чок,  теперь  нужно  меня  угостить». —  «Из-
воль, лисонька! Поедем ко мне, я тебя угощу».
Мужик едет, а лиса вперед бежит; стал мужик
подъезжать  к  дому,  свистнул  своим  собакам
и притравил лисицу. Лиса пустилась к лесу и



юрк в нору;  спряталась в норе и спрашивает:
«Ох  вы,  мои  глазоньки,  что  вы  смотрели,  ко-
гда я бежала?» — «Ох, лисонька, мы смотрели,
чтоб  ты  не  спотыкнулась». —  «А  вы,  ушки,
что делали?» — «А мы всё слушали, далеко ли
псы гонят». — «А ты,  хвост,  что  делал?» — «Я-
то, — сказал хвост, — все мотался под ногами,
чтоб  ты  запуталась,  да  упала,  да  к  собакам  в
зубы  попала». —  «А-а,  каналья!  Так  пусть  же
тебя  собаки  едят».  И,  высунув  из  норы  свой
хвост, лиса закричала: «Ешьте, собаки, лисий
хвост!»  Собаки  за  хвост  потащили  и  лисицу
закамшили3  .  Так  часто  бывает:  от  хвоста  и
голова пропадает.

* * *
У мужика с медведем была большая друж-

ба. Вот и вздумали они репу сеять; посеяли и
начали  уговариваться,  кому  что  брать.  Му-
жик  сказал:  «Мне  корешок,  тебе,  Миша,  вер-
шок».  Выросла  у  них  репа;  мужик  взял  себе
корешки,  а  Миша  вершки.  Видит  Миша,  что
ошибся,  и  говорит  мужику:  «Ты,  брат,  меня
надул!  Когда будем еще что-нибудь сеять,  уж
меня так не проведешь».  Прошел год.  Мужик
и говорит медведю: «Давай, Миша, сеять пше-



ницу». — «Давай», — говорит Миша. Вот и по-
сеяли  они  пшеницу.  Созрела  пшеница;  му-
жик и говорит: «Теперь ты что возьмешь, Ми-
ша?  Корешок  али  вершок?» —  «Нет,  брат,  те-
перь меня не надуешь! Подавай мне корешок,
а себе бери вершок». Вот собрали они пшени-
цу и разделили. Мужик намолотил пшеницы,
напек  себе  ситников4  ,  пришел  к  Мише  и  го-
ворит  ему:  «Вот,  Миша,  какая  верхуш-
ка-то». —  «Ну,  мужик, —  говорит  медведь, —
я  теперь  на  тебя  сердит,  съем  тебя!»  Мужик
отошел и заплакал.

Вот  идет  лиса  и  говорит  мужику:  «Что  ты
плачешь?» — «Как мне не плакать,  как не ту-
жить?  Меня  медведь  хочет  съесть». —  «Не
бойся,  дядя,  не  съест!» —  и  пошла  сама  в  ку-
стья, а мужику велела стоять на том же месте;
вышла оттуда и спрашивает: «Мужик, нет ли
здесь  волков-бирюков,  медведёв?»  А  медведь
подошел к мужику и говорит: «Ой, мужик, не
сказывай,  не  буду тебя есть».  Мужик говорит
лисе: «Нету!» Лиса засмеялась и сказала: «А у
телеги-то  что  лежит?»  Медведь  потихоньку
говорит мужику:  «Скажи,  что колода». — «Ка-
бы  была  колода, —  отвечает  лиса, —  она  бы



на  телеге  была  увязана!» —  а  сама  убежала
опять в кустья. Медведь сказал мужику: «Свя-
жи  меня  и  положи  в  телегу».  Мужик  так  и
сделал.

Вот  лиса  опять  воротилась  и  спрашивает
мужика: «Мужик, нет ли у тебя тут волков-би-
рюков,  медведёв?» —  «Нету!» —  сказал  му-
жик.  «А  на  телеге-то  что  лежит?» —  «Коло-
да». — «Кабы была колода, в нее бы топор был
воткнут!»  Медведь  и  говорит  мужику  поти-
хоньку:  «Воткни  в  меня  топор».  Мужик  во-
ткнул  ему  топор  в  спину,  и  медведь  издох.
Вот  лиса  и  говорит  мужику:  «Что  теперь,  му-
жик, ты мне за работу дашь?» — «Дам тебе па-
ру белых кур, а ты неси — не гляди».

Она  взяла  у  мужика  мешок  и  пошла;  нес-
ла-несла и думает: «Дай погляжу!» Глянула,  а
там две белые собаки. Собаки как выскочут из
мешка-то да за нею. Лиса от них бегла,  бегла,
да под пенек в нору и ушла и, сидя там, гово-
рит  с  собою:  «Что  вы,  ушки,  делали?» —  «Мы
всё  слушали». —  «А  вы,  ножки,  что  дела-
ли?» — «Мы всё бежали». — «А вы, глазки?» —
«Мы  всё  глядели». —  «А  ты,  хвост?» —  «Я  все
мешал тебе бежать». — «А,  ты все мешал! По-



стой  же,  я  тебе  дам!» —  и  высунула  хвост  со-
бакам. Собаки за него ухватились, вытащили
лису и разорвали.

* * *
Посеял  мужик  с  медведем  вместе  репу,  и

родилась  репа  добрая.  Медведь  мужику  ска-
зал: «Твои коренья,  а мои верхушки». Мужик
всю зиму ел,  а  медведь с  голоду  помирал.  На
другой год медведь сказал мужику: «Давай се-
ять  пшеницу».  Пшеница  родилась  добрая.
«Теперь ты бери верхушки, — сказал медведь
мужику, —  а  мои  коренья».  Мужик  всю  зиму
ел,  а  медведь  едва  с  голоду  не  помер.  На  тре-
тий  год  мужик  один  пашет.  Медведь  к  нему
пришел  и  гутарит  ему:  «Я  тебя,  мужик,  съем,
за  то,  что  ты  меня  обманываешь».  А  мужик
сказал  ему:  «Погоди,  пашню  допашу».  Мед-
ведь и лег под мужичью телегу.

В ту пору бежит лиса к мужику и говорит:
«Мужик, я тебя от смерти отведу;  что ты мне
за  работу  дашь?»  Мужик  сказал:  «Кур  ме-
шок», — «Хорошо; я у тебя спрошу: что у тебя
под телегою лежит?» А медведь мужику гово-
рит:  «Скажи,  что  колода».  Лиса  говорит:  «Ка-
бы была колода, она бы на телеге была увяза-



на».
В  ту  пору  лиса  убежала  прочь  в  кустьи,  а

после  опять  возвратилась  и  говорит  мужику:
«Что у тебя на телеге лежит?» Мужик сказал:
«Колода». —  «А  кабы  колода,  в  ней  бы  топор
был  воткнут».  Медведь  сказал  мужику:  «Во-
ткни  в  меня  топор».  Мужик  и  воткнул  топор
медведю в спину,  отчего медведь кончился5 .
Лиса  говорит  мужику:  «Вывези  же  обещан-
ный мешок кур».

На другой день выехал мужик на пашню и
вывез мешок, а в нем две курицы и борзую со-
баку. Вдруг лиса прибегает и говорит мужику:
«Что,  привез  кур?» — «Привез». — «Ну,  ты же
пущай по одной, а не всех вдруг».  Мужик вы-
пустил курицу и другую, потом собаку. Собака
за лисой, лиса от собаки побежала в нору.

Собака  стоит  у  норы,  а  лиса  сама  с  собою
говорит: «Ноги, что вы делали?» — «Мы бежа-
ли». —  «А  вы,  глазки?» —  «Мы  глядели». —
«А  вы,  уши?» —  «Мы  слушали». —  «А  ты,
хвост?» —  «Я, —  говорит, —  тебе  под  ноги  ме-
шался, чтоб ты упала». В ту пору лиса осерди-
лась на хвост и высунула его из норы: «На, со-
бака,  ешь  хвост!»  Собака  ухватила  лису  за



хвост, вытащила ее и разорвала.
* * *

Быў  сабе  гаспадар6  і  пашоў  гараць7  .  Гаре
ён  дак  гаре,  аж  прыходзіць  воўк.  «Чаго  ты
прышоў,  воўче?» —  кажа  гаспадар.  «Прышоў
тваі  валы  з’есці», —  кажа  воўк.  «Мой  ты
до'бранькі,  мой  ты  галубок,  пачакай8  хаця,
паколь я дагару, а после сабе з’ясі». — «Добра»
9 , — кажа воўк і  пашоў пад воз і  там лёг.  Ча-
лавек  той  гаре  і  плаче,  аж  прыходзіць  ліска.
«Чаго  ты  плачеш,  чалавече?» —  кажа  яму
ліска.  «Я  плачу  таго,  што  прышоў  да  мяне
воўк і  хоче валы' з’есці». — «Ну,  калі дасі  мне
мех  курей,  то  праганю  воўка». —  «Добра», —
кажа гаспадар. Ліска пабегла на гару і крычы-
ць:  «Тру-ру-ру-ру!  малады  князь  палюе10  .
Што  у  цябе,  чалавече,  пад  возам  ляжыць?»
Чалавек  адказвае:  «Калода,  пане,  калода!» —
«Каб калода была, то на возе ляжала бы».

Воўк  як  пачуў,  як  зачне  прасіць  чалавека,
каб  узлажыў  яго  на  воз.  Чалавек  узлажыў
воўка на воз и зачаў гараць. І зноў11 тая ліска
пабегла на другую гару і зноў крычыць: «Тру-
ру-ру-ру!  Малады  князь  палюе!  Што  у  цябе,
чалавече,  на  возе  ляжыць?» —  «Калода,  па-



не!» —  адказаў  мужык.  «Каб  калода  была,  то
увязана была бы». Воўк ізноў папрасіў чалаве-
ка, каб увязаў; і той чалавек, узяўшы вяроўку,
так  увязаў  воўка,  што  ён  пакруціцца12  не
смог.

Лісіца  зноў  пабегла  на  трэцюю  гару  і  так
са'мо13  крычыць:  «Тру-ру-ру-ру!  Малады
князь  палюе!  Што  у  цябе,  чалавече,  на  возе
ляжыць?»  Мужык таксама адказвае:  «Калода,
пане!» —  «Каб  калода  была,  то  сакера14  ўруб-
лена  ў  нёй  была  бы».  Воўк,  пачуўшы  гэтыя
сло'ва,  зачаў  прасіць  чалавека,  каб  гдзе  саке-
ру прычэпіў15 , каб яна стырчала16 . Чалавек,
узяўшы сакеру, прышоў да воза дый як рубне
ў галаву воўка, дак яго і забіў на смерць.

А  лісіца,  ўбачыўшы гэта,  прыбегла  да  таго
мужыка  і  кажа:  «Я  цябе  абараніла  ад  воўка;
прынесі  ж мяне мех курей». — «Добра!» — ка-
жа  чалавек  дый,  ўзяўшы  таго  забітага  воўка,
пашоў  дадому.  Зняўшы  шкуру  з  воўка,  ўла-
жыў ў мяшок заместа курей двух сабак Серку
і Берку і пашоў ў поле да ліскі, гдзе яна яго ча-
кала17 . Прышоўшы туда, ён палажыў мяшок
на  землю  і  кажа  да  ліскі:  «Ты  разкарачсе
добра, каб магла палавіць усе куры, а я іх вы-



пущу».  Ліска  разкарачалася,  як  той  чалавек
казаў,  і  чакае,  паколь  ён  выпусціць  куры.  А
чалавек, развязаўшы мяшок, як выпусціць са-
бак, а тые сабаки як зачнуць рваць ліску.

Ліска ледва вырабіласе18 ад сабак і прыбег-
ла да нары і пытаецца ў сваіх вачэй: «Што вы
думалі,  як  мяне  рвалі  сабакі?» —  «Мы  ду-
малі, —  кажуць  вочі, —  каб  як  прэндзей19
уцячі20  да  норкі». —  «А  вы,  лапкі?» —  «І  мы
тое самое думалі». — «А ты, хвасціще-дурніще,
што думаў?» — «Я думаў,  каб як найпрэндзей
цябе злавілі і  задушылі». — «Ах ты, хвасціще!
Аддам  цябе  сабакам!»  Дый  вылязла  з  норкі:
«На, —  кажа, —  Серка,  Берка!  На  хвост!»  Тые
сабакі парвалі ліскі хвост, дый адарвалі. Ліска
бяжыць ужо са злосці21 да мужыка лаіць22 —
на што ашукаў23 .

Бяжыць яна,  дак бачыць24 :  аж штось гуд-
зе25  .  Падбягае,  аж  дзюравы  збан26  з  ветрам.
«Ах  ты,  шельма,  пане  збане!  І  ты  стра-
шыш!» — кажа лісіца,  дый ўзяла  зачапіла  па-
чапачку27  на  шыю  дый  панясла  тапіць28  .
Прыходзіць да рекі,  усадзіла збан дый топіць.
У той збан як налілося вады,  дак той збан за-
чаў тапіцца і павалок за сабою ліску.



А  той  мужык  гэтое  усе  бачыць;  пашоў  да
рекі,  выцягнуў29  ліску,  здзёр30  шкуру  дый
прадаў.



П
Старая хлеб-соль забывается 

опался  было  бирюк1  в  капкан,  да  кое-как
вырвался  и  стал  пробираться  в  глухую

сторону.  Завидели  его  охотники  и  стали  сле-
дить.  Пришлось бирюку бежать через дорогу,
а  на  ту  пору  шел  по  дороге  с  поля  мужик  с
мешком и цепом.  Бирюк к  нему:  «Сделай ми-
лость,  мужичок,  схорони  меня  в  мешок!  За
мной  охотники  гонят»  Мужик  согласился,  за-
прятал  его  в  мешок,  завязал»  и  взвалил  на
плечи.  Идет дальше,  а  навстречу ему охотни-
ки. «Не видал ли, мужичок, бирюка?» — спра-
шивают они.  «Нет,  не видал!» — отвечает му-
жик.

Охотники поскакали вперед и скрылись из
виду.  «Что,  ушли мои злодеи?» — спросил би-
рюк. «Ушли». — «Ну, теперь выпусти меня на
волю».  Мужик  развязал  мешок  и  выпустил
его  на  вольный  свет.  Бирюк  сказал:  «А  что,
мужик,  я  тебя съем!» — «Ах,  бирюк,  бирюк! Я
тебя  из  какой  неволи  выручил,  а  ты  меня
съесть  хочешь!» —  «Старая  хлеб-соль  забыва-
ется», — отвечал бирюк. Мужик видит, что де-
ло-то плохо, и говорит: «Ну, коли так, пойдем



дальше,  и  если  первый,  кто  с  нами  встретит-
ся,  скажет по-твоему, что старая хлеб-соль за-
бывается,  тогда  делать  нечего —  съешь  ме-
ня!»

Пошли они дальше. Повстречалась им ста-
рая кобыла. Мужик к ней с вопросом: «Сделай
милость,  кобылушка-матушка,  рассуди  нас!
Вот я  бирюка из  большой неволи выручил,  а
он  хочет  меня  съесть!» —  и  рассказал  ей  все,
что было. Кобыла подумала-подумала и сказа-
ла:  «Я  жила  у  хозяина  двенадцать  лет,  при-
несла  ему  двенадцать  жеребят,  изо  всех  сил
на него работала, а как стала стара и пришло
мне  невмоготу  работать —  он  взял  да  и  ста-
щил меня под яр2 ;  уж я лезла,  лезла,  насилу
вылезла, и теперь вот плетусь, куда глаза гля-
дят.  Да,  старая  хлеб-соль  забывается!» —  «Ви-
дишь, моя правда!» — молвил бирюк.

Мужик опечалился и стал просить бирюка,
чтоб  подождал  до  другой  встречи.  Бирюк  со-
гласился  и  на  это.  Повстречалась  им  старая
собака. Мужик к ней с тем же вопросом. Соба-
ка подумала-подумала и сказала:  «Служила я
хозяину  двадцать  лет,  оберегала  его  дом  и
скотину,  а  как  состарилась  и  перестала  бре-



хать3 , — он прогнал меня со двора, и вот пле-
тусь я, куда глаза глядят. Да, старая хлеб-соль
забывается!» —  «Ну,  видишь,  моя  правда!»
Мужик  еще  пуще  опечалился  и  упросил  би-
рюка обождать до третьей встречи: «А там де-
лай как знаешь,  коли хлеба-соли моей не  по-
помнишь».

В  третий  раз  повстречалась  им  лиса.  Му-
жик повторил ей свой вопрос. Лиса стала спо-
рить: «Да как это можно, чтобы бирюк, этакая
большая  туша,  мог  поместиться  в  этаком  ма-
лом  мешке?»  И  бирюк  и  мужик  побожились,
что это истинная правда; но лиса все-таки не
верила и сказала: «А ну-ка, мужичок, покажь,
как ты сажал его в мешок-то!» Мужик расста-
вил мешок, а бирюк всунул туда голову. Лиса
закричала: «Да разве ты одну голову прятал в
мешок?»  Бирюк  влез  совсем.  «Ну-ка,  мужи-
чок, —  продолжала  лиса, —  покажи,  как  ты
его  завязывал?»  Мужик  завязал.  «Ну-ка,  му-
жичок,  как  ты  в  поле  хлеб-то  молотил?»  Му-
жик начал молотить цепом по мешку. «Ну-ка,
мужичок,  как  ты  отворачивал?»  Мужик  стал
отворачивать да задел лису по голове и убил
ее  до  смерти,  приговаривая:  «Старая  хлеб-



соль забывается!»



У
Овца, лиса и волк 

 крестьянина  из  гурта  бежала  овца.  На-
встречу  ей  попалась  лиса  и  спрашивает:

«Куда  тебя,  кумушка,  бог  несет?» — «О-их,  ку-
ма! Была я у мужика в гурте, да житья мне не
стало: где баран сдурит, а все я, овца, винова-
та! Вот и вздумала уйти куды глаза глядят». —
«И  я  тоже! —  отвечала  лиса. —  Где  муж  мой
курочку словит, а все я, лиса, виновата. Побе-
жим-ка  вместе».  Чрез  несколько  времени  по-
встречался  им  бирюк.  «Здорово,  кума!» —
«Здравствуй!» —  говорит  лиса.  «Далече  ли
бредешь?» Она в ответ: «Куда глаза глядят!» —
да  как  рассказала  про  свое  горе,  бирюк  мол-
вил:  «И  я  также!  Где  волчица  зарежет  ягнен-
ка,  а  все я,  бирюк,  виноват.  Пойдемте-ка вме-
сте».

Пошли. Дорогою бирюк и говорит овце: «А
что,  овца,  ведь  на  тебе  тулуп-то  мой?»  Лиса
услышала  и  подхватила:  «Взаправду,  кум,
твой?» —  «Верно,  мой!» —  «Побожишься?» —
«Побожусь!» — «К присяге пойдешь?» — «Пой-
ду». — «Ну, иди, целуй присягу». Тут лиса сме-
тила,  что  мужики  на  тропинке  поставили



капкан; она привела бирюка к самому капка-
ну  и  говорит:  «Ну,  вот  здесь  целуй!»  Только
что сунулся бирюк сдуру — а капкан щелкнул
и  ухватил  его  за  морду.  Лиса  с  овцой  тотчас
убежали от него подобру-поздорову.



Ш

Звери в яме 
* * *

ла  свинья  в  Питер  богу  молиться.  Попа-
дается  ей  волк  навстречу:  «Свинья,  сви-

нья,  куда  идешь?» —  «В  Питер,  богу  молить-
ся». —  «Возьми  и  меня». —  «Пойдем,  кума-
нек!»  Шли-шли,  попадается  лиса  навстречу:
«Свинья,  свинья,  куда  идешь?» —  «В  Питер,
богу  молиться». —  «Возьми  и  меня». —  «Иди,
кума!»  Шли  они,  шли,  попадается  им  заяц:
«Свинья,  свинья,  куда  идешь?» —  «В  Питер,
богу молиться». — «Возьми и меня с собой». —
«Ступай, косой!» Потом выпросилась еще бел-
ка,  и  вот  они  шли-шли…  Глядь —  на  дороге
яма  глубокая  и  широкая;  свинья  прыгнула  и
попала в яму, а за ней и волк, и лиса, и заяц, и
белка.

Долго  они  сидели,  сильно  проголода-
лись — есть-то нечего. Лиса и придумала: «Да-
вайте, —  говорит, —  тянуть:  кто  всех  тоньше
запоет,  того  и  скушаем».  Волк  затянул  тол-
стым голосом: «О-о-о!» Свинья немного помяг-
че:  «У-у-у!»  Лиса  и  того  мягче:  «Э-э-э!»,  а  заяц
с  белкою  тонким  голоском:  «И-и-и!»  Тотчас



разорвали  звери  зайца  да  белку  и  съели  со
всеми косточками. На другой день лиса опять
говорит:  «Кто  толще  всех  запоет,  того  и  ску-
шаем».  Волк  всех  толще  затянул:  «О-о-о!»,  ну,
его и съели.

Лиса  мясо  скушала,  а  кишочки  под  себя
спрятала.  Дня через три сидит да ест себе ки-
шочки;  свинья  и  спрашивает:  «Что  ты,  кума,
кушаешь? Дай-ка мне». — «Эх,  свинья! Ведь я
свои кишочки таскаю; разорви и ты свое брю-
хо,  таскай  кишочки  и  закусывай».  Свинья  то
и  сделала,  разорвала  свое  брюхо  и  досталась
лисе  на  обед.  Осталась  лиса  одна-одинехонь-
ка  в  яме;  вылезла  ль  она  оттудова  или  и  те-
перь там сидит, право, не ведаю.

* * *
Жил  себе  старик  со  старушкой,  и  у  них

только и было именья, что один боров. Пошел
боров в  лес  желуди есть.  Навстречу ему идет
волк.  «Боров,  боров,  куда  ты  идешь?» —  «В
лес,  желуди  есть». —  «Возьми  меня  с  со-
бою». —  «Я  бы  взял, —  говорит, —  тебя  с  со-
бою,  да  там  яма  есть  глубока,  широка,  ты  не
перепрыгнешь». —  «Ничего, —  говорит, —  пе-
репрыгну».  Вот  и  пошли;  шли-шли  по  лесу  и



пришли  к  этой  яме.  «Ну, —  говорит  волк, —
прыгай».  Боров  прыгнул —  перепрыгнул.
Волк  прыгнул,  да  прямо  в  яму.  Ну,  потом  бо-
ров наелся желудей и отправился домой.

На другой день опять идет боров в лес. На-
встречу  ему  медведь.  «Боров,  боров,  куда  ты
идешь?» —  «В  лес,  желуди  есть». —  «Возь-
ми, — говорит медведь, — меня с собою». — «Я
бы взял тебя, да там яма глубока, широка, ты
не  перепрыгнешь». —  «Небось, —  говорит, —
перепрыгну».

Подошли  к  этой  яме.  Боров  прыгнул —  пе-
репрыгнул;  медведь  прыгнул —  прямо  в  яму
угодил. Боров наелся желудей, отправился до-
мой.

На  третий  день  боров  опять  пошел  в  лес
желуди  есть.  Навстречу  ему  косой  заяц.
«Здравствуй, боров!» — «Здравствуй, косой за-
яц!» —  «Куда  ты  идешь?» —  «В  лес,  желуди
есть». —  «Возьми  меня  с  собою». —  «Нет,  ко-
сой,  там  яма  есть  широка,  глубока,  ты  не  пе-
репрыгнешь». —  «Вот  не  перепрыгну,  как  не
перепрыгнуть!»  Пошли  и  пришли  к  яме.  Бо-
ров прыгнул — перепрыгнул. Заяц прыгнул —
попал в яму. Ну, боров наелся желудей, отпра-



вился домой.
На четвертый день идет боров в  лес  желу-

ди  есть.  Навстречу  ему  лисица;  тоже  просит-
ся,  чтоб  взял  ее  боров  с  собою.  «Нет, —  гово-
рит  боров, —  там  яма  есть  глубока,  широка,
ты  не  перепрыгнешь». —  «И-и, —  говорит  ли-
сица, —  перепрыгну!»  Ну,  и  она  попалась  в
яму.  Вот  их  набралось  там  в  яме  четверо,  и
стали они горевать, как им еду добывать.

Лисица  и  говорит:  «Давайте-ка  голос  тя-
нуть;  кто  не  встянет —  того  и  есть  станем».
Вот  начала  тянуть  голос;  один  заяц  отстал,  а
лисица  всех  перетянула.  Взяли  зайца,  разо-
рвали  и  съели.  Проголодались  и  опять  стали
уговариваться  голос  тянуть;  кто  отстанет —
чтоб того и есть. «Если, — говорит лисица, — я
отстану,  то  и  меня  есть,  все  равно!»  Начали
тянуть;  только  волк  отстал,  не  мог  встянуть
голос.  Лисица  с  медведем  взяли  его,  разорва-
ли и съели.

Только  лисица  надула1  медведя:  дала  ему
немного  мяса,  а  остальное  припрятала  от
него  ест  себе  потихоньку.  Вот  медведь  начи-
нает  опять  голодать  и  говорит:  «Кума,  кума,
где ты берешь себе еду?» — «Экой ты, кум! Ты



возьми-ка  просунь  себе  лапу  в  ребра,  заце-
пись  за  ребро —  так  и  узнаешь,  как  есть».
Медведь  так  и  сделал,  зацепил себя  лапой за
ребро, да и околел. Лисица осталась одна. По-
сле  этого,  убрамши  медведя,  начала  лисица
голодать.

Над этой ямой стояло древо, на этом древе
вил  дрозд  гнездо.  Лисица  сидела,  сидела  в
яме,  все  на  дрозда  смотрела  и  говорит  ему:
«Дрозд,  дрозд,  что  ты  делаешь?» —  «Гнездо
вью». — «Для чего ты вьешь?» — «Детей выве-
ду». —  «Дрозд,  накорми  меня,  если  не  накор-
мишь — я твоих детей поем». Дрозд горевать,
дрозд  тосковать,  как  лисицу  ему  накормить.
Полетел в село, принес ей курицу. Лисица ку-
рицу  убрала  и  говорит  опять:  «Дрозд,  дрозд,
ты  меня  накормил?» —  «Накормил». —  «Ну,
напои  ж  меня».  Дрозд  горевать,  дрозд  тоско-
вать,  как  лисицу  напоить.  Полетел  в  село,
принес  ей  воды.  Напилась  лисица  и  говорит:
«Дрозд, дрозд, ты меня накормил?» — «Накор-
мил». —  «Ты  меня  напоил?» —  «Напоил». —
«Вытащи ж меня из ямы».

Дрозд горевать,  дрозд тосковать,  как лиси-
цу  вынимать.  Вот  начал  он  палки  в  яму  ме-



тать;  наметал  так,  что  лисица  выбралась  по
этим  палкам  на  волю  и  возле  самого  древа
легла —  протянулась.  «Ну, —  говорит, —  на-
кормил  ты  меня,  дрозд?» —  «Накормил». —
«Напоил ты меня?» — «Напоил». — «Вытащил
ты  меня  из  ямы?» —  «Вытащил». —  «Ну,  рас-
смеши ж меня теперь». Дрозд горевать, дрозд
тосковать, как лисицу рассмешить.

«Я, — говорит он, — полечу, а ты, лиса, иди
за мною». Вот хорошо — полетел дрозд в село,
сел  на  ворота  к  богатому  мужику,  а  лисица
легла  под  воротами.  Дрозд  и  начал  кричать:
«Бабка, бабка, принеси мне сала кусок! Бабка,
бабка,  принеси  мне  сала  кусок!»  Выскочили
собаки и разорвали лисицу.

Я там была, мед-вино пила, по губам текло,
в рот не попало. Дали мне синий кафтан; я по-
шла,  а  воро'ны  летят  да  кричат:  «Синь  каф-
тан, синь кафтан!» Я думала: «Скинь кафтан»,
взяла да и скинула. Дали мне красный шлык.
Воро'ны  летят  да  кричат:  «Красный  шлык,
красный  шлык!»  Я  думала,  что  «краденый
шлык», скинула — и осталась ни с чем.



Б
Лиса и тетерев 

ежала  лисица  по  лесу,  увидала  на  дереве
тетерева  и  говорит  ему:  «Терентий,  Терен-

тий!  Я  в  городе  была». —  «Бу-бу-бу,  бу-бу-бу!
Была,  так  была». —  «Терентий,  Терентий!  Я
указ  добыла». —  «Бу-бу-бу,  бу-бу-бу!  Добыла,
так добыла». — «Чтобы вам, тетеревам, не си-
деть  по  деревам,  а  все  бы  гулять  по  зеленым
лугам». —  «Бу-бу-бу,  бу-бу-бу!  Гулять,  так  гу-
лять». — «Терентий, кто там едет?» — спраши-
вает  лисица,  услышав  конский  топот  и  соба-
чий лай.  «Мужик». — «Кто  за  ним бежит?» —
«Жеребенок». —  «Как  у  него  хвост-то?» —
«Крючком». —  «Ну  так  прощай,  Терентий!
Мне дома недосуг».



Ж
Лиса и дятел 

ил-был дятел на дубу, свил себе гнездыш-
ко,  снес  три  яичка  и  высидел  три  детён-

ка. Повадилась к нему лиса ходить; стук-стук
хвостищем по сырому дубищу: «Дятел, дятел!
Полезай с дубу долой. Мне дуб надо — сечихи-
чики  (?)  гнуть». —  «Эй,  лисонька!  Не  дала  ты
мне и одного детенышка-то высидеть». — «Эй,
дятел! Брось ты мне, я его выучу кузнечному».
Дятел ей бросил, а она кустик за кустик, лесок
за лесок, да и съела.

Опять идет к дятлу и стук-стук хвостищем
по  сырому  дубищу:  «Дятел,  дятел!  Полезай  с
дубу  долой,  мне  дуб  надо —  сечихичики
гнуть», — «Эй, лисонька! Не дала ты мне и од-
ного  детенышка-то  высидеть». —  «Эй,  дятел!
Брось  ты  мне,  я  его  выучу  башмачному».  Дя-
тел ей бросил, а она кустик за кустик, лесок за
лесок, да и съела.

Опять идет к дятлу и стук-стук хвостищем
по  сырому  дубищу:  «Дятел,  дятел!  Полезай  с
дубу  долой,  мне  дуб  надо —  сечихичики
гнуть». — «Эй, лисонька! Не дала ты мне и од-
ного  детенышка-то  высидеть». —  «Эй,  дятел!



Брось ты мне,  я  его выучу портняжному».  Дя-
тел бросил ей, а она кустик за кустик, лесок за
лесок, да и съела.



Л
Лиса и журавль 

иса  с  журавлем  подружилась,  даже  поку-
милась с ним у кого-то на родинах.
Вот и вздумала однажды лиса угостить жу-

равля, пошла звать его к себе в гости: «Прихо-
ди, куманек, приходи, дорогой! Уж я как тебя
угощу!»  Идет журавль на званый пир,  а  лиса
наварила манной каши и размазала по тарел-
ке. Подала и потчевает: «Покушай, мой голуб-
чик-куманек!  Сама  стряпала».  Журавль  хлоп-
хлоп носом, стучал, стучал, ничего не попада-
ет! А лисица в это время лижет себе да лижет
кашу, так всю сама и скушала.

Каша  съедена;  лисица  говорит:  «Не  бес-
судь,  любезный  кум!  Больше  потчевать
нечем». — «Спасибо, кума, и на этом! Приходи
ко мне в гости».

На  другой  день  приходит  лиса,  а  журавль
приготовил  окрошку,  наклал  в  кувшин  с  ма-
лым горлышком, поставил на стол и говорит:
«Кушай,  кумушка!  Право,  больше  нечем  пот-
чевать».  Лиса  начала  вертеться  вокруг  кув-
шина, и так зайдет и этак, и лизнет его, и по-
нюхает-то,  все  ничего  не  достанет!  Не  лезет



голова  в  кувшин.  А  журавль  меж  тем  клюет
себе да клюет,  пока все поел.  «Ну,  не бессудь,
кума! Больше угощать нечем».  Взяла лису до-
сада,  думала,  что наестся на целую неделю, а
домой  пошла  как  несолоно  хлебала.  Как  аук-
нулось, так и откликнулось! С тех пор и друж-
ба у лисы с журавлем врозь.



Ж
Снегурушка и лиса 

ил да был старик со старухой, у них была
внучка  Снегурушка.  Собрались  ее  по-

дружки  идти  в  лес  по  ягоды  и  пришли  ее
звать с собой. Старики долго не соглашались,
но после многих просьб отпустили Снегуруш-
ку и приказали ей не отставать от подруг. Хо-
дя по' лесу и собирая ягоды, деревцо за дерев-
цо,  кустик  за  кустик,  Снегурушка  отстала  от
своих  подруг.  Они  аукали  ее,  аукали,  но  Сне-
гурушка не слыхала. Уж стало темно, подруж-
ки  пошли  домой.  Снегурушка,  видя,  что  она
осталась одна, влезла на дерево, стала горько
плакать, припеваючи: «Ау, ау, Снегурушка, ау,
ау,  голубушка!  У  дедушки,  у  бабушки  была
внучка Снегурушка; ее девки в лес заманули,
заманувши покинули».

Идет  медведь  и  спрашивает:  «О  чем  ты,
Снегурушка,  плачешь?» —  «Как  мне,  батюш-
ка-медведюшка,  не  плакать!  Я  одна  у  дедуш-
ки,  у  бабушки  внучка  Снегурушка;  меня  дев-
ки  в  лес  заманули,  заманувши  покинули». —
«Сойди,  я  тебя  отнесу». —  «Нет,  я  тебя  боюсь,
ты  меня  съешь!»  Медведь  ушел  от  нее.  Она



опять  заплакала,  припеваючи:  «Ау,  ау,  Снегу-
рушка,  ау,  ау,  голубушка!..»  Идет  волк,  спра-
шивает:  «О  чем  ты,  Снегурушка,  плачешь?»
Она отвечает ему то же, что и медведю. «Сой-
ди,  я  тебя  отнесу». —  «Нет,  я  тебя  боюсь,  ты
меня съешь!» Волк ушел, а Снегурушка опять
заплакала,  причитаючи:  «Ау,  ау,  Снегурушка,
ау, ау, голубушка!..»

Идет лисица, спрашивает: «Чего ты, Снегу-
рушка,  плачешь?» —  «Как  мне,  лисонька,  не
плакать!  Меня  девки  в  лес  заманули,  зама-
нувши  покинули». —  «Сойди,  я  тебя  отнесу».
Снегурушка сошла, села на спину к лисице, и
та помчалась с  нею; прибежала к дому и ста-
ла  хвостом  стучаться  в  калитку.  «Кто  там?»
Лисица отвечает, что она принесла к старику
и старухе их внучку Снегурушку. «Ах ты наша
дорогая, такая-сякая, немазаная! Войди к нам
в  избу.  Где  нам  тебя  посадить  и  чем  уго-
стить?» Принесли молока,  яиц,  творогу и ста-
ли  лисицу  потчевать  за  ее  услугу.  А  лисица
просит,  чтоб  в  награду  дали  ей  курицу  и  пу-
стили бы ее в поле. Старики простились с ли-
сицею,  посадили  в  один  мешок  курицу,  а  в
другой собаку и понесли за нею на указанное



место.  Выпустили  курицу;  только  было  лиси-
ца  бросилась  за  нею,  выпустили  и  собаку.
Увидя  собаку,  лисица  как  припустит  в  лес —
так и ушла.



Л
Лиса и рак 

иса  и  рак  стоят  вместе  и  говорят  промеж
себя. Лиса говорит раку: «Давай с тобой пе-

регоняться». Рак: «Что ж, лиса, ну давай!»
Зачали  перегоняться.  Лишь  лиса  побегла,

рак уцепился лисе за хвост. Лиса до места до-
бегла,  а  рак  не  отцепляется.  Лиса  обернулась
посмотреть,  вернула  хвостом,  рак  отцепился
и говорит: «А я давно уж жду тебя тут».



Ж
Колобок 

ил-был  старик  со  старухою.  Просит  ста-
рик: «Испеки, старуха, колобок1 ». — «Из

чего печь-то? Муки нету». — «Э-эх, старуха! По
коробу2  поскреби,  по  сусеку3  помети;  авось
муки и наберется».

Взяла  старуха  крылышко,  по  коробу  по-
скребла,  по  сусеку  помела,  и  набралось  муки
пригоршни с две. Замесила на сметане, изжа-
рила в масле и положила на окошечко посту-
дить.

Колобок  полежал-полежал,  да  вдруг  и  по-
катился — с окна на лавку, с лавки на' пол, по'
полу  да  к  дверям,  перепрыгнул  через  порог
в  сени,  из  сеней  на  крыльцо,  с  крыльца  на
двор, со двора за ворота, дальше и дальше.

Катится  колобок  по  дороге,  а  навстречу
ему  заяц:  «Колобок,  колобок!  Я  тебя  съем». —
«Не  ешь  меня,  косой  зайчик!  Я  тебе  песенку
спою», — сказал колобок и запел: 

Я по коробу скребен,
По сусеку метен,
На сметане мешон,
Да в масле пряжон4 .



На окошке стужон;
Я у дедушки ушел,
Я у бабушки ушел,
У тебя, зайца, не хитро уйти! 

И  покатился  себе  дальше;  только  заяц  его
и видел!..

Катится  колобок,  а  навстречу  ему  волк:
«Колобок,  колобок!  Я  тебя  съем!» —  «Не  ешь
меня, серый волк! Я тебе песенку спою!» 

Я по коробу скребен,
По сусеку метен,
На сметане мешон,
Да в масле пряжон,
На окошке стужон;
Я у дедушки ушел,
Я у бабушки ушел,
Я у зайца ушел,
У тебя, волка, не хитро уйти! 

И покатился  себе  дальше;  только волк его
и видел!..

Катится колобок, а навстречу ему медведь:
«Колобок,  колобок!  Я  тебя съем». — «Где  тебе,
косолапому, съесть меня!» 

Я по коробу скребен,
По сусеку метен,



На сметане мешон,
Да в масле пряжон,
На окошке стужон;
Я у дедушки ушел,
Я у бабушки ушел,
Я у зайца ушел,
Я у волка ушел,
У тебя, медведь, не хитро уйти! 

И опять укатился; только медведь его и ви-
дел!..

Катится,  катится колобок, а навстречу ему
лиса:  «Здравствуй,  колобок!  Какой  ты  хоро-
шенький». А колобок запел: 

Я по коробу скребен,
По сусеку метен,
На сметане мешон,
Да в масле пряжон,
На окошке стужон;
Я у дедушки ушел,
Я у бабушки ушел,
Я у зайца ушел,
Я у волка ушел,
У медведя ушел,
У тебя, лиса, и подавно уйду! 

«Какая славная песенка! — сказала лиса. —
Но ведь я, колобок, стара стала, плохо слышу;



сядь-ка  на  мою  мордочку  да  пропой  еще  ра-
зок погромче».  Колобок вскочил лисе на мор-
дочку  и  запел  ту  же  песню.  «Спасибо,  коло-
бок!  Славная  песенка,  еще  бы  послушала!
Сядь-ка на мой язычок да пропой в последний
разок», — сказала лиса и высунула свой язык;
колобок  сдуру  прыг  ей  на  язык,  а  лиса —  ам
его! и скушала.



Ж

Кот, петух и лиса 
* * *

ил-был старик, у него были кот да петух.
Старик  ушел  в  лес  на  работу,  кот  унес

ему  есть,  а  петуха  оставили  стеречь  дом.  На
ту пору пришла лиса. 

Кикереку-петушок,
Золотой гребешок!
Выгляни в окошко,
Дам тебе горошку. 

Так  лиса  пела,  сидя  под  окном.  Петух  вы-
ставил окошко, высунул головку и посмотрел:
кто тут поет? Лиса схватила петуха в когти и
понесла его в гости. Петух закричал: «Понесла
меня  лиса,  понесла  петуха  за  темные  леса,  в
далекие страны, в чужие земли, за тридевять
земель,  в тридцатое царство,  в тридесятое го-
сударство. Кот Котонаевич, отыми меня!» Кот
в поле услыхал голос петуха, бросился в пого-
ню,  достиг  лису,  отбил  петуха  и  принес  до-
мой.  «Мотри1  ты,  Петя-петушок, —  говорит
ему  кот, —  не  выглядывай  в  окошко,  не  верь
лисе; она съест тебя и косточек не оставит».



Старик  опять  ушел  в  лес  на  работу,  а  кот
унес  ему  есть.  Старик,  уходя,  заказывал  пету-
ху беречь дом и не выглядывать в окошко. Но
лисица стерегла, ей больно хотелось скушать
петушка; пришла она к избушке и запела: 

Кикереку-петушок,
Золотой гребешок,
Выгляни в окошко,
Дам тебе горошку,
Дам и зернышков. 

Петух ходил по избе да молчал. Лиса снова
запела песенку и бросила в окно горошку. Пе-
тух съел горошек и говорит: «Нет, лиса, не об-
манешь  меня!  Ты  хочешь  меня  съесть  и  ко-
сточек не оставишь». — «Полно ты, Петя-пету-
шок! Стану ли я есть тебя! Мне хотелось, чтоб
ты  у  меня  погостил,  моего  житья-бытья  по-
смотрел и на мое добро поглядел!» — и снова
запела: 

Кикереку-петушок,
Золотой гребешок,
Масляна головка!
Выгляни в окошко,
Я дала тебе горошку,
Дам и зернышков.



Петух  лишь  выглянул  в  окошко,  как  лиса
его  в  когти.  Петух  лихим  матом  закричал:
«Понесла  меня  лиса,  понесла  петуха  за  тем-
ные  леса,  за  дремучие  боры,  по  крутым  бе-
режкам,  по  высоким  горам;  хочет  лиса  меня
съести  и  косточек  не  оставити!»  Кот  в  поле
услыхал,  пустился  в  догоню,  петуха  отбил  и
домой  принес:  «Не  говорил  ли  я  тебе:  не  от-
крывай  окошка,  не  выглядывай  в  окошко,
съест тебя лиса и косточек не оставит. Мотри,
слушай меня! Мы завтра дальше пойдем».

Вот опять старик на работе,  а  кот ему хле-
ба  унес.  Лиса  подкралась  под  окошко,  ту  же
песенку запела; три раза пропела, а петух все
молчал.  Лиса  говорит:  «Что  это,  уж  ныне  Пе-
тя  нем  стал!» —  «Нет,  лиса,  не  обманешь  ме-
ня,  не  выгляну  в  окошко».  Лиса  побросала  в
окошко горошку и пшенички и снова запела: 

Кикереку-петушок,
Золотой гребешок,
Масляна головка!
Выгляни в окошко,
У меня-то хоромы большие,
В каждом углу
Пшенички по мерочке:



Ешь — сыт, не хочу! 
Потом  прибавила:  «Да  посмотрел  бы  ты,

Петя, сколько у меня редкостей! Да покажись
же  ты,  Петя!  Полно,  не  верь  коту.  Если  бы  я
съести  хотела  тебя,  то  давно  бы  съела;  а  то,
вишь,  я  тебя люблю,  хочу тебе свет показать,
уму-разуму  тебя  наставить  и  научить,  как
нужно жить.  Да  покажись  же  ты,  Петя,  вот  я
за угол уйду!» — и к стене ближе притаилась.
Петух  на  лавку  скочил  и  смотрел  издалека;
хотелось ему узнать, ушла ли лиса. Вот он вы-
сунул головку в  окошко,  а  лиса его в  когти и
была такова.

Петух  ту  же  песню  запел;  но  кот  его  не
слыхал.  Лиса  унесла  петуха  и  за  ельничком
съела, только хвост да перья ветром разнесло.
Кот  со  стариком  пришли  домой  и  петуха  не
нашли; сколько ни горевали, а после сказали:
«Вот каково не слушаться!»

* * *
Жил-был кот да баран, у них был петушок.
Вот  они  пошли  лыки  драть;  пришла  лиса

под окошко к петушку и говорит: 
Петушок, петушок,



Золотой гребешок,
Масляная головка!
Вот тебе с семечком лепешка.
У Карпова двора
Приукатана гора.
Стоят санки-самокатки;
Они сами катят,
Сами ехать хотят! 

Петушок  выглянул;  она  его  унесла.  Он  до-
ро'гой  и  кричит:  «Кот  да  баран!  Меня  лиса
несет  за  высокие  горы,  за  темные  леса».  Они
услыхали, воротились и отняли петушка.

На  другой  день  говорят  ему:  «Смотри  же,
если  придет  лиса —  не  выглядывай!»  Лиса
пришла,  ту  же  песнь  запела;  петушок  выгля-
нул,  она  и  унесла  его.  Кот  да  баран  опять  от-
няли.  На  третий  день  говорят  ему:  «Смотри
же, не гляди в окно; мы теперь далеко уйдем,
не услышим, как будешь кричать». Лиса при-
шла, таким сладким голосом запела, что пету-
шок не утерпел — выглянул; она его схватила
и понесла домой. Он кричал-кричал доро'гой;
нет,  не  слыхали  кот  да  баран.  Приходят  они
домой,  нет  петушка!  Они  сделали  гусель-
цы-барановы  струночки  и  пошли  к  лисе  вы-



ручать петушка.
У  лисы  было  семь  дочерей.  Кот  да  баран

пришли  под  окошко  и  начали  играть:  «Тюк-
тюк,  гусельцы-барановы  струночки!  Жи-
ла-была лиса красна во своем золотом гнезде;
у  нее  было семь дочерей:  первая  дочь  Чучел-
ка,  другая  Подчучелка,  третья  Подай-челнок,
четвертая  Мети-шесток,  пятая  Трубу-закры-
вай, шестая Огня-вздувай, а седьмая Пеки-пи-
роги!»  Лиса  говорит:  «Поди,  Чучелка,  посмот-
ри — кто такую хорошую песню поет?» Чучел-
ка вышла, они стук ее в лобок да в коробок.

Так  всех  лисиных  дочерей  поодиночке  и
забрали.

Потом  вышла  сама  лиса.  Они  и  ее  стук  в
лобок да в коробок; взошли в избушку, взяли
петушка  еще  живого,  воротились  домой  и
стали жить да быть.

* * *
Жил  кот  с  кочетком.  Кот  идет  за  лыками

в лес и бает кочетку: «Если лиса придет звать
в гости и станет кликать, не высовывай ей го-
ловочку, а то унесет тебя».

Вот  пришла лиса  звать  в  гости,  стала  кли-
кать:  «Кочетунюшка,  кочетунюшка!  Пойдем



на гуменцы2 золоты яблочки катать». Он гля-
нул,  она его  и  унесла.  Вот  он и стал кликать:
«Котинька, котинька! Несет меня лиса за кру-
тые  горы,  за  быстрые  воды».  Кот  услыхал,
пришел, избавил кочетка от лисы.

Кот  опять  идет  за  лыками  и  опять  прика-
зывает:  «Если  лиса  придет  звать  в  гости,  не
высовывай  головку,  а  то  опять  унесет».  Вот
лиса  пришла  и  по-прежнему  стала  кликать.
Кочеток  глянул,  она  его  и  унесла.  Вот  он  и
стал  кричать:  «Котунюшка,  котунюшка!
Несет  меня  лиса  за  крутые  горы,  за  быстрые
воды!» Кот услыхал, прибежал, опять избавил
кочетка.

Кот опять скрутился3 идтить за лыками и
говорит: «Ну, теперь я уйду далеко. Если лиса
опять придет звать в гости,  не высовывай го-
ловку,  а  то  унесет,  и  не  услышу,  как  будешь
кричать». Кот ушел; лиса опять пришла и ста-
ла  опять  кликать  по-прежнему.  Кочеток  гля-
нул, лиса опять унесла его. Кочеток стал кри-
чать; кричал-кричал — нет, не идет кот.

Лиса принесла кочетка домой и крутилась
уж  жарить  его.  Тут  прибежал  кот,  стал  сту-
чать  хвостом  об  окно  и  кликать:  «Лисонька!



Живи  хорошенько  своим  подворьем:  один
сын —  Димеша,  другой —  Ремеша,  одна
дочь —  Чучилка,  другая —  Пачучилка,  тре-
тья —  Подмети-шесток,  четвертая —  По-
дай-челнок!»

К  коту  стали  выходить  лисонькины  дети,
один  за  другим;  он  их  всех  поколотил;  после
вышла сама лиса,  он и ее  убил и избавил ко-
четка от смерти.

Пришли  оба  домой,  стали  жить  да  пожи-
вать да денежки наживать.



Ж

Кот и лиса 
* * *

ил-был мужик; у него был кот, только та-
кой  шкодливый1  ,  что  беда!  Надоел  он

мужику.  Вот  мужик  думал-думал,  взял  кота,
посадил в мешок,  завязал и понес в лес.  При-
нес  и  бросил  его  в  лесу:  пускай  пропадает!
Кот ходил-ходил и набрел на избушку, в кото-
рой лесник жил; залез на чердак и полежива-
ет себе,  а  захочет есть — пойдет по'  лесу пти-
чек да мышей ловить, наестся досыта и опять
на чердак, и горя ему мало!

Вот  однажды  пошел  кот  гулять,  а  на-
встречу  ему  лиса,  увидала  кота  и  дивится:
«Сколько  лет  живу  в  лесу,  а  такого  зверя  не
видывала».  Поклонилась  коту  и  спрашивает:
«Скажись,  добрый мо'лодец,  кто ты таков,  ка-
ким случаем сюда зашел и как тебя по имени
величать?»  А  кот  вскинул  шерсть  свою  и  го-
ворит:  «Я  из  сибирских  лесов  прислан  к  вам
бурмистром,  а  зовут  меня  Котофей  Ивано-
вич». —  «Ах,  Котофей  Иванович, —  говорит
лиса, — не знала про тебя, не ведала; ну, пой-
дем же ко  мне в  гости».  Кот  пошел к  лисице;



она  привела  его  в  свою  нору  и  стала  потче-
вать разной дичинкою, а сама выспрашивает:
«Что,  Котофей  Иванович,  женат  ты  али  хо-
лост?» —  «Холост», —  говорит  кот.  «И  я,  лиси-
ца, — девица, возьми меня замуж». Кот согла-
сился, и начался у них пир да веселье.

На  другой  день  отправилась  лиса  добы-
вать припасов,  чтоб было чем с  молодым му-
жем  жить;  а  кот  остался  дома.  Бежит  лиса,  а
навстречу  ей  попадается  волк  и  начал  с  нею
заигрывать: «Где ты, кума, пропадала? Мы все
норы  обыскали,  а  тебя  не  видали». —  «Пусти,
дурак!  Что  заигрываешь?  Я  прежде  была  ли-
сица-девица,  а  теперь  замужня  жена». —  «За
кого  же  ты  вышла,  Лизавета  Ивановна?» —
«Разве ты не слыхал, что к нам из сибирских
лесов  прислан  бурмистр  Котофей  Иванович?
Я теперь бурмистрова жена». — «Нет,  не  слы-
хал,  Лизавета  Ивановна.  Как  бы  на  него  по-
смотреть?» —  «У!  Котофей  Иванович  у  меня
такой  сердитый:  коли  кто  не  по  нем,  сейчас
съест! Ты смотри, приготовь барана да прине-
си  ему  на  поклон;  барана-то  положи,  а  сам
схоронись,  чтоб он тебя не увидел,  а то,  брат,
туго придется!» Волк побежал за бараном.



Идет лиса, а навстречу ей медведь и стал с
нею  заигрывать.  «Что  ты,  дурак,  косолапый
Мишка, трогаешь меня? Я прежде была лиси-
ца-девица, а теперь замужня жена». — «За ко-
го  же  ты,  Лизавета  Ивановна,  вышла?» —  «А
который  прислан  к  нам  из  сибирских  лесов
бурмистром,  зовут  Котофей  Иванович, —  за
него и вышла». — «Нельзя ли посмотреть его,
Лизавета  Ивановна?» —  «У!  Котофей  Ивано-
вич  у  меня  такой  сердитый:  коли  кто  не  по
нем, сейчас съест! Ты ступай, приготовь быка
да принеси ему на поклон; волк барана хочет
принесть.  Да  смотри,  быка-то  положи,  а  сам
схоронись,  чтоб  Котофей  Иванович  тебя  не
увидел, а то, брат, туго придется!» Медведь по-
тащился за быком.

Принес  волк барана,  ободрал шкуру  и  сто-
ит  в  раздумье:  смотрит —  и  медведь  лезет  с
быком.  «Здравствуй,  брат  Михайло  Ива-
ныч!» — «Здравствуй,  брат  Левон!  Что,  не  ви-
дал лисицы с мужем?» — «Нет, брат, давно до-
жидаю». —  «Ступай,  зови». —  «Нет,  не  пойду,
Михайло  Иваныч!  Сам  иди,  ты  посмелей  ме-
ня». — «Нет,  брат Левон,  и  я  не пойду».  Вдруг
откуда  не'  взялся —  бежит  заяц.  Медведь  как



крикнет на него:  «Поди-ка сюда, косой черт!»
Заяц испугался,  прибежал.  «Ну  что,  косой по-
стрел,  знаешь,  где  живет  лисица?» —  «Знаю,
Михайло Иванович!» — «Ступай же скорее да
скажи  ей,  что  Михайло  Иванович  с  братом
Левоном Иванычем давно уж готовы, ждут те-
бя-де с мужем, хотят поклониться бараном да
быком».

Заяц пустился к лисе во всю свою прыть. А
медведь  и  волк  стали  думать,  где  бы  спря-
таться.  Медведь  говорит:  «Я  полезу  на  сос-
ну». —  «А  мне  что  же  делать?  Я  куда  де-
нусь? — спрашивает волк. — Ведь я на дерево
ни  за  что  не  взберусь!  Михайло  Иванович!
Схорони, пожалуйста, куда-нибудь, помоги го-
рю». Медведь положил его в кусты и завалил
сухим  листьем,  а  сам  влез  на  сосну,  на  са-
мую-таки  макушку,  и  поглядывает:  не  идет
ли Котофей с лисою? Заяц меж тем прибежал
к  лисицыной  норе,  постучался  и  говорит  ли-
се:  «Михайло  Иванович  с  братом  Левоном
Иванычем  прислали  сказать,  что  они  давно
готовы,  ждут тебя с  мужем,  хотят поклонить-
ся вам быком да бараном». — «Ступай, косой!
Сейчас будем».



Вот идет кот с лисою. Медведь увидал их и
говорит волку:  «Ну,  брат Левон Иваныч, идет
лиса с мужем; какой же он маленький!» При-
шел  кот  и  сейчас  же  бросился  на  быка,
шерсть  на  нем  взъерошилась,  и  начал  он
рвать мясо и зубами и лапами, а сам мурчит,
будто сердится: «Мало, мало!» А медведь гово-
рит:  «Невелик,  да  прожорист!  Нам  четверым
не  съесть,  а  ему  одному  мало;  пожалуй,  и  до
нас  доберется!»  Захотелось волку посмотреть
на  Котофея  Ивановича,  да  сквозь  листья  не
видать! И начал он прокапывать над глазами
листья,  а  кот  услыхал,  что  лист  шевелится,
подумал,  что  это —  мышь,  да  как  кинется  и
прямо волку в морду вцепился когтями.

Волк вскочил, да давай бог ноги, и был та-
ков. А кот сам испугался и бросился прямо на
дерево, где медведь сидел. «Ну, — думает мед-
ведь, — увидал меня!» Слезать-то некогда, вот
он  положился  на  божью  волю  да  как  шмяк-
нется с дерева оземь, все печенки отбил; вско-
чил —  да  бежать!  А  лисица  вслед  кричит:
«Вот он вам задаст! Погодите!» С той поры все
звери стали кота бояться; а кот с лисой запас-
лись на целую зиму мясом и стали себе жить



да поживать, и теперь живут, хлеб жуют.
* * *

Жил старик и старуха. У старика, у старухи
не было ни сына, ни дочери, был только один
серый  кот.  Он  их  поил-кормил,  носил  им  ку-
нок  и  белок,  рябчиков,  тетеревей  и  всяких
зверьков.  Сделался стар серый кот.  Старуха и
говорит  старику:  «Из  чего  мы,  старик,  кота
держим?  Только  даром  на  печи  место  за-
нял!» — «Да куда его девать-то?» — «Посади в
котомку и отнеси в остров2 ; пускай там свою
жизнь  решит».  Старик  отнес.  Кот  остался  в
острову, день голодал, другой и третий и стал
плакать.  Идет  лиса  и  спросила  кота:  «О  чем
ты  плачешь,  Котай  Иванович?» —  «Ах,  лиса,
как мне не плакать? Жил я у старика и стару-
хи,  поил-кормил  их,  стал  стар,  они  и  прогна-
ли меня».  А лиса говорит:  «Давай,  Котай Ива-
нович,  женимся!» —  «Куды  мне  жениться!
Только  бы  свою  голову  пропитать;  а  у  тебя,
чай, детки есть,  кормить-поить надо». — «Ни-
чего, как-нибудь прокормимся». Вот и вышла
лиса за Котая Иваныча.

Однажды  медведь  и  заяц  шли  мимо  лиси-
цыной  норы.  Увидала  их  лиса  и  закричала:



«Ах  ты,  толстопятый медведь,  и  ты,  косой за-
яц! Как была я вдовой, бывало, ни один из вас
не  проходил  мимо  моей  норы,  а  как  вышла
замуж, то каждый день шляетесь;  ишь какие
дороги  проторили!  Смотрите,  как  бы  вас  Ко-
тай  Иванович  по  шее  не  проводил!»  Вот,
идучи дорогой, медведь и сказал зайцу: «Чего,
брат,  у  нее за  муж такой — Котай Иванович?
Ужли  больше  меня?»  А  заяц:  «Ужли  прытче
меня? Пойдем-ка завтра, посмотрим на него».
Пришли на другой день к лисицыной норе и
видят: кот гложет целый стяг быка, а сам мур-
лычет:  «Мало,  мало!» —  «Ну,  брат, —  сказал
медведь  зайцу, —  беда  наша;  Котай  все  гово-
рит: мало, мало! Спрячемся, ты ляжь под хво-
рост,  а  я  взлезу  на  дерево».  Только  уселись
они  по  своим  местам,  как  выбежала  из-под
хвороста мышь. Кот увидал ее и в ту же мину-
ту бросился за ней к хворосту. Заяц испугался,
кинулся  бежать;  а  медведь  услышал  тревогу,
хотел повернуться, да со страстей упал с дере-
ва и убился до смерти. Лиса с котом и доныне
поживают да медведя поедают.

* * *
В некотором царстве, в некотором государ-



стве жил в дремучих лесах могучий кот. Мед-
ведь, волк, олень, лиса и заяц собрались совет
держать, как бы могучего, сильного кота к се-
бе на пир позвать.  Наготовили всякого добра
и стали думать: кому идти за котом. «Ну, сту-
пай  ты,  медведь!»  Медведь  начал  отговари-
ваться:  «Я  мохнат  и  косолап,  куда  мне!  Пус-
кай волк пойдет».  А  волк говорит:  «Я непово-
ротлив,  он  меня  не  послушает;  лучше  пусть
олень  идет!»  Олень  тоже  отказывается:  «Я
пуглив-боязлив, не сумею ответ держать; кот,
пожалуй,  за  то  меня смерти предаст.  Иди ты,
шустрая, —  говорит  лисе, —  ты  и  собой  хоро-
ша  и  оборотлива». —  «У  меня  хвост  длинен,
не  смогу  скоро  бежать;  пускай  идет  заяц!» —
отвечает лиса.

Тут  все  стали  складывать  на  зайца:  «Сту-
пай, косой! Не бойся. Ты поворотлив и на ногу
скор; коли он на тебя вскинется, ты сейчас от
него  уйдешь».  Заяц —  делать  нечего —  побе-
жал  к  коту;  прибежал,  поклонился  пониже
ног котовых и стал звать его на пир,  на бесе-
ду.  Исправил  все  по  наказу  и  пустился  назад
бежать,  сколько  сил  хватает.  Явился  к  своим
товарищам  и  говорит:  «Ну,  набрался  страху!



Сам-то  кот  бурый,  шерсть  на  нем  стоит  ды-
бом,  а  хвост  так  по  земле  и  волочится!»  Тут
звери стали прятаться кто куда: «медведь взо-
брался на дерево, волк залез в кусты, лиса за-
рылась  в  землю,  а  олень  с  зайцем  совсем
ушли…  (Окончание —  то  же,  что  и  в  предше-
ствующей сказке.).

* * *
Лиса вышла замуж за Котонайла Иваныча.

Раз  побежала  она  припасти  мужу  обед;  бега-
ла,  бегала и поймала утку.  Несет домой, а на-
встречу ей лесной кабан. «Стой, лиса! — гово-
рит. — Отдай утку». — «Нет, не дам». — «Ну, я
сам отниму». — «А я скажу Котонайлу Иваны-
чу;  он тебя смерти предаст!» — «Что такой за
зверь?» —  думает  кабан  и  пошел  своей  доро-
гой.  Лиса  побежала;  вдруг  повстречался  ей
медведь:  «Куда,  лиса,  бежишь,  кому  утку
несешь?  Отдай  ее  мне». —  «Ступай-ка  подоб-
ру,  а  то  скажу  Котонайлу  Иванычу;  он  тебя
смерти  предаст!»  Медведь  побоялся  и  пошел
своей дорогой.  Лиса дальше бежит,  попадает-
ся  ей  волк.  «Отдавай, —  говорит, —  утку!» —
«Как  же  не  так!  Я  вот  скажу  Котонайлу  Ива-
нычу,  он  тебя  самого  съест!»  Волк  оробел  и



пошел своей дорогой; а лиса побежала домой.
Вот кабан, медведь и волк сошлись вместе

и  стали  думать  да  гадать,  что  за  зверь  такой
Котонайло Иваныч: наперед того его не виды-
вали, и в лесах его не бывало! Положили: сде-
лать большой пир и позвать к себе Котонайла
Иваныча  в  гости.  Изготовились.  «Ну, —  гово-
рят, —  кому  же  идти  за  Котонайлом?» —  и
присудили идти волку.  Волк собрался и побе-
жал  к  лисицыной  норе.  Прибежал.  А  кот  вы-
глядывает из норы, усы повисли, а глаза так и
светятся.  Затрясся  волк  со  страху,  отдал  коту
низкий поклон,  поздравил его с  молодою же-
ною и стал просить в гости.

Кот  сидит  да  мурчит.  «У,  какой  серди-
тый!» —  думает  волк  и  не  знает,  как  уйти…
Воротился и сказал кабану и медведю: «Ну да
и страшный же Котонайло Иваныч! Глаза так
и  горят!  Только  посмотрел  на  меня —  и  то
дрожь  проняла…»  Вот  оробели  они  и  стали
прятаться:  медведь взлез на дерево,  кабан за-
тесался  в  болото,  а  волк  закопался  в  стог  се-
на…



Ж

Напуганные медведь и волки 
* * *

ил себе старик да старуха, у них был кот
да  баран.  Старуха  укоп  копит1  ,  а  кот

проказит.  «Старик, —  говорит  старуха, —  у
нас  на  погребе  нездорово». —  «Надо  погля-
деть, —  говорит  ей  старик, —  не  со  стороны
ли  кто  блудит2  ».  Вот  пошла  старуха  на  по-
греб и усмотрела: кот сдвинул лапкой с горш-
ка покрышку и слизывает себе сметанку;  вы-
гнала  кота  из  погреба  и  пошла  в  избу,  а  кот
наперед прибежал и запрятался на печи в уг-
лу.  «Хозяин! —  сказывает  старуха. —  Вот  мы
не верили, что кот блудит, а он самый и есть;
давай его убьем!»

Кот  услыхал  эти  речи,  как  бросится  с  печ-
ки да бегом к барану в хлев и начал его обма-
нывать: «Брате баран! Меня хотят завтра уби-
ти,  тебя зарезати».  И сговорились они оба бе-
жать  ночью  от  хозяина.  «Как  же  быть? —
спрашивает  баран. —  Рад  бы  я  с  тобой  лыжи
навострить, да ведь хлев-то заперт!» — «Ниче-
го!»  Кот  тотчас  взобрался  на  дверь,  скинул
лапкой  веревочку  с  гвоздя  и  выпустил  бара-



на.
Вот  и  пошли  они  путем-дорогою,  нашли

волчью голову и взяли с собой; шли-шли, уви-
дели: далеко в лесу светится огонек, они и пу-
стились  прямо  на  огонь.  Подходят,  а  вокруг
огня греются двенадцать волков. «Бог помочь
вам,  волкам!» —  «Добро  жаловать,  кот  да  ба-
ран!» — Брате, — спрашивает баран у кота, —
что  нам  вечерять3  будет?» —  «А  двена-
дцать-то  волчьих  голов!  Поди  выбери,  кото-
рая пожирнее». Баран пошел в кусты, поднял
повыше  волчью  голову,  что  дорогой-то  на-
шли,  и  спрашивает:  «Эта  ли,  брате  кот?» —
«Нет,  не  эта,  выбери  получше».  Баран  опять
поднял  ту  же  голову  и  опять  спрашивает:
«Эта ли?»

Волки  так  напугались,  что  рады  бы  убе-
жать, да без спросу не смеют. Четверо волков
и  стали  проситься  у  кота  и  барана:  «Пустите
нас  за  дровами!  Мы  вам  принесем».  И  ушли.
Остальные восемь волков еще пуще стали бо-
яться кота да барана: коли двенадцать смогли
поесть,  а  осьмерых  и  подавно  поедят.  Стало
еще  четверо  проситься  за  водою.  Кот  отпу-
стил:  «Ступайте,  да  скорее  ворочайтесь!»  По-



следние  четыре  волка  отправились  сходить
за  прежними  волками:  отчего-де  не  вороча-
ются?  Кот  отпустил,  еще  строже  наказал  по-
скорее приходить назад; а сам с бараном рад,
что они ушли-то.

Волки собрались вместе и пустились даль-
ше  в  лес.  Попадается  им  медведь  Михайло
Иванович.  «Слыхал  ли  ты,  Михайло  Ивано-
вич, — спрашивают волки, — чтобы кот да ба-
ран съели по двенадцати волков?» — «Нет, ре-
бятушки, не слыхивал». — «А мы сами видели
этого кота да барана». — «Как бы,  ребятушки,
и  мне  посмотреть,  какова  их  храбрость?» —
«Эх,  Михайло Иваныч,  ведь  больно кот-от  ре-
тив,  нельзя  к  нему  поддоброхотиться:  того  и
гляди,  что  в  клочки  изорвет!  Даром  что  мы
прытки над собаками и зайцами, а тут ничего
не возьмешь. Позовем-ка лучше их на обед».

Стали  посылать  лисицу:  «Ступай,  позови
кота  да  барана».  Лисица  начала  отговари-
ваться: «Я хоть и прытка, да неувертлива; как
бы  они  меня  не  съели!» —  «Ступай!..»  Делать
нечего, побежала лисица за котом и бараном.
Воротилась  назад  и  сказывает:  «Обещались
быть;  ах,  Михайло  Иванович,  какой  кот-то



сердитый!  Сидит  на  пне  да  ломает  его  когтя-
ми:  это  на  нас  точит  он  свои  ножи!  А  глаза
так  и  выпучил!..»  Медведь  струхнул,  сейчас
посадил  одного  волка  в  сторожа  на  высокий
пень, дал ему в лапы утирку4 и наказал: «Ко-
ли  увидишь  кота  с  бараном,  махай  утиркою:
мы  пойдем —  их  повстречаем».  Стали  гото-
вить  обед;  четыре  волка  притащили  четыре
коровы, а в повара медведь посадил сурка.

Вот идут в гости кот да баран; завидели ка-
раульного,  смекнули  дело  и  стакнулись  меж
собою. «Я, — говорит кот, — подползу тихонь-
ко по траве и сяду у самого пня супротив вол-
чьей рожи, а ты, брат баран, разбежись и что
есть силы ударь его лбом!» Баран разбежался,
ударил со всей мочи и сшиб волка, а кот бро-
сился ему прямо в морду, вцепился когтями и
исцарапал  до  крови.  Медведь  и  волки,  как
увидели то, зачали меж собою растабаривать
5  :  «Ну,  ребятушки,  вот  какова  рысь  кота  да
барана!  Евстифейка-волка  умудрились  сши-
бить  и  изувечить  с  какого  высокого  пня,  а
нам где уж на земле устоять! Им, знать, наше
готовленье-то  нипочем;  они  придут  не  уго-
щаться, а нас пятнать. А, братцы, не лучше ли



нам схорониться?»
Волки  все  разбежались  по'  лесу,  медведь

вскарабкался  на  сосну,  сурок  спрятался  в  но-
ру,  а  лиса забилась под колодину.  Кот с  бара-
ном  принялись  за  наготовленные  кушанья.
Кот ест,  а  сам мурлычет:  «Мало,  мало!»,  обер-
нулся  как-то  назад,  увидел,  что  из  норы  тор-
чит  сурков  хвост,  испугался  да  как  прыснет
на сосну. Медведь устрахался6 кота, да напря-
мик с сосны на землю и ринулся и чуть-чуть
не  задавил  лисы  под  колодиной.  Побежал
медведь,  побежала  лиса.  «Знать  ты,  куманек,
ушибся?» —  спрашивает  лисица.  «Нет,  ку-
мушка, если б я не спрыгнул, — кот бы давно
меня съел!»

* * *
Жили-были на одном дворе козел да баран;

жили промеж себя дружно: сена клок — и тот
пополам, а коли вилы в бок — так одному ко-
ту Ваське.  Он такой вор и разбойник,  за  каж-
дый  час  на  промысле,  и  где  плохо  лежит —
тут у него и брюхо болит.

Вот  однажды  лежат  себе  козел  да  баран  и
разговаривают промеж себя; где ни взялся ко-
тишко-мурлышко, серый лобишко, идет да та-



ково жалостно плачет. Козел да баран и спра-
шивают:  «Кот-коток,  серенький  лобок!  О  чем
ты, ходя, плачешь, на трех ногах скачешь?» —
«Как мне не плакать? Била меня старая баба,
била-била,  уши  выдирала,  ноги  поломала  да
еще  удавку  припасала». —  «А  за  какую  вину
такая  тебе  погибель?» —  «Эх,  за  то  погибель
была,  что  себя  не  опознал  да  сметанку  сли-
зал».  И  опять  заплакал  кот-мурлыко.  «Кот-
коток,  серый  лобок!  О  чем  же  ты  еще  пла-
чешь?» — «Как не плакать? Баба меня била да
приговаривала: ко мне придет зять, где будет
сметаны  взять?  За  неволю  придется  колоть
козла да барана!»

Заревели козел и баран: «Ах ты серый кот,
бестолковый  лоб!  За  что  ты  нас-то  загубил?
Вот  мы  тебя  забодаем!»  Тут  мурлыко  вину
свою приносил и прощенья просил.  Они про-
стили  его  и  стали  втроем  думу  думать:  как
быть  и  что  делать?  «А  что,  середний  брат  ба-
ранко, — спросил мурлыко, — крепок ли у те-
бя  лоб:  попробуй-ка  о  ворота».  Баран  с  разбе-
гу  стукнулся  о  ворота  лбом:  покачнулись  во-
рота,  да  не  отворились.  Поднялся  старший
брат мрасище7 -козлище, разбежался, ударил-



ся — и ворота отворились.
Пыль  столбом  подымается,  трава  к  земле

приклоняется, бегут козел да баран, а за ними
скачет на трех ногах кот серый лоб.  Устал он
и возмолился названым братьям: «Ни то стар-
ший  брат,  ни  то  средний  брат!  Не  оставьте
меньшого  братишку  на  съеденье  зверям».
Взял  козел,  посадил  его  на  себя,  и  понеслись
они  опять  по  горам,  по  долам,  по  сыпучим
пескам.  Долго  бежали,  и  день  и  ночь,  пока  в
ногах силы хватило.

Вот  пришло  крутое  крутище,  станово  ста-
новище;  под  тем  крутищем  скошенное  поле,
на том поле стога' что города стоят. Останови-
лись козел,  баран и  кот  отдыхать;  а  ночь бы-
ла  осенняя,  холодная.  «Где  огня  добыть?» —
думают  козел  да  баран;  а  мурлышко  уже  до-
был бересты, обернул козлу рога и велел ему с
баранком  стукнуться  лбами.  Стукнулись  ко-
зел с бараном, да таково крепко, что искры из
глаз посыпались; берестечко так и зарыдало8
.  «Ладно, —  молвил  серый  кот, —  теперь  обо-
греемся», — да за словом и затопил стог сена.

Не  успели  они  путем  обогреться,  глядь —
жалует  незваный  гость  мужик-серячок  Ми-



хайло  Иванович.  «Пустите, —  говорит, —  обо-
греться  да  отдохнуть;  что-то  неможется». —
«Добро  жаловать,  мужик-серячок  муравейни-
чек9  !  Откуда,  брат,  идешь?» — «Ходил на  па-
секу да подрался с мужиками, оттого и хворь
прикинулась;  иду  к  лисе  лечиться».  Стали
вчетвером  темну  ночь  делить:  медведь  под
стогом, мурлыко на стогу, а козел с бараном у
теплины10 . Идут семь волков серых, восьмой
белый, и прямо к стогу.  «Фу-фу, — говорит бе-
лый  волк, —  нерусским  духом  пахнет.  Ка-
кой-такой  народ  здесь?  Давайте  силу  пы-
тать!»

Заблеяли  козел  и  баран  со  страстей11  ,  а
мурлышко  такую  речь  повел:  «Ахти,  белый
волк,  над  волками  князь!  Не  серди  нашего
старшего; он, помилуй бог, сердит! — как рас-
ходится, никому несдобровать. Аль не видите
у  него  бороды:  в  ней-то  и  сила,  бородою  он
зверей побивает, а рогами только кожу сыма-
ет.  Лучше  с  честью  подойдите  да  попросите:
хотим,  дескать,  поиграть  с  твоим  меньшим
братишком,  что  под  стогом-то  лежит».  Волки
на том козлу кланялись, обступили Мишку и
стали  его  задирать.  Вот  он  крепился-крепил-



ся, да как хватит на каждую лапу по волку; за-
пели  они  Лазаря,  выбрались  кое-как,  да,  под-
жав хвосты, — подавай бог ноги!

А козел да баран тем времечком подхвати-
ли мурлыку и побежали в лес и опять наткну-
лись на серых волков. Кот вскарабкался на са-
мую  макушку  ели,  а  козел  с  бараном  схвати-
лись  передними  ногами  за  еловый  сук  и  по-
висли.  Волки  стоят  под  елью,  зубы  оскалили
и воют, глядя на козла и барана. Видит кот се-
рый лоб, что дело плохо, стал кидать в волков
еловые  шишки  да  приговаривать:  «Раз  волк!
Два волк! Три волк! Всего-то по волку на бра-
та. Я, мурлышко, давеча двух волков съел, и с
косточками,  так  еще  сытехонек;  а  ты,  боль-
шой братим, за медведями ходил,  да не изло-
вил, бери себе и мою долю!» Только сказал он
эти речи, как козел сорвался и упал прямо ро-
гами  на  волка.  А  мурлыко  знай  свое  кричит:
«Держи  его,  лови  его!»  Тут  на  волков  такой
страх  нашел,  что  со  всех  ног  припустили  бе-
жать без оглядки. Так и ушли.

* * *
В некотором царстве, в некотором государ-

стве жил-был мужичок, у него были козел да



баран.  Поленился  мужик накосить сена;  при-
шла  зима,  нечего  есть  козлу  и  барану,  стали
они  на  весь  двор  реветь,  а  мужик  схватил
кнут и ну колотить их. Вот козел и сказал ба-
рану:  «Давай,  брат,  уйдем  в  лес;  найдем  стог
сена и станем жить». — «Пойдем, брат Козьма
Микитич! Хуже не будет».

Козел  стащил  у  хозяина  ружье,  а  баран
куль,  и пошли вдвоем; идут путем-дорогою и
нашли старую волчью голову. «Брат баран! —
сказал тут козел. — Возьми эту голову и поло-
жи в куль». — «На черта она нам? И так тяже-
ло  идти!» —  «Возьми!  Придем  на  место,  сва-
рим себе студень». Баран поднял волчью голо-
ву, положил в куль и понес. Шли они, шли и,
наконец,  пришли  в  лес.  «Я  совсем  иззяб», —
сказал  баран.  А  козел  увидал,  что  в  стороне
огонь  светится,  и  говорит:  «Вон  где-то  огонь
горит; пойдем  туда!»  Пошли  на  огонь  и  пря-
мехонько-таки  наткнулись  на  волков;  сидят
кругом огня да греются.

Баран  напугался,  еле  душа  в  теле  держит-
ся.  А козел говорит ему:  «Не робей,  баран!»,  а
сам  подошел  к  волкам:  «Здорово,  ребята!» —
«Здравствуй,  Козьма  Микитич!»  Вот,  думают



волки,  славная будет пожива:  козел да баран
сами пришли, сами в рот просятся. Только ко-
зел  себе  на  уме.  «Ну-ка,  брат  баран!  Давай, —
говорит, —  сюда  волчью  голову;  сварим  да
сделаем  студень.  Да  смотри  выбирай,  чтоб
был  старый  волк!»  Баран  вынул  из  куля  вол-
чью  голову  и  несет  козлу.  «Не  та! —  говорит
козел. — Там, в кулю, есть другая голова, с са-
мого старого волка, — ту и притащи».

Баран стал копаться в своем куле, копался,
копался  и  несет  опять  ту  же  голову.  «Ах  ты,
дурак, — закричал козел и ногами затопал, —
не  та!..  Посмотри,  на  самом  исподе  лежит».
Баран опять копался-копался и несет ту же са-
мую голову. «Ну, вот теперь так! — сказал ко-
зел. —  Эту  самую  голову  мне  и  надобно».  А
волки  поглядывают  да  раздумывают:  «Ишь
сколько  наколотил  нашей  братии!  Одних  го-
лов целый куль». — «Нет ли у  вас,  братцы, —
спрашивает козел, — в чем нам ужин изгото-
вить?» Тут волки повскакали и побежали кто
за дровами,  кто за водою, кто за посудою, а  у
самих на уме — как бы уйти подобру-поздоро-
ву.

Бегут,  а  навстречу  им  медведь.  «Куда  вы,



серые волки?» — «Ах, Михайло Иванович! Ты
не  знаешь  нашего  горя:  пришли  к  нам  козел
да  баран,  принесли  с  собой  целый  куль  вол-
чьих  голов,  хотят  студень  варить;  мы  убоя-
лись,  чтоб  они  и  до  нас-то  не  добрались,  и
убежали». —  «Ах  вы,  дурачье! —  сказал  мед-
ведь. —  Козел  да  баран  сами  к  вам  пришли,
только  бери  да  кушай;  а  вы  убоялись!  Пой-
демте-ка со мною». — «Пойдем!»

Козел  и  баран  увидали,  что  волки  назад
идут,  засуетились,  забегали.  Козел  взобрался
на  дерево,  изловчился  и  уселся,  а  баран  лез,
лез,  никак  не  может  высоко  подняться,  ухва-
тился кое-как за сук передними ногами и по-
вис на нем. Вот пришел и медведь с волками,
смотрит:  куда  бы  девались  козел  да  баран?
Нигде  не  видать.  «Ну,  братцы, —  сказал  мед-
ведь  волкам, —  собирайте  желудей,  стану  во-
рожить:  куда  запропастился  козел  с  бара-
ном?» Волки набрали желудей; а медведь сел
под дерево,  стал выкидывать желудями и во-
рожить, как бабы на бобах гадают.

Баран говорит козлу: «Ах, козел, упаду; мо-
чи нет — ногам больно!» — «Держись, — отве-
чает  козел, —  а  то  ни  за  грош  пропадем;  они



заедят нас!» Баран крепился-крепился, да как
повалится  наземь!  Козел  видит  беду  немину-
чую, выстрелил в ту ж минуту из ружья и за-
кричал  во  всю  глотку:  «Хватай  ворожею-то,
держи  его!»  Медведь  испугался,  как  бросится
бежать без оглядки, а волки за ним. Так все и
разбежались.  Тогда  козел  слез  с  дерева  и  не
захотел  оставаться  в  лесу.  Воротился  он  вме-
сте с бараном домой, и стали себе жить-пожи-
вать да лиха избывать.

* * *
Жили старик да старуха, у них были баран

да  козел,  только  такие  блудливые:  совсем  от
стада  отбились,  бегают  себе  по  сторонам —
ищи  где  хочешь.  «Знаешь  что,  старуха, —  го-
ворит  старик, —  давай  заколем  козла  и  бара-
на, а то они с жиру бесятся! Пожалуй, туда за-
бегут,  что  и  не  найдешь;  все  равно  пропадут
даром». — «Ну что ж? Заколем». А баран с коз-
лом стояли под окошком, подслушали эти ре-
чи и убежали в густой-густой лес. Прибежали
и  говорят:  «Надо  развести  теперь  огонь,  а  то
холодно  будет;  вишь  какая  роса  холодная».
Стали  они  таскать  хворосту;  набрали  целую
кучу. Надо огню добыть.



Недалеко мужики жгли уголья. Вот козел с
бараном  утащили  у  них  головешку,  развели
огонь  и  сели  греться.  Вдруг  прибежали  три
медведя  и  уселись  около  костра.  Что  делать!
Козел  стал  спрашивать:  «Что,  баран,  есть  хо-
чешь?» — «Хочу». — «А что, ружье у тебя заря-
жено?» — «Заряжено». — «А топор востёр?» —
«Востёр». —  «Ну  поди,  добывай  на  ужин». —
«Нет,  брат козел,  я  сейчас только пришел;  не
пойду». —  «Неужто  ж  нам  голодным  спать?
Ступай убей вот этого медведя;  мы их не зва-
ли,  они  сами  к  нам  пришли!  Зажарим  да  по-
ужинаем».

Медведь  оробел  и  говорит:  «Ах,  братцы —
козел  и  баран!  Где  станете  меня  жарить?
Вишь у вас какой малый огонь! Пустите меня,
я  наломаю  вам  дров,  разведу  побольше  ко-
стер,  тогда  убейте  меня  и  жарьте». —  «Хоро-
шо,  ступай  за  дровами».  Медведь  вскочил  и
давай  бог  ноги.  «Кто  себе  враг! —  думает  он
про себя. — Ни за что не ворочусь назад». Дру-
гой  медведь  видит,  что  посланный  за  дрова-
ми не ворочается, и взяло его раздумье: пожа-
луй,  они за меня теперь примутся.  «Пойду, —
говорит, —  помогу  тому  медведю,  верно  он



так много наломал, что и притащить не в си-
лу». — «Ну ступай, помоги». Вот и другой мед-
ведь  убежал;  остался  еще  один.  Козел  обо-
ждал немножко и говорит: «Ну, брат медведь,
приходится  тебя  бить.  Сам  видишь,  очеред-
ные-то  ушли!» —  «Ах,  братцы,  на  чем  же  ста-
нете меня жарить? Огню-то вовсе нет. Лучше
пойду я да погоню очередных назад». — «Да и
ты,  пожалуй,  не  воротишься?» —  «Ну,  право,
ворочусь,  да  и  тех  с  собой  приведу!» —  «Сту-
пай, да поскорей приходи; не умирать же нам
с голоду. Коли сам за вами пойду — всем худо
будет».

И последний медведь со всех ног пустился
бежать  и  убежал  далеко-далеко.  «Славно,
брат,  надули! —  говорит  козел. —  Только,
вишь,  здесь  надо  каждого  шороху  бояться.
Пойдем-ка домой, заодно пропадать, а может,
старик-то  и  сжалится».  Вот  и  воротились  до-
мой. Старик обрадовался: «Накорми-ка их!» —
говорит  старухе.  Козел  и  баран  зачали  лас-
каться; старухе жалко их стало. Она и говорит
старику: «Неужто нам есть нечего! Не станем
колоть  козла  и  барана,  пусть  еще  пожи-
вут!» —  «Ну,  ладно!» —  сказал  мужик.  Стали



они жить себе,  поживать да добра наживать;
а козел с бараном баловство свое совсем оста-
вили, сделались смирными да послушными.



Ж

Медведь, лиса, слепень и
мужик 

ил-был  мужик,  у  него  была  пегая  ло-
шадь. Мужик запряг ее в телегу и поехал

в лес  за  дровами.  Только приехал в  лес,  а  на-
встречу  ему  идет  большой  медведь.  Поздоро-
вался  с  мужиком  и  спрашивает:  «Скажи,  му-
жичок,  кто  твою  лошадку  пежил1  ?  Ишь  ка-
кая  рябенькая  да  славная!» —  «Эх,  брат  Миш-
ка! —  говорит  мужик. —  Я  сам  ее  выпест-
рил». —  «Да  разве  ты  умеешь  пежить?» —
«Кто?  Я-то?  Да  еще  какой  мастак!  Коли  хо-
чешь,  я,  пожалуй,  сделаю  тебя  пестрее  моей
лошади».  Медведь  обрадовался:  «Сделай  ми-
лость,  пожалуйста!  Я  тебе  за  работу  целый
улей притащу». — «Ну что ж! Хорошо. Только
надо тебя, старого черта, связать веревками; а
то тебе не улежать, как стану пежить».

Медведь согласился. «Погоди, — думает му-
жик, —  я  тебя  спеленаю!»  Взял  вожжи  и  ве-
ревки и так скрутил, опутал медведя, что тот
зачал  реветь  на  весь  лес,  а  мужик  ему:  «По-
стой,  брат  Мишка!  Не  шевелись,  пора  пе-



жить». —  «Развяжи,  мужичок! —  просится
медведь. —  Я  уже  не  хочу  быть  пегим;  пожа-
луйста,  отпусти!» —  «Нет,  старый  черт!  Сам
напросился,  так  тому  и  быть».  Нарубил  му-
жик дров, наклал целый ворох и развел огонь
жарко-жарко,  да  взял  топор  и  положил  его
прямо на огонь.

Как накалился топор докрасна,  мужик вы-
тащил его и давай пежить медведя; только за-
верещало2  .  Медведь  заревел  что  есть  мочи,
понатужился, перервал все веревки и вожжи
и  ударился  бежать  по'  лесу  без  оглядки —
только  лес  трещит.  Рыскал,  рыскал  медведь
по' лесу, из силы выбился, хочет лечь — нель-
зя;  все  брюхо  и  бока  выжжены;  как  заревет,
заревет!  «Ну,  только  попадись  мне  мужик  в
лапы, уж будет меня помнить!»

На  другой  день  мужикова  жена  пошла  в
поле рожь жать и взяла с собою краюшку хле-
ба  да  кувшин  молока.  Пришла  на  свою  поло-
су, поставила к сторонке кувшин с молоком и
стала  жать.  А  мужик  думает:  «Дай  проведаю
жену». Запряг лошадь, подъезжает к своей по-
лосе  и  видит,  что  во  ржи  бродит  лиса.  Подо-
бралась  плутовка  к  кувшину  с  молоком,  кое-



как  всунула  в  него  свою  голову,  да  назад-то
уж никак ее и не вытащит; ходит по жниве да
головою  мотает  и  говорит:  «Ну,  кувшин,  по-
шутил, да и будет!.. Ну, полно же баловать: от-
пусти  меня!..  Кувшинушко!  Голубчик!  Полно
тебе  дурачиться,  поиграл,  да  и  довольно!..»  А
сама  все  головою  мотает.  Вот  покудова  лиса
уговаривалась с кувшином, мужик достал по-
лено, подошел да как урежет ее по ногам. Ли-
са бросилась вдруг в сторону, да головой пря-
мо  об  камень,  и  кувшин  в  мелкие  черепки
разбила.  Видит,  что  за  ней  гонится  мужик  с
поленом,  лиса  как  прибавит  рыси, —  даром
что  на  трех  ногах,  а  не  догонишь  и  с  собака-
ми, — и скрылась в лесу.

Воротился  мужик  и  стал  накладывать  на
телегу  снопы.  Откуда  не'  взялся  слепень,  сел
ему на шею и больно его укусил.  Мужик хва-
тился  за  шею  и  поймал  слепня.  «Ну, —  гово-
рит, — что с тобой мне делать? Да хорошо, по-
стой,  будешь  и  ты  меня  помнить».  Взял  му-
жик соломину и воткнул ее слепню в зад. «Ле-
ти теперь как знаешь!» Бедный слепень поле-
тел  и  соломину  за  собой  потащил.  «Ну, —  ду-
мает  себе, —  попался  я  в  руки!  Еще  отроду



этакой ноши я не таскивал, как теперь!»
Вот  летел  он,  летел,  прилетел  в  лес  и  со-

всем уж из  сил выбился.  Захотел сесть на де-
рево  отдохнуть,  думал  повыше  подняться,  а
соломина тянет  его  книзу.  Бился-бился,  наси-
лу  кое-как  присел,  запыхался  и  так  тяжело
начал дышать, что даже дерево зашаталось. А
под  этим  деревом  лежал  тот  самый  медведь,
которого  мужик  пестрил.  Медведь  испугался:
отчего так шибко зашаталось дерево? Глянул
вверх, а на дереве сидит слепень. Он и закри-
чал  ему:  «Эй,  брат!  Родня!  Слезай,  пожалуй-
ста, долой, а то, пожалуй, ведь ты и дерево по-
валишь».

Слепень  послушался  и  слетел  вниз.  Мед-
ведь  посмотрел  на  него  и  спрашивает:  «Кто,
брат,  тебе  такую  соломину  в  зад  забил?»  А
слепень посмотрел на медведя и сам спраши-
вает:  «А  тебя,  брат,  кто  изуродовал?  Вишь,  у
тебя где шерсть,  а в другом месте и кости ви-
дать». —  «Ну,  брат  слепень,  это  меня  мужик
обработал». — «Ну, брат медведь, и мне от му-
жика досталось».

Смотрят  они:  лиса  на  трех  ногах  скачет.
«Кто  тебе  ногу-то  сломал?» —  спрашивает



медведь. «Ах, куманек! И сама хорошенько не
видала, а некому кроме мужика; он за мной с
поленом  гнался». —  «Братцы,  пойдемте  все
трое  губить  мужика!»  Тотчас  все  трое  собра-
лись и пошли на' поле, где мужик убирал сно-
пы.  Вот  стали  они  подходить;  мужик  увидал,
испугался и не знает, что ему делать…



Ж

Волк 
* * *

ил  старик  со  старухой;  у  них  было  пять
овец,  шестой  жеребец,  седьмая  телка.

Пришел к ним волк и стал петь песню: 
Жил жилец,
На кустике дворец;
У него пять овец,
Шестой жеребец,
Седьмая телка. 

Старуха и говорит старику:  «Ох,  какая пес-
ня-то  славная!  Старик,  дай  ему  овечку».  Ста-
рик дал ему, волк съел и опять пришел с этой
же песнию, и ходил с нею до тех пор, пока не
поел овец,  жеребца,  телку и  старуху.  Остался
один  старик;  волк  пришел  и  к  нему  с  этой
песнию. Старик взял кочергу и ну ею возить1
волка.  Волк  убежал  и  с  тех  пор  к  старику  ни
ногой;  а  старик  остался,  горемычный,  один
горе мыкать.

* * *
Жил-был  старик  да  старушка,  у  них  была

кошечка-судомоечка,  собачка-пустолаечка,



овечка  да  коровушка.  Дознался  волк,  что  у
старика  много  скотины;  пошел  просить  себе.
Пришел и говорит: «Отдавай старуху!» Стари-
ку жаль отдать старушку; отдал вместо ее ко-
шечку-судомоечку.  Волку  этого  мало;  съел  и
опять  пришел  к  старику:  «Подавай  старуху!»
Старику  жаль  отдавать  старушку;  отдал  за
нее  собачку-пустолаечку.  Съел  волк  и  опять
идет  за  старухою.  Старик  не  дает  старушки;
отдал  за  нее  овечку,  а  потом  и  коровушку.  А
старушку  себе  оставил;  и  стали  они  вдвоем
жить да быть, и теперь живут, хлеб жуют.



Ж

Свинья и волк 
* * *

ил-был  старик  и  при  нем  старуха.  У  ста-
рика,  у  старухи  не  было  ни  сына,  ни  до-

чери;  было  скота  только  одна  свинья  востро-
рылая. И повадилась та свинья ходить со дво-
ра в задние ворота'. Черт ее понес, да в чужую
полосу — в овес.

Прибежал  туда  волк,  да  и  приумолк:  схва-
тил  он  свинку  за  щетинки,  уволок  ее  за  ты-
нинки и изорвал. Тем сказка и кончилась.

* * *
Была  старая  свинья,  не  ходила  никуда

днем со двора; ночь пришла — свинья со дво-
ра  сошла.  Хозяйскую  полосу  миновала,  в  со-
седскую  попадала;  цветочки  срывала,  солом-
ку бросала. Откуль взялся старый старичище,
серый волчище,  поднял хвостище,  свинье че-
лом отдал: «Здравствуй, милая жена, супорос-
ная  свинья!  Зачем  шляешься  и  скитаешься?
Здесь  волк  поедает  овец».  Приходит  свинье
конец.  «Не  ешь  меня,  волчинька,  не  ешь  ме-
ня,  серенький!  Я  тебе  приведу  стадо  поро-
сят». — «Не хочу мясца иного, хочу мясца сви-



ного».  Взял  волк  свинку  за  белую  спинку,  за
черную щетинку;  понес  волк свинку за  пень,
за  колоду,  за  белую  березу,  стал  свиные  ко-
сточки глодать, свиных родителей поминать.



Ж

Волк и коза 
* * *

ила-была  коза,  сделала  себе  в  лесу  из-
бушку  и  нарожала  деток.  Часто  уходила

коза  в  бор  искать  корму;  как  только  уйдет,
козлятки  запрут  за  нею  избушку,  а  сами  ни-
куда не выходят. Воротится коза, постучится в
дверь и запоет: «Козлятушки, детятушки! Ото-
притеся,  отворитеся!  А  я,  коза,  в  бору  была;
ела траву шелкову'ю, пила воду студену'ю. Бе-
жит молоко по вымечку,  из вымечка в копы-
течко, из копытечка в сыру землю!» Козлятки
тотчас отопрут двери и впустят мать. Она по-
кормит их и опять уйдет в бор, а козлятки за-
прутся крепко-накрепко.

Волк все это и подслушал; выждал время, и
только коза в бор, он подошел к избушке и за-
кричал  своим  толстым  голосом:  «Вы,  детуш-
ки,  вы,  батюшки,  отопритеся,  отворитеся!  Ва-
ша мать пришла, молока принесла, полны ко-
пытца  водицы!»  А  козлятки  отвечают:  «Слы-
шим, слышим — не матушкин голосок! Наша
матушка поет тонким голоском и не так при-
читает».  Волк  ушел  и  спрятался.  Вот  прихо-



дит  коза  и  стучится:  «Козлятушки,  детятуш-
ки!  Отопритеся,  отворитеся!  А  я,  коза,  в  бору
была;  ела  траву  шелкову'ю,  пила  воду  студе-
ну'ю.  Бежит  молоко  по  вымечку,  из  вымечка
в копытечко, из копытечка в сыру землю!»

Козлятки  впустили  мать  и  рассказали  ей,
как приходил к ним бирюк и хотел их поесть.
Коза  покормила  их  и,  уходя  в  бор,  строго-на-
строго наказала: коли придет кто к избушке и
станет проситься толстым голосом и не пере-
берет  всего,  что  она  им  причитывает, —  того
ни  за  что  не  впускать  в  двери.  Только  что
ушла коза, волк прибежал к избе, постучался
и  начал  причитывать  тоненьким  голоском:
«Козлятушки,  детятушки!  Отопритеся,  отво-
ритеся! А я,  коза,  в бору была; ела траву шел-
кову'ю, пила воду студену'ю. Бежит молоко по
вымечку,  из  вымечка  в  копытечко,  из  копы-
течка  в  сыру  землю!»  Козлятки  отперли  две-
ри,  волк  вбежал  в  избу  и  всех  поел,  только
один козленочек схоронился, в печь улез.

Приходит  коза;  сколько  ни  причитыва-
ла — никто ей не отзывается. Подошла побли-
же  к  дверям  и  видит,  что  все  отворено;  в  из-
бу —  а  там  все  пусто;  заглянула  в  печь  и  на-



шла  одного  детища.  Как  узнала  коза  о  своей
беде,  села  она  на  лавку,  зачала  горько  пла-
кать  и  припевать:  «Ох  вы,  детушки  мои,  коз-
лятушки! На что отпиралися-отворялися,  зло-
му волку доставалися? Он вас всех поел и ме-
ня,  козу,  со  великим  горем,  со  кручиной  сде-
лал».  Услышал  это  волк,  входит  в  избушку  и
говорит  козе:  «Ах  ты,  кума,  кума!  Что  ты  на
меня  грешишь?  Неужли-таки  я  сделаю  это!
Пойдем в лес погуляем». — «Нет, кум, не до гу-
лянья». — «Пойдем!» — уговаривает волк.

Пошли они в лес, нашли яму, а в этой яме
разбойники  кашицу  недавно  варили,  и  оста-
валось в ней еще довольно-таки огня. Коза го-
ворит  волку:  «Кум,  давай  попробуем,  кто  пе-
репрыгнет  через  эту  яму?»  Стали  прыгать.
Волк  прыгнул,  да  и  ввалился  в  горячую  яму;
брюхо у него от огня лопнуло, и козлятки вы-
бежали оттуда да прыг к матери. И стали они
жить  да  поживать,  ума  наживать,  а  лиха  из-
бывать.

* * *
Где-то  когда-то  шла  брюхатая  коза.  Подо-

шла она к яблоне и говорит: «Яблонь, яблонь!
Пусти  меня  окотиться1  под  себя».  Яблонь  не



пустила, сказала: «Яблочко отпадет, козленка
ушибет;  тебе  ж  невыгодно  будет».  Коза  подо-
шла к орешне, чтоб она пустила ее окотиться;
и  орешня  не  пустила,  сказала:  «Орех  упадет,
козленка  ушибет».  Нечего  делать —  коза  по-
шла как не солоно щи хлебала. Вот шла, шла
она и видит — стоит избушка, к лесу передом,
а к ней задом. Тут коза сказала: «Избушка, из-
бушка! Обратись ко мне передом,  а  к лесу за-
дом;  я  войду  в  тебя».  Избушка  обратилась,  и
коза  вошла  в  нее  котиться,  и  окотилась.  Тут
коза  расположилась  как  дома;  начала  неред-
ко  оставлять  своих  козляточек  в  этой  избуш-
ке  под  запором,  а  сама  ходить  в  лес —  траву
есть.

Вот однажды — только коза ушла от козля-
точков — приходит к дверям избушки бирюк
2  и  кричит  толстым  голосом:  «Козлятушки,
ребятушки! Отопритеся, отомкнитеся! Я — ва-
ша мать пришла, молока принесла; бежит мо-
локо  по  вымечку,  из  вымечка  в  корытце,  из
корытца в сыру землю». Козлятки узнали, что
голос не их матери, и не отперли двери. «У на-
шей маменьки, — говорят они, — не такой го-
лос;  у  ней  голосок  тонкий  и  нежный».  Скоро



после  того,  как  ушел  бирюк,  приходит  к  две-
ри их мать и кричит: «Ой, детушки, отоприте-
ся,  отомкнитеся!  Я —  ваша  мать  пришла,  мо-
лока  принесла3  ;  я  на  бору  была,  скорваду4
глодала;  молочко  течет  по  вымечку,  из  вы-
мечка  в  корытце,  из  корытца в  сыру  землю».
Козлятки отперли ей и начали пить молочко.

Между  тем  бирюк  пришел  к  кузнецу  и  го-
ворит  ему:  «Кузнец,  кузнец!  Сделай  мне  то-
ненький язычок». Кузнец сделал ему. Вот как
наелись, напились козлятки, коза опять в лес
ушла,  строго  приказав  деткам  никого  не  пус-
кать  к  себе.  Только  коза  ушла,  приходит  к
дверям  прежний  бирюк  и  начал  кричать  го-
лосом,  похожим  на  голос  их  матери:  «Ох,  де-
тушки,  отопритеся,  отомкнитеся!  Я —  ваша
мать  пришла,  молока  принесла;  бежит  мо-
лочко по вымечку, из вымечка в корытце, из
корытца в сыру землю». Козлятки не разгада-
ли  голоса  и  отперли  бирюку.  Бирюк  почти
всех их поел (только один маленький козлен-
чик  спрятался  под  печь),  поел,  оставил  одну
шерстку да косточки и ушел в лес.

Пришла коза, кричит у двери, и козленчик
отпер ей. Тут она собрала шерстку, иссушила



на печи и смолола, как муку: через день зате-
яла блины и вздумала позвать к себе в  гости
бирюка,  а  бирюка  она  видывала  у  своей  ку-
мушки — лисы. Затеяв блины, коза приходит
к куме и просит ее к себе в гости с тем бирю-
ком.  Лиса  дала  верное  ей  слово,  и  коза  воро-
тилась  домой.  Вот  поутру  рано,  еще  часов  в
пять, приходит к козе лиса с бирюком, а этот
бирюк  такой  гладыш5  стал,  что  коза  и  не
узнала  его.  Сели  они  за  стол;  коза  подала  им
тарелки,  ножи  и  вилки,  масло  и  сливки,  и
стали есть  блины.  Между тем коза  полезла  в
по'дпол  за  сметаною,  а  у  самой  не  то  на  уме;
взяла  с  собою  туда  жару6  и  развела  огонь,  а
около огня натыкала много железных тычек7
.

Только  гости  покушали  блинов,  коза  и  го-
ворит  им:  не  угодно  ли  будет  им  поиграть  в
ее  любимую игру.  Они согласились.  Коза  тот-
час вынула одну доску из пола и, не приказы-
вая  им  подходить  близко,  говорит:  «Вот  моя
игра — прыгать через эту дыру скоро и без от-
дышки».  Лиса  с  козою  тут  же  перепрыгнули;
за  ними  сряжается8  прыгать  толстый  бирюк.
Лишь  только  прыгнул,  зацепил  ногою  за  по-



ловицу  и  упал  в  дыру,  а  там  на  железные
тычки и огонь. Коза с лисою прикрыли его до-
скою, и бирюк сгорел. Тут коза с кумою лисою
сделали чудесный помин по бирюке: наелись,
напились, вышли на двор; коза проводила ку-
му,  а  сама  с  своим  козленком  стала  жить  да
поживать и молочко для козленка добывать.



В

Волк-дурень 
* * *

 одной деревне жил-был мужик, у него бы-
ла  собака;  смолоду  сторожила  она  весь

дом, а как пришла тяжелая старость — и бре-
хать1 перестала. Надоела она хозяину; вот он
собрался,  взял  веревку,  зацепил  собаку  за
шею и повел ее в лес; привел к осине и хотел
было удавить, да как увидел, что у старого пса
текут  по  морде  горькие  слезы,  ему  и  жалко
стало: смиловался, привязал собаку к осине, а
сам отправился домой.

Остался бедный пес в лесу и начал плакать
и проклинать свою долю. Вдруг идет из-за ку-
стов  большущий  волк,  увидал  его  и  говорит:
«Здравствуй,  пестрый кобель!  Долгонько под-
жидал тебя в гости. Бывало, ты прогонял меня
от  своего  дому;  а  теперь  сам  ко  мне  попался:
что  захочу,  то  над  тобой  и  сделаю.  Уж  я  тебе
за  все  отплачу!» —  «А  что  хочешь  ты,  серый
волчок,  надо  мною  сделать?» —  «Да  немного:
съем тебя со всей шкурой и с костями». — «Ах
ты,  глупый  серый  волк!  С  жиру  сам  не  зна-
ешь, что делаешь; таки после вкусной говяди-



ны  станешь  ты  жрать  старое  и  худое  песье
мясо?  Зачем  тебе  понапрасну  ломать  надо
мною  свои  старые  зубы?  Мое  мясо  теперь
словно гнилая колода. А вот я лучше тебя на-
учу: поди-ка да принеси мне пудика три хоро-
шей  кобылятинки,  поправь  меня  немножко,
да тогда и делай со мною что угодно».

Волк послушал кобеля, пошел и притащил
ему половину кобылы: «Вот тебе и говядинка!
Смотри  поправляйся».  Сказал  и  ушел.  Собака
стала прибирать мясцо и все поела. Через два
дня приходит серый дурак и говорит кобелю:
«Ну, брат, поправился али нет?» — «Маленько
поправился;  коли  б  еще  принес  ты  мне  ка-
кую-нибудь овцу, мое мясо сделалось бы не в
пример  слаще!»  Волк  и  на  то  согласился,  по-
бежал в чистое поле,  лег в лощине и стал ка-
раулить, когда погонит пастух свое стадо. Вот
пастух и гонит стадо; волк повысмотрел из-за
куста  овцу,  которая  пожирнее  да  побольше,
вскочил и  бросился  на  нее:  ухватил за  шиво-
рот  и  потащил  к  собаке.  «Вот  тебе  овца,  по-
правляйся!»

Стала  собака  поправляться,  съела  овцу  и
почуяла  в  себе  силу.  Пришел  волк  и  спраши-



вает:  «Ну  что,  брат,  каков  теперь?» —  «Еще
немножко худ. Вот когда б ты принес мне ка-
кого-нибудь  кабана,  так  я  бы  разжирел,  как
свинья!» Волк добыл и кабана, принес и гово-
рит:  «Это  моя  последняя  служба!  Через  два
дня приду к тебе в гости». — «Ну ладно, — ду-
мает собака, — я  с  тобою поправлюсь».  Через
два дня идет волк к откормленному псу, а пес
завидел и стал на него брехать.  «Ах ты,  мерз-
кий  кобель, —  сказал  серый  волк, —  смеешь
ты меня бранить?» — и тут же бросился на со-
баку  и  хотел  ее  разорвать.  Но  собака  собра-
лась уже с силами, стала с волком в дыбки и
начала его так потчевать, что с серого только
космы  летят.  Волк  вырвался,  да  бежать  ско-
рее: отбежал далече, захотел остановиться, да
как  услышал  собачий  лай —  опять  припу-
стил. Прибежал в лес, лег под кустом и начал
зализывать  свои  раны,  что  дались  ему  от  со-
баки.  «Ишь  как  обманул  мерзкий  кобель! —
говорит  волк  сам  с  собою. —  Постой  же,  те-
перь кого ни попаду, уж тот из моих зубов не
вырвется!»

Зализал  волк  раны  и  пошел  за  добычей.
Смотрит,  на  горе  стоит  большой  козел;  он  к



нему, и говорит: «Козел, а козел! Я пришел те-
бя  съесть». —  «Ах  ты,  серый  волк!  Для  чего
станешь ты понапрасну ломать об меня свои
старые  зубы?  А  ты  лучше  стань  под  горою  и
разинь  свою  широкую  пасть;  я  разбегусь  да
таки  прямо  к  тебе  в  рот,  ты  меня  и  прогло-
тишь!»  Волк  стал  под  горою  и  разинул  свою
широкую пасть,  а  козел  себе  на  уме,  полетел
с горы как стрела,  ударил волка в лоб,  да так
крепко,  что  он с  ног  свалился.  А  козел  и  был
таков!  Часа  через  три  очнулся  волк,  голову
так и ломит ему от боли. Стал он думать: про-
глотил ли он козла или нет? Думал-думал, га-
дал-гадал. «Коли бы я съел козла, у меня брю-
хо-то  было  бы  полнехонько;  кажись,  он,  без-
дельник, меня обманул! Ну, уж теперь я буду
знать, что делать!»

Сказал  волк  и  пустился  к  деревне,  увидал
свинью  с  поросятами  и  бросился  было  схва-
тить поросенка; а свинья не дает. «Ах ты, сви-
ная  харя! —  говорит  ей  волк. —  Как  смеешь
грубить? Да я и тебя разорву и твоих поросят
за  один  раз  проглочу».  А  свинья  отвечала:
«Ну,  до  сей  поры  не  ругала  я  тебя;  а  теперь
скажу,  что  ты  большой  дурачина!»  — «Как



так?» —  «А  вот  как!  Сам  ты,  серый,  посуди:
как тебе есть моих поросят? Ведь они недавно
родились.  Надо  их  обмыть.  Будь  ты  моим  ку-
мом, а я твоей кумою, станем их, малых дету-
шек, крестить». Волк согласился.

Вот хорошо,  пришли они к большой мель-
нице.  Свинья  говорит  волку:  «Ты,  любезный
кум, становись по ту сторону заставки, где во-
ды нету, а я пойду, стану поросят в чистую во-
ду окунать да тебе по одному подавать». Волк
обрадовался, думает: вот когда попадет в зубы
добыча-то!  Пошел  серый  дурак  под  мост,  а
свинья тотчас схватила заставку зубами, под-
няла и пустила воду. Вода как хлынет, и пота-
щила за собой волка,  и почала его вертеть.  А
свинья  с  поросятами  отправилась  домой:
пришла,  наелась  и  с  детками  на  мягкую  по-
стель спать повалилась.

Узнал серый волк лукавство свиньи,  наси-
лу кое-как выбрался на берег и пошел с голод-
ным брюхом рыскать по лесу.  Долго издыхал
он с голоду, не вытерпел, пустился опять к де-
ревне  и  увидел:  лежит  около  гумна  какая-то
падла. «Хорошо, — думает, — вот придет ночь,
наемся  хоть  этой  падлы».  Нашло  на  волка



неурожайное время, рад и падлою поживить-
ся!  Все  лучше,  чем  с  голоду  зубами  пощелки-
вать  да  по-волчьи  песенки  распевать.  При-
шла ночь;  волк пустился  к  гумну и  стал упи-
сывать  падлу.  Но  охотник  уж  давно  его  под-
жидал и приготовил для приятеля пару хоро-
ших  орехов2  ;  ударил  он  из  ружья,  и  серый
волк  покатился  с  разбитой  головою.  Так  и
скончал свою жизнь серый волк!

* * *
Дело было в старину, когда еще Христос хо-

дил  по  земле  вместе  с  апостолами.  Раз  идут
они  дорогою,  идут  широкою;  попадается  на-
встречу  волк  и  говорит:  «Господи!  Мне  есть
хочется!» —  «Поди, —  сказал  ему  Христос, —
съешь кобылу». Волк побежал искать кобылу:
увидел  ее,  подходит  и  говорит:  «Кобыла!  Гос-
подь  велел  тебя  съесть».  Она  отвечает:  «Ну,
нет!  Меня не съешь,  не позволено;  у  меня на
то есть вид3 , только далеко забит». — «Ну по-
кажи!» —  «Подойди  поближе  к  задним  но-
гам». Волк подошел; она как треснет его по зу-
бам  задними  копытами,  ажно4  волк  на  три
сажени назад отлетел! А кобыла убежала.

Пошел  волк  с  жалобой;  приходит  ко  Хри-



сту и говорит: «Господи! Кобыла чуть-чуть не
убила меня до смерти!» — «Ступай,  съешь ба-
рана». Волк побежал к барану; прибежал и го-
ворит:  «Баран,  я  тебя  съем,  господь  прика-
зал». — «Пожалуй, съешь! Да ты стань под го-
рою  да  разинь  свою  пасть,  а  я  стану  на  горе,
разбегусь,  так  прямо  к  тебе  в  рот  и  вскочу!»
Волк стал под горою и разинул пасть; а баран
как  разбежится  с  горы  да  как  ударит  его  сво-
им бараньим лбом: бац! Сшиб волка с ног, да
сам  и  ушел.  Волк  встал,  глядит  на  все  сторо-
ны: нет барана!

Опять отправился с жалобой; приходит ко
Христу и говорит: «Господи! И баран меня об-
манул; чуть-чуть совсем не убил!» — «Поди, —
сказал  Христос, — съешь портного».  Побежал
волк;  попадается  ему  навстречу  портной.
«Портной,  я  тебя  съем,  господь  приказал». —
«Погоди,  дай  хоть  с  родными  проститься». —
«Нет, и с родными не дам проститься». — «Ну,
что  делать!  Так  и  быть,  съешь.  Дай  только  я
тебя смеряю: влезу ли еще в тебя-то?» — «Сме-
ряй!» —  говорит  волк.  Портной  зашел  сзади,
схватил волка за хвост, завил хвост за руку, и
давай  серого  утюжить5  .  Волк  бился-бился,



рвался-рвался,  оторвал хвост да давай бог но-
ги! Бежит что есть силы, а навстречу ему семь
волков.  «Постой! — говорят. — Что ты,  серый,
без  хвоста?» —  «Портной  оторвал». —  «Где
портной?» —  «Вон  идет  по  дороге». —  «Давай
нагонять  его», —  и  пустились  за  портным.
Портной  услышал  погоню,  видит,  что  дело
плохо,  взобрался  поскорей  на  дерево,  на  са-
мый верх, и сидит.

Вот  волки  прибежали  и  говорят:  «Станем,
братцы,  доставать  портного;  ты,  кургузый6  ,
ложись  под  испод,  а  мы  на  тебя,  да  друг  на
дружку  уставимся —  авось  достанем!»  Кургу-
зый лег наземь, на него стал волк, на того дру-
гой, на другого третий, все выше и выше; уже
последний  взлезает.  Видит  портной  беду
неминучую:  вот-вот  достанут!  и  закричал
сверху: «Ну, уж никому так не достанется, как
кургузому»7  .  Кургузый  как  выскочит  из-под
низу  да  бежать!  Все  семеро  волков  попадали
наземь да за  ним вдогонку;  нагнали и ну его
рвать,  только клочья летят.  А  портной слез  с
дерева и пошел домой.



Ж

Медведь 
* * *

ил-был старик да старуха, детей у них не
было.  Старуха  и  говорит  старику:  «Ста-

рик, сходи по дрова». Старик пошел по дрова;
попал  ему  навстречу  медведь  и  сказывает:
«Старик, давай бороться». Старик взял да и от-
сек  медведю  топором  лапу;  ушел  домой  с  ла-
пой  и  отдал  старухе:  «Вари,  старуха,  медве-
жью лапу».  Старуха сейчас  взяла,  содрала ко-
жу, села на нее и начала щипать шерсть, а ла-
пу  поставила  в  печь  вариться.  Медведь  ре-
вел-ревел,  надумался  и  сделал  себе  липовую
лапу; идет к старику на деревяшке и поет: 

Скрипи, нога,
Скрипи, липовая!
И вода-то спит,
И земля-то спит,
И по селам спят,
По деревням спят;
Одна баба не спит,
На моей коже сидит,
Мою шерстку прядет,
Мое мясо варит,
Мою кожу сушит.



В  те'  поры1  старик  и  старуха  испугались.
Старик  спрятался  на  полати  под  корыто,  а
старуха на печь под черные рубахи.  Медведь
взошел  в  избу;  старик  со  страху  кряхтит  под
корытом,  а  старуха  закашляла.  Медведь  на-
шел их, взял да и съел.

* * *
Жила-была  старуха.  Избушка  ее  стояла  на

отлете  от  села,  двор  был  плохо  огорожен,  а
скотинки-то  было  вдоволь:  одна  корова  да
шесть  овец.  Зимой  всюду  бродят  волки  да
медведи;  вот  к  этой  старухе  и  повадился  по
ночам ходить медведь — овец есть.  Разломал
назади  плетень,  съел  овцу,  съел  и  другую.
Старуха зачала караулить и накинула на себя
такую  дуре'нь2  ,  что  и  ночь  стала  у  ней  как
день.  Сняла  она  с  зарезанных  медведем  овец
шерстку и всю ноченьку сидит себе да прядет.

Вот  медведь  много  раз  приходил,  хочется
ему  съесть  овечку —  не  тут-то  было!  Только
медведь за плетень, а старуха скрип дверью и
выйдет  на  двор.  Медведь  с  досады  перестал
ходить по задам, а подойдет под окно к стару-
хиной избе и запоет песню: «Скрипи, скрипи,
скрипка, на липовой ножке! И вода-то спит, и



земля-то  спит;  одна  бабушка  не  спит,  свою
шерстку прядет!»

Выйдет  старуха  за  ворота  посмотреть —
кто так хорошо поет, а медведь шасть назад к
плетню,  стибрит3  овцу  и  уйдет  в  лес.  Так-то
всех овец и перетаскал. Бедная старушка сло-
мала  свою  избушку  и  поселилась  на  куте4  у
своего брата; стали они вместе жить да пожи-
вать, добра наживать да лиха избывать.



Ж
Медведь, собака и кошка 

ил  себе  мужик,  у  него  была  добрая  соба-
ка,  да  как  устарела —  перестала  и  лаять

и  оберегать  двор  с  амбарами.  Не  захотел  му-
жик кормить ее хлебом, прогнал со двора. Со-
бака ушла в лес и легла под дерево издыхать.
Вдруг  идет  медведь  и  спрашивает:  «Что  ты,
кобель, улегся здесь?» — «Пришел околевать с
голоду! Видишь, нынче какая у людей правда:
покуда есть сила — кормят и поят,  а  как про-
падет сила от старости — ну и погонят со дво-
ра». —  «А  что,  кобель,  хочется  тебе  есть?» —
«Еще как хочется-то!» — «Ну, пойдем со мною;
я тебя накормлю».

Вот и пошли. Попадается им навстречу же-
ребец.  «Гляди на меня!» — сказал медведь со-
баке  и  стал  лапами  рвать  землю.  «Кобель,  а
кобель!» — «Ну что?» — «Посмотри-ка, красны
ли мои глаза?» — «Красны, медведь!» Медведь
еще  сердитее  начал  рвать  землю.  «Кобель,  а
кобель!  Что —  шерсть  взъерошилась?» —
«Взъерошилась,  медведь!» —  «Кобель,  а  ко-
бель!  Что —  хвост  поднялся?» —  «Поднялся!»
Вот медведь схватил жеребца за брюхо; жере-



бец упал наземь. Медведь разорвал его и гово-
рит:  «Ну,  кобель,  ешь  сколько  угодно.  А  как
приберешь все, приходи ко мне».

Живет  себе  кобель,  ни  о  чем  не  тужит;  а
как съел все  да  проголодался  опять,  побежал
к  медведю.  «Ну  что,  брат,  съел?» —  «Съел;  те-
перича  опять  пришлось  голодать». —  «За-
чем  голодать!  Знаешь  ли,  где  ваши  бабы
жнут?» —  «Знаю». —  «Ну,  пойдем;  я  подкра-
дусь  к  твоей  хозяйке  и  ухвачу  из  зыбки1  ее
ребенка,  а  ты  догоняй  меня  да  отнимай  его.
Как отнимешь,  и  отнеси назад;  она  за  то  ста-
нет  тебя  по-старому  кормить  хлебом».  Вот
ладно,  прибежал  медведь,  подкрался  и  унес
ребенка  из  зыбки.  Ребенок  закричал,  бабы
бросились  за  медведем,  догоняли-догоняли  и
не  могли  нагнать,  так  и  воротились;  мать
плачет, бабы тужат.

Откуда  не'  взялся  кобель,  догнал  медведя,
отнял  ребенка  и  несет  его  назад.  «Смотри-
те, — говорят бабы, — старый-то кобель отнял
ребенка!»  Побежали  навстречу.  Мать  уж  так
рада-рада. «Теперича, — говорит, — я этого ко-
беля  ни  за  что  не  покину!»  Привела  его  до-
мой,  налила  молочка,  покрошила  хлебца  и



дала  ему:  «На,  покушай!»  А  мужику  говорит:
«Нет, муженек, нашего кобеля надо беречь да
кормить; он моего ребенка у медведя отнял. А
ты сказывал, что у него силы нет!» Поправил-
ся  кобель,  отъелся:  «Дай  бог, —  говорит, —
здоровья  медведю!  Не  дал  помереть  с  голо-
ду», — и стал медведю первый друг.

Раз  у  мужика  была  вечеринка.  На  ту  пору
медведь  пришел  к  собаке  в  гости.  «Здорово,
кобель!  Ну  как  поживаешь —  хлеб  поеда-
ешь?» — «Слава богу! — отвечает собака. — Не
житье,  а  масленица.  Чем  же  тебя  потчевать?
Пойдем в избу.  Хозяева загуляли и не увидят,
как ты пройдешь; а ты войди в избу да поско-
рей  под  печку.  Вот  я  что  добуду,  тем  и  стану
тебя  потчевать».  Ладно,  забрались в  избу.  Ко-
бель видит,  что гости и хозяева порядком пе-
репились,  и  ну  угощать  приятеля.  Медведь
выпил  стакан,  другой,  и  поразобрало  его.  Го-
сти  затянули  песни,  и  медведю  захотелось,
стал свою заводить; а кобель уговаривает: «Не
пой, а то беда будет». Куды! Медведь не утиха-
ет,  а  все  громче  заводит  свою  песню.  Гости
услыхали вой,  похватали колья и давай бить
медведя;  он вырвался да бежать,  еле-еле жив



уплелся.
Была  у  мужика  еще  кошка;  перестала  ло-

вить  мышей,  и  ну  проказить:  куда  ни  поле-
зет,  а  что-нибудь  разобьет  или  из  кувшина
прольет. Мужик прогнал кошку из дому, а со-
бака видит, что она бедствует без еды, и нача-
ла  потихоньку  носить  к  ней  хлеба  да  мяса  и
кормить  ее.  Хозяйка  стала  присматривать;
как  узнала  про  это,  принялась  кобеля  бить;
била-била,  а  сама приговаривала:  «Не таскай
кошке  говядины,  не  носи  кошке  хлеба!»  Вот
дня через три вышел кобель со двора и видит,
что  кошка  совсем  с  голоду  издыхает.  «Что  с
тобой?» —  «С  голоду  помираю;  потуда  и  сыта
была, покуда ты меня кормил». — «Пойдем со
мною».

Вот и пошли.  Приходит кобель к  табуну и
начал копать землю лапами, а сам спрашива-
ет: «Кошка, а кошка! Что — глаза красны?» —
«Ничего не красны». — «Говори, что красны!»
Кошка и говорит: «Красны». — «Кошка, а кош-
ка!  Что —  шерсть  ощетинилась?» —  «Нет,  не
ощетинилась». — «Говори, дура, что ощетини-
лась». —  «Ну,  ощетинилась». —  «Кошка,  а
кошка! Что хвост — поднялся?» — «Ничего не



поднялся». — «Говори, дура, что поднялся!» —
«Ну, поднялся». Кобель как бросится на кобы-
лу, а кобыла как ударит его задом: у кобеля и
дух  вон!  А  кошка  и  говорит:  «Вот  теперича
и  впрямь  глаза  кровью  налились,  шерсть
взъерошилась, и хвост завился. Прощай, брат
кобель! И я пойду помирать».



С

Коза 
* * *

идит  козел  да  плачет:  он  послал  козу  за
орехами; она пошла и пропала.
Вот козел и запел: 

Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, коза! Пошлю на тя вол-
ки.
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, волки! Пошлю на вас
медведя.
Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, медведь! Пошлю на тя
люд.
Люди нейдут медведь стрелять,



Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, люди! Пошлю на вас ду-
бье.
Дубье нейдет людей бить,
Люди нейдут медведь стрелять,
Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, дубье! Пошлю на тя то-
пор.
Топор нейдет дубье рубить,
Дубье нейдет людей бить,
Люди нейдут медведь стрелять,
Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, топор! Пошлю на тя



камень.
Камень нейдет топор тупить,
Топор нейдет дубье рубить,
Дубье нейдет людей бить,
Люди нейдут медведь стрелять,
Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, камень! Пошлю на тя
огонь,
Огонь нейдет камень палить,
Камень нейдет топор тупить,
Топор нейдет дубье рубить,
Дубье нейдет людей бить,
Люди нейдут медведь стрелять,
Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, огонь! Пошлю на тя во-
ду.
Вода нейдет огонь лить,
Огонь нейдет камень палить,



Камень нейдет топор тупить,
Топор нейдет дубье рубить,
Дубье нейдет людей бить,
Люди нейдут медведь стрелять,
Медведь нейдет волков драть,
Волки нейдут козы гнать:  
Нет козы с орехами,
Нет козы с калеными!  
Добро же, вода! Пошлю на тя бу-
рю.
Буря пошла воду гнать,
Вода пошла огонь лить,
Огонь пошел камень палить,
Камень пошел топор тупить,
Топор пошел дубье рубить,
Дубье пошло людей бить,
Люди пошли медведь стрелять,
Медведь пошел волков драть,
Волки пошли козу гнать:  
Вот коза с орехами,
Вот коза с калеными! 

* * * 
Пошла коза за лыками;
Козы нету за рекой.



«Ну, постой же ты, коза!
Я нашлю на тебя волка».
Волк нейдет козы резать:
Козы нету за рекой.
«Ну, постой же ты мне, волк!
Я нашлю на тя медведь».
Медведь нейдет волка драть,
Волк нейдет козы резать:
Козы нету за рекой.
«Ну, постой же ты, медведь!
Я нашлю на тя дубье».
Дубье нейдет медведь бить,
Медведь нейдет волка драть,
Волк нейдет козы резать:
Козы нету за рекой.
«Ну, постой же ты, дубье!
Я нашлю на тя топор». 

И  так  далее,  на  топор  насылается  камень,
на камень — лом, на лом — кузнец,  на кузне-
ца — плеть. 

Плеть идет кузнеца бить,
Кузнец идет лом варить,
Лом идет камень дробить,
Камень идет топор точить,
Топор идет дубье рубить,
Дубье идет медведь бить,
Медведь идет волка драть,



Волк идет козу резать! 



К
Сказка о козе лупленой 

оза рухлена, половина бока луплена!.. Слу-
шай, послушивай! Жил-был мужик, у него

был зайчик. Вот и пошел мужик на' поле; тут
увидал он:  лежит коза,  половина бока лупле-
на, а половина нет. Мужик сжалился над нею,
взял  ее,  принес  домой  и  положил  под  сарай.
Пообедав и отдохнув немножко, вышел он на
огород, и зайчик с ним. Тут коза из-под сарая
в избу пробрала'сь и там крючком заперлась.

Вот  зайчик  захотел  поесть  и  прибежал  к
дверям  избы;  хвать  лапкой —  дверь  заперта!
«Кто  там?» —  спрашивает  зайчик.  Коза  отве-
чает:  «Я —  коза  рухлена,  половина  бока  луп-
лена;  выйду —  все  бока  повыбью!»  Зайчик  с
горем  отошел  от  двери,  вышел  на  улицу  и
плачет.  Навстречу  ему  бирюк.  «Что  ты  пла-
чешь?» —  спросил  бирюк.  «У  нас  в  избе  кто-
то», —  сказал  сквозь  слезы  зайчик.  А  бирюк:
«Иди  со  мною,  я  выгоню!»  Пришли  к  дверям.
«Кто здесь?» — спросил бирюк. Коза затопала
ногами и сказала: «Я — коза рухлена, полови-
на бока луплена; выйду — все бока повыбью!»

Вот они и ушли от двери. Зайчик опять за-



плакал и вышел на улицу,  а  бирюк убежал в
лес. Навстречу зайцу идет кочет: «Что ты пла-
чешь?»  Зайчик  ему  сказал.  Вот  кочет  и  гово-
рит: «Иди со мною, я выгоню!» Подходя к две-
ри,  зайчик,  чтобы  устрашить  козу,  кричит:
«Идет кочет на пятах, несет саблю на плечах,
идет  душу губить — козе  голову  рубить».  Вот
подошли; кочет и спрашивает: «Кто там?» Ко-
за по-прежнему: «Я — коза рухлена, половина
бока луплена; выйду — все бока повыбью!»

Зайчик  опять  со  слезами  ушел  на  улицу.
Тут подлетела к нему пчелка, суетится и спра-
шивает:  «Кто  тебя?  О  чем  ты  плачешь?»  Зай-
чик сказал  ей,  и  пчелка  полетела  к  избе.  Тут
она  спросила:  «Кто  там?»  Коза  отвечала  по-
прежнему.  Пчелка  рассердилась,  начала  ле-
тать  круг  стенок;  вот  жужжала-жужжала  и
нашла дырочку, влезла туда да за голый бок и
жальнула1  козу  ру'хлену  и  сделала  на  боку
пу'хлину.  Коза  со  всего  маху  в  дверь,  и  была
такова! Тут зайчик вбег в избу, наелся-напил-
ся  и  спать  повалился.  Когда  зайчик  проснет-
ся, тогда и сказка начнется.



У

Сказка про одного
однобокого барана 

 одного  барина  было  много  животины1  .
Только что он принял2 пять барашков, из

шкурок  ихних  выделал  овчинки  и  стал  себе
шубу шить. Призвал портного. «Ну, — бает, —
сшей  мне  шубу».  Тот  померил-померил;  ви-
дит,  что не хватит ему пол-овчинки на шубу.
«Мало, —  бает, —  овчин,  не  хватает  на  кли-
нья». — «Эвтому делу можно пособить», — ба-
ет барин и велел лакею своему у одного бара-
на содрать шкурку с одного боку. Лакей так и
сделал, как барин баял. Только что этот баран
рассерчал  на  барина,  подозвал  к  себе  козла.
«Пойдем, — бает, — от этакого лиходея; в лесу
пока  можно  жить,  травка  есть,  водицу  най-
дем,  сыты будем».  Вот они и пошли.  Пришли
в  лес,  сладили  шалашу',  и  ну  по  ночам  ноче-
вать.  Живут  себе  да  поживают  да  травку  по-
едают.

Только что у того барина жить не полюби-
лось не им одним. Ушли с того со двора коро-
ва да свинья, петух да гусак. Вот они, пока бы-



ло тепло, жили себе на воле, а как пришла зи-
мушка-зима,  и  они  стали  прятаться  от  моро-
за.  Вот  ходили,  ходили  по  лесу,  да  и  нашли
шалашу'-то  барана,  и  стали  они  проситься  к
нему: «Пусти, — бают, — нам ведь холодно». А
они и знать не хотят, никого не пускают.

Вот корова подходит: «Пустите, — бает, — а
не  то  всю  вашу  шалашу'  набок  сворочу!»  Ба-
ран  видит,  плохо  дело,  пустил  ее.  Подходит
свинья: «Пустите, — бает, — а нет — так я всю
землю изрою да таки подроюсь к вам; смотри-
те,  вам  же  будет  холоднее».  Делать  нечего,  и
эту  пустили.  Глядь —  и  гусак  тоже  бает:  «Пу-
стите, а не то я дыру проклюю, смотрите, вам
же  будет  холоднее». —  «Пустите, —  бает  и  пе-
тун3  , —  а  не  то  всю  крышу  вашу  обс..!»  Что
делать,  пустили  и  этих,  да  и  стали  все  они
жить вместях.

Долго ль, коротко ль они жили, а однажды
шли мимо их разбойники и услыхали крик да
гам, подошли, послухали; не знают, что такое
есть,  и  посылают  одного  своего  товарища:
«Ступай, — бают, — а не то веревку на шею, да
и  в  воду!»  Делать  нечего,  тот  и  пошел.  Как
только взошел, как начали его со всех сторон!



Вот он, делать нечего, назад… «Ну, братцы, —
бает, —  что  хотите  делайте,  а  я  уж  ни  за  что
не пойду. Этакого страха сродясь не видывал!
Только  что  взошел,  где  ни  возьмись —  баба,
да меня ухватом-то, да меня ухватом-то; а тут
еще барыня,  да  так  и  серчает;  а  тут,  глядь, —
чеботарь4  ,  да  меня  шилом-то,  да  меня  ши-
лом-то в зад; а тут еще портной, да ножница-
ми;  а  тут  еще  солдат  со  шпорами,  да  так  на
меня  скинулся,  что  волосы  у  него  дыбом  ста-
ли;  «вот  я  те!» —  бает.  А  там  еще,  знать,  их-
ний, на'большой: «ужо-ка я-то его!» Братцы, —
бает, —  сробел». —  «Ну, —  бают  разбойни-
ки, — делать нечего, уйдемте, а то, пожалуй, и
нас-то всех перевяжут!» Ушли.

А  они  живут  пока  да  живут  себе  складно.
Вдруг приходят к ихней шалаше'  зверье5 ,  да
по духу и узнали, что' там есть. «Ну-тка, — ба-
ют волку, — поди-ка ты наперед!» Только что
тот взошел, как те начали его катать; насилу
ноги оттуда вынес.  Не знают,  что и делать.  А
тута  был  с  ними  еж;  вот  он:  «Постойте-ка, —
бает, — вот ужо-ка я попытаюсь, авось лучше
будет!» Вишь, он знал, что у барана-то одного
бока  нету.  Вот  он  и  подкатился,  да  и  кольни



барана; как тот через всех да как прыгнет, да
и драла. За ним и все, да так и разбежались. А
наместо их зверье тута и остались.



Ш
Зимовье зверей 

ел бык лесом; попадается ему навстречу
баран.  «Куды, баран,  идешь?» — спросил

бык.  «От  зимы  лета  ищу», —  говорит  баран.
«Пойдем  со  мною!»  Вот  пошли  вместе;  попа-
дается  им  навстречу  свинья.  «Куды,  свинья,
идешь?» —  спросил  бык.  «От  зимы  лета
ищу», —  отвечает  свинья.  «Иди  с  нами!»  По-
шли  втроем  дальше;  навстречу  им  попадает-
ся  гусь.  «Куды,  гусь,  идешь?» —  спросил  бык.
«От  зимы  лета  ищу», —  отвечает  гусь.  «Ну,
иди за нами!» Вот гусь и пошел за ними. Идут,
а  навстречу  им  петух.  «Куды,  петух,
идешь?» —  спросил  бык.  «От  зимы  лета
ищу», — отвечает петух. «Иди за нами!»

Вот  идут  они  путем-дорогою  и  разговари-
вают  промеж  себя:  «Как  же,  братцы-товари-
щи?  Время  приходит  холодное:  где  тепла  ис-
кать?»  Бык  и  сказывает:  «Ну,  давайте  избу
строить;  а  то  и  впрямь  зимою  позамерзнем».
Баран  говорит:  «У  меня  шуба  тепла —  вишь
какая  шерсть!  Я  и  так  прозимую».  Свинья  го-
ворит:  «А  по  мне  хоть  какие  морозы —  я  не
боюсь:  зароюся  в  землю  и  без  избы  прози-



мую».  Гусь говорит:  «А я сяду в середину ели,
одно крыло постелю,  а  другим оденуся, — ме-
ня  никакой  холод  не  возьмет;  я  и  так  прози-
мую». Петух говорит: «И я тож!» Бык видит —
дело плохо, надо одному хлопотать. «Ну, — го-
ворит, —  вы  как  хотите,  а  я  стану  избу  стро-
ить». Выстроил себе избушку и живет в ней.

Вот  пришла  зима  холодная,  стали  проби-
рать морозы; баран — делать нечего — прихо-
дит  к  быку:  «Пусти,  брат,  погреться». —  «Нет,
баран,  у  тебя шуба тепла;  ты и так перезиму-
ешь.  Не  пущу!» —  «А  коли  не  пустишь,  то  я
разбегуся и вышибу из твоей избы бревно; те-
бе же будет холоднее». Бык думал-думал: «Дай
пущу,  а  то,  пожалуй,  и  меня заморозит», — и
пустил  барана.  Вот  и  свинья  прозябла,  при-
шла к быку:

«Пусти,  брат,  погреться». —  «Нет,  не  пущу;
ты в землю зароешься, и так прозимуешь!» —
«А  не  пустишь,  так  я  рылом  все  столбы  под-
рою да твою избу уроню». Делать нечего, надо
пустить;  пустил  и  свинью.  Тут  пришли  к  бы-
ку  гусь  и  петух:  «Пусти,  брат,  к  себе  погреть-
ся». — «Нет, не пущу. У вас по два крыла: одно
постелешь, другим оденешься; и так прозиму-



ете!» — «А не пустишь, — говорит гусь, — так
я весь мох из твоих стен повыщиплю; тебе же
холоднее  будет». —  «Не  пустишь? —  говорит
петух. —  Так  я  взлечу  на  верх1  всю  землю  с
потолка сгребу;  тебе  же холоднее будет».  Что
делать быку? Пустил жить к себе и гуся и пе-
туха.

Вот живут они себе да поживают в избуш-
ке.  Отогрелся  в  тепле  петух  и  зачал  песенки
распевать. Услышала лиса, что петух песенки
распевает,  захотелось петушком полакомить-
ся, да как достать его? Лиса поднялась на хит-
рости, отправилась к медведю да волку и ска-
зала:  «Ну,  любезные  куманьки,  я  нашла  для
всех  поживу:  для  тебя,  медведь,  быка;  для  те-
бя,  волк,  барана;  а  для  себя  петуха». —  «Хоро-
шо,  кумушка, —  говорят  медведь  и  волк, —
мы  твоих  услуг  никогда  не  забудем!  Пойдем
же, приколем да поедим!»

Лиса  привела  их  к  избушке.  «Кум, —  гово-
рит она медведю, — отворяй дверь, я наперед
пойду,  петуха  съем».  Медведь  отворил  дверь,
а  лисица вскочила в  избушку.  Бык увидал ее
и  тотчас  прижал  к  стене  рогами,  а  баран  за-
чал  осаживать  по  бокам;  из  лисы  и  дух  вон.



«Что она там долго с петухом не может упра-
виться? — говорит волк. — Отпирай, брат Ми-
хайло  Иванович!  Я  пойду». —  «Ну,  ступай».
Медведь  отворил  дверь,  а  волк  вскочил  в  из-
бушку. Бык и его прижал к стене рогами, а ба-
ран  ну  осаживать  по  бокам,  и  так  его  приня-
ли, что волк и дышать перестал. Вот медведь
ждал-ждал: «Что он до сих пор не может упра-
виться  с  бараном!  Дай  я  пойду».  Вошел  в  из-
бушку;  а  бык да баран и его  так же приняли.
Насилу  вон  вырвался,  и  пустился  бежать  без
оглядки.



Б
Медведь и петух 

ыл у старика сын дурак. Просит дурак, что-
бы  отец  его  женил:  «А  если  не  женишь —

всю печку разломаю!» — «Как я тебя женю? У
нас  денег  нету». —  «Денег  нету,  да  есть  вол;
продай его на бойню». Вол услыхал, в лес убе-
жал.  Дурак опять пристает к отцу:  «Жени ме-
ня, не то всю печку разломаю!» Отец говорит:
«Рад  бы  женить,  да  денег  нету». —  «Денег
нету, да есть баран; продай его на бойню». Ба-
ран  услыхал,  в  лес  убежал.  Дурак  от  отца  не
отходит: «жени меня», да и только. «Я же тебе
говорю, что денег нет!» — «Денег нету, да есть
петух;  заколи  его,  испеки  пирог  и  продай».
Петух услыхал, в лес улетал.

Вол,  баран  и  петух  сошлись  все  вместе  и
выстроили  себе  в  лесу  избушку.  Медведь
узнал  про  то,  захотел  их  съесть  и  пришел  к
избушке.  Петух  увидал  его  и  запрыгал  по  на-
сести;  машет  крыльями  и  кричит:  «Куда-ку-
да-куда!  Да  подайте  мне  его  сюда;  я  ногами
стопчу,  топором срублю! И ножишко здесь,  и
гужишко  здесь,  и  зарежем  здесь,  и  повесим
здесь!»  Медведь  испугался  и  пустился  назад,



бежал-бежал, от страху упал и умер. Дурак по-
шел в лес,  нашел медведя,  снял с  него шкуру
и  продал;  на  эти  деньги  и  женили  дурака.
Вол, баран и петух из лесу домой пришли.



Ж

Собака и дятел 
* * *

или мужик да баба и не знали,  что'  есть
за работа;  а  была у  них собака,  она их и

кормила и поила. Но пришло время, стала со-
бака стара; куда уж тут кормить мужика с ба-
бой! Чуть сама с голоду не пропадает. «Послу-
шай, старик, — говорит баба, — возьми ты эту
собаку,  отведи  за  деревню  и  прогони;  пусть
идет  куда  хочет.  Теперича  она  нам  не  надоб-
на! Было время — кормила нас, ну и держали
ее».  Взял  старик  собаку,  вывел  за  деревню  и
прогнал прочь.

Вот  собака  ходит  себе  по  чистому  полю,  а
домой  идти  боится:  старик  со  старухою  ста-
нут  бить-колотить.  Ходила-ходила,  села  на-
земь и  завыла крепким голосом.  Летел  мимо
дятел  и  спрашивает:  «О  чем  ты  воешь?» —
«Как не выть мне,  дятел!  Была я  молода,  кор-
мила-поила старика со старухою; стала стара,
они меня и прогнали.  Не знаю,  где век дожи-
вать». —  «Пойдем  ко  мне,  карауль  моих  дету-
шек, а я кормить тебя стану». Собака согласи-
лась и побежала за дятлом.



Дятел  прилетел  в  лес  к  старому  дубу,  а  в
дубе  было  дупло,  а  в  дупле  дятлово  гнездо.
«Садись около дуба, — говорит дятел, — нико-
го  не  пущай,  а  я  полечу разыскивать корму».
Собака  уселась  возле  дуба,  а  дятел  полетел.
Летал-летал  и  увидал:  идут  по  дороге  бабы  с
горшочками,  несут  мужьям  в  поле  обедать;
пустился  назад  к  дубу,  прилетел  и  говорит:
«Ну,  собака,  ступай  за  мною;  по  дороге  бабы
идут с горшочками, несут мужьям в поле обе-
дать. Ты становись за кустом, а я окунусь в во-
ду  да  вываляюсь  в  песку  и  стану  перед  баба-
ми  по  дороге  низко  порхать,  будто  взлететь
повыше  не  могу.  Они  начнут  меня  ловить,
горшочки  свои  постановят  наземь,  а  сами  за
мною.  Ну,  ты  поскорее  к  горшочкам-то  бро-
сайся да наедайся досыта».

Собака побежала за дятлом и, как сказано,
стала за кустом; а дятел вывалялся весь в пес-
ку  и  начал  перед  бабами  по  дороге  перепар-
хивать.  «Смотрите-ка, —  говорят  бабы, —  дя-
тел-то  совсем  мокрый,  давайте  его  ловить!»
Покинули  наземь  свои  горшки,  да  за  дятлом,
а он от них дальше да дальше, отвел их в сто-
рону,  поднялся  вверх  и  улетел.  А  собака  меж



тем  выбежала  из-за  куста  и  все,  что  было  в
горшочках,  приела и ушла.  Воротились бабы,
глянули,  а  горшки  катаются  порожние;  де-
лать нечего, забрали горшки и пошли домой.

Дятел  нагнал  собаку  и  спросил:  «Ну  что,
сыта?» — «Сыта», — отвечает собака. «Пойдем
же  домой».  Вот  дятел  летит,  а  собака  бежит;
попадается им на дороге лиса. «Лови лису!» —
говорит  дятел.  Собака  бросилась  за  лисою,  а
лиса припустила изо  всех  сил.  Случись на ту
пору ехать  мужику с  бочкою дегтю.  Вот  лиса
кинулась  через  дорогу,  прямо к  телеге  и  про-
скочила сквозь спицы колеса; собака было за
нею, да завязла в колесе; тут из нее и дух вон.

«Ну,  мужик, —  говорит  дятел, —  когда  ты
задавил мою собаку,  то  и  я  причиню тебе  ве-
ликое  горе!»  Сел  на  телегу  и  начал  долбить
дыру в бочке, стучит себе в самое дно. Только
отгонит его мужик от бочки, дятел бросится к
лошади,  сядет  промежду  ушей  и  долбит  ее  в
голову.  Сгонит мужик с лошади, а он опять к
бочке; таки продолбил в бочке дыру и весь де-
готь выпустил. А сам говорит: «Еще не то тебе
будет», —  и  стал  долбить  у  лошади  голову.
Мужик взял большое полено,  засел за  телегу,



выждал  время  и  как  хватит  изо  всей  мочи;
только  в  дятла  не  попал,  а  со  всего  маху  уда-
рил  лошадь  по  голове  и  ушиб  ее  до  смерти.
Дятел полетел к мужиковой избе, прилетел и
прямо в окошко. Хозяйка тогда печь топила, а
малый ребенок сидел на лавке; дятел сел ему
на голову и ну долбить. Баба прогоняла-прого-
няла  его,  не  может  прогнать:  злой  дятел  все
клюет; вот она схватила палку да как ударит:
в дятла-то не попала, а ребенка зашибла…

* * *
Мужик  прогнал  со  двора  старую  собаку;

она придумала идти в чистое поле и кормить-
ся полевыми мышами. Пошла в поле;  увидел
ее  дятел  и  взял  к  себе  в  товарищи.  «Я  голод-
на», — говорит собака.  «Пойдем в деревню, —
отвечает дятел, — там свадьбу справляют,  бу-
дет  чем  поживиться».  Птица  влетела  в  избу,
где свадьбу справляли, и зачала бегать по сто-
лам, а гости стали кидать в нее кто чем попа-
ло, всё перебили и под стол перебросали; а со-
бака в  такой суматохе незаметно пробралась
в  эту  же  избу,  затесалась  под  стол,  наелась,
сколько  душе  угодно,  и  ушла.  «Ну  что —  сы-
та?» —  спрашивает  дятел.  «Сыта-то  сыта,  да



пить  хочу!» —  говорит  собака.  «Ступай  в  дру-
гую избу, там старик вино цедит из бочки».

Дятел  влетел  в  окошко,  сел  на  бочку  и  ну
долбить  в  самое  дно.  Старик  хотел  ударить
дятла, кинул в него воронкой, да не попал; во-
ронка куда-то закатилась: старик и туда и сю-
да,  не  может  найти,  а  из  бочки  вино  себе
льется  наземь.  Собака  пробралась  в  избу,  на-
пилась  и  назад.  Сошлась  с  дятлом  и  говорит
ему:  «Я  теперь  и  сыта  и  пьяна,  хочу  вдоволь
насмеяться!» —  «Ладно», —  отвечает  дятел.
Вот  увидали  они,  что  работники  хлеб  моло-
тят.  Дятел  тотчас  сел  к  одному  работнику  на
плечо и стал клевать его в затылок;  а  другой
парень  схватил  палку,  хотел  ударить  птицу,
да и свалил с ног работника. А собака от сме-
ха так и катается по земле!

После того дятел с собакою пустились в чи-
стое поле и повстречали лисицу. Дятел начал
манить лисицу; чуть-чуть подымется вверх и
опять  опустится  вниз;  лиса  ну  гоняться  за
ним по' полю, а собака подкралась сзади к ли-
сице,  подползла  на  брюхе,  хвать  ее  и  начала
грызть.  На  ту  пору  ехал  в  город  мужик  с  во-
зом горшки продавать, увидел, что собака ли-



су  давит,  прибежал к  ним с  поленом,  ударил
со всего размаху, убил и ту и другую. Озлился
дятел на старика; сел его лошади на голову и
стал  выклевывать  ей  глаза.  Мужик  бежит  с
поленом,  хочет  убить  дятла;  прибежал,  как
хватит —  лошадь  тут  же  и  повалилась  мерт-
вая. А дятел увернулся, перелетел на' воз и по-
шел бегать по горшкам, а сам так и бьет кры-
лами. Мужик за ним и ну поленом по возу-то,
по  возу-то.  Перебил  все  горшки  и  пошел  до-
мой ни с чем, а дятел улетел в лес.



Ж
Кочет и курица 

или курочка с  кочетком,  и  пошли они в
лес по орехи. Пришли к орешне; кочеток

залез на орешню рвать орехи, а курочку оста-
вил на земле подбирать орехи: кочеток кида-
ет,  а  курочка  подбирает.  Вот  кинул  кочеток
орешек,  и  попал  курочке  в  глазок,  и  вышиб
глазок. Курочка пошла — плачет. Вот едут бо-
яре и спрашивают: «Курочка, курочка! Что ты
плачешь?» — «Мне кочеток вышиб глазок». —
«Кочеток, кочеток! На что ты курочке вышиб
глазок?» — «Мне орешня портки раздрала». —
«Орешня,  орешня!  На  что  ты  кочетку  портки
раздрала?» — «Меня козы подглодали». — «Ко-
зы,  козы!  На  что  вы  орешню  подглодали?» —
«Нас  пастухи  не  берегут». —  «Пастухи,  пасту-
хи!  Что  вы  коз  не  берегете?» —  «Нас  хозяйка
блинами  не  кормит». —  «Хозяйка,  хозяйка!
Что ты пастухов блинами не кормишь?» — «У
меня свинья опару пролила». — «Свинья, сви-
нья!  На  что  ты у  хозяйки опару  пролила?» —
«У  меня  волк  поросенчика  унес». —  «Волк,
волк!  На  что  ты  у  свиньи  поросенчика
унес?» — «Я есть захотел, мне бог повелел».



Х
Смерть петушка 

одят  курица  с  петухом  на  поповом  гумне.
Подавился петушок бобовым зе'рнятком.
Курочка  сжале'лась,  пошла  к  речке  про-

сить воды.
Речка  говорит:  «Поди  к  липке,  проси

ли'ста,  тогда  и  дам  воды!» —  «Липка,  липка!
Дай ли'сту: лист нести к речке, речка даст во-
ды,  воду  нести  к  петушку, —  подавился  пету-
шок  бобовым  зе'рнятком:  ни  спыши'т1  ,  ни
сдыши'т, ровно мертвый лежит!»

Липка  сказала:  «Поди  к  девке,  проси  нит-
ки:  в  те'  поры  дам  ли'ста!» —  «Девка,  девка!
Дай  нитки,  нитки  нести  к  липке,  липка  даст
ли'сту,  лист  нести  к  речке,  речка  даст  воды,
воду  нести  к  петушку, —  подавился  петушок
бобовым зе'рнятком: ни спыши'т, ни сдыши'т,
ровно мертвый лежит!»

Девка  говорит:  «Поди  к  корове,  проси  мо-
лока; в те' поры дам нитки». Пришла курочка
к  корове:  «Корова,  корова!  Дай  молока,  моло-
ко  нести  к  девке,  девка  даст  нитки,  нитки
нести к липке, липка даст ли'сту, лист нести к
речке,  речка  даст  воды,  воду  нести  к  петуш-



ку, —  подавился  петушок  бобовым  зе'рнят-
ком: ни спыши'т, ни сдыши'т, ровно мертвый
лежит!»

Корова  говорит:  «Поди,  курочка,  к  сеноко-
сам2 ,  попроси у них сена;  в те'  поры дам мо-
лока». Пришла курочка к сенокосам: «Сеноко-
сы, сенокосы! Дайте сена, сено нести к корове,
корова  даст  молока,  молоко  нести  к  девке,
девка даст нитки, нитки нести к липке, липка
даст ли'сту, лист нести к речке, речка даст во-
ды,  воду  нести  к  петушку, —  подавился  пету-
шок бобовым зе'рнятком: ни спыши'т, ни сды-
ши'т, ровно мертвый лежит!»

Сенокосы говорят: «Поди, курочка, к кузне-
цам, чтобы сковали косу». Пришла курочка к
кузнецам: «Кузнецы, кузнецы! Скуйте мне ко-
су, косу нести к сенокосам, сенокосы дадут се-
на,  сено  нести  к  корове,  корова  даст  молока,
молоко нести к  девке,  девка даст  нитки,  нит-
ки  нести  к  липке,  липка  даст  ли'сту,  лист
нести  к  речке,  речка  даст  воды,  воду  нести  к
петушку, —  подавился  петушок  бобовым
зе'рнятком:  ни  спыши'т,  ни  сдыши'т,  ровно
мертвый лежит!»

Кузнецы сказали: «Иди, курочка, к ла'янам



3  ,  проси  у  них  уголья;  в  те'  поры  скуем  тебе
косу».  Пришла  курочка  к  ла'янам:  «Ла'яна,
ла'яна!  Дайте  уголья,  уголье  нести  к  кузне-
цам, кузнецы скуют косу, косу нести к сеноко-
сам, сенокосы дадут сена, сено нести к корове,
корова  даст  молока,  молоко  нести  к  девке,
девка даст нитки, нитки нести к липке, липка
даст ли'сту, лист нести к речке, речка даст во-
ды,  воду  нести  к  петушку, —  подавился  пету-
шок бобовым зе'рнятком: ни спыши'т, ни сды-
ши'т, ровно мертвый лежит!»

Дали ла'яна уголья;  снесла курочка уголье
к кузнецам, кузнецы сковали косу; снесла ко-
су к сенокосам, сенокосы накосили сена; снес-
ла сено к корове,  корова дала молока;  снесла
молоко к девке, девка дала нитки; снесла нит-
ки  к  липке,  липка  дала  ли'сту;  снесла  лист  к
речке,  речка дала воды;  снесла воду к петуш-
ку:  он  лежит,  ни  спыши'т,  ни  сдыши'т,  пода-
вился на поповом гумне бобовым зе'рнятком!



Ж

Курочка 
* * *

ил-был старик со старушкою, у них была
курочка-татарушка,  снесла  яичко  в  куте

под  окошком:  пестро,  востро,  костяно,  мудре-
но!  Положила  на  полочку;  мышка  шла,  хво-
стиком  тряхнула,  полочка  упала,  яичко  раз-
билось.  Старик  плачет,  старуха  возрыдает,  в
печи  пылает,  верх  на  избе  шатается,  девоч-
ка-внучка  с  горя  удавилась.  Идет  просвирня,
спрашивает: что они так плачут? Старики на-
чали  пересказывать:  «Как  нам  не  плакать?
Есть у нас курочка-татарушка, снесла яичко в
куте  под  окошком:  пестро,  востро,  костяно,
мудрено!  Положила на  полочку;  мышка шла,
хвостиком  тряхнула,  полочка  упала,  яичко  и
разбилось!  Я,  старик,  плачу,  старуха возрыда-
ет,  в  печи  пылает,  верх  на  избе  шатается,  де-
вочка-внучка  с  горя  удавилась».  Просвирня
как услыхала — все просвиры изломала и по-
бросала.  Подходит  дьячок  и  спрашивает  у
просвирни: зачем она просвиры побросала?

Она пересказала ему все горе; дьячок побе-
жал  на  колокольню  и  перебил  все  колокола.



Идет поп, спрашивает у дьячка: зачем колоко-
ла перебил? Дьячок пересказал все горе попу,
а поп побежал, все книги изорвал.

* * * 
Как у нашей бабушки в задворенке
Была курочка-рябушечка;
Посадила курочка яичушко,
С полки на полку,
В осиновое дупёлко1 ,
В кут под лавку.
Мышка бежала,
Хвостом вернула —
Яичко приломала!
Об этом яичке строй2 стал пла-
кать,
Баба рыдать, вереи3 хохотать,
Курицы летать, ворота скри-
петь;
Сор под порогом заку'рился,
Двери побутусились4 , тын рассы-
пался;
Поповы дочери шли с водою,
Ушат приломали,
Попадье сказали:
«Ничего ты не знаешь, матушка!
Ведь у бабушки в задворенке
Была курочка-рябушечка;



Посадила курочка яичушко,
С полки на полку,
В осиновое дупёлко,
В кут под лавку.
Мышка бежала,
Хвостом вернула —
Яичко приломала!
Об этом яичке строй стал пла-
кать,
Баба рыдать, вереи хохотать.
Курицы летать, ворота скри-
петь,
Сор под порогом заку'рился,
Двери побутусились, тын рассы-
пался;
Мы шли с водою — ушат прило-
мали!»
Попадья квашню месила —
Все тесто по полу разметала;
Пошла в церковь, попу сказала:
«Ничего ты не знаешь…
Ведь у бабушки в задворенке
(Снова повторяется тот же рас-
сказ.)
……… тын рассыпался;
Наши дочери шли с водой —
Ушат приломали, мне сказали;
Я тесто месила —



Все тесто разметала!»
Поп стал книгу рвать —
Всю по полу разметал! 



Л
Журавль и цапля 

етала сова — веселая голова; вот она лета-
ла-летала и села,  да  хвостиком повертела,

да по сторонам посмотрела и опять полетела;
летала-летала  и  села,  хвостиком  повертела,
да  по  сторонам  посмотрела…  Это  присказка,
сказка вся впереди.

Жили-были  на  болоте  журавль  да  цапля,
построили  себе  по  концам  избушки.  Журав-
лю  показалось  скучно  жить  одному,  и  заду-
мал  он  жениться.  «Дай  пойду  посватаюсь  на
цапле!»

Пошел журавль — тяп,  тяп!  Семь верст  бо-
лото  месил;  приходит  и  говорит:  «Дома  ли
цапля?» —  «Дома». —  «Выдь  за  меня  за-
муж». —  «Нет,  журавль,  нейду  за  тя  замуж:  у
тебя ноги долги,  платье коротко,  сам худо ле-
таешь, и кормить-то меня тебе нечем! Ступай
прочь,  долговязый!»  Журавль  как  не  солоно
похлебал, ушел домой.

Цапля  после  раздумалась  и  сказала:  «Чем
жить одной, лучше пойду замуж за журавля».
Приходит  к  журавлю  и  говорит:  «Журавль,
возьми меня замуж!» — «Нет, цапля, мне тебя



не  надо!  Не  хочу  жениться,  не  беру  тебя  за-
муж. Убирайся!» — Цапля заплакала со стыда
и  воротилась  назад.  Журавль  раздумался  и
сказал:  «Напрасно  не'  взял  за  себя  цаплю;
ведь  одному-то  скучно.  Пойду  теперь  и  возь-
му ее замуж». Приходит и говорит: «Цапля! Я
вздумал  на  тебе  жениться;  поди  за  меня». —
«Нет,  журавль,  нейду  за  тя  замуж!»!  Пошел
журавль домой.

Тут  цапля  раздумалась:  «Зачем  отказала?
Что  одной-то  жить?  Лучше  за  журавля  пой-
ду!»  Приходит свататься,  а  журавль не хочет.
Вот  так-то  и  ходят  они  по  сю  пору  один  на
другом свататься, да никак не женятся.



Л
Ворона и рак 

етела ворона по-над морем, смотрит — рак
лезет; хап его и понесла в лес, чтобы, усев-

шись  где-нибудь  на  ветке,  хорошенько  заку-
сить.  Видит рак,  что приходится пропадать и
говорит  вороне:  «Эй,  воро'но,  воро'но!  Знав  я
твого'  батька и твою матір — славні  люди бу-
ли!» —  «Угу!» —  ответила  ворона,  не  раскры-
вая  рта.  «І  братів  і  сестер  твоїх  знав,  що'  за
добрі  люди!» —  «Угу!» —  «Та  вже  хоч  вони  і
гарні люди, а тобі не рівня. Мені здається, що
й  на  світі  нема  розумнішого  над  тебе». —
«Эге!» —  крякнула  ворона  во  весь  рот  и  упу-
стила рака в море.



Ж
Орел и ворона 

ила-была  на  Руси  ворона,  с  няньками,  с
мамками,  с  малыми  детками,  с  ближни-

ми  соседками.  Прилетели  гуси-лебеди,  нанес-
ли яичек; а ворона стала их забижать, стала у
них яички таскать.

Случилось  лететь  мимо  сычу;  видит  он,
что  ворона  больших  птиц  забижает,  и  поле-
тел  к  сизому  орлу.  Прилетел  и  просит:  «Ба-
тюшка  сизый  орел!  Дай  нам  праведный  суд
на шельму ворону». Сизый орел послал за во-
роной легкого посла воробья.  Воробей тотчас
полетел,  захватил  ворону;  она  было  упирать-
ся,  воробей  давай  ее  пинками  и  привел-таки
к сизому орлу.

Орел  стал  судить.  «Ах  ты  шельма  ворона,
шаловая1 голова, непотребный нос, г… хвост!
Про  тебя  говорят,  что  ты  на  чужое  добро  рот
разеваешь,  у  больших  птиц  яички  таска-
ешь». —  «Напраслина,  батюшка  сизый  орел,
напраслина!» —  «Про  тебя  же  сказывают:
выйдет  мужичок  сеять,  а  ты  выскочишь  со
всем своим содомом и ну разгребать». — «На-
праслина,  батюшка  сизый  орел,  напрасли-



на!» — «Да еще сказывают: станут бабы жать,
нажнут  и  покладут  снопы  на  поле,  а  ты  вы-
скочишь  со  всем  содомом  и  опять-таки  ну
разгребать  да  ворошить». — «Напраслина,  ба-
тюшка сизый орел, напраслина!»

Осудили ворону в острог посадить.



Н
Золотая рыбка 

а море на океане, на острове на Буяне сто-
яла  небольшая  ветхая  избушка;  в  той  из-

бушке  жили  старик  да  старуха.  Жили  они  в
великой  бедности;  старик  сделал  сеть  и  стал
ходить на' море да ловить рыбу: тем только и
добывал себе дневное пропитание. Раз как-то
закинул старик свою сеть, начал тянуть, и по-
казалось  ему  так  тяжело,  как  доселева  нико-
гда  не  бывало:  еле-еле  вытянул.  Смотрит,  а
сеть  пуста;  всего-навсего  одна  рыбка  попа-
лась, зато рыбка не простая — золотая. Возмо-
лилась  ему  рыбка  человечьим  голосом:  «Не
бери меня,  старичок! Пусти лучше в сине мо-
ре; я тебе сама пригожусь: что пожелаешь, то
и  сделаю».  Старик  подумал-подумал  и  гово-
рит:  «Мне  ничего  от  тебя  не  надобно:  ступай
гуляй в море!»

Бросил золотую рыбку  в  воду  и  воротился
домой.  Спрашивает  его  старуха:  «Много  ли
поймал, старик?» — «Да всего-навсего одну зо-
лотую рыбку,  и ту бросил в море;  крепко она
возмолилась:  отпусти,  говорила,  в  сине море;
я  тебе  в  пригоду  стану:  что  пожелаешь,  все



сделаю! Пожалел я рыбку, не' взял с нее выку-
пу, даром на волю пустил». — «Ах ты, старый
черт! Попалось тебе в руки большое счастье, а
ты и владать не сумел».

Озлилась старуха, ругает старика с утра до
вечера,  не  дает  ему  спокоя:  «Хоть  бы  хлеба  у
ней выпросил!  Ведь скоро сухой корки не бу-
дет; что жрать-то станешь?» Не выдержал ста-
рик,  пошел  к  золотой  рыбке  за  хлебом;  при-
шел  на'  море  и  крикнул  громким  голосом:
«Рыбка,  рыбка! Стань в море хвостом, ко мне
головой».  Рыбка  приплыла  к  берегу:  «Что  те-
бе,  старик,  надо?» —  «Старуха  осерчала,  за
хлебом  прислала». —  «Ступай  домой,  будет  у
вас  хлеба  вдоволь».  Воротился  старик:  «Ну
что, старуха, есть хлеб?» — «Хлеба-то вдоволь;
да вот беда:  корыто раскололось,  не в чем бе-
лье  мыть;  ступай  к  золотой  рыбке,  попроси,
чтоб новое дала».

Пошел  старик  на'  море:  «Рыбка,  рыбка!
Стань  в  море  хвостом,  ко  мне  головой».  При-
плыла  золотая  рыбка:  «Что  тебе  надо,  ста-
рик?» —  «Старуха  прислала,  новое  корыто
просит». —  «Хорошо,  будет  у  вас  и  корыто».
Воротился старик, — только в дверь, а старуха



опять  на  него  накинулась:  «Ступай, —  гово-
рит, — к золотой рыбке, попроси, чтоб новую
избу построила; в нашей жить нельзя, того и
смотри что развалится!» Пошел старик на' мо-
ре:  «Рыбка,  рыбка!  Стань  в  море  хвостом,  ко
мне головой».  Рыбка приплыла, стала к нему
головой,  в  море  хвостом  и  спрашивает:  «Что
тебе,  старик,  надо?» —  «Построй  нам  новую
избу; старуха ругается, не дает мне спокою; не
хочу, говорит, жить в старой избушке: она то-
го и смотри вся развалится!» — «Не тужи, ста-
рик!  Ступай  домой  да  молись  богу,  все  будет
сделано».

Воротился старик — на его дворе стоит из-
ба  новая,  дубовая,  с  вырезными  узорами.  Вы-
бегает  к  нему  навстречу  старуха,  пуще  преж-
него  сердится,  пуще  прежнего  ругается:  «Ах
ты, старый пес! Не умеешь ты счастьем поль-
зоваться.  Выпросил  избу  и,  чай,  думаешь —
дело  сделал!  Нет,  ступай-ка  опять  к  золотой
рыбке  да  скажи  ей:  не  хочу  я  быть  крестьян-
кою, хочу быть воеводихой, чтоб меня добрые
люди  слушались,  при  встречах  в  пояс  кланя-
лись».  Пошел  старик  на'  море,  говорит  гром-
ким  голосом:  «Рыбка,  рыбка!  Стань  в  море



хвостом,  ко  мне  головой».  Приплыла  рыбка,
стала в море хвостом, к нему головой: «Что те-
бе,  старик,  надо?»  Отвечает  старик:  «Не  дает
мне  старуха  спокою,  совсем  вздурилась:  не
хочет быть крестьянкою, хочет быть воеводи-
хой». —  «Хорошо,  не  тужи!  Ступай  домой  да
молись богу, все будет сделано».

Воротился  старик,  а  вместо  избы  камен-
ный дом стоит, в три этажа выстроен; по' дво-
ру прислуга бегает, на кухне повара стучат, а
старуха  в  дорогом  парчовом  платье  на  высо-
ких креслах сидит да приказы отдает. «Здрав-
ствуй, жена!» — говорит старик. «Ах ты, неве-
жа  этакой!  Как  смел  обозвать  меня,  воеводи-
ху, своею женою? Эй, люди! Взять этого мужи-
чонка  на  конюшню  и  отодрать  плетьми  как
можно больнее». Тотчас прибежала прислуга,
схватила  старика  за  шиворот  и  потащила  в
конюшню;  начали  конюхи  угощать  его
плетьми,  да  так  угостили,  что  еле  на  ноги
поднялся.  После  того  старуха  поставила  ста-
рика дворником; велела дать ему метлу, чтоб
двор убирал, а кормить и поить его на кухне.
Плохое  житье  старику:  целый  день  двор  уби-
рай,  а  чуть  где  нечисто —  сейчас  на  конюш-



ню! «Экая ведьма! — думает старик. — Далось
ей счастье, а она как свинья зарылась, уж и за
мужа меня не считает!»

Ни  много,  ни  мало  прошло  времени,  при-
докучило  старухе  быть  воеводихой,  потребо-
вала  к  себе  старика  и  приказывает:  «Ступай,
старый  черт,  к  золотой  рыбке,  скажи  ей:  не
хочу я быть воеводихой, хочу быть царицею».
Пошел старик на' море: «Рыбка, рыбка! Стань
в  море  хвостом,  ко  мне  головой».  Приплыла
золотая  рыбка:  «Что  тебе,  старик,  надо?» —
«Да  что,  вздурилась  моя  старуха  пуще  преж-
него:  не  хочет  быть  воеводихой,  хочет  быть
царицею». —  «Не  тужи!  Ступай  домой  да  мо-
лись  богу,  все  будет  сделано».  Воротился  ста-
рик, а вместо прежнего дома высокий дворец
стоит  под  золотою  крышею;  кругом  часовые
ходят  да  ружьями  выкидывают;  позади  боль-
шой  сад  раскинулся,  а  перед  самым  двор-
цом —  зеленый  луг;  на  лугу  войска  собраны.
Старуха  нарядилась  царицею,  выступила  на
балкон  с  генералами  да  с  боярами  и  начала
делать тем войскам смотр и развод: барабаны
бьют, музыка гремит, солдаты «ура» кричат!

Ни  много,  ни  мало  прошло  времени,  при-



докучило  старухе  быть  царицею,  велела
разыскать  старика  и  представить  пред  свои
очи  светлые.  Поднялась  суматоха,  генералы
суетятся,  бояре  бегают:  «Какой-такой  ста-
рик?» Насилу нашли его на заднем дворе,  по-
вели к царице. «Слушай, старый черт! — гово-
рит ему старуха. — Ступай к золотой рыбке да
скажи  ей:  не  хочу  быть  царицею,  хочу  быть
морскою  владычицей,  чтобы  все  моря  и  все
рыбы меня слушались».  Старик было отнеки-
ваться;  куда тебе!  коли не пойдешь — голова
долой!  Скрепя  сердце  пошел старик на'  море,
пришел и говорит: «Рыбка, рыбка! Стань в мо-
ре  хвостом,  ко  мне  головой».  Золотой  рыбки
нет  как  нет!  Зовет  старик  в  другой  раз —
опять  нету!  Зовет  в  третий  раз —  вдруг  море
зашумело,  взволновалося;  то  было  светлое,
чистое,  а  тут  совсем  почернело.  Приплывает
рыбка  к  берегу:  «Что  тебе,  старик,  надо?» —
«Старуха  еще  пуще  вздурилася;  уж  не  хочет
быть царицею, хочет быть морскою владычи-
цей,  над  всеми  водами  властвовать,  над  все-
ми рыбами повелевать».

Ничего  не  сказала  старику  золотая  рыбка,
повернулась  и  ушла  в  глубину  моря.  Старик



воротился  назад,  смотрит  и  глазам  не  верит:
дворца  как  не  бывало,  а  на  его  месте  стоит
небольшая  ветхая  избушка,  а  в  избушке  си-
дит  старуха  в  изодранном  сарафане.  Начали
они жить по-прежнему, старик опять принял-
ся  за  рыбную  ловлю;  только  как  часто  ни  за-
кидывал  сетей  в  море,  не  удалось  больше
поймать золотой рыбки.



Ж
Жадная старуха 

ил старик со  старухою;  пошел в  лес  дро-
ва рубить. Сыскал старое дерево,  поднял

топор и стал рубить. Говорит ему дерево: «Не
руби  меня,  мужичок!  Что  тебе  надо,  все  сде-
лаю». —  «Ну,  сделай,  чтобы  я  богат  был». —
«Ладно;  ступай  домой,  всего  у  тебя  вдоволь
будет». Воротился старик домой — изба новая,
словно  чаша  полная,  денег  куры  не  клюют,
хлеба  на  десятки  лет  хватит,  а  что  коров,  ло-
шадей,  овец —  в  три  дня  не  сосчитать!  «Ах,
старик,  откуда все это?» — спрашивает стару-
ха. «Да вот, жена, я такое дерево нашел — что
ни пожелай, то и сделает».

Пожили с месяц; приелось старухе богатое
житье,  говорит  старику:  «Хоть  живем  мы  бо-
гато,  да  что  в  этом  толку,  коли  люди  нас  не
почитают!  Захочет  бурмистр,  и  тебя  и  меня
на работу погонит; а придерется, так и палка-
ми накажет.  Ступай к  дереву,  проси,  чтоб  ты
бурмистром  был».  Взял  старик  топор,  пошел
к  дереву  и  хочет  под  самый  корень  рубить,
«Что  тебе  надо?» —  спрашивает  дерево.  «Сде-
лай,  чтобы  я  бурмистром  был». —  «Хорошо,



ступай с богом!»
Воротился  домой,  а  его  уж  давно  солдаты

дожидают:  «Где  ты, —  закричали, —  старый
черт,  шатаешься? Отводи скорей нам кварти-
ру,  да  чтоб  хорошая  была.  Ну-ну,  поворачи-
вайся!»  А  сами  тесаками  его  по  горбу  да  по
горбу. Видит старуха, что и бурмистру не все-
гда честь, и говорит старику: «Что за корысть
быть бурмистровой женою! Вот тебя солдаты
прибили,  а  уж  о  барине  и  говорить  нечего:
что захочет, то и сделает. Ступай-ка ты к дере-
ву да проси, чтоб сделало тебя барином, а ме-
ня барыней».

Взял  старик  топор,  пошел  к  дереву,  хочет
опять  рубить;  дерево  спрашивает:  «Что  тебе
надо,  старичок?» —  «Сделай  меня  барином,  а
старуху  барыней». —  «Хорошо,  ступай  с  бо-
гом!»  Пожила  старуха  в  барстве,  захотелось
ей  большего,  говорит  старику:  «Что  за  ко-
рысть, что я барыня! Вот кабы ты был полков-
ником,  а  я  полковницей —  иное  дело,  все  бы
нам завидовали».

Погнала  старика  снова  к  дереву;  взял  он
топор,  пришел  и  собирается  рубить.  Спраши-
вает  его  дерево:  «Что  тебе  надобно?» —  «Сде-



лай  меня  полковником,  а  старуху  полковни-
цей». — «Хорошо,  ступай с  богом!»  Воротился
старик  домой,  а  его  полковником  пожалова-
ли.

Прошло  несколько  времени,  говорит  ему
старуха:  «Велико  ли дело — полковник!  Гене-
рал захочет, под арест посадит. Ступай к дере-
ву, проси, чтобы сделало тебя генералом, а ме-
ня генеральшею». Пошел старик к дереву,  хо-
чет  топором  рубить.  «Что  тебе  надобно?» —
спрашивает  дерево.  «Сделай  меня  генералом,
а старуху генеральшею». — «Хорошо, иди с бо-
гом!» Воротился старик домой, а его в генера-
лы произвели.

Опять  прошло  несколько  времени,  наску-
чило старухе быть генеральшею, говорит она
старику: «Велико ли дело — генерал! Государь
захочет,  в  Сибирь  сошлет.  Ступай  к  дереву,
проси,  чтобы  сделало  тебя  царем,  а  меня  ца-
рицею».  Пришел старик к дереву,  хочет топо-
ром рубить. «Что тебе надобно?» — спрашива-
ет  дерево.  «Сделай  меня  царем,  а  старуху  ца-
рицею». —  «Хорошо,  иди  с  богом!»  Воротился
старик  домой,  а  за  ним  уж  послы  приехали:
«Государь-де  помер,  тебя  на  его  место  выбра-



ли».
Не  много  пришлось  старику  со  старухой

нацарствовать; показалось старухе мало быть
царицею, позвала старика и говорит ему: «Ве-
лико  ли  дело —  царь!  Бог  захочет,  смерть  на-
шлет,  и  запрячут  тебя  в  сырую  землю.  Сту-
пай-ка  ты  к  дереву  да  проси,  чтобы  сделало
нас богами».

Пошел  старик  к  дереву.  Как  услыхало  оно
эти  безумные  речи,  зашумело  листьями  и  в
ответ  старику  молвило:  «Будь  же  ты  медве-
дем, а твоя жена медведицей». В ту ж минуту
старик  обратился  медведем,  а  старуха  медве-
дицей, и побежали в лес.



Е

Сказка о Ерше Ершовиче,
сыне Щетинникове 

* * *
ршишко-кропачишко1  ,  ершишко-пагуб-
нишко  склался  на  дровнишки2  со  своим

маленьким  ребятишкам3  ;  пошел  он  в  Кам-
реку,  из Кам-реки в Трос-реку,  из Трос-реки в
Кубенское  озеро,  из  Кубенского  озера  в  Ро-
стовское  озеро  и  в  этом  озере  выпросился
остаться одну ночку; от одной ночки две ноч-
ки,  от  двух  ночек две  недели,  от  двух  недель
два месяца, от двух месяцев два года, а от двух
годов жил тридцать лет. Стал он по всему озе-
ру  похаживать,  мелкую  и  крупную  рыбу  под
добало (?)  подкалывать.  Тогда мелкая и круп-
ная рыба собрались во един круг  и стали вы-
бирать  себе  судью  праведную,  рыбу-сом  с
большим усом: «Будь ты, — говорят, — нашим
судьей».

Сом послал за ершом — добрым человеком
и говорит:  «Ерш, добрый человек!  Почему ты
нашим озером завладел?» — «Потому, — гово-
рит, —  я  вашим  озером  завладел,  что  ваше



озеро  Ростовское  горело  снизу  и  доверху,  с
Петрова  дня  и  до  Ильина  дня,  выгорело  оно
снизу и доверху и запустело». — «Ни вовек, —
говорит рыба-сом, — наше озеро не гарывало!
Есть  ли  у  тебя  в  том  свидетели,  московские
крепости,  письменные  грамоты?» —  «Есть  у
меня в том свидетели и московские крепости,
письменные грамоты:  соро'га-рыба4 на пожа-
ре  была,  глаза  запалила,  и  понынче  у  нее
красны».
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И  посылает  сом-рыба  за  соро'гой-рыбой.
Стрелец-боец,  карась-палач,  две  горсти  мел-
ких  молей5  ,  туды  же  понятых,  зовут  со-
ро'гу-рыбу:  «Соро'га-рыба!  Зовет  тебя  ры-
ба-сом  с  большим  усом  пред  свое  величе-
ство».  Соро'га-рыба,  не  дошедчи  рыбы-сом,
кланялась. И говорит ей сом: «Здравствуй, со-
ро'га-рыба,  вдова  честная!  Гарывало ли наше
озеро  Ростовское  с  Петрова  дня  до  Ильина
дня?» —  «Ни  вовек-то, —  говорит  соро'га-ры-
ба, —  не  гарывало  наше  озеро!»  Говорит  сом-
рыба:  «Слышишь,  ерш,  добрый  человек!  Со-
ро'га-рыба в глаза обвинила». А соро'га тут же
примолвила:  «Кто  ерша  знает  да  ведает,  тот
без хлеба обедает!»

Ерш не унывает, на бога уповает: «Есть же
у  меня, —  говорит, —  в  том  свидетели  и  мос-
ковские  крепости,  письменные  грамоты:
окунь-рыба на пожаре был, головешки носил,
и поныне у него крылья красны». Стрелец-бо-
ец,  карась-палач,  две  горсти  мелких  молей,
туды же понятых (это государские посыльщи-



ки),  приходят  и  говорят:  «Окунь-рыба!  Зовет
тебя  рыба-сом  с  большим  усом  пред  свое  ве-
личество».  И  приходит  окунь-рыба.  Говорит
ему  сом-рыба:  «Скажи,  окунь-рыба,  гарывало
ли  наше  озеро  Ростовское  с  Петрова  дня  до
Ильина  дня?» —  «Ни  вовек-то, —  говорит, —
наше  озеро  не  гарывало!  Кто  ерша  знает  да
ведает, тот без хлеба обедает!»

Ерш  не  унывает,  на  бога  уповает,  говорит
сом-рыбе:  «Есть же у меня в том свидетели и
московские  крепости,  письменные  грамоты:
щука-рыба, вдова честна'я, притом не мотыга
6  ,  скажет  истинную  правду.  Она  на  пожаре
была,  головешки  носила,  и  понынче  черна».
Стрелец-боец,  карась-палач,  две  горсти  мел-
ких молей, туды же понятых (это государские
посыльщики),  приходят и говорят:  «Щука-ры-
ба! Зовет рыба-сом с большим усом пред свое
величество».  Щука-рыба,  не  дошедчи  ры-
бы-сом, кланялась: «Здравствуй, ваше величе-
ство!» —  «Здравствуй,  щука-рыба,  вдова  чест-
на'я,  притом  же  ты  и  не  мотыга! —  говорит
сом. —  Гарывало  ли  наше  озеро  Ростовское  с
Петрова  дня  до  Ильина  дня?»  Щука-рыба  от-
вечает: «Ни вовек-то не гарывало наше озеро



Ростовское! Кто ерша знает да ведает, тот все-
гда без хлеба обедает!»

Ерш  не  унывает,  а  на  бога  уповает:  «Есть
же, —  говорит, —  у  меня  в  том  свидетели  и
московские  крепости,  письменные  грамоты:
налим-рыба  на  пожаре  был,  головешки  но-
сил,  и  понынче  он  черен».  Стрелец-боец,  ка-
рась-палач,  две  горсти  мелких  молей,  туды
же  понятых  (это  государские  посыльщики),
приходят  к  налим-рыбе  и  говорят:  «На-
лим-рыба!  Зовет  тебя  рыба-сом  с  большим
усом  пред  свое  величество». —  «Ах,  братцы!
Нате  вам  гривну  на  труды  и  на  волокиту;  у
меня  губы  толстые,  брюхо  большое,  в  городе
не  бывал,  пред  судьям  не  стаивал,  говорить
не умею, кланяться, право, не могу». Эти госу-
дарские  посыльщики  пошли  домой;  тут  пой-
мали ерша и посадили его в петлю.

По ершовым-то молитвам бог дал дождь да
слякоть.  Ерш  из  петли-то  да  и  выскочил;  по-
шел он в  Кубенское  озеро,  из  Кубенского  озе-
ра  в  Трос-реку,  из  Трос-реки  в  Кам-реку.  В
Кам-реке  идут  щука  да  осетр.  «Куда  вас  черт
понес?» — говорит им ерш. Услыхали рыбаки
ершов  голос  тонкий  и  начали  ерша  ловить.



Изловили  ерша,  ершишко-кропачишко,  ер-
шишко-пагубнишко!  Пришел  Бродька —  бро-
сил  ерша  в  лодку,  пришел  Петрушка —  бро-
сил ерша в плетушку: «Наварю, — говорит, —
ухи, да и скушаю». Тут и смерть ершова!

* * *
Жил-был  ершишка  в  барском  домишке —

брюханишка7  ,  ябедничишка!  Проскудалось8
ершу,  прибеднялось  ему;  поехал  ершишка  в
Ростовское  озеро  на  худеньких  санишках  об
трех  копылишках9  .  Закричал  ершишка  сво-
им  громким  голосишком:  «Рыба  севрюга,  ка-
луга,  язи,  головли,  последняя  рыбка  плотич-
ка-сиротичка! Пустите меня, ерша, в озеро по-
гулять. Мне у вас не год годовать, а хотя один
час  попировать,  хлеба-соли  покушать  да  ре-
чей послушать». Согласилась вся рыба севрю-
га, калуга, все язи, головли, маленькая рыбка
плотичка-сиротичка пустить ерша в озеро на
один час погулять.

Ерш погулял один час и стал всю рыбу оби-
жать, к тине-плотине прижимать. Живой ры-
бе в обиду то показалось, пошла на ерша про-
сить  к  Петру-осетру10  праведному:  «Петр-
осетр  праведный!  За  что  нас  ерш  обижает?



Выпросился  он  на  один  час  в  наше  озеро  по-
бывать,  да  всех  нас  с  озера  и  стал  выгонять.
Разбери и рассуди,  Петр-осетр праведный,  ве-
рою  и  правдою».  Петр-осетр  праведный  по-
слал  малую  рыбу  пескаря  искать  ерша.  Пес-
карь искал ерша в озере, да и не мог сыскать.
Петр-осетр  праведный  послал  среднюю  рыбу
щуку искать ерша.

Щука  в  озеро  нырнула,  хвостом  плеснула,
ерша  в  коргах11  нашла:  «Здоров,  ершиш-
ка!» — «Здравствуй,  щучишка!  Зачем ты при-
шла?» —  «К  Петру-осетру  праведному  звать
на честь, не посадит ли тебя на цепь; на тебя
есть  просители». —  «Кто  же  там  просит?» —
«Вся рыба севрюга, калуга, все язи, головли и
последняя  рыба  плотичка-сиротичка —  и  та
на  тебя  просит,  да  еще  сом,  мужик  простой,
губы толстые и говорить не умеет, — и тот на
тебя  челобитную  подал:  пойдем-ка,  ерш,  раз-
делаемся,  что  на  суде  по  правде  скажут». —
«Нет,  щучишка!  Не  лучше  ли  дело  так  будет:
пойдем со мною, погуляем». Щука не соглаша-
ется с ершом гулять, а хочет ерша на суд пра-
ведный тащить, как бы поскорей его осудить.
«Ну, щука, хоть ты с рыла и востра, да не возь-



мешь  ерша  с  хвоста!  А  вот  нынче  суббота,  у
моего  отца  девишник —  пир  да  веселье;  пой-
дем  лучше,  попьем,  погуляем  вечерок,  а  зав-
тра,  хоть  и  воскресенье,  пойдем —  так  и
быть —  на  суд  праведный;  по  крайней  мере
не голодные будем».

Щука согласилась и пошла с ершом гулять;
ерш  напоил  ее  пьяною,  за  пелёду12  засадил,
дверью затворил и кольем заколотил.

Долго  ждали  на  суд  щуку  и  не  дождались.
Петр-осетр праведный послал за ершом боль-
шую  рыбу-сом.  Сом  в  озеро  нырнул,  хвостом
плеснул,  ерша  в  коргах  нашел.  «Здравствуй,
зятюшка!» — «Здоров, тестюшка!» — «Пойдем,
ерш, на суд праведный; на тебя есть просите-
ли».  «Кто  же  просит?» —  «Вся  рыба  севрюга,
калуга,  все  язи,  головли  и  маленькая  рыбка
плотичка-сиротичка!»  Ерш-то  сому  зять:  су-
мел его сом в руки взять и самолично привел
на суд праведный. «Петр-осетр праведный, за-
чем меня требовал наскоро?» — спросил ерш.
«Как тебя было не требовать? Ты в Ростовское
озеро выпросился один час погулять, а потом
всех с озера и стал выживать. Живой рыбе то
за  досаду  показалося;  вот  собралась  рыба  се-



врюга,  калуга,  язи,  головли  и  малая  рыбка
плотичка-сиротичка и самолично подала мне
на  тебя  челобитную:  разбери-де,  Петр-осетр,
это дело правдою!» — «Ну, послушай же, — от-
вечает  ерш, —  и  мою  челобитную:  они  сами
обидчики,  межи-борозды  вытерлись13  ,  а  бе-
рега водою подмыло, а я ехал тем берегом ве-
чером  поздно,  торопился,  резко14  гнал,  да  с
берега  в  озеро  попал,  так  и  свалился  с  зем-
лею! Петр-осетр праведный, прикажи собрать
государевых  рыбаков  да  раскинуть  неводы
тонкие, погони рыбу в одно устье; тогда узна-
ешь, кто прав, а кто виноват: правый в неводе
не останется, а все выскочит».

Петр-осетр  праведный  выслушал  его  чело-
битную,  собрал  государевых  рыбаков  и  по-
гнал  всю  рыбу  в  одно  устье.  На  почине  ер-
шишка попал в  неводишка,  шевельнулся,  во-
рохнулся,  глазенки  вытаращил  и  с  неводу
вперед  всех  выскочил.  «Видишь,  Петр-осетр
праведный, кто прав, кто виноват?» — «Вижу,
ерш, что ты прав; ступай в озеро да гуляй. Те-
перь никто тебя не обидит, разве озеро высох-
нет да ворона тебя из грязи вытащит». Пошел
ершишка в озеро, при всех похваляется: «Доб-



ро же, рыба севрюга, калуга! Достанется вам и
всем  язям,  головлям!  Да  не  прощу  и  малень-
кую  рыбку  плотичку-сиротичку!  Да  достанет-
ся  и  сому  толстобрюхому:  ишь,  говорить  не
умеет,  губы  толсты,  а  знал,  как  челобитную
подавать!  Всем  отплачу!»  Шел  Любим,  ершо-
вой  похвалы  не  возлюбил;  шел  Сергей,  нес
охапку  жердей;  пришел  бес,  заколотил  ез15  ;
пришел  Перша,  поставил  на  ерша  вершу;
пришел  Богдан,  ерша  в  вершу  бог  дал;  при-
шел  Устин,  стал  вершу  тащить,  да  ерша  упу-
стил.

* * *
1729 года, месяца сентября 16 числа 

Зародился ершишко-плутишко,
Худая головишко,
Шиловатый16 хвост,
Слюноватый нос,
Киловатая17 брюшина,
Лихая образина,
На роже кожа — как елова кора.
Прижилось, прискудалось
Ершишку-плутишку
В своем славном Кубинском озере,
Собрался на ветхих18 дровнишках
С женою и детишкам,



Поехал в Белозерское озеро,
С Белозерского в Корбозерское,
С Корбозерского в Ростовское:
«Здравствуйте, лещи,
Ростовские жильцы!
Пустите ерша пообедать
И коня покормить».
Лещи распространились19 ,
Ерша к ночи пустили.
Ерш где ночь ночевал,
Тут и год годовал;
Где две ночевал,
Тут два года годовал;
Сыновей поженил,
А дочерей замуж повыдал,
Изогнал лещов,
Ростовских жильцов,
Во мхи и болота,
Пропасти земные.
Три года лещи
Хлеба-соли не едали,
Три года лещи
Хорошей воды не пивали,
Три года лещи
Белого свету не видали;
С того лещи
С голоду помирали,
Сбиралися лещи в земскую избу,



И думали думу заедино,
И написали просьбу,
И подавали Белозер-Палтос-рыбе:
«Матушка Белозер-Палтос-рыба!
Почему ершишко-плутишко,
Худая головишко,
Разжился, распоселился
В нашем Ростовском озере
И изогнал нас, лещов,
Ростовских жильцов,
Во мхи и болота
И пропасти земные?
Три года мы, лещи,
Хлеба-соли не едали,
Три года лещи
Хорошей воды не пивали,
Три года лещи
Свету белого не видали;
С того мы, лещи,
И с голоду помирали.
Есть ли у него на это дело
Книги, отписи и паспорты ка-
кие?»
И думали думу заедино
Щука ярославска,
Другая переславска,
Рыба-сом с большим усом:
Кого послать ерша позвать?



Менька20 послать —
У него губы толстые,
А зубы редкие,
Речь не умильна,
Говорить с ершом не сумеет!
Придумала рыба-сом
С большим усом:
Послать или нет за ершом гарью-
са21 ;
У гарьюса губки тоненьки,
Платьице беленько,
Речь московска,
Походка господска.
Дали ему окуня рассыльным,
Карася пятисотским,
Семь молей, поняты'х людей.
Взяли ерша,
Сковали, связали
И на суд представили.
Ерш пред судом стоит
И с повадкой22 говорит:
«Матушка Белозер-Палтос-рыба!
Почему меня на суд повещали?» —
«Ах ты, ершишко-плутишко,
Худая головишко!
Почему ты разжился и расселил-
ся
В здешнем Ростовском озере,



Изогнал лещов,
Ростовских жильцов,
Во мхи и болота
И пропасти земные?
Три года лещи
Хлеба-соли не едали,
Три года лещи
Хорошей воды не пивали,
Три года лещи
Свету белого не видали,
И с того лещи
С голоду помирают.
Есть ли у тебя на это дело
Книги, отписи и паспорты ка-
кие!» —
«Матушка Белозер-Палтос-рыба!
В память или нет тебе пришло:
Когда горело наше славное
Кубинское озеро,
Там была у ершишка избишка,
В избишке были сенишки,
В сенишках клетишко,
В клетишке ларцишко,
У ларцишка замчишко,
У замчишка ключишко, —
Там-то были книги и отписи
И паспорты, и все пригорело!
Да не то одно пригорело;



Был у батюшки дворец
На семи верстах,
На семи столбах,
Под полатями бобры,
На полатях ковры —
И то все пригорело!»
А рыба-семга позади стояла
И на ерша злым голосом кричала:
«Ах ты, ершишко-плутишко,
Худая головишко!
Тридцать ты лет
Под порогом стоял,
И сорок человек
Разбою держал,
И много голов погубил,
И много живота23 притопил!»
И ершу стало азартно;
Как с рыбою-семгою не отгово-
риться?
«Ах ты, рыба-семга, бока твои
сальны!
И ты, рыба-сельдь, бока твои кис-
лы!
Вас едят господа и бояра,
Меня мелкая чета крестьяна —
Бабы щей наварят
И блинов напекут,
Щи хлебают, похваливают:



Рыба костлива, да уха хороша!»
Тут ерш с семгой отговорился.
Говорит Белозер-Палтос-рыба:
«Окунь-рассыльный,
Карась-пятисотский,
Семь молей, поняты'х людей!
Возьмите ерша».
А ерш никаких рыб не боится,
Ото всех рыб боронится.
Собрался он, ершишко-плутишко,
На свои на ветхие24 дровнишки
С женою и детишкам
И поезжает в свое славное
В Кубинское озеро.
Рыба-семга хоть на ерша
Злым голосом кричала,
Только за ершом вслед подава-
лась:
Ах ты, ершишко-плутишко.
Худая головишко!
Возьми ты меня в свое славное
В Кубинское озеро —
Кубинского озера поглядеть
И Кубинских ста'нов посмот-
реть».
Ерш зла и лиха не помнит,
Рыбу-семгу за собой поводит.
Рыба-семга идучи устала,



В Кубинском устье вздремала
И мужику в сеть попала.
Ерш назад оглянулся,
А сам усмехнулся:
«Слава тебе господи!
Вчера рыба-семга
На ерша злым голосом кричала,
А сегодня мужику в сеть попала».
Ерш семге подивовал
И сам на утренней зоре вздремал,
Мужику в морду25 попал.
Пришел Никон,
Заколил прикол26 ;
Пришел Перша,
Поставил вершу;
Пришел Богдан,
И ерша бог дал;
Пришел Вавила,
Поднял ерша на вила;
Пришел Пимен,
Ерша запи'нил27 ;
Пришел Обросим,
Ерша оземь бросил;
Пришел Антон,
Завертел ерша в балахон;
Пришел Амос,
Ерша в клеть понес;
Идет Спира,



Около ерша стырит28 ;
Амос Спиру
Да по рылу.
«Ах ты, Спира!
Над этакой рыбой стыришь;
У тебя этака рыба
Век в дому не бывала!»
Пришел Вася,
Ерша с клети слясил29 ;
Пришел Петруша,
Ерша разрушил30 ;
Пришел Савва,
Вынял с ерша полтора пуда сала;
Пришел Иуда,
Расклал ерша на четыре блюда;
Пришла Марина,
Ерша помыла;
Пришла Акулина,
Ерша подварила;
Пришел Антипа,
Ерша сти'пал31 ;
Пришел Алупа,
Ерша слу'пал;
Пришел Елизар,
Блюда облизал;
Пришел Влас,
Попучил глаз;
Пришла Ненила



И блюда обмыла! 
* * *

Список  с  судного  дела  слово  в  слово,  как
был суд у Леща с Ершом:

«Рыбам господам: великому Осетру и Белу-
ге, Белой-рыбице, бьет челом Ростовского озе-
ра  сынчишко  боярской  Лещ  с  товарищи.  Жа-
лоба, господа, нам на злого человека на Ерша
Щетинника и на ябедника. В прошлых, госпо-
да, годах было Ростовское озеро за нами; а тот
Ерш,  злой человек,  Щетинник(ов)  наследник,
лишил  нас  Ростовского  озера,  наших  старых
жиров32 ; расплодился тот Ерш по рекам и по
озерам;  он  собою  мал,  а  щетины  у  него  аки
лютые  рох(г)атины,  и  он  свидится  с  нами  на
стану —  и  теми  острыми  своими  щетинами
подкалывает  наши  бока  и  прокалывает  нам
ребра,  и  суется  по  рекам и по  озерам,  аки бе-
шеная собака, путь свой потеряв. А мы, госпо-
да христиански, лукавством жить не умеем, а
браниться и тягаться с лихими людьми не хо-
тим,  а  хотим  быть  оборонены  вами,  правед-
ными судьями».

Судьи  спрашивали  ответчика  Ерша:  «Ты,
Ерш,  истцу  Лещу  отвечаешь  ли?»  Ответчик



Ерш  рече:  «Отвечаю,  господа,  за  себя  и  за  то-
варищев своих в том, что то Ростовское озеро
было  старина  дедов  наших,  а  (и)  ныне  наше,
и он, Лещ, жил у нас в суседстве на дне озера,
а на свет не выхаживал. А я, господа, Ерш, бо-
жиею милостию, отца своего благословением
и матерними молитвами не смутщик, не вор,
не  тать  и  не  разбойник,  в  приводе  нигде  не
бывал, воровского у меня ничего не вынимы-
вали;  человек  я  доброй,  живу я  своею силою,
а не чужою; знают меня на Москве и в  иных
великих  городах  князи  и  бояря,  стольники  и
дворяня,  жильцы московские,  дьяки и  подья-
чие,  и  всяких  чинов  люди,  и  покупают  меня
дорогою  ценою  и  варят  меня  с  перцом  и  с
шав(ф)раном,  и  ставят  пред  собою  честно,  и
многие  добрые  люди  кушают  с  похмелья  и,
кушавши, поздравляют».

Судьи  спрашивали  истца  Леща:  «Ты,  Лещ,
чем его уличаешь?» Истец Лещ рече: «Уличаю
его божиею правдою да вами, праведными су-
дьями».  Судьи  спрашивали  истца  Леща:  «Ко-
му у тебя ведомо про

Ростовское  озеро  и  о  реках  и  о  востоках33
и на кого шлешься?» Истец Лещ рече: «Шлюся



я,  господа,  из  виноватых34  на  добрых  людей
разных городов и области; есть, господа, чело-
век  доброй,  живет  в  немецкой  области  под
Иваном-городом в реке Нарве, по имени рыба
Сиг,  да  другой,  господа,  человек  доброй,  жи-
вет  в  Новгородской  области  в  реке  Волхове,
по имени рыба Лодуга». Спрашивали ответчи-
ка  Ерша:  «Ты,  Ерш,  шлешься  ли  на  лещову
правду,  на  таковых людей?»  И ответчик Ерш
рече:  «Слатися,  господа,  нам  на  таковых  лю-
дей  не  уметь;  Сиг  и  Лодуга —  люди  богатые,
животами прожиточны, а Лещ такой же чело-
век заводной35 , шлем(т)ся в послушество»36 .
И  судьи  спрашивали  ответчика  Ерша:  «Поче-
му у тебя такие люди недрузья и какая у тебя
с  ними  недружба?»  Ответчик  Ерш  рече:  «Гос-
пода мои судьи! Недружбы у нас с ними ника-
кой не было, а слатися на них не смеем — для
того что Сиг и Лодуга люди великие, а Лещ та-
кой  же  человек  заводной;  они  хотят  нас,  ма-
ломочных людей, испродать37 напрасно».

Судьи спрашивали истца Леща: «Еще кому
у тебя  ведомо Ростовское  озеро  и  о  реках  и  о
востоках, и на кого шлешься?» Истец Лещ ре-
че:  «Шлюсь  я,  господа,  из  виноватых  есть  че-



ловек  доброй,  живет  в  Переславском  озере,
рыба  Сельдь».  Судьи  спрашивали  ответчика
Ерша:  «Ты,  Ерш,  шлешься  ли  на  лещовую
правду?» Ответчик же Ерш рече: «Сиг, и Лоду-
га, и Сельдь с племяни38 , а Лещ такой же че-
ловек  заводной:  в  суседстве  имаются,  где  су-
дятся —  едят  и  пьют  вместе,  про  нас  не  мол-
вят».

И судьи послали пристава Окуня и велели
взять  с  собою  в  понятых  Мня39  ,  приказали
взять в правде переславскую Сельдь. Пристав
же Окунь емлет  в  понятых Мня,  и  Мень Оку-
ню-приставу  сулит  посулы  великие  и  рече:
«Господине  Окуне!  Аз  не  гожуся  в  понятых
быть:  брюхо  у  меня  велико —  ходить  не  смо-
гу,  а се глаза малы — далеко не вижу, а се гу-
бы  толсты —  перед  добрыми  людьми  гово-
рить не умею». Пристав же Окунь емлет в по-
нятых  Головля  и  Язя.  И  Окунь  поставил  в
правде  переславскую  Сельдь.  И  судьи  спра-
шивали  в  правде  у  переславской  Сельди:
«Сельдь, скажи ты нам про Леща, и про Ерша,
и промеж ими про Ростовское озеро».  Сельдь
же  рече  в  правде:  «Леща  с  товарищи  знают;
Лещ человек доброй,  христианин божий,  жи-



вет  своею,  а  не  чужою  (силою);  а  Ерш,  госпо-
да, злой человек Щетинник»40 .

«…знаешь ли его?» Осетр же рече: «Аз,  гос-
пода41 , не в правде42 и не43 в послушестве, а
впрямь  (скажу:)  слышал  про  того  Ерша,  что
сварят  его  в  ухе,  а  столько  не  едят,  сколько
расплюют.  Да  еще,  господа,  вам  скажу  божи-
ею правдою о своей обиде: когда я шел из Вол-
ги-реки к  Ростовскому озеру и к  рекам жиро-
вать и он меня встретил на устье Ростовского
озера и нарече мя братом; а я лукавства его не
ведал,  а  спрошать  про  него,  злого  человека,
никого не лучилось, и он меня вопроси: «Бра-
тец Осетр, где идеши?» И аз ему поведал: «Иду
к  Ростовскому  озеру  и  к  рекам  жировать».  И
рече ми Ерш: «Братец Осетр, когда аз шел Вол-
гою-рекою,  тогда  аз  был  толще  тебя  и  до'ле
(долее,  т  е.  длиннее),  бока  мои  терли  у  Вол-
ги-реки берега,  очи мои были аки полная  ча-
ша,  хвост  же  мой  был  аки  большой  судовой
парус;  а  ныне,  братец  Осетр,  видишь  ты  и
сам,  каков  я  стал  скуден,  иду  из  Ростовского
озера».  Аз  же,  господа,  слышав такое  его  пре-
лестное44 слово, и не пошел в Ростовское озе-
ро  к  рекам  жировать;  дружину45  свою  и  де-



тей  голодом  поморил,  а  сам  от  него  вконец
погинул.  Да  еще  вам,  господа,  скажу:  тот  же
Ерш обманул меня, Осетра, старого мужика, и
приведе  меня  к  неводу,  и  рече  ми:  «Братец
Осетр, пойдем в невод; есть там рыбы много».
И  я  его  нача  посылати  напредь.  И  он,  Ерш,
мне рече:  «Братец Осетр,  коли меньшей брат
ходит напредь большего?»46 И я на его, госпо-
да, прелестное слово положился и в невод по-
шел,  обратился  в  невод  да  увяз,  а  невод  что
боярский  двор —  идти  (войти)  ворота  широ-
ки,  а  выйти  узки.  А  тот  Ерш  за  невод  выско-
чил в ечею47 , а сам мне насмехался: «Ужели
ты,  братец,  в  неводу рыбы наелся!»  А  как ме-
ня  поволокли  вон  из  воды,  и  тот  Ерш  нача
прощатися: «Братец, братец Осетр! Прости, не
поминай лихом». А как меня мужики на бере-
гу  стали  бить  дубинами  по  голове  и  я  нача
стонать,  и  он,  Ерш,  рече  ми:  «Братец  Осетр,
терпи Христа ради!»

Конец судного  дела.  Судьи слушали судно-
го  дела  и  приговорили:  Леща  с  товарищи
оправить,  а  Ерша  обвинить.  И  выдали  истцу
Лещу  того  Ерша  головою  и  велели  казнить
торговою казнию — бити кнутом и после кну-



та  повесить  в  жаркие  дни  против  солнца  за
его  воровство  и  за  ябедничество.  А  у  судного
дела  сидели  люди  добрые:  дьяк  был  Сом  с
большим усом, а доводчик Карась, а список с
судного дела писал Вьюн, а печатал Рак своей
заднею клешнею, а у печати сидел Вандыш48
переславский.  Да  на  того  же  Ерша  выдали
правую грамоту, где его застанут в своих вот-
чинах, тут его без суда казнить.

Речет Ерш судьям: «Господа судьи! Судили
вы не по правде, судили по мзде. Леща с това-
рищи  оправили,  а  меня  обвинили».  Плюнул
Ерш судьям в глаза и скочил в хворост:  толь-
ко того Ерша и видели.



В
Байка о щуке зубастой 

 ночь  на  Иванов  день  родилась  щука  в
Шексне, да такая зубастая, что боже упаси!

Лещи,  окуни,  ерши —  все  собрались  глазеть
на  нее  и  дивовались  такому  чуду.  Вода  той
порой в Шексне всколыхалася; шел паром че-
рез реку, да чуть не затопился, а красные дев-
ки  гуляли  по  берегу,  да  все  порассыпались.
Экая щука родилась зубастая! И стала она рас-
ти не по дням, а по часам: что день, то на вер-
шок  прибавится;  и  стала  щука  зубастая  в
Шексне  похаживать  да  лещей,  окуней полав-
ливать:  издали  увидит  леща,  да  и  хвать  его
зубами — леща как не бывало, только косточ-
ки хрустят на зубах у щуки зубастой.

Экая  оказия  случилась  в  Шексне!  Что  де-
лать лещам да окуням? Тошно приходит:  щу-
ка  всех  приест,  прикорнает1  .  Собралась  вся
мелкая  рыбица,  и  стали думу думать,  как  пе-
ревести  щуку  зубастую  да  такую  торовастую.
На совет пришел и Ерш Ершович и так наско-
ро взголцыл2 : «Полноте думу думать да голо-
ву ломать, полноте мозг портить; а вот послу-
шайте, что я буду баять. Тошно нам всем тепе-



ре  в  Шексне;  щука  зубастая  проходу  не  дает,
всякую  рыбу  на  зуб  берет!  Не  житье  нам  в
Шексне,  переберемтесь-ка  лучше  в  мелкие
речки  жить —  в  Сизму,  Коному  да  Славенку;
там нас никто не тронет, и будем жить припе-
ваючи да деток наживаючи».

И  поднялись  все  ерши,  лещи,  окуни  из
Шексны  в  мелкие  речки  Сизму,  Коному  да
Славенку. По дороге, как шли, хитрый рыбарь
многих из ихней братьи изловил на удочку и
сварил  забубенную  ушицу,  да  тем,  кажись,  и
заговелся.  С  тех  пор  в  Шексне  совсем  мало
стало  мелкой  рыбицы.  Закинет  рыбарь  удоч-
ку  в  воду,  да  ничего  не  вытащит;  когда-неко-
гда  попадется  стерлядка,  да  тем  и  ловле  ша-
баш! Вот вам и вся байка о  щуке зубастой да
такой  торовастой.  Много  наделала  плутовка
хлопот в Шексне, да после и сама несдоброва-
ла;  как  не  стало  мелкой  рыбицы,  пошла  хва-
тать  червячков  и  попалась  сама  на  крючок.
Рыбарь  сварил  уху,  хлебал  да  хвалил:  такая
была  жирная!  Я  там  был,  вместе  уху  хлебал,
по усу текло, в рот не попало.



П

Терем мухи 
* * *

остроила  муха  терем;  пришла  вошь-по-
ползуха:  «Кто,  кто,  кто в  терему? Кто,  кто,

кто  в  высоко'м?» —  «Муха-горюха;  а  ты
кто?» —  «Я  вошь-поползуха».  Пришла  бло-
ха-попрядуха1  :  «Кто,  кто,  кто  в  терему?  Кто,
кто,  кто  в  высоко'м?» —  «Я,  муха-горюха,  да
вошь-поползуха».  Пришел  комар  долгоногий:
«Кто,  кто,  кто  в  терему?  Кто,  кто,  кто  в  высо-
ко'м?» —  «Я,  муха-горюха,  я,  вошь-поползуха,
я,  блоха-попрядуха».  Пришла мышечка-тютю-
рю'шечка:  «Кто,  кто,  кто  в  терему?  Кто,  кто,
кто  в  высоко'м?» —  «Я,  муха-горюха,  я,  вошь-
поползуха,  я,  блоха-попрядуха,  я комар долго-
ногий».

Пришла ящерка2 -шероше'рочка: «Кто, кто,
кто в терему? Кто, кто, кто в высоко'м?» — «Я,
муха-горюха,  я,  вошь-поползуха,  я,  блоха-по-
прядуха, я, комар долгоногий, я, мышечка-тю-
тюрю'шечка».  Пришла  лиса  Патрикеевна:
«Кто,  кто,  кто  в  терему?  Кто,  кто,  кто  в  высо-
ко'м?» —  «Я,  муха-горюха,  я,  вошь-поползуха,
я,  блоха-попрядуха,  я,  комар  долгоногий,  я,



мышечка-тютюрю'шечка,  я,  ящерка-шеро-
ше'рочка». Пришел заюшко из-под ку'стышка:
«Кто,  кто,  кто  в  терему?  Кто,  кто,  кто  в  высо-
ко'м?» —  «Я,  муха-горюха,  я,  вошь-поползуха,
я,  блоха-попрядуха,  я,  комар  долгоногий,  я,
мышечка-тютюрю'шечка,  я,  ящерка-шеро-
ше'рочка, я, лиса Патрикеевна».

Пришел  волчище  серое  хвостище:  «Кто,
кто,  кто  в  терему?  Кто,  кто,  кто  в  высо-
ко'м?» —  «Я,  муха-горюха,  я,  вошь-поползуха,
я,  блоха-попрядуха,  я,  комар  долгоногий,  я,
мышечка-тютюрю'шечка,  я,  ящерка-шеро-
ше'рочка,  я,  лиса  Патрикеевна,  я,  заюшко  из-
под  ку'стышка».  Пришел  медведь  толстоно-
гий:  «Кто,  кто,  кто  в  терему?  Кто,  кто,  кто  в
высоко'м?» — «Я,  муха-горюха,  я,  вошь-попол-
зуха, я, блоха-попрядуха, я, комар долгоногий,
я,  мышечка-тютюрю'шечка,  я,  ящерка-шеро-
ше'рочка,  я,  лиса  Патрикеевна,  я,  заюшка  из-
под  ку'стышка,  я,  волчище  серое  хвостище».
Все  из  терема:  «А  ты  кто?» —  «Я  тяпыш-ля-
пыш,  всем  подгнётыш!» —  сказал  медведь,
спустил лапой по терему и разбил его.

* * *
Ехал мужик с горшками, потерял большой



кувшин.  Залетела  в  кувшин  муха  и  стала  в
нем  жить-поживать.  День  живет,  другой  жи-
вет.  Прилетел  комар  и  стучится:  «Кто  в  хоро-
мах, кто в высоких?» — «Я, муха-шумиха; а ты
кто?» —  «А  я  комар-пискун». —  «Иди  ко  мне
жить». Вот и стали вдвоем жить. Прибежала к
ним  мышь  и  стучится:  «Кто  в  хоромах,  кто  в
высоких?» —  «Я,  муха-шумиха,  да  комар-пис-
кун;  а  ты кто?» — «Я из-за  угла хмыстень». —
«Иди к нам жить». И стало их трое. Прискака-
ла лягушка и стучится:  «Кто в хоромах,  кто в
высоких?» —  «Я,  муха-шумиха,  да  комар-пис-
кун,  да  из-за  угла  хмыстень;  а  ты  кто?» —  «Я
на воде балагта»3 . — «Иди к нам жить». Вот и
стало их четверо.

Пришел  заяц  и  стучится:  «Кто  в  хоромах,
кто  в  высоких?» —  «Я,  муха-шумиха,  да  ко-
мар-пискун,  из-за  угла  хмыстень,  на  воде  ба-
лагта;  а  ты  кто?» —  «Я  на  поле  свертень». —
«Иди к нам». Стало их теперь пятеро. Пришла
ещё лисица и стучится: «Кто в хоромах, кто в
высоких?» —  «Я,  муха-шумиха,  да  комар-пис-
кун,  из-за  угла хмыстень,  на воде балагта,  на
поле  свертень;  а  ты  кто?» —  «Я  на  поле  кра-
са». — «Ступай к нам». Прибрела собака и сту-



чится:  «Кто  в  хоромах,  кто  в  высоких?» —  «Я,
муха-шумиха,  да  комар-пискун,  из-за  угла
хмыстень,  на  воде  балагта,  на  поле  свертень,
да  на  поле  краса;  а  ты  кто?» —  «А  я  гам-
гам!» — «Иди к нам жить». Собака влезла.

Прибежал  еще  волк  и  стучится:  «Кто  в  хо-
ромах, кто в высоких?» — «Я, муха-шумиха, да
комар-пискун,  из-за  угла  хмыстень,  на  воде
балагта,  на  поле  свертень,  на  поле  краса,  да
гам-гам;  а  ты кто?» — «Я из-за  кустов хап». —
«Иди к нам жить». Вот живут себе все вместе.
Спознал про эти хоромы медведь, приходит и
стучится —  чуть  хоромы  живы:  «Кто  в  хоро-
мах,  кто  в  высоких?» —  «Я,  муха-шумиха,  да
комар-пискун,  из-за  угла  хмыстень,  на  воде
балагта, на поле свертень, на поле краса, гам-
гам, да из-за кустов хам: а ты кто?» — «А я лес-
ной гнёт!» Сел на кувшин и всех раздавил.

* * *
Лежит в поле лошадиная голова. Прибежа-

ла  мышка-норышка4  и  спрашивает:  «Те-
рем-теремок!  Кто в  тереме живет?»  Никто не
отзывается. Вот она вошла и стала жить в ло-
шадиной  голове.  Пришла  лягушка-квакушка:
«Терем-теремок!  Кто  в  тереме  живет?» —  «Я,



мышка-норышка;  а  ты  кто?» —  «А  я  лягуш-
ка-квакушка». —  «Ступай  ко  мне  жить».  Во-
шла лягушка, и стали себе вдвоем жить. При-
бежал заяц: «Терем-теремок! Кто в тереме жи-
вет?» — «Я,  мышка-норышка,  да  лягушка-ква-
кушка; а ты кто?» — «А я на горе увертыш». —
«Ступай к нам». Стали они втроем жить.

Прибежала лисица:  «Терем-теремок!  Кто  в
тереме  живет?» —  «Мышка-норышка,  лягуш-
ка-квакушка,  на  горе  увертыш;  а  ты  кто?» —
«А  я  везде  поскокиш». —  «Иди  к  нам».  Стали
четверо жить. Пришел волк: «Терем-теремок!
Кто  в  тереме  живет?» —  «Мышка-норышка,
лягушка-квакушка,  на  горе  увертыш,  везде
поскокиш; а ты кто?» — «А я из-за кустов хва-
тыш». — «Иди к нам». Стали пятеро жить. Вот
приходит  к  ним  медведь:  «Терем-теремок!
Кто  в  тереме  живет?» —  «Мышка-норышка,
лягушка-квакушка,  на  горе  увертыш,  везде
поскокиш,  из-за  кустов  хватыш». — «А  я  всех
вас давишь!» — сел на голову и раздавил всех.



Мизгирь 
* * *

1
В  стары  годы,  в  старопрежние,  в  красну

вёсну,  в  теплые лета сделалась такая соморо-
та2  ,  в  мире  тягота:  стали  проявляться  кома-
ры  да  мошки,  людей  кусать,  горячую  кровь
пропускать.  Проявился  мизгирь,  удалой  доб-
рый  мо'лодец,  стал  ножками  трясти  да  ме-
рёжки3 плести, ставить на пути, на дорожки,
куда  летают  комары  да  мошки.  Муха  грязна,
строка4 некошна5 , полетела, да чуть не пала,
да  к  мизгирю  в  сеть  попала;  то6  ее  мизгирь
стал бить, да губить, да за горло давить. Муха
мизгирю возмолилася: «Батюшка мизгирь! Не
бей  ты  меня,  не  губи  ты  меня;  у  меня  много
будет  детей сиротать,  по  дворам ходить  и  со-
бак дразнить». То ее мизгирь опустил; она по-
летела,  забунчала7 ,  известила всем комарам
и мошкам: «Ой еси вы, комары и мошки! Уби-
райтесь  под  осиново  корище8  :  проявился
мизгирь, стал ножками трясти, мерёжки пле-
сти,  ставить на  пути,  на  дорожки,  куды лета-
ют комары да мошки; всех изловит!» Они по-



летели, забились под осиново корище, лежат
яко мертвы.

Мизгирь  пошел,  нашел  сверчка,  таракана
и  клопа:  «Ты,  сверчок,  сядь  на  кочок9  испи-
вать табачок;  а  ты,  таракан,  ударь в  барабан;
а  ты,  клоп-блинник,  поди  под  осиново  кори-
ще,  проложь  про  меня,  мизгиря-борца,  добра
молодца,  такую  славу,  что  мизгиря-борца,
добра  молодца,  в  живе  нет:  в  Казань  отосла-
ли, в Казани голову отсекли на плахе, и плаху
раскололи».  Сверчок  сел  на  кочок  испивать
табачок,  а  таракан  ударил  в  барабан;  клоп-
блинник  пошел  под  осиново  корище,  гово-
рит:  «Что  запали,  лежите  яко  мертвы?  Ведь
мизгиря-борца,  добра  молодца,  в  живе  нет:  в
Казань отослали, в Казани голову отсекли на
плахе,  и  плаху  раскололи».  Они  возрадова-
лись и возвеселились, по' трою10 перекрести-
лись,  полетели,  чуть  не  пали,  да  к  мизгирю
все  в  сеть  попали.  Он  и  говорит:  «Что  вы
очень мелки! Почаще бы ко мне в гости быва-
ли,  пивца-винца  испивали  и  нам  бы  подава-
ли!»

* * *
В нынешние времена проявилась нова ро-



мода11 :  комары,  мухи летали,  в  кринках мо-
локо  болтали.  Мизгирь  на  то  осердился,  на
спину ложился;  наставил мерёжки на все пу-
ти-дорожки.  Летит  пестрая  оса,  честна'я  вдо-
ва;  сверху  пала,  в  сеть  попала.  Мизгирь  под-
скочил  да  голову  отрубил.  Собирались  кома-
ры да мухи:  кто попом,  кто скудельником12 ,
а  кто  плакальщиком; отпели  кости,  положи-
ли в трошни13 , понесли те кости в село Кома-
рово.  Звонят  в  Переборе —  слышно  в  Моргу-
нове, колокола клык — просят сто пуд лык.



Ж

Пузырь, соломинка и лапоть 
* * *

или-были  пузырь,  соломина  и  лапоть;
пошли они в лес дрова рубить, дошли до

реки,  не  знают:  как  через  реку  перейти?  Ла-
поть говорит пузырю: «Пузырь, давай на тебе
переплывем!» —  «Нет,  лапоть,  пусть  лучше
соломинка  перетянется  с  берега  на  берег,  а
мы  перейдем  по  ней».  Соломинка  перетяну-
лась;  лапоть  пошел  по  ней,  она  и  переломи-
лась.  Лапоть  упал  в  воду,  а  пузырь  хохотал,
хохотал, да и лопнул!

* * *
Шли два старика по дорожке и зашли в пу-

стую избушку согреться на печке: пузырек да
бородка.  Посылает  пузырек  бородку:  «Поди,
добудь  огонька!»  Бородка  пошла,  дунула  на
огонек и пыхнула; а пузырек хохотал да хохо-
тал, пал с печки и лопнул.



П
Репка 

осеял дедка репку;  пошел репку рвать,  за-
хватился  за  репку:  тянет-потянет,  вытя-

нуть  не  может!  Со'звал  дедка  бабку;  бабка  за
дедку,  дедка  за  репку,  тянут-потянут,  вытя-
нуть  не  можут!  Пришла  внучка;  внучка  за
бабку,  бабка  за  дедку,  дедка  за  репку,  тя-
нут-потянут,  вытянуть  не  можут!  Пришла
сучка; сучка за внучку, внучка за бабку, бабка
за дедку, дедка за репку, тянут-потянут, вытя-
нуть не можут! Пришла но'га (?). Но'га за суч-
ку, сучка за внучку, внучка за бабку, бабка за
дедку,  дедка  за  репку,  тянут-потянут,  вытя-
нуть не можут!

Пришла  дру'га  но'га;  дру'га  но'га  за  но'гу,
но'га за сучку, сучка за внучку, внучка за баб-
ку, бабка за дедку, дедка за репку, тянут-потя-
нут, вытянуть не можут! (и так далее до пятой
но'ги). Пришла пя'та но'га. Пять ног за четыре,
четыре но'ги за три, три но'ги за две, две но'ги
за но'гу, но'га за сучку, сучка за внучку, внуч-
ка за бабку, бабка за дедку, дедка за репку, тя-
нут-потянут: вытянули репку!



В
Грибы 

здумал  гриб,  разгадал  боровик;  под  дубоч-
ком  сидючи,  на  все  грибы  глядючи,  стал

приказывать:  «Приходите  вы,  белянки,  ко
мне на войну». Отказалися белянки: «Мы гри-
бовые  дворянки,  не  идем  на  войну». —  «При-
ходите,  рыжики',  ко  мне  на  войну».  «Отказа-
лись  рыжики':  «Мы  богатые  мужики,  непо-
винны  на  войну  идти». —  «Приходите  вы,
волнушки, ко мне на войну». Отказалися вол-
нушки:  «Мы  господские  стряпушки,  не  идем
на  войну» —  «Приходите  вы,  опенки,  ко  мне
на  войну».  Отказалися  опенки:  «У  нас  ноги
очень  тонки,  мы  нейдем  на  войну». —  «При-
ходите,  грузди,  ко  мне  на  войну». —  «Мы,
грузди, — ребятушки дружны, пойдем на вой-
ну!»

Это было, как царь-горох воевал с грибами.



И
Мороз, Солнце и Ветер 

шоў  раз  сабе  адзін  чалавек  и  судосіў1  на
дарозі  Со'ўнычко,  Мароз  і  Вецер.  Ото-ж-то

спатка'ушисе2  з  імі,  сказаў  вуон  ім  «пахвалё-
ны»3  . —  «Каму'  вўон  адда'ў  пахвалёны?»
Со'ўнычко сабе кажа — што мне, коб я не пяк-
ло;  а  Мароз  себе  кажэ,  што мне,  а  не  табе,  бо
вуон  цябе'  не  так  боіце,  як  мяне.  «Ото-ж-бо
лжэце!  Непра'ўда! —  ка'жэ  нарэсці4  Вецер: —
Той чалавек аддаў похвалёны не вам, а мне».

Пачали'  між  сабою  аж  спераціся5  ,
сварыціся6 й оно'што7 за чубы не пабраліся…

«Ну, калі ж так,  то спыта'ймося8 яго,  каму'
вуон  адда'ў  пахвалёны —  мне  чі  вам?»
Даганілі  таго  чалавека,  спыталі;  аж  вуон  ска-
заў: «Ветреві». — «А што, бач9 , не каза'ў10 я —
што мне!» — «Пастуо'й же ты! Я цябе'  ра'кару
спяку!11 —  кажа  Сло'нцэ. —  Покеміш  ты  мя-
не»12 . Ажно Вецер кажа: «Не буось, не спячэ;
я буду веяці і охоладжаць яго». — «Так я ж ця-
бе,  гіцлю13  ,  заморожу!» —  кажа  Мароз.  «Не
лякайсе14 ,  небо'же15 ,  тогды я  не  буду веяці,
і  вуон  табе  нічого  не  зро'біт,  без  ветру  не  за-
маро'зіт».



Ж

Солнце, Месяц и Ворон
Воронович 

ил-был  старик  да  старуха,  у  них  было
три дочери. Старик пошел в амбар круп-

ку брать; взял крупку, понес домой, а на меш-
ке-то была дырка; крупа-то в нее сыплется да
сыплется.  Пришел  домой.  Старуха  спрашива-
ет: «Где крупка?» — а крупка вся высыпалась.
Пошел старик собирать и говорит: «Кабы Сол-
нышко  обогрело,  кабы  Месяц  осветил,  кабы
Ворон  Воронович  пособил  мне  крупку  со-
брать:  за  Солнышко  бы  отдал  старшую  дочь,
за  Месяца —  среднюю,  а  за  Ворона  Воронови-
ча —  младшую!»  Стал  старик  собирать —
Солнце  обогрело,  Месяц  осветил,  а  Ворон  Во-
ронович  пособил  крупку  собрать.  Пришел
старик  домой,  сказал  старшей  дочери:
«Оденься  хорошенько  да  выйди  на  крылеч-
ко». Она оделась, вышла на крылечко; Солнце
и  утащило  ее.  Средней  дочери  также  велел
одеться  хорошенько  и  выйти  на  крылечко.
Она  оделась  и  вышла;  Месяц  схватил  и  ута-
щил вторую дочь.  И  меньшой дочери сказал:



«Оденься  хорошенько  да  выйди  на  крылеч-
ко». Она оделась и вышла на крылечко; Ворон
Воронович схватил ее и унес.

Старик  и  говорит:  «Идти  разве  в  гости  к
зятю». Пошел к Солнышку; вот и пришел. Сол-
нышко  говорит:  «Чем  тебя  потчевать?» —  «Я
ничего  не  хочу».  Солнышко  сказало  жене,
чтоб настряпала оладьев.  Вот жена настряпа-
ла.  Солнышко  уселось  среди  полу,  жена  по-
ставила на него сковороду — и оладьи сжари-
лись. Накормили старика. Пришел старик до-
мой,  приказал  старухе  состряпать  оладьев;
сам сел на пол и велит ставить на себя сково-
роду с оладьями. «Чего на тебе испекутся!» —
говорит старуха. «Ничего, — говорит, — ставь,
испекутся».  Она и поставила; сколько оладьи
ни  стояли,  ничего  не  испеклись,  только  про-
кисли.  Нечего  делать,  поставила  старуха  ско-
вородку в печь, испеклися оладьи, наелся ста-
рик.

На другой день старик пошел в гости к дру-
гому зятю, к Месяцу.  Пришел. Месяц говорит:
«Чем  тебя  потчевать?» —  «Я, —  отвечает  ста-
рик, —  ничего  не  хочу».  Месяц  затопил  про
него баню. Старик говорит: «Тёмно, быва'т1 , в



бане-то будет!» А Месяц ему: «Нет, светло; сту-
пай».  Пошел старик в баню,  а  Месяц запихал
перстик2 свой в дырочку и оттого в бане свет-
ло-светло  стало.  Выпарился  старик,  пришел
домой  и  велит  старухе  топить  баню  ночью.
Старуха  истопила;  он  и  посылает  ее  туда  па-
риться.  Старуха  говорит:  «Тёмно  парить-
ся-то!» —  «Ступай,  светло  будет!»  Пошла  ста-
руха,  а  старик  видел-то,  как  светил  ему  Ме-
сяц, и сам туда ж — взял прорубил дыру в ба-
не и запихал в нее свой перст. А в бане свету
нисколько  нет!  Старуха  знай  кричит  ему:
«Тёмно!» Делать нечего, пошла она, принесла
лучины с огнем и выпарилась.

На  третий  день  старик  пошел  к  Ворону
Вороновичу.  Пришел.  «Чем  тебя  потче-
вать-то?» —  спрашивает  Ворон  Воронович.
«Я, —  говорит  старик, —  ничего  не  хочу». —
«Ну,  пойдем  хоть  спать  на  седала3  ».  Ворон
поставил  лестницу  и  полез  со  стариком.  Во-
рон  Воронович  посадил  его  под  крыло.  Как
старик заснул, они оба упали и убились.



В
Ведьма и Солнцева сестра 
 некотором  царстве,  далеком  государстве,
жил-был  царь  с  царицей,  у  них  был  сын

Иван-царевич,  с  роду  немой.  Было  ему  лет
двенадцать, и пошел он раз в конюшню к лю-
бимому своему конюху. Конюх этот сказывал
ему  завсегда  сказки,  и  теперь  Иван-царевич
пришел послушать от него сказочки, да не то
услышал.  «Иван-царевич! —  сказал  конюх. —
У  твоей  матери  скоро  родится  дочь,  а  тебе
сестра; будет она страшная ведьма, съест и от-
ца,  и  мать,  и  всех  подначальных  людей;  так
ступай, попроси у отца что ни есть наилучше-
го  коня —  будто  покататься,  и  поезжай  отсю-
дова  куда  глаза  глядят,  коли  хочешь  от  беды
избавиться».  Иван-царевич  прибежал  к  отцу
и  с  роду  впервой  заговорил  с  ним;  царь  так
этому  возрадовался,  что  не  стал  и  спраши-
вать: зачем ему добрый конь надобен? Тотчас
приказал  что  ни  есть  наилучшего  коня  из
своих  табунов  оседлать  для  царевича.  Иван-
царевич сел и поехал куда глаза глядят.

Долго-долго он ехал; наезжает на двух ста-
рых  швей  и  просит,  чтоб  они  взяли  его  с  со-



бой  жить.  Старухи  сказали:  «Мы  бы  рады  те-
бя  взять,  Иван-царевич,  да  нам  уж  немного
жить.  Вот  доломаем  сундук  иголок  да  изо-
шьем  сундук  ниток —  тотчас  и  смерть  при-
дет!»  Иван-царевич  заплакал  и  поехал  даль-
ше. Долго-долго ехал, подъезжает к Вертодубу
и просит: «Прими меня к себе!» — «Рад бы те-
бя принять,  Иван-царевич,  да  мне жить оста-
ется немного. Вот как повыдерну все эти дубы
с  кореньями —  тотчас  и  смерть  моя!»  Пуще
прежнего  заплакал  царевич  и  поехал  все
дальше  да  дальше.  Подъезжает  к  Вертогору;
стал  его  просить,  а  он  в  ответ:  «Рад  бы  при-
нять тебя, Иван-царевич, да мне самому жить
немного. Видишь, поставлен я горы ворочать;
как  справлюсь  с  этими  последними —  тут  и
смерть  моя!»  Залился  Иван-царевич  горьки-
ми слезами и поехал еще дальше.

Долго-долго  ехал;  приезжает,  наконец,  к
Солнцевой  сестрице.  Она  его  приняла  к  себе,
кормила-поила, как за родным сыном ходила.
Хорошо было жить царевичу, а все нет-нет, да
и сгрустнется: захочется узнать, что в родном
дому деется? Взойдет, бывало, на высокую го-
ру, посмотрит на свой дворец и видит, что все



съедено,  только  стены  осталися!  Вздохнет  и
заплачет.  Раз  этак  посмотрел  да  поплакал —
воротился,  а  Солнцева  сестра  спрашивает:
«Отчего  ты,  Иван-царевич,  нонче  заплакан-
ный?» Он говорит: «Ветром в глаза надуло». В
другой раз опять то же; Солнцева сестра взяла
да и запретила ветру дуть. И в третий раз во-
ротился  Иван-царевич  заплаканный;  да  уж
делать  нечего —  пришлось  во  всем  призна-
ваться,  и стал он просить Солнцеву сестрицу,
чтоб  отпустила  его,  добра  мо'лодца,  на  роди-
ну  понаведаться.  Она  его  не  пускает,  а  он  ее
упрашивает;  наконец  упросил-таки,  отпусти-
ла его на родину понаведаться и дала ему на
дорогу щетку, гребенку да два моложавых яб-
лочка; какой бы ни был стар человек, а съест
яблочко — вмиг помолодеет!

Приехал  Иван-царевич  к  Вертогору,  всего
одна гора осталась; он взял свою щетку и бро-
сил во чисто' поле: откуда ни взялись — вдруг
выросли  из  земли  высокие-высокие  горы,
верхушками в небо упираются; и сколько тут
их —  видимо-невидимо!  Вертогор  обрадовал-
ся  и  весело  принялся  за  работу.  Долго  ли,  ко-
ротко ли — приехал Иван-царевич к Вертоду-



бу,  всего  три  дуба  осталося;  он  взял  гребенку
и  кинул  во  чисто'  поле:  откуда  что' —  вдруг
зашумели,  поднялись  из  земли  густые  дубо-
вые леса, дерево дерева толще! Вертодуб обра-
довался,  благодарствовал  царевичу  и  пошел
столетние  дубы  выворачивать.  Долго  ли,  ко-
ротко  ли —  приехал  Иван-царевич  к  стару-
хам,  дал  им  по  яблочку;  они  съели,  вмиг  по-
молодели  и  подарили  ему  хусточку:  как  мах-
нешь хусточкой — станет позади целое озеро!

Приезжает  Иван-царевич  домой.  Сестра
выбежала,  встретила  его,  приголубила:
«Сядь, —  говорит, —  братец,  поиграй  на  гус-
лях,  а  я  пойду —  обед  приготовлю».  Царевич
сел и бренчит на гуслях; выполз из норы мы-
шонок  и  говорит  ему  человеческим  голосом:
«Спасайся,  царевич,  беги  скорее!  Твоя  сестра
ушла  зубы  точить».  Иван-царевич  вышел  из
горницы, сел на коня и поскакал назад; а мы-
шонок  по  струнам  бегает  гусли  бренчат,  а
сестра  и  не  ведает,  что  братец  ушел.  Наточи-
ла зубы, бросилась в горницу, глядь — нет ни
души,  только  мышонок  в  нору  скользнул.
Разозлилась ведьма,  так и скрипит зубами, и
пустилась в погоню.



Иван-царевич  услыхал  шум,  оглянулся —
вот-вот  нагонит  сестра; махнул  хусточкой —
и стало глубокое озеро. Пока ведьма переплы-
ла  озеро,  Иван-царевич  далеко  уехал.  Понес-
лась она еще быстрее… вот уж близко! Верто-
дуб угадал, что царевич от сестры спасается, и
давай вырывать дубы да валить на дорогу; це-
лую гору накидал! Нет ведьме проходу! Стала
она  путь  прочищать,  грызла-грызла,  насилу
продралась,  а  Иван-царевич  уж  далеко.  Бро-
силась  догонять,  гнала-гнала,  еще  немнож-
ко…  и  уйти  нельзя!  Вертогор  увидал  ведьму,
ухватился за самую высокую гору и повернул
ее  как  раз  на  дорогу,  а  на  ту  гору  поставил
другую.  Пока  ведьма  карабкалась  да  лезла,
Иван-царевич ехал да ехал и далеко очутился.

Перебралась ведьма через горы и опять по-
гнала за братом… Завидела его и говорит: «Те-
перь не уйдешь от меня!» Вот близко,  вот на-
гонит! В то самое время подскакал Иван-царе-
вич  к  теремам  Солнцевой  сестрицы  и  закри-
чал:  «Солнце,  Солнце!  Отвори  оконце».  Солн-
цева сестрица отворила окно, и царевич вско-
чил в него вместе с  конем.  Ведьма стала про-
сить,  чтоб  ей  выдали  брата  головою;  Солнце-



ва сестра ее не послушала и не выдала. Тогда
говорит ведьма: «Пусть Иван-царевич идет со
мной  на  весы,  кто  кого  перевесит!  Если  я  пе-
ревешу —  так  я  его  съем,  а  если  он  переве-
сит —  пусть  меня  убьет!»  Пошли;  сперва  сел
на  весы  Иван-царевич,  а  потом  и  ведьма  по-
лезла: только ступила ногой, как Ивана-царе-
вича  вверх  и  подбросило,  да  с  такою  силою,
что  он  прямо  попал  на  небо,  к  Солнцевой
сестре  в  терема;  а  ведьма-змея  осталась  на
земле.



В
Вазуза и Волга 

олга  с  Вазузой  долго  спорили,  кто  из  них
умнее,  сильнее  и  достойнее  большего  по-

чета.  Спорили,  спорили,  друг  друга  не  пере-
спорили  и  решились  вот  на  какое  дело.  «Да-
вай вместе ляжем спать, а кто прежде встанет
и  скорее  придет  к  морю  Хвалынскому,  та  из
нас  и  умнее,  и  сильнее,  и  почету  достойнее».
Легла  Волга  спать,  легла  и  Вазуза.  Да  ночью
встала  Вазуза  потихоньку,  убежала  от  Волги,
выбрала  себе  дорогу  и  прямее  и  ближе,  и  по-
текла. Проснувшись, Волга пошла ни тихо, ни
скоро,  а  как  следует;  в  Зубцове  догнала  Вазу-
зу,  да  так  грозно,  что  Вазуза  испугалась,  на-
звалась  меньшою  сестрою  и  просила  Волгу
принять  ее  к  себе  на  руки  и  снести  в  море
Хвалынское1 . А все-таки Вазуза весною рань-
ше просыпается и будит Волгу от зимнего сна.



Ж

Морозко 
* * *

или-были старик да старуха. У старика со
старухою  было  три  дочери.  Старшую

дочь  старуха  не  любила  (она  была  ей  падче-
рица),  почасту ее  журила,  рано будила и всю
работу  на  нее  свалила.  Девушка  скотину  по-
ила-кормила,  дрова  и  водицу  в  избу  носила,
печку  топила,  обряды1  творила,  избу  мела  и
все  убирала  еще  до'  свету;  но  старуха  и  тут
была  недовольна  и  на  Марфушу  ворчала:
«Экая ленивица, экая неряха! И голик-то не у
места,  и  не  так-то  стоит,  и  сорно-то  в  избе».
Девушка  молчала  и  плакала;  она  всячески
старалась  мачехе  уноровить2  и  дочерям  ее
услужить; но сестры, глядя на мать, Марфушу
во всем обижали, с нею вздорили3 и плакать
заставляли:  то  им  и  любо  было!  Сами  они
поздно  вставали,  приготовленной  водицей
умывались,  чистым полотенцем утирались и
за  работу  садились,  когда  пообедают.  Вот  на-
ши  девицы  росли  да  росли,  стали  большими
и сделались невестами. Скоро сказка сказыва-
ется,  не  скоро  дело  делается.  Старику  жалко



было старшей дочери; он любил ее за то,  что
была послушляная4 да работящая, никогда не
упрямилась, что заставят, то и делала, и ни в
чем слова не перекорила5 ; да не знал старик,
чем пособить горю. Сам был хил, старуха вор-
чунья, а дочки ее ленивицы и упрямицы.

Вот наши старики стали думу думать:  ста-
рик —  как  бы  дочерей  пристроить,  а  стару-
ха —  как  бы  старшую  с  рук  сбыть.  Однажды
старуха  и  говорит  старику:  «Ну,  старик,  отда-
дим  Марфушу  замуж». —  «Ладно», —  сказал
старик и побрел себе на печь; а старуха вслед
ему: «Завтра встань, старик, ты пораньше, за-
пряги  кобылу  в  дровни  и  поезжай  с  Марфут-
кой; а ты, Марфутка, собери свое добро в коро-
бейку  да  накинь  белую  исподку6  :  завтра  по-
едешь  в  гости!»  Добрая  Марфуша  рада  была
такому счастью, что увезут ее в гости, и слад-
ко спала всю ночку; поутру рано встала, умы-
лась,  богу  помолилась,  все  собрала,  чередом
уложила,  сама  нарядилась,  и  была  девка —
хоть  куды  невеста!  А  дело-то  было  зимою,  и
на дворе стоял трескучий мороз.

Старик наутро,  ни свет  ни заря,  запряг  ко-
былу  в  дровни,  подвел  ко  крыльцу;  сам  при-



шел в избу,  сел на коник и сказал:  «Ну,  я  все
изладил!» —  «Садитесь  за  стол  да  жрите!» —
сказала  старуха.  Старик  сел  за  стол  и  дочь  с
собой  посадил;  хлебница7  была  на  столе,  он
вынул челпан8 и нарушал9 хлеба и себе и до-
чери.  А  старуха  меж  тем  подала  в  блюде  ста-
рых щей и  сказала:  «Ну,  голубка,  ешь да  уби-
райся, я вдоволь на тебя нагляделась! Старик,
увези  Марфутку  к  жениху;  да  мотри,  старый
хрыч, поезжай прямой дорогой, а там сверни
с дороги-то направо, на бор, — знаешь, прямо
к той большой сосне, что на пригорке стоит, и
тут  отдай  Марфутку  за  Морозка».  Старик  вы-
таращил  глаза,  разинул  рот  и  перестал  хле-
бать,  а  девка  завыла.  «Ну,  что  тут  нюни-то
распустила!  Ведь  жених-то  красавец и  богач!
Мотри-ка, сколько у него добра: все елки, мян-
ды10 и березы в пуху; житье-то завидное, да и
сам он богатырь!»

Старик  молча  уклал  пожитки,  велел  доче-
ри  накинуть  шубняк11  и  пустился  в  дорогу.
Долго  ли ехал,  скоро  ли приехал — не  ведаю:
скоро сказка сказывается, не скоро дело дела-
ется. Наконец доехал до бору, своротил с доро-
ги и пустился прямо снегом по насту;  забрав-



шись  в  глушь,  остановился  и  велел  дочери
слезать,  сам  поставил  под  огромной  сосной
коробейку  и  сказал:  «Сиди  и  жди  жениха,  да
мотри —  принимай  ласковее».  А  после  заво-
ротил лошадь — и домой.

Девушка  сидит  да  дрожит;  озноб  ее  про-
брал.  Хотела  она  выть,  да  сил  на  было:  одни
зубы  только  постукивают.  Вдруг  слышит:
невдалеке  Морозко  на  елке  потрескивает,  с
елки  на  елку  поскакивает  да  пощелкивает.
Очутился он и на той сосне, под коёй де'вица
сидит,  и  сверху  ей  говорит:  «Тепло  ли  те,
де'вица?» —  «Тепло,  тепло,  батюшко-Моро-
зушко!»  Морозко стал ниже спускаться,  боль-
ше потрескивать и пощелкивать. Мороз спро-
сил  де'вицу:  «Тепло  ли  те,  де'вица?  Тепло  ли
те,  красная?»  Де'вица  чуть  дух  переводит,  но
еще  говорит:  «Тепло,  Морозушко!  Тепло,  ба-
тюшко!»  Мороз  пуще  затрещал  и  сильнее  за-
щелка'л и де'вице сказал: «Тепло ли те, де'ви-
ца? Тепло ли те, красная? Тепло ли те, лапуш-
ка?»  Де'вица  окостеневала  и  чуть  слышно
сказала:  «Ой,  тепло,  голубчик  Морозушко!»
Тут  Морозко  сжалился,  окутал  де'вицу  шуба-
ми и отогрел одеялами.



Старуха  наутро  мужу  говорит:  «Поезжай,
старый  хрыч,  да  буди  молодых!»  Старик  за-
пряг лошадь и поехал. Подъехавши к дочери,
он  нашел  ее  живую,  на  ней  шубу  хорошую,
фату дорогую и короб с богатыми подарками.
Не говоря ни слова, старик сложил все на' воз,
сел  с  дочерью  и  поехал  домой.  Приехали  до-
мой, и де'вица бух в ноги мачехе. Старуха изу-
милась, как увидела девку живую, новую шу-
бу и короб белья. «Э, сука, не обманешь меня».

Вот спустя немного старуха говорит стари-
ку: «Увези-ка и моих-то дочерей к жениху; он
их еще не так одарит!»  Не скоро дело делает-
ся, скоро сказка сказывается. Вот поутру рано
старуха деток своих накормила и как следует
под  венец  нарядила  и  в  путь  отпустила.  Ста-
рик  тем  же  путем  оставил  девок  под  сосною.
Наши  де'вицы  сидят  да  посмеиваются:  «Что
это  у  матушки  выдумано —  вдруг  обеих  за-
муж  отдавать?  Разве  в  нашей  деревне  нет  и
ребят! Неровен черт приедет, и не знаешь ка-
кой!»

Девушки были в шубняках, а тут им стало
зябко.  «Что,  Параха?  Меня  мороз  по  коже  по-
дирает.  Ну,  как  суженый-ряженый  не  прие-



дет,  так  мы  здесь  околеем12  ». —  «Полно,
Машка,  врать!  Коли  рано  женихи  собирают-
ся;  а  теперь есть ли и обед13 на дворе». — «А
что, Параха, коли приедет один, кого он возь-
мет?» —  «Не  тебя  ли,  дурище?» —  «Да,  мотри,
тебя!» —  «Конечно,  меня». —  «Тебя!  Полное'
тебе  цыганить14  да  врать!»  Морозко  у  деву-
шек руки ознобил, и наши де'вицы сунули ру-
ки в пазухи да опять за то же. «Ой ты, заспан-
ная рожа, нехорошая тресся15 , поганое рыло!
Прясть ты не умеешь, а перебирать и вовсе не
смыслишь». —  «Ох  ты,  хвастунья!  А  ты  что
знаешь?  Только  по  беседкам  ходить  да  обли-
зываться.  Посмотрим,  кого  скорее  возьмет!»
Так де'вицы растабаривали и не в шутку озяб-
ли;  вдруг  они  в  один  голос  сказали:  «Да  кой
хранци16 !  Что долго нейдет? Вишь ты,  поси-
нела!»

Вот  вдалеке  Морозко  начал  потрескивать
и  с  елки  на  елку  поскакивать  да  пощелки-
вать.  Де'вицам послышалось,  что  кто-то  едет.
«Чу,  Параха,  уж едет,  да  и  с  колокольцом». —
«Поди  прочь,  сука!  Я  не  слышу,  меня  мороз
обдирает». — «А еще замуж нарохтишься17 !»
И начали пальцы отдувать.  Морозко  все  бли-



же да ближе; наконец очутился на сосне, над
де'вицами.  Он  де'вицам  говорит:  «Тепло  ли
вам,  де'вицы?  Тепло  ли  вам,  красные?  Тепло
ли, мои голубушки?» — «Ой, Морозко, больно
студёно!  Мы  замерзли,  ждем  суженого,  а  он,
окаянный,  сгинул».  Морозко  стал  ниже  спус-
каться,  пуще  потрескивать  и  чаще  пощелки-
вать.  «Тепло  ли  вам,  девицы?  Тепло  ли  вам,
красные?» —  «Поди  ты  к  черту!  Разве  слеп,
вишь,  у  нас  руки  и  ноги  отмерзли».  Морозко
еще ниже спустился, сильно приударил и ска-
зал: «Тепло ли вам, девицы?» — «Убирайся ко
всем  чертям  в  омут,  сгинь,  окаянный!» —  и
девушки окостенели.

Наутро старуха мужу говорит: «Запряги-ка
ты, старик, пошевёнки; положи охабочку сен-
ца  да  возьми  шубное  опахало18  .  Чай  дев-
ки-то  приозябли;  на  дворе-то  страшный  мо-
роз! Да мотри, ворове'й19 , старый хрыч!» Ста-
рик не успел и перекусить, как был уж на дво-
ре и на дороге. Приезжает за дочками и нахо-
дит их мертвыми. Он в пошевёнки деток сва-
лил,  опахалом  закутал  и  рогожкой  закрыл.
Старуха,  увидя  старика  издалека,  навстречу
выбегала  и  так  его  вопрошала:  «Что  дет-



ки?» — «В пошевнях». Старуха рогожку отвер-
нула,  опахало  сняла  и  деток  мертвыми  на-
шла.

Тут старуха как гроза разразилась и стари-
ка разбранила: «Что ты наделал,  старый пес?
Уходил  ты  моих  дочек,  моих  кровных  дето-
чек,  моих  ненаглядных  семечек,  моих  крас-
ных ягодок! Я тебя ухватом прибью, кочергой
зашибу!» —  «Полно,  старая  дрянь!  Вишь,  ты
на богатство  польстилась,  а  детки твои упря-
мицы!  Коли  я  виноват?  Ты  сама  захотела».
Старуха посердилась, побранилась, да после с
падчерицею  помирилась,  и  стали  они  жить
да  быть  да  добра  наживать,  а  лиха  не  поми-
нать.  Присватался  сусед,  свадебку  сыграли,  и
Марфуша  счастливо  живет.  Старик  внучат
Морозком  стращал  и  упрямиться  не  давал.  Я
на свадьбе был, мед-пиво пил, по усу текло, да
в рот не попало.

* * *
У мачехи была падчерица да родная дочка;

родная что ни сделает,  за  все ее гладят по го-
ловке  да  приговаривают:  «Умница!»  А  падче-
рица как ни угождает — ничем не угодит, все
не так, все худо; а надо правду сказать, девоч-



ка  была  золото,  в  хороших  руках  она  бы  как
сыр  в  масле  купалась,  а  у  мачехи  каждый
день  слезами  умывалась.  Что  делать?  Ветер
хоть пошумит да затихнет,  а  старая баба рас-
ходится — не скоро уймется,  все будет приду-
мывать  да  зубы  чесать.  И  придумала  мачеха
падчерицу  со  двора  согнать:  «Вези,  вези,  ста-
рик,  ее  куда  хочешь,  чтобы  мои  глаза  ее  не
видали, чтобы мои уши об ней не слыхали; да
не  вози  к  родным  в  теплую  хату,  а  во  чисто'
поле  на  трескун-мороз!»  Старик  затужил,  за-
плакал;  однако посадил дочку на сани,  хотел
прикрыть  попонкой —  и  то  побоялся;  повез
бездомную  во  чисто'  поле,  свалил  на  сугроб,
перекрестил,  а  сам  поскорее  домой,  чтоб  гла-
за не видали дочерниной смерти.

Осталась  бедненькая,  трясется  и  тихонько
молитву творит. Приходит Мороз, попрыгива-
ет-поскакивает,  на  красную  девушку  погля-
дывает: «Девушка, девушка, я Мороз красный
нос!» — «Добро пожаловать, Мороз; знать, бог
тебя  принес  по  мою  душу  грешную».  Мороз
хотел ее тукнуть20 и заморозить;  но полюби-
лись  ему  ее  умные  речи,  жаль  стало!  Бросил
он  ей  шубу.  Оделась  она  в  шубу,  подожмала



ножки,  сидит.  Опять  пришел Мороз  красный
нос,  попрыгивает-поскакивает,  на  красную
девушку  поглядывает:  «Девушка,  девушка,  я
Мороз  красный  нос!» —  «Добро  пожаловать,
Мороз;  знать,  бог  тебя  принес  по  мою  душу
грешную».  Мороз  пришел совсем не  по  душу,
он  принес  красной  девушке  сундук  высокий
да  тяжелый,  полный  всякого  приданого.  Усе-
лась  она  в  шубочке  на  сундучке,  такая  весе-
ленькая,  такая  хорошенькая!  Опять  пришел
Мороз  красный  нос,  попрыгивает-поскакива-
ет, на красную девушку поглядывает. Она его
приветила,  а  он  ей  подарил  платье,  шитое  и
серебром и золотом. Надела она и стала какая
красавица,  какая  нарядница!  Сидит  и  песен-
ки попевает.

А  мачеха  по  ней  поминки  справляет;  на-
пекла  блинов.  «Ступай,  муж,  вези  хоронить
свою дочь». Старик поехал. А собачка под сто-
лом:  «Тяв,  тяв!  Старикову  дочь  в  злате,  в
се'ребре  везут,  а  старухину  женихи  не  бе-
рут!» — «Молчи, дура! На' блин, скажи: стару-
хину  дочь  женихи  возьмут,  а  стариковой  од-
ни  косточки  привезут!»  Собачка  съела  блин
да опять: «Тяв, тяв! Старикову дочь в злате, в



се'ребре везут, а старухину женихи не берут!»
Старуха  и  блины давала и  била ее,  а  собачка
все  свое:  «Старикову  дочь  в  злате,  в  се'ребре
везут, а старухину женихи не возьмут!»

Скрипнули  ворота,  растворилися  двери,
несут  сундук  высокий,  тяжелый,  идет  падче-
рица —  панья  паньей  сияет!  Мачеха  гляну-
ла — и руки врозь! «Старик, старик, запрягай
других лошадей, вези мою дочь поскорей! По-
сади на то же поле, на то же место». Повез ста-
рик  на  то  же  поле,  посадил  на  то  же  место.
Пришел  и  Мороз  красный  нос,  поглядел  на
свою  гостью,  попрыгал-поскакал,  а  хороших
речей  не  дождал;  рассердился,  хватил  ее  и
убил.  «Старик,  ступай,  мою дочь привези,  ли-
хих  коней  запряги,  да  саней  не  повали,  да
сундук  не  оброни!»  А  собачка  под  столом:
«Тяв,  тяв!  Старикову  дочь  женихи  возьмут,  а
старухиной  в  мешке  косточки  везут!» —  «Не
ври!  На'  пирог,  скажи:  старухину  в  злате,  в
се'ребре везут!» Растворились ворота, старуха
выбежала встреть21 дочь, да вместо ее обняла
холодное  тело.  Заплакала,  заголосила,  да
поздно!



И
Старуха-говоруха 

 день  и  ночь  старуха  ворчит,  как  у  ней
язык не заболит? А всё на падчерицу: и не

умна,  и не статна! Пойдет и придет,  станет и
сядет — все не так, невпопад! С утра до вечера
как заведенные гусли. Надоела мужу, надоела
всем,  хоть  со  двора  бежи!  Запряг  старик  ло-
шадь,  затеял  в  город  просо  везть,  а  старуха
кричит:  «Бери  и  падчерицу,  вези  хоть  в  тем-
ный лес,  хоть на путь на дорогу,  только с мо-
ей шеи долой».

Старик повез. Дорога дальняя, трудная, все
бор да болото, где кинуть девку? Видит: стоит
избушка  на  курьих  ножках,  пирогом  подпер-
та,  блином  накрыта,  стоит —  перевертывает-
ся. «В избушке, — подумал, — лучше оставить
дочь»,  ссадил  ее,  дал  проса  на  кашу,  ударил
по лошади и укатил из виду.

Осталась девка одна; натолкла проса, нава-
рила  каши  много,  а  есть  некому.  Пришла
ночь  длинная,  жуткая;  спать —  бока  проле-
жишь,  глядеть —  глаза  проглядишь,  сло'ва
молвить не с кем, и скучно и страшно! Стала
она  на  порог,  отворила  дверь  в  лес  и  зовет:



«Кто в лесе, кто в темном — приди ко мне го-
стевать!»  Леший  откликнулся,  скинулся1  мо-
лодцом,  новогородским  купцом,  прибежал  и
подарочек принес.  Нынче придет покалякает
2  ,  завтра  придет —  гостинец  принесет;  ува-
дился3 , наносил столько, что девать некуда!

А  старуха-говоруха  и  скучила4  без  падче-
рицы, в избе у ней стало тихо, на животе тош-
но,  язык  пересох.  «Ступай,  муж,  за  падчери-
цей со дна моря ее достань, из огня выхвати!
Я  стара,  я  хила,  за  мной  походить  некому».
Послушался муж; приехала падчерица, да как
раскрыла  сундук  да  развесила  добро  на  вере-
вочке от избы до ворот, — старуха было рази-
нула  рот,  хотела  по-своему  встретить,  а  как
увидела —  губки  сложила,  под  святые5  го-
стью  посадила  и  стала  величать  ее  да  приго-
варивать: «Чего изволишь, моя сударыня?»



Ж
Дочь и падчерица 

енился  мужик  вдовый  с  дочкою  на  вдо-
ве —  тоже  с  дочкою,  и  было  у  них  две

сводные  дочери.  Мачеха  была  ненавистная;
отдыху  не  дает  старику:  «Вези  свою  дочь  в
лес,  в  землянку!  Она  там  больше  напрядет».
Что  делать!  Послушал  мужик  бабу,  свез  доч-
ку  в  землянку  и  дал  ей  огнивко,  креме'шик,
тру'ду1 да мешочек круп и говорит: «Вот тебе
огоньку;  огонек  не  переводи,  кашку  вари,  а
сама сиди да пряди, да избушку-то припри».

Пришла ночь.  Девка затопила печурку,  за-
варила  кашу,  откуда  ни  возьмись  мышка  и
говорит:  «Де'вица,  де'вица,  дай  мне  ложечку
каши». —  «Ох,  моя  мышенька!  Разбай2  мою
скуку; я тебе дам не одну ложку каши, а и до-
сыта накормлю». Наелась мышка и ушла. Но-
чью  вломился  медведь.  «Ну-ка,  деушка, —  го-
ворит, — туши огни, давай в жмурку играть».

Мышка взбежала на плечо де'вицы и шеп-
чет  на  ушко:  «Не  бойся,  де'вица!  Скажи:  да-
вай! а сама туши огонь да под печь полезай, а
я стану бегать и в колокольчик звенеть». Так
и сталось. Гоняется медведь за мышкою — не



поймает;  стал  реветь  да  поленьями  бросать;
бросал-бросал,  да  не  попал,  устал  и  молвил:
«Мастерица  ты,  деушка,  в  жмурку  играть!  За
то  пришлю  тебе  утром  стадо  коней  да  воз
добра».

Наутро  жена  говорит:  «Поезжай,  старик,
проведай-ка дочь — что напряла она в ночь?»
Уехал старик, а баба сидит да ждет: как-то он
дочерние  косточки  привезет!  Вот  собачка:
«Тяф,  тяф,  тяф!  С  стариком  дочка  едет,  стадо
коней  гонит,  воз  добра  везет». —  «Врешь,  ша-
фурка3  !  Это  в  кузове  кости  гремят  да  погро-
мыхивают».  Вот  ворота  заскрипели,  кони  на
двор вбежали,  а  дочка с  отцом сидят на возу:
полон воз  добра!  У  бабы от  жадности аж гла-
за  горят.  «Экая  важность! —  кричит. —  Пове-
зи-ка  мою  дочь  в  лес  на  ночь;  моя  дочь  два
стада  коней  пригонит,  два  воза  добра  прита-
щит».

Повез  мужик  и  бабину  дочь  в  землянку  и
так же снарядил ее и едою и огнем. Об вечеру
заварила  она  кашу.  Вышла  мышка  и  просит
кашки  у  Наташки.  А  Наташка  кричит:  «Ишь,
гада  какая!» —  и  швырнула  в  нее  ложкой.
Мышка  убежала;  а  Наташка  уписывает  одна



кашу,  съела,  огни  позадула  и  в  углу  прикор-
нула.

Пришла  полночь —  вломился  медведь  и
говорит:  «Эй,  где  ты,  деушка?  Давай-ка  в
жмурку поиграем». Де'вица молчит, только со
страху зубами стучит. «А, ты вот где! На' коло-
кольчик,  бегай,  а  я  буду  ловить».  Взяла  коло-
кольчик,  рука  дрожит,  колокольчик  беспе-
ре'чь  звенит,  а  мышка  отзывается:  «Злой
де'вице живой не быть!»

Наутро  шлет  баба  старика  в  лес:  «Ступай!
Моя дочь два воза привезет, два табуна приго-
нит».  Мужик  уехал,  а  баба  за  воротами  ждет.
Вот  собачка:  «Тяф,  тяф,  тяф!  Хозяйкина  дочь
едет —  в  кузове  костьми  гремит,  а  старик  на
пустом возу сидит». — «Врешь ты,  шавчонка!
Моя  дочь  стада  гонит  и  возы  везет».  Глядь —
старик  у  ворот  жене  кузов  подает;  баба  кузо-
вок  открыла,  глянула  на  косточки  и  завыла,
да так разозлилась, что с горя и злости на дру-
гой  же  день  умерла;  а  старик  с  дочкою  хоро-
шо свой век доживал и знатного зятя к себе в
дом примал.



Я
Кобиляча голова 

к був дід да баба, да у їх було дві дочки': од-
на  дідова,  а  друга  бабина.  У  діда  була  доч-

ка' така, що всегда рано уставала да усе роби-
ла, а бабиній як би нічо'го не робить! Ото раз
баба  послала  їх  на  попряхи:  «Ідіть  же, —  го-
во'рить, —  да  щоб  мені  багато  напряли».
Дідова дочка до світа встала да усе пряла, а ба-
бина з вечора тільки як попряла трошки, да й
не пряла більше.

Уранці,  як  світ  став,  пішли  вони  додому;
треба  їм  було  в  однім  місці  через  перелаз1
лізти.  Бабина  дочка'  уперед  перелізла  і  го-
во'рить:  «Дай  мені,  сестрице,  твої  починки2  ;
я подержу, покіль ти перелізеш». Та їй оддала;
так вона, їх забравши, побігла додому да й ка-
же:  «Дивись,  мамо,  скільки  я  напряла,  а  сест-
ра  як  легла  з  вечора,  дак  і  не  уставала  до
світа!» А та, прийшовши, скількі не божилась,
що то її починки, дак куда — баба і слухать не
хотіла, од того що вона її і попере'ду не люби-
ла,  да  і  нав’язалась  на  діда:  «Де  хочеш,  там  і
дінь3  свою  дочку',  тільки  щоб  вона  у  мене
дурно4 хліба не їла!».



От  дід  запріг  кобилу  да  посадив  дочку'  на
віз,  і  сам сів,  да і  поїхали. їдуть лісом, аж там
стоїть хатка на курячій ніжці.  Дід узяв дочку'
да й повів у хату, а хата була одчи'нена5 , да й
каже: «Оставайся ж, доню6 , тут, а я піду, дро-
вець  нарубаю,  щоб  було  чим  кашу  зварить».
Да  сам  пішов  з  хати  да  й  поїхав,  тільки
прив’язав до оконниці колодочку.

Колодочка  стукне,  а  дочка'  і  каже.  «Се  мій
батенька  дровця  рубає!»  Коли  стукотить,  гур-
котить7 кобиляча голова: «Хто в моїй хаті, од-
чини!»  Дівчина  встала  і  одчинила.  «Дівчино,
дівчино!  Пересади  через  поріг».  Вона  пере-
садила.  «Дівчино,  дівчино!  Постели  мені
постіль».  Вона  постелила.  «Дівчино,  дівчино!
Положи  мене  на  піл»8  .  Вона  положила.
«Дівчино,  дівчино!  Укрий мене».  Вона  і  укри-
ла.  «Дівчино,  дівчино!  Улізь  же  мені  у  праве
ухо, а у ліве вилізь».

Вона як вилізла із ушей, дак стала така хо-
ро'ша, що кра'щої9 немає. Зараз стали і лакеї,
і  коні,  і  коляска;  вона  сіла  у  коляску  да  й
поїхала до батька. Приходить у хату, а батько
її  не  пізнав;  а  послі  вона  їм  розказала,  що  з
нею  було.  От  баба  уп’ять  пристала  до  діда:



«Вези і мою дочку' туда, куда свою возив».
Дід  і  бабину  туда  ж  одвіз  і,  посадивши  у

хаті,  велів  себе  ждать,  покіль  він  нарубає
дров.  Тільки та пождала трошки, начала пла-
кать, що сама осталась у лісі: аж оп’ять стуко-
тить, гуркотить кобиляча голова: «Хто в моїй
хаті, одчини!» — «Не велика пані, і сама одчи-
ниш», — каже дівчина. «Дівчино, дівчино! Пе-
ресади мене через поріг». — «Не велика пані, і
сама  перелізеш». —  «Дівчино,  дівчино!  Посте-
ли  мені  постіль». —  «Не  велика  пані,  і  сама
постелиш». —  «Дівчино,  дівчино!  Положи  ме-
не  на  піл». —  «Не  велика  пані,  і  сама  ля-
жеш». —  «Дівчино,  дівчино!  Укрий  мене». —
«Не велика пані, і сама укриєшся».

Тогді  кобиляча  голова  схватилась  и  з’їла
бабину  дочку',  да  кісточки10  в  мішочку  і
повісила,  а  сама  оп’ять  ушла.  Собачка
прибіжала  до  баби  да  начала  брехать:  «Гав,
гав! Дідова дочка' як панночка, а бабиної доч-
ки' у торбинці кісточки!» Що прожене11 баба
її, то вона оп’ять і прибіжить. Тільки баба і го-
во'рить  дідові:  «Поїдь  да  подивись,  що  там
із  моєю  дочко'ю  робиться».  От  дід  поїхав  і
привіз  у  торбинці  кісточки,  дак  баба  розсер-



дилась да собачку і убила.



В
Крошечка-Хаврошечка 

ы  знаете,  что  есть  на  свете  люди  и  хоро-
шие,  есть и похуже,  есть и такие,  которые

бога не боятся, своего брата не стыдятся: к та-
ким-то и попала Крошечка-Хаврошечка. Оста-
лась она сиротой маленькой; взяли ее эти лю-
ди,  выкормили  и  на  свет  божий  не  пустили,
над  работою  каждый  день  занудили,  замори-
ли;  она и подает,  и  прибирает,  и  за  всех  и  за
все отвечает.

А  были  у  ее  хозяйки  три  дочери  большие.
Старшая  звалась  Одноглазка,  средняя —  Дву-
глазка,  а  меньшая —  Триглазка;  но  они  толь-
ко и знали у ворот сидеть, на улицу глядеть, а
Крошечка-Хаврошечка  на  них  работа'ла,  их
обшивала,  для  них  и  пряла  и  ткала,  а  слова
доброго никогда не слыхала. Вот то-то и боль-
но —  ткнуть  да  толкнуть  есть  кому:  а  приве-
тить да приохотить нет никого!

Выйдет,  бывало,  Крошечка-Хаврошечка  в
поле,  обнимет  свою  рябую  корову,  ляжет  к
ней  на  шейку  и  рассказывает,  как  ей  тяжко
жить-поживать:

«Коровушка-матушка!  Меня  бьют,  журят,



хлеба  не  дают,  плакать  не  велят.  К  завтрему
дали пять пудов напрясть, наткать, побелить,
в  трубы  покатать».  А  коровушка  ей  в  ответ:
«Красная де'вица! Влезь ко мне в одно ушко, а
в другое вылезь — все будет сработано». Так и
сбывалось.  Вылезет  красная  де'вица  из  уш-
ка — все  готово:  и  наткано,  и  побелено,  и  по-
катано.  Отнесет  к  мачехе;  та  поглядит,  по-
кряхтит,  спрячет  в  сундук,  а  ей  еще  больше
работы задаст. Хаврошечка опять придет к ко-
ровушке,  в  одно  ушко  влезет,  в  другое  выле-
зет и готовенькое возьмет принесет.

Дивится  старуха,  зовет  Одноглазку:  «Дочь
моя  хорошая,  дочь  моя  пригожая!  Доглядись,
кто сироте помогает: и ткет, и прядет, и в тру-
бы  катает?»  Пошла  с  сиротой  Одноглазка  в
лес,  пошла  с  нею  в  поле;  забыла  матушкино
приказанье, распеклась на солнышке, разлег-
лась  на  травушке;  а  Хаврошечка  приговари-
вает:  «Спи,  глазок,  спи,  глазок!»  Глазок  за-
снул; пока Одноглазка спала, коровушка и на-
ткала  и  побелила.  Ничего  мачеха  не  дозна-
лась, послала Двуглазку. Эта тоже на солныш-
ке  распеклась  и  на  травушке  разлеглась,  ма-
тернино  приказанье  забыла  и  глазки  смежи-



ла;  а  Хаврошечка  баюкает:  «Спи,  глазок,  спи,
другой!» Коровушка наткала, побелила, в тру-
бы покатала; а Двуглазка все еще спала.

Старуха  рассердилась,  на  третий  день  по-
слала Триглазку, а сироте еще больше работы
дала. И Триглазка, как ее старшие сестры, по-
прыгала-попрыгала  и  на  травушку пала.  Хав-
рошечка поет: «Спи, глазок, спи, другой!» — а
об  третьем  забыла.  Два  глаза  заснули,  а  тре-
тий  глядит  и  все  видит,  все —  как  красная
де'вица в одно ушко влезла, в другое вылезла
и готовые холсты подобрала.  Все,  что видела,
Триглазка матери рассказала; старуха обрадо-
валась,  на  другой  же  день  пришла  к  мужу:
«Режь  рябую  корову!»  Старик  так-сяк:  «Что
ты,  жена,  в  уме  ли?  Корова  молодая,  хоро-
шая!» Режь, да и только! Наточил ножик…

Побежала  Хаврошечка  к  коровушке:  «Ко-
ровушка-матушка!  Тебя  хотят  резать». —  «А
ты,  красная  де'вица,  не  ешь  моего  мяса;  ко-
сточки мои собери, в платочек завяжи, в саду
их  рассади  и  никогда  меня  не  забывай,  каж-
дое утро водою их поливай».  Хаврошечка все
сделала, что коровушка завещала; голодом го-
лодала, мяса ее в рот не брала, косточки каж-



дый  день  в  саду  поливала,  и  выросла  из  них
яблонька,  да  какая —  боже  мой!  Яблочки  на
ней  висят  наливные,  листвицы  шумят  золо-
тые,  веточки  гнутся  серебряные;  кто  ни  едет
мимо —  останавливается,  кто  проходит  близ-
ко — тот заглядывается.

Случилось  раз —  девушки  гуляли  по'  саду;
на  ту  пору  ехал  по'  полю  барин —  богатый,
кудреватый,  молоденький.  Увидел  яблочки,
затрогал девушек:  «Де'вицы-красавицы! — го-
ворит  он. —  Которая  из  вас  мне  яблочко  под-
несет, та за меня замуж пойдет». И бросились
три  сестры  одна  перед  другой  к  яблоньке.  А
яблочки-то висели низко, под руками были, а
то  вдруг  поднялись  высоко-высоко,  далеко
над  головами  стали.  Сестры  хотели  их
сбить —  листья  глаза  засыпают,  хотели  со-
рвать —  сучья  косы  расплетают;  как  ни  би-
лись,  ни  метались —  ручки  изодрали,  а  до-
стать  не  могли.  Подошла  Хаврошечка,  и  ве-
точки  приклонились,  и  яблочки  опустились.
Барин на ней женился, и стала она в добре по-
живать, лиха не знавать.



Н
Буренушка 

е в каком царстве, не в каком государстве
был-жил царь с царицею, и была у них од-

на дочь, Марья-царевна. А как умерла царица,
то царь взял другую жену, Ягишну. У Ягишны
родилось  две  дочери:  одна —  двоеглазая,  а
другая — троеглазая. Мачеха не залюбила Ма-
рьи-царевны, послала ее пасти коровушку-бу-
ренушку и дала ей сухую краюшку хлебца.

Царевна  пошла  в  чистое  поле,  в  праву
ножку  буренушке  поклонилась —  напи-
лась-наелась,  хорошо  срядилась;  за  коровуш-
кой-буренушкой целый день ходит, как бары-
ня. День прошел, она опять поклонилась ей в
праву  ножку,  разрядилась,  пришла  домой  и
краюшку  хлеба  назад  принесла,  на  стол  по-
ложила.  «Чем  сука  жива  живет?» —  думает
Ягишна;  на  другой  день  дала  Марье-царевне
ту же самую краюшку и посылает с нею свою
бо'льшую  дочь.  «Присмотри,  чем  Марья-ца-
ревна питается?»

Пришли  в  чистое  поле;  говорит  Марья-ца-
ревна: «Дай, сестрица, я поищу у тебя в голов-
ке».  Стала  искать,  а  сама  приговаривает:



«Спи-спи,  сестрица!  Спи-спи,  родима!  Спи-
спи, глазок! Спи-спи, другой!» Сестрица засну-
ла,  а  Марья-царевна  встала,  подошла  к  коро-
вушке-буренушке,  в  праву  ножку  поклони-
лась,  напилась-наелась,  хорошо  срядилась  и
ходит  весь  день  как  барыня.  Пришел  вечер;
Марья-царевна  разрядилась  и  говорит:  «Вста-
вай,  сестрица!  Вставай,  родима!  Пойдем  до-
мой». —  «Охти  мне! —  взгоревалась  сестри-
ца. — Я весь день проспала, ничего не видела;
теперь мати забранит меня!»

Пришли домой;  спрашивает ее  мати:  «Что
пила,  что  ела  Марья-царевна?» —  «Я  ничего
не видела». Ягишна заругалась на нее; поутру
встает,  посылает  троеглазую  дочерь:  «По-
ди-ка, — говорит, — погляди, что она, сука, ест
и пьет?» Пришли девицы в чистое поле буре-
нушку  пасти;  говорит  Марья-царевна:  «Сест-
рица!  Дай я тебе в головушке поищу». — «По-
ищи,  сестрица,  поищи,  родима!»  Марья-ца-
ревна  стала  искать  да  приговаривать:  «Спи-
спи,  сестрица!  Спи-спи,  родима!  Спи-спи,  гла-
зок! Спи-спи, другой!» А про третий глазок по-
забыла;  третий  глазок  глядит  да  глядит,  что
ро'бит Марья-царевна.  Она подбежала к буре-



нушке,  в  праву  ножку  поклонилась,  напи-
лась-наелась,  хорошо  срядилась;  стало  сол-
нышко садиться — она опять поклонилась бу-
ренушке, разрядилась и ну будит троеглазую:
«Вставай,  сестрица!  Вставай,  родима!  Пойдем
домой».

Пришла  Марья-царевна  домой,  сухую  кра-
юшку на стол положила. Стала мати спраши-
вать  у  своей  дочери:  «Что  она  пьет  и  ест?»
Троеглазая  все  и  рассказала.  Ягишна  прика-
зывает:  «Режь,  старик,  коровушку-буренуш-
ку».  Старик  зарезал;  Марья-царевна  просит:
«Дай,  дедушка  родимый,  хоть  гузённую  ки-
шочку  мне».  Бросил  старик  ей  гузённую  ки-
шочку;  она  взяла,  посадила  ее  к  верее —  вы-
рос  ракитов  куст,  на  нем  красуются  сладкие
ягодки, на нем сидят разные пташечки да по-
ют песни царские и крестьянские.

Прослышал  Иван-царевич  про  Марью-ца-
ревну,  пришел  к  ее  мачехе,  положил  блюдо
на  стол:  «Которая  девица  нарвет  мне  полно
блюдо ягодок, ту за себя замуж возьму». Ягиш-
на послала свою бо'льшую дочерь ягод брать;
птички  ее  и  близко  не  подпускают,  того  и
смотри — глаза выклюют; послала другую до-



черь —  и  той  не  дали.  Выпустила,  наконец,
Марью-царевну;  Марья-царевна  взяла  блюдо
и  пошла  ягодок  брать;  она  берет,  а  мелкие
пташечки  вдвое  да  втрое  на  блюдо  кладут;
пришла,  поставила  на  стол  и  царевичу  по-
клон  отдала.  Тут  веселым  пирком  да  за  сва-
дебку;  взял  Иван-царевич  за  себя  Марью-ца-
ревну, и стали себе жить-поживать, добра на-
живать.

Долго  ли,  коротко  ли  жили,  родила  Ма-
рья-царевна  сына.  Захотелось  ей  отца  наве-
стить;  поехала с  мужем к отцу в гости.  Маче-
ха  обворотила  ее  гусынею,  а  свою  бо'льшую
дочь  срядила  Ивану-царевичу  в  жены.  Воро-
тился  Иван-царевич  домой.  Старичок-пестун
встает  поутру  ранехонько,  умывается  беле-
хонько, взял младенца на' руки и пошел в чи-
стое поле к кусточку. Летят гуси, летят серые.
«Гуси вы мои,  гуси серые!  Где вы младёного1
матерь  видали?» —  «В  другом  стаде».  Летит
другое стадо. «Гуси вы мои, гуси серые! Где вы
младёного  матерь  видали?»  Младёного  ма-
терь  на  землю  скочила,  кожух  сдернула,  дру-
гой  сдернула,  взяла  младенца  на  руки,  стала
грудью  кормить,  сама  плачет:  «Сегодня  по-



кормлю, завтра покормлю, а послезавтра уле-
чу за темные леса, за высокие горы!»

Старичок  пошел  домой;  паренек  спит  до
утра без разбуду, а подмененная жена бранит-
ся,  что  старичок  в  чистое  поле  ходит,  всего
сына заморил!  Поутру старичок опять встает
ранехонько, умывается белехонько, идет с ре-
бенком в чистое поле;  и  Иван-царевич встал,
пошел  невидимо  за  старичком  и  забрался  в
куст.  Летят  гуси,  летят  серые.  Старичок окли-
кивает:  «Гуси  вы  мои,  гуси  серые!  Где  младё-
ного  матку  видали?» —  «В  другом  стаде».  Ле-
тит  другое  стадо:  «Гуси  вы  мои,  гуси  серые!
Где  вы  младёного  матерь  видали?»  Младёно-
го  матерь  на  землю  скочила,  кожу  сдернула,
другую сдернула, бросила на куст и стала мла-
дёного  грудью  кормить,  стала  прощаться  с
ним:  «Завтра  улечу  за  темные  леса,  за  высо-
кие горы!»

Отдала  младенца  старику.  «Что, —  гово-
рит, — смородом2 пахнет?» Хотела было наде-
вать кожи,  хватилась — нет ничего:  Иван-ца-
ревич  спалил.  Захватил  он  Марью-царевну,
она обвернулась скакухой3 , потом ящерицей
и  всякой  гадиной,  а  после  всего  веретёшеч-



ком4  .  Иван-царевич  переломил  веретёшко
надвое,  пятку  назад  бросил,  носок  перед  се-
бя —  стала  перед  ним  молодая  молодица.  По-
шли  они  вместе  домой.  А  дочь  Ягишны  кри-
чит-ревет:  «Разорительница  идет!  Погуби-
тельница идет». Иван-царевич собрал князей
и бояр,  спрашивает:  «С которой женой позво-
лите  жить?»  Они  сказали:  «С  первой». —  «Ну,
господа,  которая  жена  скорее  на  ворота  ско-
чит, с той и жить стану». Дочь Ягишны сейчас
на  ворота  взлезла,  а  Марья-царевна  только
чапается5  ,  а  вверх  не  лезет.  Тут  Иван-царе-
вич  взял  свое  ружье  и  застрелил  подменен-
ную жену, а с Марьей-царевной стал по-старо-
му жить-поживать, добра наживать.



Ж

Баба-яга 
* * *

или-были  муж  с  женой  и  прижили  доч-
ку; жена-то и помри. Мужик женился на

другой,  и  от  этой  прижил  дочь.  Вот  жена  и
невзлюбила падчерицу; нет житья сироте. Ду-
мал,  думал  наш  мужик  и  повез  свою  дочь  в
лес.  Едет  лесом —  глядит:  стоит  избушка  на
курьих  ножках.  Вот  и  говорит  мужик:  «Из-
бушка, избушка! Стань к лесу задом, а ко мне
передом». Избушка и поворотилась.

Идет  мужик  в  избушку,  а  в  ней  баба-яга:
впереди голова, в одном углу нога, в другом —
другая.  «Русским  духом  пахнет!» —  говорит
яга.  Мужик  кланяется:  «Баба-яга  костяная  но-
га!  Я  тебе  дочку  привез  в  услуженье». —  «Ну,
хорошо! Служи, служи мне, — говорит яга де-
вушке, — я тебя за это награжу».

Отец простился и поехал домой. А баба-яга
задала  девушке  пряжи  с  короб,  печку  исто-
пить, всего припасти, а сама ушла. Вот девуш-
ка хлопочет у печи, а сама горько плачет. Вы-
бежали  мышки  и  говорят  ей:  «Девица,  деви-
ца, что ты плачешь? Дай кашки; мы тебе доб-



ренько  скажем».  Она  дала  им  кашки.  «А
вот, —  говорят, —  ты  на  всякое  веретёнце  по
ниточке  напряди».  Пришла  баба-яга:  «Ну
что, —  говорит, —  все  ли  ты  припасла?»  А  у
девушки  все  готово.  «Ну,  теперь  поди —  вы-
мой  меня  в  бане».  Похвалила  яга  девушку  и
надавала  ей  разной  сряды.  Опять  яга  ушла  и
еще  труднее  задала  задачу.  Девушка  опять
плачет.  Выбегают  мышки:  «Что  ты, —  гово-
рят, — девица красная,  плачешь?  Дай кашки;
мы  тебе  добренько  скажем».  Она  дала  им
кашки, а они опять научили ее, что и как сде-
лать. Баба-яга опять, пришедши, ее похвалила
и  еще  больше  дала  сряды1  …  А  мачеха  посы-
лает мужа проведать, жива ли его дочь?

Поехал  мужик;  приезжает  и  видит,  что
дочь  богатая-пребогатая  стала.  Яги  не  было
дома, он и взял ее с собой. Подъезжают они к
своей  деревне,  а  дома  собачка  так  и  рвется:
«Хам, хам, хам! Барыню везут, барыню везут!»
Мачеха  выбежала  да  скалкой  собачку.
«Врешь, — говорит, — скажи: в коробе косточ-
ки гремят!» А собачка все свое. Приехали. Ма-
чеха так и гонит мужа — и ее дочь туда же от-
везти. Отвез мужик.



Вот баба-яга задала ей работы, а сама ушла.
Девка так и рвется с досады и плачет. Выбега-
ют мыши. «Девица, девица! О чем ты, — гово-
рят, —  плачешь?»  А  она  не  дала  им  выгово-
рить, то тоё скалкой, то другую; с ними и про-
возилась, а дела-то не приделала. Яга пришла,
рассердилась.  В  другой  раз  опять  то  же;  яга
изломала  ее,  да  косточки  в  короб  и  склала.
Вот мать посылает мужа за дочерью. Приехал
отец и повез одни косточки. Подъезжает к де-
ревне,  а  собачка  опять  лает  на  крылечке:
«Хам, хам, хам! В коробе косточки везут!» Ма-
чеха бежит со скалкой: «Врешь, — говорит, —
скажи:  барыню  везут!»  А  собачка  все  свое:
«Хам,  хам,  хам!  В  коробе  косточки  гремят!»
Приехал  муж;  тут-то  жена  взвыла!  Вот  тебе
сказка, а мне кринка масла.

* * *
Жили  себе  дед  да  баба;  дед  овдовел  и  же-

нился на другой жене, а от первой жены оста-
лась  у  него  девочка.  Злая  мачеха ее  не  полю-
била, била ее и думала, как бы вовсе извести.
Раз  отец  уехал  куда-то,  мачеха  и  говорит  де-
вочке:  «Поди  к  своей  тетке,  моей  сестре,  по-
проси  у  нее  иголочку  и  ниточку —  тебе  ру-



башку  сшить».  А  тетка  эта  была  баба-яга  ко-
стяная нога.

Вот  девочка  не  была  глупа,  да  зашла
прежде к своей родной тетке. «Здравствуй, те-
тушка!» —  «Здравствуй,  родимая!  Зачем  при-
шла?» — «Матушка послала к своей сестре по-
просить  иголочку  и  ниточку —  мне  рубашку
сшить».  Та  ее  и  научает:  «Там  тебя,  племя-
нушка,  будет березка в  глаза  стегать — ты ее
ленточкой  перевяжи;  там  тебе  ворота  будут
скрипеть  и  хлопать —  ты  подлей  им  под  пя-
точки  маслица;  там  тебя  собаки  будут
рвать — ты им хлебца брось; там тебе кот бу-
дет  глаза  драть —  ты  ему  ветчины  дай».  По-
шла девочка; вот идет, идет и пришла.

Стоит  хатка,  а  в  ней  сидит  баба-яга  костя-
ная  нога  и  ткет.  «Здравствуй,  тетушка!» —
«Здравствуй, родимая!» — «Меня матушка по-
слала попросить у тебя иголочку и ниточку —
мне  рубашку  сшить». —  «Хорошо;  садись  по-
куда  ткать».  Вот  девочка  села  за  кросна1  ,  а
баба-яга  вышла  и  говорит  своей  работнице:
«Ступай, истопи баню да вымой племянницу,
да  смотри,  хорошенько;  я  хочу  ею  позавтра-
кать». Девочка сидит ни жива, ни мертва, вся



перепуганная,  и  просит  она  работницу:  «Ро-
димая  моя!  Ты  не  столько  дрова  поджигай,
сколько  водой  заливай,  решетом  воду  но-
си», — и дала ей платочек.

Баба-яга  дожидается;  подошла  она  к  окну
и  спрашивает:  «Ткешь  ли,  племянушка,
ткешь  ли,  милая?» —  «Тку,  тетушка,  тку,  ми-
лая!»  Баба-яга  и  отошла,  а  девочка  дала  коту
ветчинки  и  спрашивает:  «Нельзя  ли  как-ни-
будь уйти отсюдова?» — «Вот тебе гребешок и
полотенце, — говорит кот, — возьми их и убе-
жи; за тобою будет гнаться баба-яга, ты прик-
лони  ухо  к  земле  и  как  заслышишь,  что  она
близко,  брось  сперва  полотенце —  сделается
широкая-широкая  река;  если  ж  баба-яга  пе-
рейдет через реку и станет догонять тебя,  ты
опять приклони ухо к земле и как услышишь,
что  она  близко,  брось  гребешок —  сделается
дремучий-дремучий лес;  сквозь него она уже
не проберется!»

Баба  Яга.  Лубок  из  собрания  Д.  Ровинского
№ 37
 

Девочка взяла полотенце и гребешок и по-
бежала;  собаки  хотели  ее  рвать —  она  броси-



ла им хлебца, и они ее пропустили; ворота хо-
тели захлопнуться — она подлила им под пя-
точки маслица, и они ее пропустили; березка
хотела ей глаза выстегать — она ее ленточкой
перевязала,  и  та  ее  пропустила.  А  кот  сел  за
кросна и ткет: не столько наткал, сколько на-
путал.  Баба-яга  подошла  к  окну  и  спрашива-
ет:  «Ткешь  ли,  племянушка,  ткешь  ли,  ми-
лая?» —  «Тку,  тетка,  тку,  милая!» —  отвечает
грубо кот.

Баба-яга  бросилась  в  хатку,  увидела,  что



девочка ушла, и давай бить кота и ругать, за-
чем  не  выцарапал  девочке  глаза.  «Я  тебе
сколько  служу, —  говорит  кот, —  ты  мне  ко-
сточки не дала, а она мне ветчинки дала». Ба-
ба-яга  накинулась  на  собак,  на  ворота,  на  бе-
резку и на работницу, давай всех ругать и ко-
лотить.  Собаки говорят ей:  «Мы тебе сколько
служим, ты нам горелой корочки не бросила,
а  она нам хлебца дала».  Ворота говорят:  «Мы
тебе сколько служим, ты нам водицы под пя-
точки  не  подлила,  а  она  нам  маслица  подли-
ла».  Березка  говорит:  «Я  тебе  сколько  служу,
ты  меня  ниточкой  не  перевязала,  она  меня
ленточкой перевязала».

Работница говорит: «Я тебе сколько служу,
ты мне тряпочки не подарила, а она мне пла-
точек подарила».

Баба-яга  костяная  нога  поскорей  села  на
ступу, толкачом погоняет, помелом след заме-
тает  и  пустилась  в  погоню  за  девочкой.  Вот
девочка  приклонила  ухо  к  земле  и  слышит,
что баба-яга гонится,  и уж близко,  взяла да и
бросила полотенце:  сделалась река такая ши-
рокая-широкая! Баба-яга приехала к реке и от
злости зубами заскрипела; воротилась домой,



взяла  своих  быков  и  пригнала  к  реке;  быки
выпили всю реку дочиста. Баба-яга пустилась
опять  в  погоню.  Девочка  приклонила  ухо  к
земле и слышит, что баба-яга близко, бросила
гребешок:  сделался  лес  такой  дремучий  да
страшный!  Баба-яга  стала  его  грызть,  но
сколь  ни  старалась —  не  могла  прогрызть  и
воротилась назад.

А  дед  уже  приехал  домой  и  спрашивает:
«Где  же  моя  дочка?» —  «Она  пошла  к  тетуш-
ке», —  говорит  мачеха.  Немного  погодя  и  де-
вочка  прибежала  домой.  «Где  ты  была?» —
спрашивает  отец.  «Ах,  батюшка! —  говорит
она. — Так и так — меня матушка посылала к
тетке  попросить  иголочку  с  ниточкой —  мне
рубашку сшить, а тетка, баба-яга, меня съесть
хотела». —  «Как  же  ты  ушла,  дочка?»  Так  и
так —  рассказывает  девочка.  Дед  как  узнал
все это, рассердился на жену и расстрелил ее;
а  сам  с  дочкою  стал  жить  да  поживать  да
добра  наживать,  и  я  там  был,  мед-пиво  пил:
по усам текло, в рот не попало.



В
Василиса Прекрасная 

 некотором царстве жил-был купец. Двена-
дцать лет жил он в супружестве и прижил

только  одну  дочь,  Василису  Прекрасную.  Ко-
гда  мать  скончалась,  девочке  было  восемь
лет.  Умирая,  купчиха  призвала  к  себе  дочку,
вынула из-под одеяла куклу,  отдала ей и ска-
зала: «Слушай, Василисушка! Помни и испол-
ни последние мои слова. Я умираю и вместе с
родительским благословением оставляю тебе
вот эту куклу; береги ее всегда при себе и ни-
кому не показывай; а когда приключится тебе
какое горе, дай ей поесть и спроси у нее сове-
та.  Покушает  она  и  скажет  тебе,  чем  помочь
несчастью».  Затем  мать  поцеловала  дочку  и
померла.

После  смерти  жены  купец  потужил,  как
следовало, а потом стал думать, как бы опять
жениться.  Он  был  человек  хороший;  за  неве-
стами дело не стало, но больше всех по нраву
пришлась  ему  одна  вдовушка.  Она  была  уже
в летах,  имела  своих двух  дочерей,  почти од-
нолеток Василисе, — стало быть,  и  хозяйка и
мать  опытная.  Купец  женился  на  вдовушке,



но обманулся и  не  нашел в  ней доброй мате-
ри для своей Василисы. Василиса была первая
на все село красавица;  мачеха и сестры зави-
довали  ее  красоте,  мучили  ее  всевозможны-
ми  работами,  чтоб  она  от  трудов  похудела,  а
от  ветру  и  солнца  почернела;  совсем  житья
не было!

Василиса  все  переносила  безропотно  и  с
каждым днем все хорошела и полнела, а меж-
ду тем мачеха с дочками своими худела и дур-
нела от злости, несмотря на то, что они всегда
сидели  сложа  руки,  как  барыни.  Как  же  это
так  делалось?  Василисе  помогала  ее  куколка.
Без этого где бы девочке сладить со всею рабо-
тою!  Зато  Василиса  сама,  бывало,  не  съест,  а
уж куколке оставит самый лакомый кусочек,
и вечером, как все улягутся, она запрется в чу-
ланчике, где жила, и потчевает ее, приговари-
вая: «На', куколка, покушай, моего горя послу-
шай! Живу я в доме у батюшки, не вижу себе
никакой  радости;  злая  мачеха  гонит  меня  с
белого света.  Научи ты меня,  как мне быть и
жить и что делать?» Куколка покушает, да по-
том и дает ей советы и утешает в горе, а наут-
ро  всякую  работу  справляет  за  Василису;  та



только  отдыхает  в  холодочке  да  рвет  цветоч-
ки,  а  у  нее  уж  и  гряды  выполоты,  и  капуста
полита,  и  вода  наношена,  и  печь  вытоплена.
Куколка еще укажет Василисе и травку от за-
гару. Хорошо было жить ей с куколкой.

Прошло  несколько  лет;  Василиса  выросла
и  стала  невестой.  Все  женихи  в  городе  при-
сватываются к Василисе;  на мачехиных доче-
рей никто и не посмотрит. Мачеха злится пу-
ще  прежнего  и  всем  женихам  отвечает:  «Не
выдам меньшой прежде старших!», а проводя
женихов,  побоями  вымещает  зло  на  Васили-
се.

Вот  однажды  купцу  понадобилось  уехать
из  дому  на  долгое  время  по  торговым  делам.
Мачеха  и  перешла  на  житье  в  другой  дом,  а
возле  этого  дома  был  дремучий  лес,  а  в  лесу
на поляне стояла избушка, а в избушке жила
баба-яга:  никого  она  к  себе  не  подпускала  и
ела  людей,  как  цыплят.  Перебравшись на  но-
воселье,  купчиха  то  и  дело  посылала  за  чем-
нибудь  в  лес  ненавистную  ей  Василису,  но
эта завсегда возвращалась домой благополуч-
но: куколка указывала ей дорогу и не подпус-
кала к избушке бабы-яги.



Пришла  осень.  Мачеха  раздала  всем  трем
девушкам  вечерние  работы:  одну  заставила
кружева  плести,  другую  чулки  вязать,  а  Ва-
силису  прясть,  и  всем  по  урокам.  Погасила
огонь во всем доме, оставила одну свечку там,
где работали девушки, и сама легла спать. Де-
вушки работали. Вот нагорело на свечке, одна
из мачехиных дочерей взяла щипцы, чтоб по-
править светильню, да вместо того, по прика-
зу  матери,  как  будто  нечаянно  и  потушила
свечку.  «Что  теперь  нам  делать? —  говорили
девушки. —  Огня  нет  в  целом  доме,  а  уроки
наши не кончены. Надо сбегать за огнем к ба-
бе-яге!» — «Мне от булавок светло! — сказала
та, что плела кружево. — Я не пойду». — «И я
не  пойду, —  сказала  та,  что  вязала  чулок. —
Мне  от  спиц  светло!» —  «Тебе  за  огнем  ид-
ти, — закричали обе. — Ступай к бабе-яге!» —
и вытолкали Василису из горницы.

Василиса пошла в свой чуланчик, постави-
ла  перед  куклою  приготовленный  ужин  и
сказала:  «На',  куколка,  покушай  да  моего  го-
ря  послушай:  меня  посылают  за  огнем  к  ба-
бе-яге; баба-яга съест меня!» Куколка поела, и
глаза  ее  заблестели,  как  две  свечки.  «Не  бой-



ся, Василисушка! — сказала она. — Ступай, ку-
да  посылают,  только  меня  держи  всегда  при
себе. При мне ничего не станется с тобой у ба-
бы-яги».  Василиса  собралась,  положила  ку-
колку свою в карман и, перекрестившись, по-
шла в дремучий лес.

Идет  она  и  дрожит.  Вдруг  скачет  мимо  ее
всадник:  сам  белый,  одет  в  белом,  конь  под
ним белый, и сбруя на коне белая, — на дворе
стало рассветать.

Идет  она  дальше,  как  скачет  другой  всад-
ник:  сам  красный,  одет  в  красном  и  на  крас-
ном коне, — стало всходить солнце.

Василиса  прошла  всю  ночь  и  весь  день,
только  к  следующему  вечеру  вышла  на  по-
лянку, где стояла избушка яги-бабы; забор во-
круг  избы  из  человечьих  костей,  на  заборе
торчат черепа людские,  с  глазами;  вместо ве-
рей  у  ворот —  ноги  человечьи,  вместо  запо-
ров — руки, вместо замка' — рот с острыми зу-
бами.  Василиса  обомлела  от  ужаса  и  стала
как вкопанная. Вдруг едет опять всадник: сам
черный, одет во всем черном и на черном ко-
не; подскакал к воротам бабы-яги и исчез, как
сквозь землю провалился, — настала ночь. Но



темнота  продолжалась  недолго:  у  всех  чере-
пов на заборе засветились глаза, и на всей по-
ляне  стало  светло,  как  середи  дня.  Василиса
дрожала  со  страху,  но,  не  зная  куда  бежать,
оставалась на месте.

Скоро  послышался  в  лесу  страшный  шум:
деревья  трещали,  сухие  листья  хрустели;  вы-
ехала из лесу баба-яга — в ступе едет,  пестом
погоняет,  помелом  след  заметает.  Подъехала
к  воротам,  остановилась  и,  обнюхав  вокруг
себя,  закричала:  «Фу-фу!  Русским  духом  пах-
нет!  Кто  здесь?»  Василиса  подошла к  старухе
со  страхом  и,  низко  поклонясь,  сказала:  «Это
я, бабушка! Мачехины дочери прислали меня
за огнем к тебе». — «Хорошо, — сказала яга-ба-
ба, — знаю я  их,  поживи ты наперед да  пора-
ботай  у  меня,  тогда  и  дам  тебе  огня;  а  коли
нет, так я тебя съем!» Потом обратилась к во-
ротам  и  вскрикнула:  «Эй,  запоры  мои  креп-
кие,  отомкнитесь; ворота мои широкие, отво-
ритесь!» Ворота отворились, и баба-яга въеха-
ла, посвистывая, за нею вошла Василиса, а по-
том опять все заперлось. Войдя в горницу, ба-
ба-яга растянулась и говорит Василисе: «Пода-
вай-ка сюда, что там есть в печи: я есть хочу».



Василиса  зажгла  лучину  от  тех  черепов,
что  на  заборе,  и  начала  таскать  из  печки  да
подавать яге кушанье, а кушанья настряпано
было человек на десять; из погреба принесла
она  квасу,  меду,  пива  и  вина.  Все  съела,  все
выпила  старуха;  Василисе  оставила  только
щец немножко, краюшку хлеба да кусочек по-
росятины. Стала яга-баба спать ложиться и го-
ворит: «Когда завтра я уеду, ты смотри — двор
вычисти,  избу вымети,  обед состряпай,  белье
приготовь,  да  пойди  в  закром,  возьми  чет-
верть  пшеницы  и  очисть  ее  от  чернушки1  .
Да  чтоб  все  было  сделано,  а  не  то —  съем  те-
бя!» После такого наказу баба-яга захрапела; а
Василиса  поставила  старухины  объедки  пе-
ред  куклою,  залилась  слезами  и  говорила:
«На, куколка, покушай, моего горя послушай!
Тяжелую дала мне яга-баба работу и грозится
съесть  меня,  коли  всего  не  исполню;  помоги
мне!»  Кукла  ответила:  «Не  бойся,  Василиса
Прекрасная!  Поужинай,  помолися  да  спать
ложися; утро мудреней вечера!»

Ранешенько  проснулась  Василиса,  а  ба-
ба-яга  уже  встала,  выглянула  в  окно:  у  чере-
пов  глаза  потухают;  вот  мелькнул  белый



всадник — и совсем рассвело. Баба-яга вышла
на двор, свистнула — перед ней явилась ступа
с  пестом  и  помелом.  Промелькнул  красный
всадник — взошло солнце. Баба-яга села в сту-
пу и выехала со двора, пестом погоняет, поме-
лом  след  заметает.  Осталась  Василиса  одна,
осмотрела  дом  бабы-яги,  подивилась  изоби-
лью во всем и остановилась в раздумье: за ка-
кую  работу  ей  прежде  всего  приняться.  Гля-
дит,  а  вся  работа уже сделана;  куколка выби-
рала из пшеницы последние зерна чернушки.
«Ах, ты, избавительница моя! — сказала Васи-
лиса  куколке. —  Ты  от  беды  меня  спасла». —
«Тебе  осталось  только  обед  состряпать, —  от-
вечала куколка, влезая в карман Василисы. —
Состряпай с богом, да и отдыхай на здоровье!»

К вечеру Василиса собрала на стол и ждет
бабу-ягу.  Начало  смеркаться,  мелькнул  за  во-
ротами  черный  всадник —  и  совсем  стемне-
ло;  только  светились  глаза  у  черепов.  Затре-
щали  деревья,  захрустели  листья —  едет  ба-
ба-яга.  Василиса  встретила  ее.  «Все  ли  сдела-
но?» —  спрашивает  яга.  «Изволь  посмотреть
сама,  бабушка!» —  молвила  Василиса.  Ба-
ба-яга  все  осмотрела,  подосадовала,  что не за



что рассердиться, и сказала: «Ну, хорошо!» По-
том крикнула: «Верные мои слуги, сердечные
други,  смелите  мою  пшеницу!»  Явились  три
пары рук, схватили пшеницу и унесли вон из
глаз.  Баба-яга  наелась,  стала  ложиться  спать
и опять дала приказ Василисе: «Завтра сделай
ты  то  же,  что  и  нынче,  да  сверх  того  возьми
из закрома мак да очисти его от земли по зер-
нышку,  вишь,  кто-то  по  злобе  земли  в  него
намешал!»  Сказала  старуха,  повернулась  к
стене и захрапела, а Василиса принялась кор-
мить  свою  куколку.  Куколка  поела  и  сказала
ей  по-вчерашнему:  «Молись  богу  да  ложись
спать;  утро  вечера  мудренее,  все  будет  сдела-
но, Василисушка!»

Наутро  баба-яга  опять  уехала  в  ступе  со
двора,  а  Василиса с  куколкой всю работу тот-
час исправили.  Старуха воротилась,  оглядела
все  и  крикнула:  «Верные  мои  слуги,  сердеч-
ные други, выжмите из маку масло!» Явились
три пары рук, схватили мак и унесли из глаз.
Баба-яга села обедать; она ест, а Василиса сто-
ит  молча.  «Что  ж  ты  ничего  не  говоришь  со
мною? —  сказала  баба-яга. —  Стоишь  как
немая!» — «Не смела, — отвечала Василиса, —



а  если  позволишь,  то  мне  хотелось  бы  спро-
сить  тебя  кой  о  чем». —  «Спрашивай;  только
не всякий вопрос к добру ведет: много будешь
знать,  скоро  состареешься!» —  «Я  хочу  спро-
сить тебя, бабушка, только о том, что видела:
когда  я  шла к  тебе,  меня  обогнал всадник на
белом коне, сам белый и в белой одежде: кто
он  такой?» —  «Это  день  мой  ясный», —  отве-
чала  баба-яга.  «Потом  обогнал  меня  другой
всадник на красном коне, сам красный и весь
в  красном  одет;  это  кто  такой?» —  «Это  мое
солнышко  красное!» —  отвечала  баба-яга.  «А
что значит черный всадник, который обогнал
меня у  самых твоих ворот,  бабушка?» — «Это
ночь моя темная — всё мои слуги верные!»

Василиса  вспомнила  о  трех  парах  рук  и
молчала. «Что ж ты еще не спрашиваешь?» —
молвила баба-яга. «Будет с меня и этого; сама
ж ты, бабушка, сказала, что много узнаешь —
состареешься». —  «Хорошо, —  сказала  ба-
ба-яга, —  что  ты  спрашиваешь  только  о  том,
что видала за двором, а не во дворе! Я не люб-
лю,  чтоб  у  меня  сор  из  избы  выносили,  и
слишком любопытных ем! Теперь я тебя спро-
шу:  как  успеваешь  ты  исполнять  работу,  ко-



торую я задаю тебе?» — «Мне помогает благо-
словение  моей  матери», —  отвечала  Васили-
са. «Так вот что! Убирайся же ты от меня, бла-
гословенная  дочка!  Не  нужно  мне  благосло-
венных». Вытащила она Василису из горницы
и  вытолкала  за  ворота,  сняла  с  забора  один
череп с горящими глазами и, наткнув на пал-
ку,  отдала  ей  и  сказала:  «Вот  тебе  огонь  для
мачехиных  дочек,  возьми  его;  они  ведь  за
этим тебя сюда и прислали».

Бегом пустилась домой Василиса при свете
черепа, который погас только с наступлением
утра,  и,  наконец,  к  вечеру  другого  дня  добра-
лась  до  своего  дома.  Подходя  к  воротам,  она
хотела  было  бросить  череп.  «Верно,  дома, —
думает себе, — уж больше в огне не нуждают-
ся».  Но вдруг послышался глухой голос из че-
репа: «Не бросай меня, неси к мачехе!»

Она взглянула на дом мачехи и, не видя ни
в  одном  окне  огонька,  решилась  идти  туда  с
черепом. Впервые встретили ее ласково и рас-
сказали,  что с  той поры,  как она ушла,  у  них
не  было  в  доме  огня:  сами  высечь  никак  не
могли,  а  который  огонь  приносили  от  сосе-
дей — тот погасал, как только входили с ним



в  горницу.  «Авось  твой  огонь  будет  держать-
ся!» — сказала мачеха.  Внесли череп в  горни-
цу; а глаза из черепа так и глядят на мачеху и
ее дочерей, так и жгут! Те было прятаться, но
куда ни бросятся — глаза всюду за ними так и
следят;  к  утру  совсем  сожгло  их  в  уголь;  од-
ной Василисы не тронуло.

Поутру Василиса зарыла череп в землю, за-
перла дом на замок, пошла в город и попроси-
лась  на  житье  к  одной  безродной  старушке;
живет себе и поджидает отца. Вот как-то гово-
рит она старушке: «Скучно мне сидеть без де-
ла,  бабушка!  Сходи,  купи  мне  льну  самого
лучшего; я хоть прясть буду». Старушка купи-
ла  льну  хорошего;  Василиса  села  за  дело,  ра-
бота так и горит у нее,  и пряжа выходит ров-
ная да тонкая, как волосок. Набралось пряжи
много;  пора  бы  и  за  тканье  приниматься,  да
таких  берд  не  найдут,  чтобы  годились  на  Ва-
силисину  пряжу;  никто  не  берется  и  сде-
лать-то.  Василиса  стала  просить  свою  кукол-
ку,  та  и  говорит:  «Принеси-ка  мне  какое-ни-
будь старое бердо, да старый челнок, да лоша-
диной гривы; я все тебе смастерю».

Василиса  добыла  все,  что  надо,  и  легла



спать,  а  кукла  за  ночь  приготовила  славный
стан. К концу зимы и полотно выткано, да та-
кое тонкое, что сквозь иглу вместо нитки про-
деть можно. Весною полотно выбелили, и Ва-
силиса  говорит  старухе:  «Продай,  бабушка,
это  полотно,  а  деньги  возьми  себе».  Старуха
взглянула  на  товар  и  ахнула:  «Нет,  дитятко!
Такого  полотна,  кроме  царя,  носить  некому;
понесу во дворец».

Пошла  старуха  к  царским  палатам  да  все
мимо  окон  похаживает.  Царь  увидал  и  спро-
сил:  «Что  тебе,  старушка,  надобно?» — «Ваше
царское  величество, —  отвечает  старуха, —  я
принесла диковинный товар; никому, окроме
тебя,  показать  не  хочу».  Царь  приказал  впу-
стить к себе старуху и как увидел полотно —
вздивовался.  «Что  хочешь  за  него?» —  спро-
сил царь. «Ему цены нет, царь-батюшка! Я те-
бе  в  дар  его  принесла».  Поблагодарил царь  и
отпустил старуху с подарками.

Стали царю из того полотна сорочки шить;
вскроили,  да нигде не могли найти швеи,  ко-
торая  взялась  бы  их  работать.  Долго  искали;
наконец  царь  позвал  старуху  и  сказал:  «Уме-
ла ты напрясть и соткать такое полотно, умей



из  него  и  сорочки  сшить». —  «Не  я,  государь,
пряла  и  соткала  полотно, —  сказала  стару-
ха, —  это  работа  приемыша  моего —  девуш-
ки». —  «Ну  так  пусть  и  сошьет  она!»  Вороти-
лась  старушка  домой  и  рассказала  обо  всем
Василисе. «Я знала, — говорит ей Василиса, —
что  эта  работа  моих  рук  не  минует».  Запер-
лась  в  свою  горницу,  принялась  за  работу;
шила  она  не  покладываючи  рук,  и  скоро  дю-
жина сорочек была готова.

Старуха понесла к царю сорочки, а Васили-
са  умылась,  причесалась,  оделась  и  села  под
окном.  Сидит  себе  и  ждет,  что  будет.  Видит:
на двор к  старухе идет царский слуга;  вошел
в горницу и говорит: «Царь-государь хочет ви-
деть  искусницу,  что  работала  ему  сорочки,  и
наградить  ее  из  своих  царских  рук».  Пошла
Василиса  и  явилась  пред  очи  царские.  Как
увидел царь Василису Прекрасную, так и влю-
бился в нее без памяти. «Нет, — говорит он, —
красавица  моя!  Не  расстанусь  я  с  тобою;  ты
будешь моей женою». Тут взял царь Василису
за белые руки, посадил ее подле себя, а там и
свадебку сыграли. Скоро воротился и отец Ва-
силисы,  порадовался  об  ее  судьбе  и  остался



жить при дочери. Старушку Василиса взяла к
себе,  а  куколку  по  конец  жизни  своей  всегда
носила в кармане.



Ж
Баба-яга и Заморышек 

ил-был старик да старуха; детей у них не
было. Уж чего они ни делали, как ни мо-

лились  богу,  а  старуха  все  не  рожала.  Раз  по-
шел старик в лес за грибами; попадается ему
дорогою  старый  дед.  «Я  знаю, —  говорит, —
что  у  тебя  на  мыслях;  ты  все  об  детях  дума-
ешь.  Поди-ка  по  деревне,  собери  с  каждого
двора  по  яичку  и  посади  на  те  яйца  клушку;
что будет, сам увидишь!» Старик воротился в
деревню;  в  ихней  деревне  был  сорок  один
двор;  вот он обошел все  дворы,  собрал с  каж-
дого по яичку и посадил клушку на сорок од-
но яйцо. Прошло две недели, смотрит старик,
смотрит  и  старуха, —  а  из  тех  яичек  народи-
лись  мальчики;  сорок  крепких,  здоровень-
ких, а один не удался — хил да слаб! Стал ста-
рик давать мальчикам имена; всем дал,  а по-
следнему  не  достало  имени.  «Ну, —  гово-
рит, — будь же ты Заморышек!»

Растут у старика со старухой детки, растут
не по дням, а по часам; выросли и стали рабо-
тать,  отцу  с  матерью  помогать;  сорок  мо'лод-
цев в поле возятся,  а Заморышек дома управ-



ляется. Пришло время сенокосное; братья тра-
ву  косили,  стога  ставили,  поработали  с  неде-
лю  и  вернулись  на  деревню;  поели,  что  бог
послал, и легли спать. Старик смотрит и гово-
рит: «Молодо-зелено! Едят много, спят крепко,
а  дела,  поди,  ничего  не  сделали!» —  «А  ты
прежде  посмотри,  батюшка!» —  отзывается
Заморышек. Старик снарядился и поехал в лу-
га; глянул — сорок стогов сметано: «Ай да мо-
лодцы  ребята!  Сколько  за  одну  неделю  нако-
сили и в стога сметали».

На другой день старик опять собрался в лу-
га,  захотелось  на  свое  добро  полюбоваться;
приехал —  а  одного  стога  как  не  бывало!  Во-
ротился  домой  и  говорит:  «Ах,  детки!  Ведь
один стог-то пропал». — «Ничего, батюшка! —
отвечает  Заморышек. —  Мы  этого  вора  пой-
маем;  дай-ка мне сто рублев,  а  уж я  дело сде-
лаю». Взял у отца сто рублев и пошел к кузне-
цу:  «Можешь  ли  сковать  мне  такую  цепь,
чтоб  хватило  с  ног  до  головы  обвить  челове-
ка?» —  «Отчего  не  сковать!» —  «Смотри  же,
делай  покрепче;  коли  цепь  выдержит —  сто
рублев  плачу,  а  коли  лопнет —  пропал  твой
труд!»  Кузнец  сковал  железную  цепь;  Замо-



рышек обвил ее вокруг себя, потянул — она и
лопнула.  Кузнец  вдвое  крепче  сделал;  ну,  та
годилась. Заморышек взял эту цепь, заплатил
сто  рублев  и  пошел  сено  караулить;  сел  под
стог и дожидается.

Вот  в  самую  полуночь  поднялась  погода,
всколыхалось  море,  и  выходит  из  морской
глубины  чудная  кобылица,  подбежала  к  пер-
вому стогу и принялась пожирать сено. Замо-
рышек  подскочил,  обротал  ее  железной  це-
пью  и  сел  верхом.  Стала  его  кобылица  мы-
кать, по долам, по горам носить; нет,  не в си-
лах седока сбить! Остановилась она и говорит
ему:  «Ну,  добрый  мо'лодец,  когда  сумел  ты
усидеть  на  мне,  то  возьми-владей  моими  же-
ребятами».  Подбежала  кобылица  к  синю  мо-
рю  и  громко  заржала;  тут  сине  море  всколы-
халося,  и  вышли  на'  берег  сорок  один  жере-
бец;  конь  коня  лучше!  Весь  свет  изойди,  ни-
где таких не найдешь! Утром слышит старик
на  дворе  ржанье,  топот;  что  такое?  а  это  его
сынок  Заморышек  целый  табун  пригнал.
«Здорово, — говорит, — братцы! Теперь у всех
у  нас  по  коню  есть;  поедемте  невест  себе  ис-
кать». —  «Поедем!»  Отец  с  матерью  благосло-



вили их, и поехали братья в путь-дорогу дале-
кую.

Долго  они  ездили  по  белому  свету,  да  где
столько  невест  найти?  Порознь  жениться  не
хочется, чтоб никому обидно не было; а какая
мать похвалится, что у ней как раз сорок одна
дочь народилась? Заехали мо'лодцы за триде-
вять земель; смотрят: на крутой горе стоят бе-
локаменные  палаты,  высокой  стеной  обведе-
ны, у ворот железные столбы поставлены. Со-
считали —  сорок  один  столб.  Вот  они  привя-
зали к тем столбам своих богатырских коней
и идут на двор. Встречает их баба-яга: «Ах вы,
незваные-непрошеные!  Как  вы  смели  лоша-
дей  без  спросу  привязывать?» —  «Ну,  старая,
чего  кричишь?  Ты  прежде  напой-накорми,  в
баню своди, да после про вести и спрашивай».
Баба-яга  накормила  их,  напоила,  в  баню  сво-
дила  и  стала  спрашивать:  «Что,  добрые
мо'лодцы,  дела  пытаете  иль  от  дела  лытае-
те?» —  «Дела  пытаем,  бабушка!» —  «Чего  ж
вам  надобно?» —  «Да  невест  ищем». —  «У  ме-
ня  есть  дочери», —  говорит  баба-яга,  броси-
лась  в  высокие  терема  и  вывела  сорок  одну
де'вицу.



Тут  они  сосватались,  начали  пить,  гулять,
свадьбы  справлять.  Вечером  пошел  Заморы-
шек  на  своего  коня  посмотреть.  Увидел  его
добрый  конь  и  промолвил  человеческим  го-
лосом: «Смотри, хозяин! Как ляжете вы спать
с молодыми женами, нарядите их в свои пла-
тья, а на себя наденьте женины; не то все про-
падем!» Заморышек сказал это братьям; наря-
дили они молодых жен в свои платья, а сами
оделись в женины и легли спать. Все заснули,
только Заморышек глаз не смыкает.  В  самую
полночь закричала баба-яга зычным голосом:
«Эй  вы,  слуги  мои  верные!  Рубите  незваным
гостям буйны головы».  Прибежали слуги вер-
ные  и  отрубили  буйны  головы  дочерям  ба-
бы-яги. Заморышек разбудил своих братьев и
рассказал  все,  что  было;  взяли  они  отрублен-
ные  головы,  воткнули  на  железные  спицы
кругом стены', потом оседлали коней и поеха-
ли наскоро.

Поутру  встала  баба-яга,  глянула  в  окошеч-
ко —  кругом  стены'  торчат  на  спицах  дочер-
ние  головы;  страшно  она  озлобилась,  прика-
зала подать свой огненный щит, поскакала в
погоню  и  начала  палить  щитом  на  все  четы-



ре  стороны.  Куда  мо'лодцам  спрятаться?  Впе-
реди  сине  море,  позади  баба-яга —  и  жжет  и
палит!  Помирать  бы  всем,  да  Заморышек  до-
гадлив был: не забыл он захватить у бабы-яги
платочек,  махнул  тем  платочком  перед  со-
бою — и вдруг перекинулся мост через все си-
не  море;  переехали  добрые  мо'лодцы  на  дру-
гую сторону. Заморышек махнул платочком в
иную  сторону —  мост  исчез,  баба-яга  вороти-
лась назад, а братья домой поехали.



Баба-яга и жихарь 
* * *

1
Жил кот, воробей да жихарько третей. Кот

да воробей пошли дрова рубить и говорят жи-
харьку:  «Домовничай  да  смотри:  ежели  при-
дет  яга-баба  да  станет  считать  ложки,  ты  ни-
чего не говори, молчи!» — «Ладно», — ответил
жихарь.  Кот  да  воробей  ушли,  а  жихарь  сел
на  печь  за  трубу.  Вдруг  является  яга-баба,  бе-
рет  ложки  и  считат:  «Это —  котова  ложка,
это —  воробьева  ложка,  третья —  жихарько-
ва».  Жихарь  не  мог  стерпеть,  закричал:  «Не
тронь,  яга-баба,  мою ложку».  Яга-баба схвати-
ла жихаря, села в ступу, поехала; едет в ступе,
пестом  понужат2  ,  а  помелом  следы  заметат.
Жихарь  заревел:  «Кот,  беги!  Воробей,  лети!»
Те  услышали,  прибежали.  Кот  начал  цара-
пать  ягу-бабу,  а  воробей  клевать;  отняли  жи-
харя.

На  другой  день  стали  опять  собираться  в
лес дрова рубить, заказывают жихарю: «Смот-
ри,  ежели  будет  яга-баба,  ничего  не  говори;
мы теперь далеко уйдем». Жихарь только сел



за  трубу  на  печь,  яга-баба  опять  явилась,  на-
чала  считать  ложки:  «Это —  котова  ложка,
это —  воробьева  ложка,  это —  жихарькова».
Жихарько  не  мог  утерпеть,  заревел:  «Не
тронь,  яга-баба,  мою ложку».  Яга-баба схвати-
ла  жихаря,  потащила,  а  жихарь  ревет:  «Кот,
беги!  Воробей,  лети!»  Те  услышали,  прибежа-
ли;  кот  царапать,  воробей  клевать  ягу-бабу!
Отняли жихаря, ушли домой.

На  третий  день  собрались  в  лес  дрова  ру-
бить,  говорят  жихарю:  «Смотри,  ежели  при-
дет  яга-баба —  молчи;  мы  теперь  далеко  уй-
дем».  Кот  да  воробей  ушли,  а  жихарь  третей
уселся  за  трубу на печь;  вдруг  опять яга-баба
берет  ложки  и  считат:  «Это —  котова  ложка,
это —  воробьева  ложка,  третья —  жихарько-
ва». Жихарь молчит. Яга-баба вдругорядь счи-
тат:  «Это —  котова  ложка,  это —  воробьева,
это — жихарькова».  Жихарь молчит. Яга-баба
в  третий  раз  считат:  «Это —  котова  ложка,
это —  воробьева  ложка,  третья —  жихарько-
ва».  Жихарько  не  мог  стерпеть,  забазлал3  :
«Не  тронь,  курва,  мою  ложку».  Яга-баба  схва-
тила  жихаря,  потащила.  Жихарь  кричит:
«Кот, беги! Воробей, лети!» Братья его не слы-



шат.
Притащила  яга-баба  жихаря  домой,  поса-

дила в голбец4 , сама затопила печку, говорит
большой  дочери:  «Девка!  Я  пойду  в  Русь;  ты
изжарь к обеду мне жихарька». — «Ладно!» —
та  говорит.  Печка  истопилась,  девка  велит
выходить  жихарю.  Жихарь  вышел.  «Ложись
на  ла'дку5  !» —  говорит  опять  девка.  Жихарь
лег,  уставил  одну  ногу  в  потолок,  другу'  в
на'волок6  .  Девка  говорит:  «Не  так,  не  так!»
Жихарь бает: «А как? Ну-ка поучи». Девка лег-
ла в ла'дку. Жихарь не оробел, схватил ухват,
да и пихнул в печь ла'дку с ягишниной доче-
рью, сам ушел опять в голбец, сидит — дожи-
датся  ягой-бабы.  Вдруг  яга-баба  прибежала  и
говорит:  «Покататься  было,  поваляться  было
на  жихарьковых  косточках!»  А  жихарь  ей  в
ответ:  «Покатайся,  поваляйся  на  дочерниных
косточках!»

Яга-баба  спохватилась,  посмотрела:  дочь
ее  изжарена,  и  заревела:  «А,  ты,  мошенник,
постой!  Не  увернешься!»  Приказыват  серед-
ней дочери изжарить жихарька,  сама уехала.
Середня  дочь  истопила  печку,  велит  выхо-
дить  жихарьку.  Жихарь  вышел,  лег  в  ла'дку,



одну ногу уставил в потолок, другу' в наволок.
Девка  говорит:  «Не  так,  не  так!» —  «А  поучи:
как?» Девка легла в  ла'дку.  Жихарь взял да и
пихнул  ее  в  печь,  сам  ушел  в  голбец,  сидит
там.  Вдруг  яга-баба:  «Покататься  было,  пова-
ляться  было на  жихарьковых косточках!»  Он
в  ответ:  «Поваляйся,  покатайся  на  дочерни-
ных  косточках!»  Ягишна  взбесилась:  «Э,  по-
стой, — говорит, — не увернешься!» Приказы-
вает молодой дочери изжарить его.  Не тут-то
было, жихарь и эту изжарил!.

Яга-баба пуще рассердилась: «Погоди, — го-
ворит, —  у  меня  не  увернешься!»  Истопила
печь,  кричит:  «Выходи,  жихарько!  Ложись
вот на ла'дку». Жихарь лег, уставил одну ногу
в потолок, другу' в наволок, не уходит в чело7
. Яга-баба говорит: «Не так, не так!» А жихарь
будто  не  знат.  «Я, —  говорит, —  не  знаю,  по-
учи сама!» Яга-баба тотчас поджалась и легла
в ла'дку.  Жихарь не  оробел,  взял да  ее  и  пих-
нул в печь; сам ступай домой, прибежал, ска-
зыват  братьям:  «Вот  чего  я  сделал  с  ягой-ба-
бой!»

* * *
В  одной  семье  было  три  брата:  большего



прозывали  Бараном,  середнего  Козлом,  а
меньшего  звали  Чуфиль-Филюшка8  .  Вот  од-
нажды все они трое пошли в лес, а в лесу жил
караульщиком родной их дедушка. У этого де-
душки Баран да Козел оставили своего родно-
го  брата  Чуфиль-Филюшку,  а  сами  пошли  в
лес  на  охоту.  Филюшке  была  и  воля  и  доля:
дедушка  был  стар  и  большой  недогад,  а  Фи-
люшка тороват. Захотелось ему съесть яблоч-
ко;  он  отвернулся9  от  дедушки да  в  сад,  и  за-
лез на яблонь. Вдруг откуда ни взялась яга-бу-
ра в железной ступе с пехтилем10 в руке; при-
скакала к яблоне и сказала: «Здорово, Филюш-
ка!  Зачем  туда  залез?» —  «Да  вот  яблочко  со-
рвать», —  сказал  Филюшка.  «На-ка,  родимый,
тебе  моего  яблочка». —  «Это  гнилое», —  ска-
зал  Филюшка.  «На'  вот  другое!» — «А это  чер-
вивое». — «Ну, будет тебе дурачиться, Филюш-
ка!  А  ты  вот  возьми-ка  у  меня  яблочко-то  из
ручки  в  ручку».  Он  протянул  руку.  Яга-бура
как схватит его, посадила в ступу и поскакала
по кустам, по лесам, по оврагам, борзо погоня-
ет ступу пехтилем.

Тут  Филюшка,  опомнившись,  начал  кри-
чать: «Козел, Баран! Бежите скорей! Меня яга



утащила  за  те  горы  за  крутые,  за  те  леса  за
темные, за те степи за гусиновые». Козел и Ба-
ран отдыхали тогда; один лежал на земле, вот
ему  и  слышится —  кричит  кто-то.  «Присло-
нись-ка  ты  к  земле!» —  говорит  лежачий  си-
дячему.  «Ой,  это  кричит  наш  Филюшка!»  Пу-
стились  они бежать,  бежали-бежали и  догна-
ли  ягу-буру,  отбили  Филюшку  и  привезли  к
дедушке,  а  дедушка  с  ума  по  нем  сошел!  Вот
приказали  они  дедушке  смотреть  за  Филюш-
кой, а сами ушли. Филюшка по прежней улов-
ке опять залез на яблонь;  только залез,  а  яга-
бура  опять  перед  ним  и  дает  ему  яблочко.
«Нет, не обманешь меня, злодейка!» — сказал
Филюшка.  «Да  ты,  Филюшка,  хоть  поймай  у
меня  яблочко;  я  тебе  брошу». —  «Хорошо,  ки-
дай!»  Яга  нарочно  кинула  ему  яблочко  пони-
же;  он  потянулся  за  яблочком,  хотел  было
схватить — вдруг хвать его за руку яга-бура и
помчала без памяти опять по горам, по долам
и  по  темным  лесам;  притащила  его  в  свой
дом, вымыла, вы'холила и посадила в коник.

Вот  поутру  собирается  яга  идти  в  лес  и
приказывает  своей  дочери:  «Ну,  дочка  моя,
истопи  печь  жарко-на'жарко  и  зажарь  мне



Чуфиль-Филюшку  к  ужоткому11  !» —  а  сама
ушла на добычу. Дочь истопила жарко печку,
взяла связала Филюшку и положила на лопа-
ту,  и  только  хочет  пихнуть  его  в  печку —  он
упрет  да  и  упрет  в  чело  ногами.  «Ты  не  так,
Филюшка!» — сказала дочь яги-бурой. «Да как
же? —  говорит  Филюшка. —  Я  не  умею». —
«Вот  как,  пусти-ка,  я  тебя  научу!» —  и  легла
на  лопату,  как  надо,  а  Чуфиль-Филюшка  был
малый не промах: как вдруг сунет ее в печь и
закрыл заслоном крепко-накрепко.

Прошло  не  больше  как  часа  два-три,  Фи-
люшка  учуял,  что  запахло  жареным,  отсло-
нил  заслонку  и  вынул  дочь  яги-бурой  изжа-
ренную,  помазал  ее  маслом,  прикрыл  на  ско-
вороде полотенцем и положил в коник; а сам
ушел на  потолок да  взял  с  собою будничный
пехтиль и ступу яги-бурой. Вот перед вечером
приходит яга-бура, прямо сунулась в коник и
вытащила  жаркое;  поела  все,  собрала  все  ко-
сти,  разложила  их  на  земле  рядом  и  начала
по ним кататься, а про дочь и не встрянётся12
 — думает,  что она в другой избе шерсть пря-
дет.  Вот  яга,  катаючись,  приговаривает:  «Лю-
безная  моя  дочь!  Выйди  ко  мне  и  покатайся



со  мною  на  Филюшкиных  косточках!»  А  Фи-
люшка  с  потолка  кричит:  «Покатайся,  мать,
поваляйся,  мать,  на  дочерниных  косточ-
ках!» —  «А,  ты  там,  разбойник?  Постой  же,  я
тебе  задам!» —  заскрипела  зубами,  застучала
ногами и лезет на потолок. Чуфилюшка не ис-
пугался, схватил пехтиль и со всего маху уда-
рил ее по' лбу: яга лишь брыкнула наземь.

Тут Филюшка залез на крышу; увидал, что
летят гуси, он и кричит им: «Дайте мне по пе-
рышку,  я  сделаю  себе  крылышки».  Они  дали
ему по перышку; он и полетел домой. А до'ма
его  уж  давным-давно  за  упокой  поминают;
потом,  как  увидали  его,  все  несказанно  обра-
довались  и  вместо  упокойной  затеяли  преве-
селую гульбу и стали себе жить-поживать да
больше добра наживать.



Ж

Ивашко и ведьма 
* * *

ил себе дед да баба, у них был один сыно-
чек  Ивашечко;  они  его  так-то  уж  люби-

ли, что и сказать нельзя! Вот просит Ивашеч-
ко  у  отца  и  матери:  «Пустите  меня,  я  поеду
рыбку ловить». — «Куда тебе! Ты еще мал, по-
жалуй,  утонешь,  чего  доброго!» —  «Нет,  не
утону; я буду вам рыбку ловить: пустите!» Ба-
ба надела на него белую рубашечку, красным
поясом подпоясала и отпустила Ивашечка.

Вот он сел в лодку и говорит: 
Чо'вник, чо'вник, плыви дальшень-
ко!
Чо'вник, чо'вник, плыви дальшень-
ко! 

Челнок  поплыл  далеко-далеко,  а  Ивашко
стал  ловить  рыбку.  Прошло  мало  ли,  много
ли времени, притащилась баба на' берег и зо-
вет своего сынка: 

Ивашечко, Ивашечко, мой сыно-
чек!
Приплынь, приплынь на бережо-



чек;
Я тебе есть и пить принесла. 

А Ивашко говорит: 
Чо'вник, чо'вник, плыви к бережку:
То меня матинька зовет. 

Челнок  приплыл  к  бережку;  баба  забрала
рыбу,  накормила-напоила  своего  сына,  пере-
менила ему рубашечку и поясок и отпустила
опять ловить рыбку.

Вот он сел в лодочку и говорит: 
Чо'вник, чо'вник, плыви дальшень-
ко!
Чо'вник, чо'вник, плыви дальшень-
ко! 

Челнок  поплыл  далеко-далеко,  а  Ивашко
стал  ловить  рыбку.  Прошло  мало  ли,  много
ли времени, притащился дед на' берег и зовет
своего сынка: 

Ивашечко, Ивашечко, мой сыно-
чек!
Приплынь, приплынь на бережо-
чек;
Я тебе есть и пить принес. 



А Ивашко: 
Чо'вник, чо'вник, плыви к бережку:
То меня батинька зовет. 

Челнок приплыл к бережку; дед забрал ры-
бу,  накормил-напоил  сынка,  переменил  ему
рубашечку и поясок и отпустил опять ловить
рыбку.

Ведьма1 слышала, как дед и баба призыва-
ли Ивашку, и захотелось ей овладать мальчи-
ком.  Вот  приходит  она  на'  берег  и  кричит
хриплым голосом: 

Ивашечко, Ивашечко, мой сыно-
чек!
Приплынь, приплынь на бережо-
чек;
Я тебе есть и пить принесла. 

Ивашко слышит, что это голос не его мате-
ри, а голос ведьмы, и поет: 

Чо'вник, чо'вник, плыви дальшень-
ко,
Чо'вник, чо'вник, плыви дальшень-
ко:
То меня не мать зовет, то меня
ведьма зовет. 



Ведьма  увидела,  что  надобно  звать  Иваш-
ку  тем  же  голосом,  каким  его  мать  зовет,  по-
бежала  к  кузнецу  и  просит  его:  «Ковалику2  ,
ковалику!  Скуй  мне  такой  тонесенький  голо-
сок,  как  у  Ивашкиной  матери;  а  то  я  тебя
съем!» Коваль сковал ей такой голосок, как у
Ивашкиной  матери.  Вот  ведьма  пришла  но-
чью на бережок и поет: 

Ивашечко, Ивашечко, мой сыно-
чек!
Приплынь, приплынь на бережо-
чек;
Я тебе есть и пить принесла. 

Ивашко  приплыл;  она  рыбу  забрала,  его
самого  схватила  и  унесла  к  себе.  Пришла  до-
мой и заставляет свою дочь Аленку:  «Истопи
печь  пожарче  да  сжарь  хорошенько  Ивашку,
а  я  пойду  соберу  гостей —  моих  приятелей».
Вот Аленка истопила печь жарко-жарко и го-
ворит Ивашке: «Ступай, садись на лопату!» —
«Я  еще  мал  и  глуп, —  отвечает  Ивашко, —  я
ничего еще не умею — не разумею; поучи ме-
ня,  как  надо  сесть  на  лопату». —  «Хорошо, —
говорит  Аленка, —  поучить  недолго!» —  и
только  села  она  на  лопату,  Ивашко  так  и  ба-



рахнул  ее  в  печь  и  закрыл  заслонкой,  а  сам
вышел  из  хаты,  запер  двери  и  влез  на  высо-
кий-высокий дуб.

Ведьма  приходит  с  гостями  и  стучится  в
хату;  никто  не  отворяет  ей  дверей.  «Ах,  про-
клятая  Аленка!  Верно,  ушла  куда-нибудь  иг-
рать».  Влезла  ведьма  в  окно,  отворила  двери
и впустила гостей; все уселись за стол, а ведь-
ма открыла заслонку, достала жареную Ален-
ку — и на стол:  ели-ели,  пили-пили и вышли
на двор и стали валяться на траве. «Покатюся,
повалюся, Ивашкина мясца наевшись! — кри-
чит  ведьма. —  Покатюся,  повалюся,  Ивашки-
на  мясца  наевшись!»  А  Ивашко  переговари-
вает  ее  с  верху  дуба:  «Покатайся,  поваляйся,
Аленкина  мясца  наевшись!» —  «Мне  что-то
послышалось», —  говорит  ведьма.  «Это  ли-
стья шумят!» Опять ведьма говорит: «Покатю-
ся,  повалюся,  Ивашкина  мясца  наевшись!»,  а
Ивашко свое:  «Покатися,  повалися,  Аленкина
мясца наевшись!» Ведьма посмотрела вверх и
увидела Ивашку; бросилась она грызть дуб —
тот самый, где сидел Ивашко, грызла, грызла,
грызла — два передних зуба выломала и побе-
жала в кузню. Прибежала и говорит: «Ковали-



ку,  ковалику!  Скуй  мне  железные  зубы,  а  не
то  я  тебя  съем!»  Коваль  сковал  ей  два  желез-
ных зуба.

Воротилась  ведьма  и  стала  опять  грызть
дуб; грызла, грызла, и только что перегрызла,
как  Ивашко  взял  да  и  перескочил  на  другой,
соседний  дуб,  а  тот,  что  ведьма  перегрызла,
рухнул наземь. Ведьма видит, что Ивашко си-
дит уже на другом дубе, заскрипела от злости
зубами  и  принялась  снова  грызть  дерево;
грызла,  грызла,  грызла —  два  нижних  зуба
выломала  и  побежала  в  кузню.  Прибежала  и
говорит:  «Ковалику,  ковалику!  Скуй  мне  же-
лезные зубы, а не то я тебя съем!» Коваль ско-
вал  ей  еще  два  железных  зуба.  Воротилась
ведьма  и  стала  опять  грызть  дуб.  Ивашко  не
знает,  что  ему  и  делать  теперь;  смотрит:  ле-
тят гуси-лебеди; он и просит их: 

Гуси мои, лебедята,
Возьмите меня на крылята,
Понесите меня до батиньки, до
матиньки;
У батиньки, у матиньки
Пити-ести, хорошо ходити! 

«Пущай  тебе  середине  во'зьмут», —  гово-



рят птицы.  Ивашко ждет;  летит другое стадо,
он опять просит: 

Гуси мои, лебедята,
Возьмите меня на крылята,
Понесите меня до батиньки, до
матиньки;
У батиньки, у матиньки
Пити-ести, хорошо ходити! 

«Пущай  тебя  задние  во'зьмуть».  Ивашко
опять ждет; летит третье стадо, он просит: 

Гуси мои, лебедята,
Возьмите меня на крылята,
Понесите меня до батиньки, до
матиньки;
У батиньки, у матиньки
Пити-ести, хорошо ходити! 

Гуси-лебеди  подхватили  его  и  понесли  до-
мой, прилетели к хате и посадили Ивашку на
чердак.

Рано  поутру  баба  собралась  печь  блины,
печет,  а  сама вспоминает  сынка:  «Где-то  мой
Ивашечко? Хоть бы во сне его увидать!» А дед
говорит:  «Мне  снилось,  будто  гуси-лебеди
принесли нашего Ивашку на своих крыльях».
Напекла  баба  блинов  и  говорит:  «Ну,  старик,



давай  делить  блины:  это —  тебе,  дед,  это —
мне;  это —  тебе,  дед,  это —  мне…» —  «А  мне
нема!» —  отзывается  Ивашко.  «Это —  тебе,
дед,  это —  мне…» —  «А  мне  нема!» —  «А  ну,
старик, —  говорит  баба, —  посмотри,  щось
там таке'?» Дед полез на чердак и достал отту-
да Ивашку. Дед и баба обрадовались, расспро-
сили сына обо всем,  обо  всем и стали вместе
жить да поживать да добра наживать.

* * *
Быв сабе дед да баба, да у их не было детей.

Во баба и ка'жа деду: «Иди, деду,  у лес,  да вы-
рубай  тельпушок3  ,  да  зраби  калисочку4  ,  я
буду  таго  тельпушка  калыхать5  ,  чи  не  будя
чаго?»

Дед зрабив так,  як казала баба.  Во баба ка-
лыша тельпушок да й припевая: 

Люли, люли, тельпешику.
Зварю тебе кулешику —
И ячнага, и смачнага,
Явсянага, прасянага. 

Глядить  баба,  аж  у  тельпушка  ноги  ёсть;
баба зрадовалась да давай изнова петь, и спе-
ва' до тых пор, покуль из таго тельпушка зра-



билось  дитя.  Рады  были  баба  и  дед,  што  дав
им  бог  радасть  на  старасть,  и  не  знали,  што
рабить свайму дитяти.

Расте  той  сын  да  расте;  уже  начав  рыбку
лавить и памагать батьку. Во и кажа: «Тату6 !
Зраби  мини  серебный  чавнок  да  залате  весе-
ле'чко».  Батько зрабив; сын начав лавить ры-
бу и як паедя, так целый день ловя. Во матка
принясе  яму  абедать  або  вечерять7  да  и  кли-
че: 

Иванька-сынок,
Серебный чавнок,
Залате веселечко,
Едь ко мне, мое сердечко! 

Пачувши маткин голас, сын приезжая к бе-
рягу, бяре яду'8 , аддае матке рыбу, а сам изно-
ва едя.

Ти9 мала, ти багата10 ета так было — ведь-
ма, што жила в саседнем селе и знакома была
с Иванькиными радитилями, пазавидавала и
задумала загубить бабинага сына: пригатови-
ла абедать ти вечерять да и пашла на ряку и
давай гукать11 так, як Иванькина матка гука-
ла яго. Иванька, пачувши яе голас, бо быв гру-
бый, а у матки яго тоненький, да и кажа: «Ета



не матка мяне заве, а ведьма!» Ведьма рассяр-
дилась,  пашла  да  каваля  да  и  загадала  зра-
бить  такий  язычек,  як  у  Иванькиной  матки;
приходя  знова  на  ряку  да  и  давай  звать  яго.
Ён  думав,  што  то  матка,  приплыв  к  берягу.
Яна яго ухватила да и панясла дамов; а ён не
разглядав, як падъезжав, бо было тёмна.

Ведьма принясла Иваньку дамов да и кажа
сваей дацце'12 Алёнце: «Дачушечка мая! Вазь-
ми  сяго  хлопчика,  абмый  да,  вытапивши
печь,  укинь,  и  як  ён  зжарицца,  пареж  и  пас-
тав  на  стале,  а  я  пайду  да  пазаву  ку'мачек
сваих;  придем  да  и  будем  гулять».  Иванька
ета  все  чув.  Ведьма  пашла.  Дачка'  зраби,  як
казала матка, да, взятши лапату, што хлеб са-
жають, и кажа: «Ивашка, ляж на лапату, я тя-
бе  пакалышу13  ».  Иванька  лег,  да  паперёк;
Алёнка  хатела  укинуть  яго  у  печ,  да,  бача,
што ён лег  не так,  кажа:  «Сядь удовж14 !»  Ён
кажа:  «Пакажи  мне,  я  не  знаю,  як  треба15
лечь». Алёнка здура да и лягла, а Ивашка бур-
хеть16  яе  у  печь!  Во  яна  там  и  апреглась17  .
Ивашка,  выняв яе,  зрабив так,  як матка вяле-
ла зрабить з им, а сам пашов за горад, да и сев
на явар, да и сядить. Ведьма, сабравши сваих



ку'мак,  пришла да  и  давай пить да  гулять  да
тым мясам закусывать. Яна и не думала, штоб
ета  была  Алёнина;  яна  думала,  што  дачка'
пригатовила  кушания  да  пашла  гулять  да
падружак.

Паеда'вши  харашенька  таго  мяса  и  права-
дивши  ку'мачек  сваих,  ведьма  пашла  на  тоя
места,  где  стаяв  явар,  што  сядев  Иванька,  да
давай  качацца  да  пригаваривать:  «Пакачуся,
павалюся, Иванькинага мяса наевшись!» А ён
и  кажа:  «А  трясцы18 —  Алёнкинага!»  Яна,  як
пабачила  яго,  дагадалась,  пабегла  дамов,  взя-
ла тапор, да, прибегши, давай рубать явар; та-
пор переламився. Во яна пабегла да каваля да
и  приказала  зрабить  два  возы  тапаров;  ён
зрабив. Яна привезла их туда да давай рубить
явар;  рубая да рубая,  а  тапары все ламаюцца,
бо явар быв грубый; аднак явар начав шатац-
ца  на  корне  и  як19  не  упаде.  Глядить  Ивань-
ка, аж лятить ста'да гусей; во ён и начав пра-
сить их: 

Гуси, гуси, лебедята!
Вазьмить мяне на крылята,
Панесить мяне к аццу, к матке;
Будя вам ести и пити



И харашо хадити! 
Во  тые  гуси  и  гаворют:  «Нехай20  тябе  дру-

гии  во'зьмут!»  Лятять  другии,  ён  начав  пра-
сить; яны сказали, штоб яго третьи взяли. Ля-
тять  и  третьи;  тые  сказали,  што  яго  гусак
узяв,  што лятить адзаду21 .  Лятить той гусак,
ён  начав  прасить;  той  гусак  ухватив  и  панес
яго. Явар упав, а ведьма ад злосци, што не па-
пала  в  сваи  руки  Иваньку,  стала  рвацца,  ме-
тацца,  плакать,  да  асталась  с  та'ким.  А  гусак
панес Иваньку в тоя сяло,  где радитили;  при-
несши, сев з им на крышу. Во Иванька и став
прислухацца у комен22 , што у хати делаецца.
В  ета  время  Ивашкины  радитили  абедали  и
плакали по ём; во ён и кажа: «Не плачьте, ба-
тюшка  и  матушка!  Я  тут».  Яны,  пачувши  го-
лас  яго,  выбягли  на  двор,  зняли  с  крыши  и
вельми  были  рады,  што  нашли  сына  свайго.
Ён разказав им все, што было. Гусака таго яны
стали  харашо  кармить  и  паить;  стали  жить
да  паживать  да  добры  мысли  мать.  Ти  мала,
ти багата паживши, радитили Иванькины па-
мерли, а он и тяперь живе да хлеб жуе, рыбку
ловя  да  добрых  людей  кормя;  и  гусак  тей  з
ним. Я сам у Ивашки — надовесь23 ён свадьбу



гуляв —  а  на  той  свадьбе  скакав,  мед-вино
пив, в роте не было, а па бараде тякло.

* * *
Як був собі дід да баба, а у їх мале'нький си-

нок Івашко. Довго просив Івашко батька, щоб
він зробив йому човничок да пустив плавать
по  озеру;  да  все  Івашко  був  малий,  його  боя-
лись  пустить  одного.  А  як  Івашко  підріс,  уже
минув  йому  десятий  год,  тоді  батько  зробив
човничок,  а  мати  пішла  з  Івашком  до  озера,
опустила його на воду і обіщалась навідувать
всякий  тиждень24  .  Бувало,  як  наступить
п’ятінка25  ,  мати  прийде  к  берегу  і  заспіває:
«Івашечку,  Івашечку!  Приплинь,  приплинь
до бережка; бо я тобі принесла їсти-пити і  со-
роченьку  біле'нькую».  Івашко  скаже  човнич-
ку:  «Пливи,  пливи,  човничку,  до  бережка;  це
моя  мати!»  Човничок  припливе,  мати  дасть
синку  їсти-пити,  надіне  на  його  біле'ньку  со-
рочку і оп’ять одпустить човничок в воду.

Так вона навіщала Івашка, а відьма усе чу-
ла,  ховавшись  у  кустах  біля  того  міста,  куди
припливав  човничок.  Відьма  хотіла  з’їсти
Івашка, і на другу п’ятницю прийшла раньше
матери Івашкиної  і  заспівала:  «Івашечку,  Іва-



шечку! Приплинь, приплинь до бережка; бо я
тобі  принесла  їсти-пити і  сороченьку  біле'нь-
кую».  Да  заспівала  грубим  голосом,  так  що
Івашко  узнав  не  материнський  голос  і  каже
човничку:  «Пливи,  пливи  од  бережка,  бо  це
прийшла  не  моя  мати».  Човничок  одплив.
Тоді  відьма  побігла  до  коваля  і  просить  його:
«Ковалю,  ковалю! Зроби мені  такий голос,  як
у Івашкиної матери». Коваль зробив їй такий
голос,  і  вона  на  другу  п’ятницю  оп’ять  пішла
раненько  до  бережка  і  заспівала  тоне'ньким
голоском:  «Івашечку,  Івашечку!  Приплинь,
приплинь  до  бережка;  бо  я  тобі  принесла
їсти-пити і сороченьку біле'нькую».

Івашко  не  узнав  уже,  що  це  була  не  його
мати,  і  сказав човничку,  щоб він приплив до
бережка.  Відьма  схапала  його  і  потащила  до
себе,  приказала  Марусі,  дочці,  зжарить  Іваш-
ка,  а  сама  побігла  скликать  гостей.  Маруся
узяла лопату, що в пічку хліб сажають, і каже:
«Сядь,  Івашку,  на  лопату».  Івашко  сів,  да  не
так,  як  вона  хоче.  Маруся  толкує,  як  треба
сісти,  а  він усе як будто не понімає і  просить
Марусю: «Сядь сама, — каже, — покажи мені».
Маруся  сіла,  а  він  її  в  пічку, —  вона  і  зжари-



лась. Сам вибіг із хати, взліз на дерево да й си-
дить.

Прийшла  відьма  з  гостями,  стукає  в  двері
і  кричить:  «Марусю,  Марусю!  Одчини  двері».
А Маруся не чує. «Видно, суча дочка пішла на
досвітки26 — гулять з дівчатами да з парубка-
ми,  ілі  до  подруг  пішла —  косу  у  ленти
заплітать».  Стукала-стукала  і  у  двері  і  у  окна
да  й  виладила27  окно,  пролізла  в  хату,  одчи-
нила  двері  і  ввела  гостей.  Дивиться —  в  печі
жарена  Маруся,  подала  на  стол  гостям  і  про-
сить їсти. От і гості і сама відьма, наївшись то-
го  м’ясця,  вийшли  із  хати  на  траву  покатать-
ся,  легли  і  кричать:  «Покатимся,  повалимся,
Івашкиного  м’ясця  наївшись!»  А  Івашко  з  де-
рева:  «Покатитесь,  повалитесь,  Марусиного
м’ясця  наївшись!»  Відьма  чує  голос,  да  не  ба-
чить — відкіль він? Оп’ять: «Покатимся, пова-
лимся,  Івашкиного м’ясця наївшись!» А Іваш-
ко:  «Покатитесь,  повалитесь,  Марусиного
м’ясця наївшись!»

Відьма побачила Івашка і давай гризти де-
рево  під  Івашком;  гризла-гризла,  переламала
усі зуби і побігла к ковалю, щоб він зробив їй
железні  зуби;  прийшла назад і  оп’ять начала



гризти.  Догризла  до  середини;  в  то  врем’я  гу-
си  летять.  Івашко  заголосив:  «Гуси  мої,  гусе-
нята, візьміть мене на крилята, однесіть мене
до батеньки; у його єсть много добра, єсть що
їсти  і  пити».  А  гуси  йому:  «Нехай  тебе  задні
візьмуть!» Прилетілі і ті; він і їх просить, но і
вони сказали: «Нехай тебе візьмуть ті, що сза-
ди  летять».  Прилетіли  і  задні,  взяли  Івашка  і
однесли к батькові і матері, посадили на кри-
шу хати, а самі тут же сіли. Тоді баба напекла
пирогов і ділить: «Цей тобі, діду, цей мені!» А
Івашко з криши: «А мені?» Баба дивиться, ди-
виться —  нічого  не  бачить.  Оп’ять:  «Цей  тобі,
діду, а цей мені!» А Івашко з криши: «А мені?»
Вийшла баба із хати, глядь — а Івашко сидить
на криші; вот його зараз зняли з криши, а гу-
сей  накормили  овсом,  пшеницею,  напоїли  і
пустили летіть дальше. Івашко остався дома і
тепер  живе,  хліб  жує  і  добром  гусей  вспоми-
нає.

* * *
В  некоторой  деревне  жил  старик  со  стару-

хой; детей у них не было. Однажды старик по-
ехал  в  лес  за  дровами;  это  было  зимою.  Ста-
рик  нарубил  дров,  сколько  нужно  было,  да



срубил  еще  лутошку.  Приехал  домой,  дрова
на дворе оставил,  а  лутошку в избу принес и
положил в подпечек. На третий день что-то в
подпечке  зашумело,  а  потом  кричит:  «Тятя!
Мама!  Выньте  меня».  Старик  со  старухой  ис-
пугались; да слышат и в другой раз тот же го-
лос:  «Тятя!  Мама!  Выньте  меня»;  старик  по-
глядел  в  подпечек  и  увидел  там  небольшого
мальчика. Вынул его оттуда, показал старухе,
и  назвали  его  Лутонькою,  стали  его  и  кор-
мить и поить.

Пришло  лето,  стал  мальчик  промышлять
рыбною  ловлею  и  тем  промыслом  кормил
старика со старухою. Старуха, бывало, придет
к нему на ловлю и кричит28 его: «Лутонь, Лу-
тонь,  Лутонюшка!  Пригрянь,  пригрянь  ко  бе-
режку, а я тебе дам пирожка с начинкою». Лу-
тоня как заслышит голос матери — и подъез-
жает в берегу; от матери берет кусок пирога, а
ей  дает  рыбу.  Однажды  подглядела  это  ягая-
баба,  пришла  к  тому  месту  и  начала  его  ма-
нить  к  себе  такими  же  словами,  как  и  мать
кликала;  Лутонюшка  услыхал  толстый  голос
ягой-бабы и сказал ей в ответ: «Нет, не матуш-
кин голос: очень толст! Поди, язык поточи!» С



тем  ягая-баба  и  отправилась.  После  того  при-
ходит  туда  же  старуха,  его  мать  названая,  и
начала манить: «Лутонь, Лутонь, Лутонюшка!
Пригрянь,  пригрянь ко бережку,  а  я  тебе дам
пирожка с  начинкою».  Лутонька услыхал ма-
терин голос, подъехал к берегу, взял у нее пи-
рог, а ей рыбу отдал.

Старуха  ушла,  а  ягая-баба  выточила  свой
язык на точиле и немного погодя прибежала
на берег  и стала манить Лутонюшку.  Лутонь-
ка  не  узнал  ее  голоса,  подумал,  что  мать  его
зовет,  подъехал  к  берегу;  ягая-баба  схватила
его и утащила в свою избу.  У ягой-бабы было
три  дочери.  Она  приказала  большей  дочери
истопить  избу  жарко-жарко,  Лутоньку  ожа-
рить,  а  сама  ушла  в  поле  гулять.  Бо'льшая
дочь  истопила  избу,  привела  Лутоньку  и  ве-
лела ему садиться на лопату. Лутонька был не
плох,  начал  отговариваться,  что  не  знает,  не
ведает,  как  сесть  на  лопату:  «Покажи, —  про-
сит, —  как  надо  садиться?»  Дочка  ягой-бабы
села на лопату, а Лутонька взял лопату за че-
рен29  и  сунул  ее  в  печь,  а  сам  залез  на  пол-
довку.  Приходит  ягая-баба  и  спрашивает  Лу-
тоньку; дочери вынули из печи свою сестру и



подали  матери:  она  ее  и  скушала.  Вышла  на
двор и говорит: «Покатаюсь, поваляюсь на Лу-
тонькиных  косточках!»  А  Лутонька  сидит  на
полдовке30 да себе говорит: «Покатайся, пова-
ляйся на дочерних косточках!»

Ягая-баба  увидела  Лутоньку  и  закричала:
«Как ни встану, а достану тебя, Лутонька!» До-
стала  Лутоньку  и  отдала  дочерям,  приказала
его ожарить, а сама опять ушла. Дочери исто-
пили избу;  середняя хотела посадить Лутонь-
ку на лопату, но он обманул ее и сунул самоё
в печь. То же сделал он и с младшею. Ягая-ба-
ба  пришла  домой,  стала  звать  дочерей;  нет
никого.  Вынула сама жареное и съела, потом
вышла  на  двор  и  говорит:  «Покатаюсь,  пова-
ляюсь на Лутонькиных косточках!» А Лутонь-
ка с полдовки отвечает: «Покатайся, поваляй-
ся,  дура,  на  дочерних  косточках!»  Ягая-баба
увидела его,  осердилась и  хотела достать.  Лу-
тонька  закричал  жалобным  голосом:  «Ах  вы,
гуси, ах вы, лебеди! Прилетите ко мне, вырви-
те  по  перышку».  Гуси-лебеди  прилетели,  вы-
рвали  у  себя  по  перышку,  сделали  два  кры-
лышка  и  дали  Лутонюшке;  Лутонька  взял  и
улетел  от  ягой-бабы  к  отцу,  к  матери  и  стал



вместе  с  ними  жить-поживать  да  рыбку  из
воды таскать.



Х
Терешечка 

удое житье было старику со старухою! Век
они прожили, а детей не нажили; смолоду

еще  перебивались  так-сяк;  состарились  оба,
напиться  подать  некому,  и  тужат  и  плачут.
Вот  сделали  они  колодочку,  завернули  ее  в
пеленочку,  положили  в  люлечку,  стали  ка-
чать да прибаюкивать — и вместо колодочки
стал  рость  в  пеленочках  сынок  Терешечка,
настоящая  ягодка!  Мальчик  рос-подрастал,  в
разум  приходил.  Отец  ему  сделал  челночок.
Терешечка поехал рыбу ловить; а мать ему и
молочко  и  творожок  стала  носить.  Придет,
бывало, на берег и зовет: «Терешечка, мой сы-
ночек!  Плыви,  плыви  к  бережочку;  я,  мать,
пришла,  молока  принесла».  Терешечка  дале-
ко  услышит  ее  голосок,  подъедет  к  бережку,
высыпет рыбку,  напьется-наестся  и  опять по-
едет ловить.

Один  раз  мать  говорила  ему:  «Сыночек,
милочка!  Будь  осторожен,  тебя  караулит
ведьма  Чувилиха;  не  попадись  ей  в  когти».
Сказала  и  пошла.  А  Чувилиха  пришла  к  бе-
режку  и  зовет  страшным  голосом:  «Терешеч-



ка, мой сыночек! Плыви, плыви к бережочку;
я,  мать,  пришла,  молока  принесла».  А  Тере-
шечка распознал и говорит: «Дальше, дальше,
мой  челночок!  Это  не  родимой  матушки  го-
лосок,  а  злой  ведьмы  Чувилихи».  Чувилиха
услышала, побежала, доку1 сыскала и добыла
себе  голосок,  как  у  Терешечкиной  матери.
Пришла мать, стала звать сына тоненьким го-
лоском:  «Терешечка,  мой  сыночек,  плыви,
плыви  к  бережочку».  Терешечка  услышал  и
говорит:  «Ближе,  ближе,  мой  челночок!  Это
родимой  матушки  голосок».  Мать  его  накор-
мила, напоила и опять за рыбкой пустила.

Пришла  ведьма  Чувилиха,  запела  выучен-
ным голоском, точь-в-точь родимая матушка.
Терешечка обознался,  подъехал: она его схва-
тила,  да  в  куль,  и  помчала.  Примчала  в  из-
бушку  на  курьих  ножках,  велела  дочери  его
сжарить;  а  сама,  поднявши  лытки2  ,  пошла
опять  на  раздобытки.  Терешечка  был  мужи-
чок  не  дурачок,  в  обиду  девке  не  дался,  вме-
сто  себя  посадил  ее  жариться  в  печь,  а  сам
взобрался на высокий дуб.

Прибежала Чувилиха, вскочила в избу, на-
пилась-наелась,  вышла  на  двор,  катается-ва-



ляется  и  приговаривает:  «Покатаюсь  я,  пова-
ляюсь  я,  Терешечкиного  мяса  наевшись!»  А
он  ей  с  дуба  кричит:  «Покатайся,  поваляйся,
ведьма,  своей  дочери  мяса  наевшись!»  Услы-
шала она, подняла голову, раскинула глаза на
все  стороны —  нет  никого!  Опять  затянула:
«Покатаюсь  я,  поваляюсь  я,  Терешечкиного
мяса  наевшись!»  А  он  отвечает:  «Покатайся,
поваляйся,  ведьма,  своей  дочери  мяса  наев-
шись!» Испугалась она, глянула и увидела его
на  высоком  дубу.  Вскочила,  бросилась  к  куз-
нецу:  «Кузнец,  кузнец!  Скуй  мне  топорок».
Сковал  кузнец  топорок  и  говорит:  «Не  руби
же ты острием, а руби обухом». Послушалась,
стучала-стучала,  рубила-рубила,  ничего  не
сделала. Припала к дереву, впилась в него зу-
бами, дерево затрещало.

По  небу  летят  гуси-лебеди;  Терешечка  ви-
дит беду,  видит гусей-лебедей,  взмолился им,
стал их упрашивать: 

Гуси-лебеди, возьмите меня,
Посадите меня на крылышки,
Донесите меня к отцу, к матери;
Там вас накормят-напоят. 

А  гуси-лебеди  отвечают:  «Ка-га!  Вон  летит



другое  стадо,  поголоднее  нас,  оно  тебя  возь-
мет, донесет». А ведьма грызет, только щепки
летят, а дуб трещит да шатается. Летит другое
стадо. Терешечка опять кричит: «Гуси-лебеди!
Возьмите меня, посадите меня на крылышки,
донесите  меня  к  отцу,  к  матери;  там  вас  на-
кормят-напоят», — «Ка-га! — отвечают гуси. —
За  нами  летит  защипанный  гусенёк,  он  тебя
возьмет,  донесет».  Гусенёк не летит,  а  дерево
трещит  да  шатается.  Ведьма  погрызет-погры-
зет,  взглянет  на  Терешечку —  оближется  и
опять примется за дело; вот-вот к ней свалит-
ся!

По  счастью,  летит  защипанный  гусенёк,
крылышками махает, а Терешечка-то его про-
сит,  ублажает:  «Гусь-лебедь  ты  мой,  возьми
меня,  посади  меня  на  крылышки,  донеси  ме-
ня к отцу,  к  матери;  там тебя накормят-напо-
ят  и  чистой  водицей  обмоют».  Сжалился  за-
щипанный  гусенёк,  подставил  Терешечке
крылышки,  встрепенулся  и  полетел  вместе  с
ним. Подлетели к окошечку родимого батюш-
ки,  сели  на  травке.  А  старушка  напекла  бли-
нов,  созвала  гостей,  поминает  Терешечку  и
говорит:  «Это  тебе,  гостёк,  это  тебе,  старичок,



а это мне блинок!» А Терешечка под окном от-
зывается:  «А  мне?» —  «Погляди-ка,  старичок,
кто там просит блинок?»  Старик вышел,  уви-
дел  Терешечку,  обхватил  его,  привел  к  мате-
ри —  пошло  обниманье!  А  защипанного  гу-
сенька  откормили,  отпоили,  на  волю  пусти-
ли, и стал он с тех пор широко крыльями ма-
хать, впереди всех летать да Терешечку вспо-
минать.



Ж
Гуси-лебеди 

или старичок со  старушкою;  у  них была
дочка  да  сынок  маленький.  «Дочка,  доч-

ка! — говорила мать. — Мы пойдем на работу,
принесем тебе булочку, сошьем платьице, ку-
пим  платочек;  будь  умна,  береги  братца,  не
ходи  со  двора».  Старшие  ушли,  а  дочка  забы-
ла,  что  ей  приказывали;  посадила  братца  на
травке под окошком, а сама побежала на ули-
цу,  заигралась,  загулялась.  Налетели  гуси-ле-
беди,  подхватили  мальчика,  унесли  на  кры-
лышках.  Пришла  девочка,  глядь —  братца
нету!  Ахнула,  кинулась  туда-сюда —  нету.
Кликала,  заливалась  слезами,  причитывала,
что худо будет от отца и матери, — братец не
откликнулся! Выбежала в чистое поле; метну-
лись  вдалеке  гуси-лебеди  и  пропали  за  тем-
ным  лесом.  Гуси-лебеди  давно  себе  дурную
славу  нажили,  много  шкодили  и  маленьких
детей  крадывали;  девочка  угадала,  что  они
унесли  ее  братца,  бросилась  их  догонять.  Бе-
жала-бежала, стоит печка. «Печка, печка, ска-
жи,  куда  гуси  полетели?» —  «Съешь  моего
ржаного  пирожка,  скажу». —  «О,  у  моего  ба-



тюшки пшеничные не едятся!» Печь не сказа-
ла.  Побежала  дальше,  стоит  яблонь.  «Яблонь,
яблонь,  скажи,  куда  гуси  полетели?» —
«Съешь моего лесного яблока, скажу». — «О, у
моего батюшки и садовые не едятся!» Побежа-
ла дальше, стоит молочная речка, кисельные
берега.  «Молочная  речка,  кисельные  берега,
куда гуси полетели?» — «Съешь моего просто-
го киселика с молоком, скажу». — «О, у моего
батюшки и сливочки не едятся!»

И долго бы ей бегать по полям да бродить
по' лесу, да, к счастью, попался еж; хотела она
его  толкнуть,  побоялась  наколоться  и  спра-
шивает:  «Ежик,  ежик,  не  видал ли,  куда  гуси
полетели?» —  «Вон  туда-то!» —  указал.  Побе-
жала — стоит избушка на курьих ножках, сто-
ит-поворачивается. В избушке сидит баба-яга,
морда  жилиная,  нога  глиняная;  сидит  и  бра-
тец  на  лавочке,  играет  золотыми  яблочками.
Увидела  его  сестра,  подкралась,  схватила  и
унесла; а гуси за нею в погоню летят; нагонят
злодеи,  куда  деваться?  Бежит  молочная  реч-
ка,  кисельные  берега.  «Речка-матушка,
спрячь  меня!» —  «Съешь  моего  киселика!»
Нечего  делать,  съела.  Речка  ее  посадила  под



бережок, гуси пролетели. Вышла она, сказала:
«Спасибо!»  и  опять  бежит  с  братцем;  а  гуси
воротились,  летят  навстречу.  Что  делать?  Бе-
да!  Стоит  яблонь.  «Яблонь,  яблонь-матушка,
спрячь  меня!» —  «Съешь  мое  лесное  яблоч-
ко!»  Поскорей съела.  Яблонь ее  заслонила ве-
точками, прикрыла листиками; гуси пролете-
ли.  Вышла  и  опять  бежит  с  братцем,  а  гуси
увидели —  да  за  ней;  совсем  налетают,  уж
крыльями  бьют,  того  и  гляди —  из  рук  вы-
рвут!  К  счастью,  на  дороге  печка.  «Сударыня
печка,  спрячь меня!» — «Съешь моего ржано-
го  пирожка!»  Девушка  поскорей  пирожок  в
рот,  а  сама  в  печь,  села  в  устьецо.  Гуси  поле-
тали-полетали,  покричали-покричали  и  ни  с
чем улетели. А она прибежала домой, да хоро-
шо еще, что успела прибежать, а тут и отец и
мать пришли.



Ж
Князь Данила-Говорила 
ила-была старушка-княгиня; у нее росли
сын да дочь — такие дородные, такие хо-

рошие.  Не  по  нутру  они  были  злой  ведьме:
«как бы их извести да до худа довести?» — ду-
мала  она  и  придумала;  скинулась  такой  ли-
сой,  пришла  к  их  матери  и  говорит:  «Кумуш-
ка-голубушка! Вот тебе перстенек, надень его
на  пальчик  твоему  сынку,  с  ним  будет  он  и
богат  и  тороват,  только  бы  не  снимал  и  же-
нился на той девице, которой мое колечко бу-
дет  по  ручке!»  Старушка  поверила,  обрадова-
лась  и,  умирая,  наказала  сыну  взять  за  себя
жену, которой перстень годится.

Время  идет,  а  сынок  растет.  Вырос  и  стал
искать  невесту;  понравится  одна,  приглянет-
ся  другая,  а  колечко  померяют —  или  мало,
или велико; ни той, ни другой не годится. Ез-
дил-ездил и по селам и по городам, всех крас-
ных девушек перебрал, а суженой себе не сыс-
кал;  приехал  домой  и  задумался.  «О  чем  ты,
братец,  кручинишься?» —  спрашивает  его
сестра. Открыл он ей свое бездолье, рассказал
свое  горе.  «Что  ж  это  за  мудреный  персте-



нек? —  говорит  сестра. —  Дай  я  померяю».
Вздела на пальчик — колечко обвилось,  заси-
яло,  пришлось  по  руке,  как  для  ней  нарочно
вылито.  «Ах,  сестра,  ты  моя  суженая,  ты  мне
будешь  жена!» —  «Что  ты,  брат!  Вспомни  бо-
га,  вспомни грех,  женятся ль на сестрах?» Но
брат  не  слушал,  плясал  от  радости  и  велел
сбираться  к  венцу.  Залилась  она  горькими
слезами,  вышла  из  светлицы,  села  на  пороге
и река-рекой льется!

Идут мимо старушки прохожие; зазвала их
накормить-напоить. Спрашивают они: что ей
за  печаль,  что  за  горе?  Нечего  было  таить;
рассказала им все. «Ну, не плачь же ты, не го-
рюй, а послушайся нас:  сделай четыре кукол-
ки,  рассади  по  четырем  углам;  станет  брат
звать под венец — иди, станет звать в светли-
цу —  не  торопись.  Надейся  на  бога,  прощай».
Старушки  ушли.  Брат  с  сестрой  обвенчался,
пошел в  светлицу и  говорит:  «Сестра  Катери-
на,  иди  на  перины!»  Она  отвечает:  «Сейчас,
братец, сережки сниму». А куколки в четырех
углах закуковали: 

Куку, князь Данила!
Куку, Говорила!



Куку, сестру свою,
Куку, за себя берет.
Куку, расступись, земля,
Куку, провались, сестра! 

Земля  стала  расступаться,  сестра  провали-
ваться.  Брат  кричит:  «Сестра  Катерина,  иди
на перины!» — «Сейчас,  братец,  поясок развя-
жу». Куколки кукуют: 

Куку, князь Данила!
Куку, Говорила!
Куку, сестру свою,
Куку, за себя берет.
Куку, расступись, земля.
Куку, провались, сестра! 

Уже  остается  одна  голова  видна.  Брат
опять  зовет:  «Сестра  Катерина,  иди  на  пери-
ны!» —  «Сейчас,  братец,  башмачки  сниму».
Куколки кукуют, и скрылась она под землей.

Брат  зовет  еще,  зовет  громче —  нету!  Рас-
сердился, прибежал, хлопнул в двери — двери
слетели, глянул на все стороны — сестры как
не  бывало;  а  в  углах  сидят  одни  куклы  да
знай  себе  кукуют:  «Расступись,  земля,  прова-
лись,  сестра!»  Схватил  он  топор,  порубил  им
головы и побросал в печь.



А сестра шла-шла под землею, видит: стоит
избушка на курьих ножках, стоит-переверты-
вается.  «Избушка,  избушка!  Стань  ты  по-ста-
рому, к лесу задом, ко мне передом». Избушка
стала, двери отворились. В избушке сидит де-
вица красная, вышивает ширинку серебром и
золотом. Встрела гостью ласково, вздохнула и
говорит:  «Душечка,  сеструшечка!  Рада  я  тебе
сердечно и привечу тебя и приголублю,  пока
матери  нет;  а  прилетит,  тогда  беда  и  тебе  и
мне;  она  у  меня  ведьма!»  Испугалась  гостья
таких  речей,  а  деваться  некуда,  села  с  хозяй-
кой  за  ширинку;  шьют  да  разговаривают.
Долго  ли,  коротко  ли,  хозяйка  знала  время,
знала,  когда мать прилетит,  обратила гостью
в иголочку, заложила в веничек, поставила в
уголок. Только она ее прибрала, ведьма шасть
в  двери:  «Дочь  моя  хорошая,  дочь  моя  приго-
жая! Русь-кость пахнет!» — «Матушка-судары-
ня!  Шли прохожие да  зашли водицы напить-
ся». —  Что  ж  ты  их  не  оставила?» —  «Стары,
родимая,  не  по  твоим  зубам». —  «Вперед  гля-
ди — на двор всех зазывай, со двора никого не
пускай; а я, поднявши лытки, пойду опять на
раздобытки».  Ушла;  девушки  сели  за  ширин-



ку, шили, говорили и посмеивались.
Прилетела ведьма; нюх-нюх по избе: «Дочь

моя  хорошая,  дочь  моя  пригожая!  Русь-кость
пахнет!» —  «Вот  только  заходили  старички
руки погреть; оставляла, не остались». Ведьма
была  голодна,  пожурила  дочь  и  опять  улете-
ла.  Гостья  отсиделась  в  веничке.  Скорее  при-
нялись дошивать ширинку;  и шьют,  и поспе-
шают, и сговариваются: как бы уйти от беды;
убежать от лихой ведьмы? Не успели перегля-
нуться,  перешепнуться,  а  она  к  ним  в  двери,
легка  на  помине,  запопала  врасплох:  «Дочь
моя  хорошая,  дочь  моя  пригожая!  Русь-кость
пахнет!» —  «А  вот,  матушка,  красная  девица
тебя  дожидает».  Красная  девица  глянула  на
старуху и обмерла! Перед ней стояла баба-яга
костяная нога,  нос в  потолок врос.  «Дочь моя
хорошая,  дочь моя пригожая! Топи печь жар-
ко-жарко!» Наносили дров и дубовых и клено-
вых, разложили огонь, пламя из печи бьет.

Ведьма  взяла  лопату  широкую,  стала  го-
стью потчевать: «Садись-ка, красавица, на ло-
пату».  Красавица  села.  Ведьма  двинула  ее  в
устье, а она одну ногу кладет в печь, а другую
на печь. «Что ты, девушка, не умеешь сидеть;



сядь  хорошенько!»  Поправилась,  села  хоро-
шенько;  ведьма  ее  в  устье,  а  она  одну  ногу  в
печь, а другую под печь. Озлилась ведьма, вы-
хватила  ее  назад.  «Шалишь,  шалишь,  моло-
душка! Сиди смирно, вот так; гляди на меня!»
Шлеп  сама  на  лопату,  вытянула  ножки;  а  де-
вицы поскорей ее в печь посадили, заслонка-
ми  закрыли,  колодами  завалили,  замазали  и
засмолили, а сами пустились бежать, взяли с
собою шитую ширинку, щетку и гребенку.

Бежали-бежали,  глядь  назад,  а  злодейка
выдралась,  увидала  их  и  посвистывает:  «Гай,
гай,  гай,  вы  там-то!»  Что  делать?  Бросили
щетку — вырос тростник густой-густой: уж не
проползет.  Ведьма  распустила  когти,  прощи-
пала дорожку, нагоняет близко… Куда девать-
ся? Бросили гребенку — выросла дуброва тем-
ная-темная:  муха  не  пролетит.  Ведьма  наост-
рила  зубы,  стала  работать;  что  ни  хватит,  то
дерево  с  корнем  вон!  Пошвыривает  на  все
стороны,  расчистила  дорожку  и  нагоняет
опять… вот близко! Бежали-бежали, а бежать
некуда,  выбились  из  сил!  Бросили  ширинку
златошвейную —  разлилось  море  широкое,
глубокое,  огненное;  поднялась  ведьма  высо-



ко, хотела перелететь, пала в огонь и сгорела.
Остались  две  девицы,  бесприютные  голу-

бицы; надо идти, а куда? — не знают. Сели от-
дохнуть. Вот подошел к ним человек, спраши-
вает:  кто  они?  и  доложил  барину,  что  в  его
владеньях  сидят  не  две  пташки  залетные,  а
две  красавицы  намалеванные —  одна  в  одну
родством и дородством,  бровь в бровь,  глаз в
глаз;  одна  из  них  должна  быть  ваша  сестри-
ца,  а  которая — угадать нельзя.  Пошел барин
поглядеть,  зазвал  их  к  себе.  Видит —  сестра
его  здесь,  слуга  не  соврал,  но  которая —  ему
не узнать; она сердита — не скажется; что де-
лать? «А вот что, сударь! Налью я бараний пу-
зырь  крови,  положите  его  себе  под  мышку,
разговаривайте  с  гостьми,  а  я  подойду  и  хва-
чу  вас  ножом  в  бок;  кровь  польется,  сестра
объявится!» —  «Хорошо!»  Вздумали —  сдела-
ли:  слуга хватил барина в бок,  кровь брызну-
ла,  брат  упал,  сестра  кинулась  обнимать  его,
и плачет, и причитывает: «Милый мой, нена-
глядный мой!» А брат вскочил ни горелый, ни
болелый, обнял сестру и отдал ее за хорошего
человека,  а  сам  женился  на  ее  подруге,  кото-
рой  и  перстенек  пришелся  по  ручке,  и  зажи-



ли все припеваючи.



В

Правда и Кривда 
* * *

от,  знашь,  было  какое  дело,  скажу  твоему
здоровью. Вот, не во гнев твоей милости, к

речи сказать, как мы теперича, с тобой, раска-
лякались промеж себя двое нашей братьи му-
жичков,  беднеющие-пребеднеющие.  Один-от
жил  кое-как,  колотился  всеми  неправдами,
горазд  был,  знашь,  на  обманы,  и  приворнуть
его  было  дело,  а  другой-от,  слышь,  шел  по
правде,  кабы трудами век прожить. Вот этим
делом-то  они  и  заспорили.  Один-от  говорит:
лучше  жить  кривдой;  а  другой-от  говорит:
кривдой  век  прожить  не  сможешь,  лучше
жить  как  ни  есть,  да  правдой.  Вот  спорили
они, спорили, никто, знашь, не переспорил.

Вот  и  пошли  они,  братец  мой,  на  дорогу.
Пошли на дорогу и решили спросить до трех
раз,  кто  им  навстречу  попадет  и  что  на  это
скажет. Вот они шли-шли, братец мой, и уви-
дали —  барский  мужичок  пашет.  Вот,  знашь,
и  подошли  к  нему.  Подошли  и  говорят:  «Бог
на'  помочь  тебе,  знакомый.  Разреши  ты  наш
спор: как лучше жить на белом свете — прав-



дой  или  кривдой?» —  «Нет,  слышь,  братцы!
Правдой  век  прожить  не  сможешь,  кривдой
жить вольготней. Вот и наше дело: бесперечь
1 ,  слышь,  у  нас господа отнимают дни,  рабо-
та'ть  на  себя  некогда;  из-за  неволи  прики-
нешься,  будто  что  попритчилось —  хворь,
знашь, нашла; а сам меж этим временем-то в
лесишко  съездишь  по  дровицы,  не  днем,  так
ночью,  коли есть запрет». — «Ну,  слышь,  моя
правда», —  говорит  криводушный-от  правди-
вому-то.

Вот  пошли  опять  по  дороге —  что  скажет
им другой. Шли-шли и видают: едет на паре в
повозке  с  кибиткой  купец.  Вот  подошли  они
к  нему.  Подошли  и  спрашивают:  «Остано-
вись-ка,  слышь,  на  часик,  не  во  гнев  твоей
милости,  о  чем  мы  тебя  спросим.  Реши,
слышь, наш спор: как лучше жить на свете —
правдой  али  кривдой?» —  «Нет,  слышь,  ребя-
та!  Правдой  мудрено  жить,  лучше  кривдой.
Нас  обманывают,  и  мы,  слышь,  обманыва-
ем». —  «Ну,  слышь,  моя  правда», —  говорит
опять криводушный-от правдивому-то.

Вот пошли они опять по дороге — что ска-
жет  третий.  Шли-шли,  вот  и  видят:  едет  поп



навстречу.  Вот  они  подошли  к  нему.  Подо-
шли,  знашь,  к  нему  и  спрашивают:  «Остано-
вись-ка,  батька,  на  часочек,  реши  ты  наш
спор: как лучше жить на свете — правдой али
кривдой?» —  «Вот  нашли  о  чем  спрашивать.
Знамо  дело,  что  кривдой.  Какая  нонче  прав-
да? За правду, слышь, в Сибирь угодишь, ска-
жут — кляузник. Вот хоть к примеру, говорит,
сказать  вам  не  солгать:  в  приходе-то  у  меня
разе  десятая  доля  на  духу-то  бывает,  а  знамо
дело, мы всех записываем. Зато и нам поволь-
готнее;  ин раз ладно и молебен заместо обед-
ни». —  «Ну,  слышь, —  говорит  криводуш-
ный-от правдивому-то, — вот все говорят, что
кривдой  лучше  жить». —  «Нет,  слышь!  Надо
жить по-божью, как бог велит. Что будет, то и
будет, а кривдой, слышь, жить не хочу», — го-
ворит правдивый-от криводушному-то.

Вот  пошли  опять  дорогой  вместе.  Шли-
шли, —  криводушный-от  всяко  сумеет  ко
всем  прилаживаться,  везде  его  кормят,  и  ка-
лачи у  него есть,  а  правдивый-от где  водицы
изопьет,  где  поработает,  его  за  это  накормят,
а  тот,  знашь,  криводушный-от  все  смеется
над  ним.  Вот  раз  правдивый-от  попросил



кусочек  хлебца  у  криводушного-то:  «Дай,
слышь, мне кусочек хлебца!» — «А что за него
мне  дашь?» —  говорит  криводушный.  «Если
что хошь — возьми, что у меня есть», — гово-
рит  правдивый-от.  «Дай  глаз  я  тебе  выко-
лю!» —  «Ну,  выколи», —  он  ему  говорит.  Вот
этим  делом-то  криводушный-от  и  выколол
правдивому-то  глаз.  Выколол  и  дал  ему  ма-
ленько  хлебца.  Тот,  слышь,  стерпел,  взял  ку-
сочек хлебца, съел, и пошли опять по дороге.

Шли-шли, —  опять  правдивый-от  у  криво-
душного-то стал просить хлебца кусочек. Вот,
знашь,  тот  опять  разно  стал  над  ним  насме-
хаться.  «Дай,  слышь, другой глаз я тебе выко-
лю, ну,  дам тогда кусочек». — «Ах,  братец,  по-
жалей,  я  слепой буду», — правдивый-от  упра-
шивал его. «Нет, слышь, зато ты правдивый, а
я  живу  кривдой», —  криводушный-от  ему  го-
ворил.  Что  делать?  Ну,  так  тому делу  и  быть.
«На,  выколи  и  другой,  коли  греха  не  боишь-
ся», —  правдивый-от  говорит  криводушно-
му-то.  Вот,  братец  мой,  выколол  ему  и  дру-
гой-от  глаз.  Выколол  и  дал  ему  маленько
хлебца.  Дал  хлебца  и  оставил  его,  слышь,  на
дороге:  «Вот,  стану я тебя водить?» Ну что де-



лать,  слепой  съел,  знашь,  кусочек  хлебца  и
пошел потихоньку ощупью с палочкой.

Шел-шел кое-как и сбился, слышь, с дороги
и  не  знает,  куды  ему  идти.  Вот  и  начал  он
просить бога: «Господи! Не оставь меня, греш-
ного  раба  твоего!»  Молился,  слышь,  молился,
вот  и  услыхал  он  голос;  кто-то  ему  говорит:
«Иди ты направо. Как пойдешь направо, при-
дешь к лесу; придешь к лесу — найди ты ощу-
пью  тропинку.  Найдешь,  слышь,  тропинку,
поди  ты  по  той  тропинке.  Пойдешь  по  тро-
пинке, придешь на гремячий2 ключ. Как при-
дешь  ты  к  гремячему  ключу,  умойся  из  него
водой, испей той воды и намочи ею глаза. Как
намочишь  глаза,  ты,  слышь,  прозреешь!  Как
прозреешь,  поди  ты  вверх  по  ключу  тому  и
увидишь большой дуб. Увидишь дуб, подойди
к нему и залезь на него. Как залезешь на него,
дождись  ночи.  Дождешься,  слышь,  ты  ночи,
слушай,  что  будут  говорить  под  этим  дубом
нечистые духи. Они, слышь, тут слетаются на
токовище».

Вот  он  кое-как  добрел  до  леса.  Добрел  до
леса,  полазил-полазил  по  нем,  напал  кое-как
на  тропинку.  Пошел  по  той  тропинке,  дошел



до  гремячего  ключа.  Дошел  до  ключа,  знашь,
умылся водою. Умылся водою, испил и примо-
чил  глаза.  Примочил  глаза  и  вдруг  увидел
опять  свет  божий —  прозрел.  Вот  как  про-
зрел — и пошел, слышь, вверх по тому ключу.
Шел-шел  по  нем  вот  и  видит  большой  дуб.
Под ним все утоптано. Вот он влез на тот дуб.
Влез и дождался ночи.

Вот,  слышь,  начали  под  тот  дуб  слетаться
со всех сторон бесы. Слетались, слетались, вот
и начали рассказывать, где кто был. Вот один
бес  и  говорит:  «Я,  слышь,  был  у  такой-то  ца-
ревны. Вот, десять годов ее мучаю. Всяко меня
выгоняют  из  нее,  никто  меня  не  сможет  вы-
гнать,  а  выгонит,  слышь,  тот,  кто  вот  у  тако-
го-то  богатого  купца  достанет  образ  смолен-
ской божьей матери,  что  у  него  на  воротах в
киоте вделан».

Вот  наутро,  знашь,  как  все  бесы  разлете-
лись,  правдивый-от слез с  дуба.  Слез с  дуба и
пошел  искать  того  купца.  Искал,  искал,  кое-
как нашел его. Нашел и просится работа'ть на
него.  «Хоть  год,  слышь,  проработаю,  ничего
мне не надо, только дай мне образ божьей ма-
тери с  ворот».  Купец,  знашь,  согласился,  при-



нял его  к  себе  в  работники.  Вот  работал он у
него  что  ни  есть  мочи  круглый  год.  Прорабо-
тавши год, он и просит тот, знашь, образ. Вот
купец,  слышь:  «Ну,  братец,  доволен  я  твоей
работой, только жаль мне образа, возьми луч-
ше  деньги». —  «Нет,  слышь,  не  надо  денег,  а
дай  мне  его  по  уговору». —  «Нет,  слышь,  не
дам образ. Проработай еще год, ну, так и быть,
тогда  отдам  тебе  его».  Вот  этим  делом-то,
знашь,  правдивый-от  мужичок  работал  еще
год.  Ни дня,  ни ночи не знал,  все работал,  та-
кой, слышь, старательный был.

Вот проработал год, опять, знашь, стал про-
сить  образ  божьей  матери  с  ворот.  Купцу,
слышь, опять жаль и его отпустить и образ-от
отдать. «Нет, слышь, лучше я тебя казною на-
гражу,  а  коли  хочешь,  то  поработай  еще  год,
ну, так отдам тебе образ». Вот так тому делу и
быть,  опять  стал  работать  год.  Работал  еще
пуще того, знашь, всем на диво, какой был ра-
ботящий!  Вот  проработал  и  третий  год.  Про-
работал и опять, знашь, просит образ. Вот ку-
пец, делать нечего, снял образ с ворот и отдал
ему.  «На,  возьми образ и ступай с  богом».  На-
поил-накормил его и деньгами, слышь, награ-



дил малую толику.
Вот  этим  делом-то,  знашь,  взял  он  образ

смоленской  божьей  матери.  Взял  его  и  пове-
сил на себя. Повесил на себя и пошел, слышь,
к тому царю царевну лечить, у которой бес-от
мучитель  сидит.  Шел-шел  и  пришел  к  тому
царю.  Пришел  к  царю  и  говорит:  «Я-де  вашу
царевну  излечить,  слышь,  смогу».  Вот  этим
делом-то впустили его в хоромы царские. Впу-
стили и показали ему ту скорбящую царевну.
Показали царевну, вот он спросил, знашь, во-
ды. Подали воды, вот он перекрестился. Пере-
крестился  и  три земных поклона положил —
знашь,  помолился  богу.  Помолился,  слышь,
богу,  вот  и  снял  с  себя  образ  божьей  матери.
Снял  его  и  с  молитвою  три  раза  в  воду  опу-
стил. Опустил, знашь, и надел его на царевну.
Надел на царевну и велел ей тою водою умы-
ваться.  Вот  этим  делом-то,  как  она,  матушка,
надела  на  себя  тот  образ  и,  знашь,  умылась
тою  водою,  вдруг  из  нее  недуг-от,  вражья-то
нечистая  сила,  клубом вылетел вон.  Вылетел
вон,  и  она,  слышь,  стала  здорова  по-прежне-
му.

Вот  этим  делом-то  невесть  как  все  обрадо-



вались.  Обрадовались  и  не  знали,  чем  награ-
дить этого мужичка. И землю, слышь, давали,
и вотчину сулили, и жалованье большое кла-
ли.  «Нет,  слышь,  ничего  не  надо!»  Вот  царев-
на-то  и  говорит  царю:  «Я  замуж  за  него
иду». — «Ладно», — царь-от сказал.

Вот  этим делом-то,  слышь,  и  повенчались.
Повенчались,  и  стал  наш  мужичок  ходить  в
одеже  царской,  жить  в  царских  хоромах,
пить-есть  всё  и  на  всё  заодно  с  ними.  Жил-
жил  и  принаторел3  к  ним.  Вот  как  принато-
рел он к ним, и говорит: «Пустите меня на ро-
дину; у меня, слышь, есть мать, старушка бед-
ная». —  «Ладно, —  царевна,  знашь,  жена-то
его, сказала. — Поедем вместе».

Вот и поехали они вместе,  вдвоем с царев-
ной.  Лошади-то,  одежа,  коляска,  сбруя —  все
царское.  Ехали,  ехали  и  подъезжают  они,
слышь,  к  его  родине.  Подъезжают  к  родине,
вот и попадается навстречу им тот криводуш-
ный,  что,  знашь,  спорил-то  с  ним,  что  лучше
жить кривдой, чем правдой. Идет, слышь, на-
встречу;  вот правдивый-от царский сын и го-
ворит: «Здравствуй, братец мой», — называет
его, слышь, по имени! Тому, знашь, в дикови-



ну,  что  в  коляске  такой  знатный  барин  его
знает, и не узнал его. «Помнишь, ты спорил со
мною, что лучше жить кривдой, чем правдой,
и выколол мне глаза? Это я самый!»

Вот,  знашь,  он  оробел  и  не  знал,  что  де-
лать.  «Нет,  не  бойся,  я  на  тебя,  слышь,  и  не
сержусь, а желаю и тебе такого ж счастья. Вот
поди ты в такой-то лес, — знашь, научает его,
как его бог научил. — В том лесе увидишь ты
тропинку. Поди по той тропинке, придешь ты
к  гремячему  ключу.  Напейся,  слышь,  из  того
ключа воды и умойся. Как умоешься, поди ты
вверх  по  ключу.  Увидишь  там  ты  большой
дуб, влезь на него и просиди всю ночь на нем.
Под ним, слышь, токовище нечистых духов, и
ты слушай и услышишь свое счастье».

Вот,  знашь,  криводушный-от  по  его  слову,
как по-писаному, все это сделал. Нашел лес и
ту  тропинку.  Пошел  по  тропинке  и  пришел,
слышь,  к  гремячему  ключу.  Напился,  знашь,
и умылся.  Умылся и пошел вверх по нем.  По-
шел вверх и увидел большой дуб, под ним все
утоптано.  Вот  он  залез  на  этот  дуб.  Залез  на
дуб,  знашь,  и  дождался  ночи.  Дождался  ночи
и слышит, как со всех сторон слетались на то-



ковище  нечистые  духи.  Вот  как  слетелись —
и  услыхали  по  духу  его  на  дубу.  Услыхали,
знашь, по духу и растерзали его на мелкие ча-
сти.

Так  тем,  слышь,  это  дело  и  покончилось,
что правдивый-от стал царским сыном, а кри-
водушного-то загрызли черти.

* * *
Жили  два  купца:  один  кривдой,  другой

правдой; так все и звали их: одного Кривдою,
а другого Правдою. «Послушай, Правда! — ска-
зал раз Кривда. — Ведь кривдою жить на све-
те  лучше!..» —  «Нет!» —  «Давай  спорить?» —
«Давай». — «Ну, слушай: у тебя три корабля, у
меня  два;  если  на  трех  встречах  нам  скажут,
что  жить  правдою  лучше,  то  все  корабли
твои, а если кривдою, то мои!» — «Хорошо!..»

Плыли они много ль, мало ль, сколь не да-
лече путь свой продолжали, — встретился им
купец.  «Послушай,  господин  купец,  чем  на
свете жить лучше: кривдою или правдою?» —
«Жил  я  правдою,  да  плохо;  а  теперь  живу
кривдою, кривда лучше!» Плывут они дальше
много ль, мало ль, и встречается им мужичок.
«Послушай,  добрый  человек,  чем  на  свете



лучше  жить:  кривдою  или  правдою?» —  «Из-
вестное  дело —  кривдою;  а  правдою  куска
хлеба  не  наживешь!»  На  третьей  встрече  им
сказали то же самое.

Отдал  Правда  три  корабля  Кривде,  вышел
на  берег  и  пошел  тропинкою  в  темный  лес.
Пришел он в  избушку и  лег  под  печку  спать.
Ночью поднялся страшный шум, и вот кто-то
говорит:  «А  ну-тка,  похвалитесь:  кто  из  вас
нынче  гуще  кашу  заварил?» —  «Я  поссорил
Кривду  с  Правдою!» —  «Я  сделал,  что  двою-
родный  брат  женится  на  сестре!» —  «Я  разо-
рил  мельницу  и  до  тех  пор  буду  ее  разорять,
пока  не  забьют  крест-накрест  палей4  ». —  «Я
сомустил5  человека  убить!» —  «А  я  напустил
семьдесят  чертенят  на  одну  царскую  дочь;
они  сосут  ей  груди  всякую  ночь».  А  вылечит
ее тот,  кто сорвет жар-цвет!» (Это такой цвет,
который  когда  цветет —  море  колыхается  и
ночь бывает яснее дня; черти его боятся!)

Как  ушли  они,  Правда  вышел  и  помешал
жениться  двоюродному  брату  на  сестре,  за-
прудил  мельницу,  не  дал  убить  человека,  до-
стал  жар-цвет  и  вылечил  царевну.  Царевна
хотела  выйти  за  него  замуж,  да  он  не  согла-



сился. Подарил ему царь пять кораблей, и по-
ехал  он  домой.  На  дороге  встретил  Кривду.
Кривда  удивился  богатству  Правды,  повы-
спросил  у  него  все,  как  что  было,  да  и  залег
ночью  под  печку  в  той  же  избушке…  Слете-
лись духи, да и начали совет держать; как бы
узнать того,  кто  испортил им все  дела?  Подо-
зревали  они  самого  из  них  ледащего6  ;  как
стали  его  бить  да  щипать,  он  бросился  под
печку, да и вытащил оттуда Кривду.  «Я Крив-
да!» — говорит купец чертям, да все-таки они
его  не  послушали  и  разорвали  на  мелкие  ку-
сочки.

Так  и  выходит,  что  правдою-то  жить  луч-
ше, чем кривдою.

* * *
Однажды  спорила  Кривда  с  Правдою:  чем

лучше жить — кривдой али правдой? Кривда
говорила:  лучше  жить  кривдою;  а  Правда
утверждала:  лучше  жить  правдою.  Спорили,
спорили, никто не переспорит. Говорит Крив-
да:  «Пойдем  к  писарю,  он  нас  рассудит!» —
«Пойдем», — отвечает Правда.

Вот пришли к писарю. «Реши наш спор, —
говорит  Кривда, —  чем  лучше  жить —  крив-



дою  али  правдою?»  Писарь  спросил:  «О  чем
вы  бьетеся?» —  «О  ста  рублях». —  «Ну  ты,
Правда,  проспорила;  в  наше  время  лучше
жить кривдою».

Правда  вынула  из  кармана  сто  рублей  и
отдала Кривде, а сама все стоит на своем, что
лучше жить правдою. «Пойдем к судье, как он
решит? —  говорит  Кривда. —  Коли  по-твое-
му —  я  тебе  плачу  тысячу  рублей,  а  коли  по-
моему — ты мне должна оба глаза отдать». —
«Хорошо, пойдем». Пришли они к судье, стали
спрашивать:  чем  лучше  жить?  Судья  сказал
то же самое: «В наше время лучше жить крив-
дою». —  «Подавай-ка  свои  глаза!» —  говорит
Кривда Правде; выколола у ней глаза и ушла
куда знала.

Осталась Правда безглазая, пала лицом на-
земь и поползла ощупью. Доползла до болота
и  легла  в  траве.  В  самую  полночь  собралась
туда  неверная  сила.  На'большой  стал  всех
спрашивать: кто и что сделал? Кто говорит: я
душу  загубил;  кто  говорит:  я  того-то  на  грех
смустил;  а  Кривда  в  свой  черед  похваляется:
«Я  у  Правды  сто  рублей  выспорила  да  глаза
выколола!» —  «Что  глаза! —  говорит  на'боль-



шой. —  Стоит  потереть  тутошней  травкою —
глаза опять будут!» Правда лежит да слушает.

Вдруг  крикнули  петухи,  и  неверная  сила
разом  пропала.  Правда  нарвала  травки  и  да-
вай  тереть  глаза;  потерла  один,  потерла  дру-
гой — и стала видеть по-прежнему; захватила
с собой этой травки и пошла в путь-дорогу. В
это  время  у  одного  царя  ослепла  дочь,  и  сде-
лал он клич: кто вылечит царевну, за того от-
даст  ее  замуж.  Правда  приложила  ей  к  очам
травку,  потерла и вылечила;  царь обрадовал-
ся, женил Правду на своей дочери и взял к се-
бе в дом…

* * *
В некотором царстве  жили два  крестьяни-

на:  Иван  да  Наум.  Назвались  они  товарища-
ми  и  пошли  вместе  на  заработки.  Шли-шли,
очутились  в  богатом  селе  и  нанялись  у  раз-
ных хозяев; поработали одну неделю и свиде-
лись  в  воскресный  день.  «Ты,  брат,  сколько
заработал?» —  спросил  Иван.  «Мне  пять  руб-
лев  господь  дал». —  «Господь  дал!  Много  он
даст,  коли сам не  заработаешь? — «Нет,  брат,
без  божией помощи сам ничего не  сделаешь,
ни  гроша  не  получишь!»  Тут  они  крепко  за-



спорили и положили на том: «Пойдем оба по
дороге  и  спросим  у  первого  встречника:  чья
правда?  Кто  проиграет,  тот  должо'н  отдать
все свои заработанные деньги».

Вот и  пошли;  сделали шагов с  двадцать —
попадается  им  навстречу  нечистый  дух  в  че-
ловеческом  образе.  Стали  его  спрашивать,  а
он в ответ: «Что сам заработаешь, то и ладно!
На  бога  нечего  надеяться,  он  ни  копейки  не
даст!»  Отдал  Наум  все  свои  деньги  Ивану  и
воротился  к  хозяину  с  пустыми  руками.  Про-
шла еще неделя;  в  воскресный день работни-
ки  опять  свиделись  и  подняли  тот  же  спор.
Наум говорит: «Хоть на прошлой неделе ты и
за'брал мои деньги, а мне господь еще больше
дал!» — «Ну, — отвечает Иван, — если, по-тво-
ему, тебе бог дал, а не сам ты заработал, то да-
вай  опять  пойдем  до  первой  встречи  и  спро-
сим: чья правда? Кто виноват останется, у то-
го отобрать все деньги и отрезать правую ру-
ку». Наум согласился.

Пошли они по дороге; повстречался им тот
же  нечистый  и  отвечал  что'  и  прежде.  Иван
обобрал у товарища деньги, отрубил ему пра-
вую руку и оставил одного. Долго думал Наум,



что  теперь  ему  без  руки  делать?  Кто  кор-
мить-поить  станет?  Ну  да  бог  милостив!  По-
шел  к  реке  и  лег  на  берегу  под  лодку:  «Пере-
ночую пока здесь, а утром увижу, что делать;
утро вечера мудренее».

В  самую  полночь  собралось  на  эту  лодку
многое  множество  нечистых  и  начали  про-
меж  себя  разговаривать:  кто  какие  козни
устроил.  Один  говорит:  «Я  между  двух  мужи-
ков  спор  решил  в  противную  сторону,  и  у
правдивого руку отрезали».  Другой на то ска-
зал:  «Это  пустое!  Только  три  раза  по  росе  по-
кататься —  рука  снова  вырастет!» —  «А  я, —
начал  хвастаться  третий, —  у  такого-то  бари-
на  единственную  дочь  иссушил:  чуть  жива
ходит!» — «Эка! — отвечал четвертый. — Если
кто  пожалеет  барина,  то  непременно  выле-
чит  дочку.  Средство  простое:  взять  такой-то
травы сварить да в том отваре искупать ее —
она  и  будет  здорова!» —  «В  одном  пруду, —
стал  говорить  пятый, —  мужик  поставил  во-
дяную  мельницу  и  уж  много  лет  хлопочет,  а
все без пользы: только что запрудит плотину,
а  я  прокопаю  и  выпущу  воду». —  «Дурак  же
твой  мужик! —  сказал  шестой  черт. —  Он  бы



загатил получше плотину,  а  когда б стала во-
да  прорываться —  бросил  бы  туда  сноп  соло-
мы: тут бы ты и погиб!»

Наум все это слышал и на другой день вы-
растил  свою  правую  руку,  потом  исправил  у
мужика  плотину  и  вылечил  дочь  у  барина.
Щедро  его  наградили и  мужик и  барин,  и  за-
жил  он  припеваючи.  Раз  повстречал  он  свое-
го  прежнего  товарища;  тот  удивился,  зачал
расспрашивать:  как-де  ты  разбогател  и  отку-
да руку взял? Наум ему все рассказал, ничего
не  утаил.  Иван  выслушал  и  думает:  «Постой
же, и я так сделаю, еще пуще его разбогатею!»
Пошел к реке и лег на берегу под лодку. В пол-
ночь  собрались  нечистые.  «А  что,  братцы, —
говорит один из них, — должно быть,  кто-ни-
будь  нас  подслушивает.  Ведь  у  мужика  рука
отросла, боярская дочь выздоровела, и плоти-
на в ход пошла!»

Бросились  все  под  лодку  смотреть;  нашли
Ивана и разорвали на мелкие кусочки.  Отли-
лись волку коровьи слезы!

* * *
Были два брата;  один богатый,  другой бед-

ный. Богатый сделал пирушку, позвал гостей,



позвал  и  брата.  Брат  пришел  всех  наперво7  ;
после него начали собираться гости. Когда на-
бралось  их  много,  хозяин  начал  подвигать
своего брата ниже;  говорит ему:  «Поди-ка ты,
брат, пониже!» Брат подвигался, подвигался и
додвинулся до самых дверей: больше уж и ме-
ста нет! А гостей все прибывает… Говорит, на-
конец, богатый бедному: «Поди-ка ты к черту,
дай другим место!»

Бедный  брат  вышел  на  улицу  и  побежал
на' реку. Ходит по берегу мельник; бедный его
и  спрашивает:  «Скажи,  где  черт  живет?»  Тот
отвечает: «Вон, поди — скочи в бучило8 ». Вот
бедный туда скочил и объявился9 в избе — в
той избе никого нет. Он запал10 тута, чтоб его
не  видно  было,  и  сидит  себе  смирно  да  тихо.
Скоро собрались в  избу бесенки;  собрались и
стали  промеж  себя  похваляться.  Один,  хро-
мой,  говорит:  «Я  мельницу  прорыл —  ни  за'
что  ее  не  укрепить!»  А  другие  ему  в  ответ:
«Как  не  укрепить?  Мельник  укрепит!» —
«Чем?» —  «Он  накладет  терновнику  да  ши-
повнику;  тем дело и устроит!»  Мужик слуша-
ет их речи…

Когда  беси  убежали  из  избы,  а  мужик



остался  один, —  он  тотчас  выскочил  оттуда,
вынырнул  из-под  воды  и  очутился  наверху.
Мельник все по берегу ходит, не знает, не ве-
дает,  чем  укрепить  мельницу.  Бедный  гово-
рит:  «Награди меня,  я  укреплю твою мельни-
цу». — «Возьми что угодно; хоть целый воз де-
нег  дам,  только  укрепи,  пожалуйста!» —  «На-
таскай  терновника  да  шиповника,  тем  и
устроишь!»  Мельник  тотчас  набил  сваи,  на-
кидал  терновнику,  набросал  шиповнику,
сверху землей заровнял — и укрепил мельни-
цу, а мужику целый воз денег насыпал.

Бедный  увез  деньги  домой,  надо  в  кладо-
вую таскать, а не в чем. Вот он посылает свое-
го сына к богатому брату и наказывает попро-
сить  у  него  четуху11  .  Богатый  спрашивает:
«На  что  четуху?» —  «Деньги  из  телеги  в  кла-
довую носить». — «Какие там деньги? Что вы,
смеетесь надо мной, что ли? У вас денег нико-
ли не водилось!» — и не' дал четухи. Мальчик
пришел  безо  всего  и  говорит  отцу:  «Дядя  не'
дал  четухи,  сказывает:  на  что  вам!»  Отец  по-
сылает  сына  в  другой  раз:  «Поди  еще,  да  хо-
рошенько  попроси».  Мальчик  опять  к  дяде.
«Дай, —  говорит, —  четуху;  надо  деньги  тас-



кать».  Богатый  дивится,  не  верит:  «Ступай,  я
сам  принесу!»  Приносит  к  бедному  брату  че-
туху, увидал полный воз денег и стал спраши-
вать: «Скажи, брат, где взял монету! Гляди-ка,
у тебя ее целые вороха набросаны!» — «А пом-
нишь,  как  ты  послал  меня  к  черту?  Вот  я  к
черту сходил и добро получил».

Богатому  забедно12  стало,  пошел  искать
черта. Прибежал на'  реку,  а мельник по бере-
гу ходит да радуется,  что укрепил свою мель-
ницу. Спрашивает его богатый: «Где черт жи-
вет?» —  «Вон,  поди  в  бучило!»  Он  бросился  и
объявился в избе. Начали бесенки опять соби-
раться  в  избу  и  разговаривают  промеж  себя:
«Вот  мельник  укрепил-таки  мельницу  и  тер-
новником  и  шиповником;  теперь  не  разло-
мать!» Хромой бесенок стал говорить: «А что,
братцы, не подслушивает ли кто наши речи?»
Давай искать везде и нашли богатого брата в
углу: «А! Дак это ты переносишь наши речи?»
Взяли его задавили и бросили в омут.

* * *
Был-жил  Макарка —  такой  счастливый  на

рыбу,  что  за  ночь  по  десяти  ведер  налавли-
вал. Вдруг то сделалось, что совсем перестала



рыба  попадать.  Макарка  Счастливый  сейчас
догадался, пошел на' реку ночевать и лег под
лодку. Пришли три черта и хвастаются; один
черт  говорит:  «Я  вот  у  Макарки  Счастливого
всю рыбу отнял, не стала к нему в сети попа-
дать».

Другой говорит:  «Я  вот  в  таком-то  царстве
всю воду остановил: и люди и звери без воды
помирают. А можно сделать, что пойдет вода;
надобно  цепь  сковать  да  на  той  цепи  в  омут
опуститься  и  отомкнуть  жилу;  только  надо
скорей вылезать оттудова, а то человек от во-
ды  захлебнется!»  Третий  говорит:  «А  я  вот  в
некотором  царстве  мучу  царицу,  в  ночь  по
три платья раздираю».

Макарка  выслушал  эти  разговоры,  и  толь-
ко убрались черти — он вылез из-под лодки и
пошел  в  чужую  сторону,  где  народ  без  воды
помирает; пришел в ту землю и говорит наро-
ду: «Хотите, я вам воду пущу?» Весь народ воз-
радовался,  начал  просить:  «Сделай  милость,
пусти воду!» Сейчас доложили царю. Макарка
Счастливый велел сковать цепь во сто сажо'н.
Сковали цепь с крюком и опустили Макарку в
омут;  он  отомкнул  жилу —  вода  ударила,  по-



текла,  зашумела… а Макарку Счастливого на-
зад выхватили. И скотина и люди — все бегут
к  воде!  Царь  пожаловал  Макарку  Счастливо-
го, наградил его и деньгами и селами.

После  того  отправился  Макарка  в  иное  го-
сударство,  где  черт  у  царя  жену  мучит;  при-
шел  прямо  во  дворец  и  говорит  царю:  «Хо-
чешь,  я  то  сделаю,  что черт перестанет цари-
цу  мучить?»  Царь  этому  возрадовался:  «Сде-
лай  милость!  Что  хочешь —  тебе  заплачу».
Макарка  Счастливый  велел  сковать  себе
долбню в двенадцать пуд да железную шапку,
чтоб  было  что  на  голову  надевать.  Настала
ночь; надел Макарка железную шапку, взял в
руки долбню и сел возле царицыной спальни;
а кругом у дворца всё солдаты стоят с  ружья-
ми да с пушками, как летит черт к царице —
сейчас бьют в него и палят, а убить не могут!
Прилетел  черт,  увидал  Макарку  и  говорит
ему: «Здорово, Макарка Счастливый!» — «Здо-
рово,  черт!» —  «Пусти  к  царице». —  «Нет,  не
пущу! Давай наперед стукнем один другого по
разу». —  «Давай!»  Вот  кинули  жребий,  кому
достанется  прежде  бить.  И  досталося  прежде
бить черту.



Как  ударил  черт  Макарку  Счастливого —
тот пошатнулся, а Макарка ударил его — черт
с ног свалился, еле-еле в себя пришел и поле-
тел назад.

На  другую  ночь  принес  черт  осьмину  оре-
хов и начал Макарку Счастливого орехами за-
нимать, только б к царице пустил.

Вот  они  щелкали,  щелками  орехи,  и  гово-
рит  черт  Макарке:  «Что  ж  ты  меня  не  попот-
чуешь  своими  орехами?»  А  у  Макарки  Счаст-
ливого  были в  кармане чугунные орехи:  «Из-
воль, у меня в кармане есть!» Черт эти орехи
во  рту  валял,  валял,  не  мог  ни  одного  раз-
грызть; так и бросил и говорит опять: «Пусти
к  царице!»  Макарка  не  пущает:  «Давай, —  го-
ворит, —  ударимся  еще  по  разу!» —  «Давай!»
Ударил  черт —  Макарка  наземь  упал,  а  Ма-
карка  ударил —  убил  черта  до  смерти.  Царь
пожаловал  Макарку  Счастливого,  отдал  за
него дочь свою замуж; зажил Макарка с царе-
вою дочкою — просто чудо!

* * *
В некотором царстве, в некотором государ-

стве жили-были в одной деревне два соседа —
оба  портные.  Раз  согласились  они  и  пошли



вместе  в  иные  волости  промышлять  своим
мастерством.  Пришли  в  село,  начали  баб  да
мужиков обшивать и заработали по двадцати
рублев на брата. Собрались и пошли в другую
волость;  те-другие  разговоры,  и  заспорили:
чем лучше жить, правдою или кривдою? «Ду-
рак  ты! —  забранился  криводушный. —  Ви-
дишь:  баре,  купцы  да  торговые  люди  умеют
кривить, так они зато в сапогах ходят; а у нас
на деревне, чай, знаешь старика Абрама: весь
век  свой прожил правдою,  а  сапогов  да  хоро-
шего  платья  сроду  не  нашивал!»  Правдивый
стоит на своем, не соглашается.

Вот  и  ударились  они  об  заклад,  а  уговор
был такой:  дойти до первого села и спросить
у людей, чем лучше жить? Коли скажут: прав-
дою,  то  криводушный  отдаст  правдивому
свои  двадцать  рублев,  а  коли  скажут:  крив-
дою,  то  наоборот —  пусть  правдивый  распла-
чивается.  Пришли  в  село  и  стали  ходить  по
избам да спрашивать: «Скажите, люди божии,
чем  лучше  жить:  правдою  или  кривдою?»
Только кого ни пытают, все в одно слово гово-
рят: «Нашли о чем спрашивать! Кривде везде
лучше,  кривда  в  сапогах  ходит,  а  правда  в



лаптях!»  Отдал  правдивый  криводушному
свои  деньги,  и  принялись  по-прежнему  рабо-
тать,  баб,  мужиков  обшивать;  заработали  по
тридцать  рублев  на  брата  и  пошли  в  третью
волость. Дорогою те же разговоры; один гово-
рит: правда лучше; другой говорит: нет, крив-
да лучше!

Поспорили и ударились об заклад на трид-
цать  рублев.  Дошли  до  села;  кого  ни  спро-
сят — всяк одно твердит: «Где уж нынче прав-
дой жить? Правда-то в лаптях ходит, а кривда
в  сапогах!»  Проспорил  правдивый  криводуш-
ному  весь  заработок.  В  третий  раз  выработа-
ли они по пятидесяти рублев на брата и опять
заспорили. Заспорили и решили на том: если
кто теперь проспорит, у того и деньги взять и
глаза ему выкопать. Знамое дело, правдивый
проспорил; криводушный взял у него пятьде-
сят  рублев,  выкопал  ему  глаза,  оставил  одно-
го на дороге, а сам ушел домой. «Видно, и в са-
мом  деле  нет  на  свете  правды! —  сказал  сле-
пой. — Кривда меня перемогла; как мне быть
невидущему?»  Побрел  ощупью  и  попал  на
тропинку;  эта  тропинка  привела  его  до  стан-
ка13 . Тут нащупал он толстое дерево, влез на



самую верхушку и просидел до позднего вече-
ра.

Как  стемнело,  пришел  на  то  место  старец,
принес вязанку дров, сбросил с плеч и сказал:
«Господи  благослови!»  Немного  погодя  при-
шел другой старец, а там и третий; сбросили с
плеч  по  вязанке  дров  и  также  промолвили:
«Господи  благослови!»  Потом  развели  они
огонь,  сели  возле  костра  и  стали  разговари-
вать.  Один  говорит:  «У  нашего  царя  третий
год дочь больна; кто ее вылечит, за того царь
отдаст  ее  замуж».  Другой  говорит:  «Царевну
просто вылечить; она заболела в самый трои-
цын день. Подал ей за обедней поп просвиру,
она стала есть и уронила под пол крошку,  ту
крошку подхватила лягушка и  съела;  от  того
вся  беда  приключилася.  Теперь  коли  в  трои-
цын день взять бычью кожу,  помазать ее  ме-
дом  да  положить  под  церковный  пол,  лягуш-
ка  сейчас  всползет  на  кожу,  полижет  меду,
станет  гадовать14  и  выронит  просвирную
крошку.  Тогда  только  взять  эту  крошку,  об-
мыть  в  воде  да  скормить  царевне —  царевна
и поздоровеет».

На  другое  утро  стали  старцы  росой  умы-



ваться и говорят между собой: «Какая сегодня
славная  роса!  Стоит  ею  раз-другой  помочить
глаза —  так  и  слепота  пропадет!»  После  того
старцы ушли, а слепой швец15 спустился с де-
рева,  умылся  росою —  и  в  ту  ж  минуту  стал
видеть  лучше  прежнего,  словно  никогда  и
глаз не терял. Прославил он господа бога и по-
шел  в  тот  город,  где  жила  больная  царевна.
На  троицын  день  явился  он  к  царю,  потребо-
вал себе бычью кожу да меду, сделал все, как
сказывал старец, и вылечил царевну. Царь об-
радовался и выдал за него свою дочь.

* * *
Были-жили два мужика; у одного было че-

тыре  корабля,  у  другого —  три,  и  поспорили
они,  чем лучше жить:  кривдой али правдой?
Правдивый-то  и  проспорил  своему  супротив-
нику все свои три корабля, и попросил он его
перевезть  себя  на  корабле  на  другой  берег.
Так  дело  и  сделалось.  Переехал  он  на  другой
берег,  и пошел по пробитой тропинке,  и при-
шел к дереву, а под деревом место кругом бы-
ло  утоптано,  оттого  что  сюда  собиралась
нечистая  сила.  Влез  правдивый  на  дерево,
чтоб отдохнуть немножко, не боясь зверя, а за



ним вслед собралась туда всякая нечистая си-
ла и стала похваляться своими делами.

Вот  один  черт  и  рассказывает,  как  он  ис-
портил  какую-то  царевну:  царевна  ослепла,
оглохла,  смутилась разумом, вылечить ее ни-
кто  не  сможет;  а  вылечить  ее  можно:  надо
только  взять  из  такой-то  церкви  крест  да  об-
лить его водою и тою водою умывать и поить
больную  царевну,  да  еще  надо  из-под  тако-
го-то камня достать лягву16 , вынуть у нее изо
рта  кусочек  просвиры,  что  она  утащила,  и
дать  тот  кусочек  съесть  больной  царевне.
Правдивый подслушал все это, добыл и крест
и  кусочек  просвирки  и  вылечил  царевну.
Царь  отдал  ему  за  то  полцарства  и  в  жены
дочь  свою,  а  как  умер  царь,  правдивый  сам
сделался царем.

А  у  криводушного  мужика  все  пошло  пра-
хом,  богатство  все  изгибло,  и  стал  он  ходить
по'  миру  и  собирать  милостыню.  Вот  раз  сде-
лал царь на нищих обед, пришел и криводуш-
ный. Царь узнал его, приказал его остановить
и  позвать  к  себе  и  оставил  его  ночевать  во
дворце  возле  себя.  Ночью-то  мужику  захоте-
лось  испить,  и  видит  он:  стоит  в  палатах  во-



да,  какою  царь  умывал  свои  ноги.  «Ну, —  ду-
мает  он, —  ничего,  напьюсь  и  этой;  царские
ноги не поганы!» А царь увидел, что он хочет
испить,  и  закричал:  «Эй,  вестовой,  дай  чело-
веку напиться!» — и ему тотчас принесли чи-
стой  воды.  Наутро  царь  рассказал  криводуш-
ному  все,  что  с  ним  сталось,  наградил  его  и
отпустил.  Мужику захотелось попытать тако-
го ж счастья, и пошел он под то же дерево, где
был  и  правдивый,  да  нечистая  сила  почуяла
его и разорвала на части.



Ж

Королевич и его дядька 
* * *

ил-был  король,  у  него  был  сын-подро-
сток. Королевич был всем хорош — и ли-

цом  и  нравом,  да  отец-то  его  не  больно:  все
его  корысть  мучила,  как  бы  лишний  барыш
взять да побольше оброку сорвать. Увидел он
раз  старика  с  соболями,  с  куницами,  с  боб-
рами,  с  лисицами.  «Стой  старик!  Откудова
ты?» — «Родом из такой-то деревни, батюшка,
а ныне служу у мужика-лешего». — «А как вы
зверей  ловите?» —  «Да  леший-мужик  наста-
вит  ле'сы1  ,  зверь  глуп —  и  попадет». —  «Ну,
слушай,  старик!  Я  тебя  вином напою и  денег
дам;  укажи  мне,  где  ле'сы  ставите?»  Старик
соблазнился и указал. Король тотчас же велел
лешего-мужика поймать и в железный столб
заковать, а в его заповедных лесах свои ле'сы
поделал.

Вот  сидит  мужик-леший  в  железном  стол-
бе  да  в  окошечко  поглядывает,  а  тот  столб  в
саду  стоял.  Вышел  королевич  с  бабками,  с
мамками,  с  верными  служанками  погулять
по'  саду;  идет  мимо  столба,  а  мужик  леший



кричит  ему:  «Королевское  дитя!  Выпусти  ме-
ня;  я тебе сам пригожусь». — «Да как же я те-
бя  выпущу?» —  «А  пойди  к  своей  матери  и
скажи  ей:  матушка  моя  любезная,  поищи  у
меня вшей в головке. Да головку-то положь к
ней на колени; она станет у тебя в голове ис-
кать, а ты улучи минуту, вытащи ключ у ней
из  кармана,  да  меня  и  выпусти».  Королевич
так и сделал; вытащил ключ из кармана у ма-
тери, прибежал в сад, сделал себе стрелку, по-
ложил  на  тугой  лук  и  пустил  ее  далеко-дале-
ко,  а сам кричит, чтоб мамки и няньки лови-
ли  стрелу.  Мамки  и  няньки  разбежалися,  в
это время королевич отпер железный столб и
высвободил мужика-лешего.

Пошел  мужик-леший  рвать  королевские
ле'сы! Видит король, что звери больше не по-
падаются,  осерчал  и  напустился  на  свою  же-
ну:  зачем  ключ  давала,  мужика-лешего  вы-
пускала?  И  созвал  он  бояр,  генералов  и  дум-
ных людей, как они присудят: голову ли ей на
плахе  снять,  али  в  ссылку  сослать?  Плохо
пришлось  королевичу —  жаль  родную  мать,
и  признался  он  отцу,  что  это  его  вина:  вот
так-то и так-то все дело было. Взгоревался ко-



роль,  что  ему  с  сыном делать?  Казнить  нель-
зя; присудили: отпустить его на все на четыре
стороны,  на  все  ветры  полуденные,  на  все
вьюги  зимние,  на  все  вихри  осенние;  дали
ему котомку и одного дядьку.

Вышел королевич с дядькою в чистое поле.
Шли они близко ли,  далеко ли,  низко ли,  вы-
соко ли,  и увидели колодезь.  Говорит короле-
вич дядьке: «Ступай за водою!» — «Нейду!» —
отвечает  дядька.  Пошли  дальше,  шли-шли —
опять  колодезь.  «Ступай,  принеси  воды!  Мне
пить  хочется», —  просит  дядьку  королевский
сын в другой раз.  «Нейду!» — говорит дядька.
Вот  еще шли-шли — попадается  третий коло-
дезь,  дядька  опять  нейдет,  и  пошел  за  водою
сам  королевич.  Спустился  в  колодезь,  а  дядь-
ка захлопнул его крышкою и говорит: «Не вы-
пущу!  Будь  ты  слугой,  а  я —  королевичем».
Нечего  делать,  королевич  согласился  и  дал
ему  в  том  расписку  своей  кровью;  потом  по-
менялись они платьями и отправились даль-
ше.

Вот пришли они в иное государство; идут к
царю  во  дворец —  дядька  впереди,  а  короле-
вич позади. Стал дядька жить у того царя в го-



стях, и ест и пьет с ним за единым столом. Го-
ворит  он  ему:  «Ваше  царское  величество!
Возьмите  моего  слугу  хоть  на  кухню».  Взяли
королевича  на  кухню,  заставляют  его  дрова
носить,  кастрюли  чистить.  Немного  прошло
времени —  выучился  королевич  готовить  ку-
шанье  лучше  царских  поваров.  Узнал  про  то
государь, полюбил его и стал дарить золотом.
Поварам  показалось  обидно,  и  стали  они  ис-
кать случая, как бы извести его.

Вот один раз сделал королевич пирог и по-
ставил в печку, а повара добыли яду, взяли да
и посыпали на пирог. Сел царь обедать; пода-
ют  пирог,  царь  только  было  за  нож  взялся,
как бежит главный повар: «Ваше величество!
Не  извольте  кушать».  И  насказал  на  короле-
вича  много  всякой  напраслины.  Царь  не  по-
жалел  своей  любимой  собаки,  отрезал  кусок
пирога  и  бросил  наземь;  собака  съела  да  тут
же издохла. Призвал государь королевича, за-
кричал  на  него  грозным  голосом:  «Как  ты
смел с отравой пирог изготовить, сейчас велю
тебя  казнить  лютою  казнию!» —  «Знать  не
знаю,  ведать  не  ведаю,  ваше  величество! —
отвечает королевич, — Видно, поварам в оби-



ду стало, что вы меня жалуете; нарочно меня
под  ответ  подвели».  Царь  его  помиловал,  ве-
лел конюхом быть.

Повел  королевич  коней  на  водопой,  а  на-
встречу  ему  мужик-леший:  «Здорово,  коро-
левский  сын!  Пойдем  ко  мне  в  гости». —  «Бо-
юсь,  кони  разбегутся». —  «Ничего,  пойдем!»
Изба тут же очутилась. У лешего-мужика три
дочери;  спрашивает  он  старшую:  «А  что  ты
присудишь  королевскому  сыну  за  то,  что  из
железного  столба  выпустил?»  Дочь  говорит:
«Дам ему скатерть-самобранку».  Вышел коро-
левич  от  лешего-мужика  с  подарком,  смот-
рит —  кони  все  налицо;  развернул  ска-
терть — чего хочешь, того просишь: и питье и
еда!

На другой день гонит он царских коней на
водопой,  а  мужик-леший  опять  навстречу:
«Пойдем ко мне в гости!» Привел и спрашива-
ет  середнюю  дочь:  «А  ты  что  королевскому
сыну присудишь?» — «Я  ему подарю зеркаль-
це:  что  захочешь,  все  в  зеркальце  увидишь!»
На третий день опять попадается королевичу
мужик-леший, ведет к себе в гости и спраши-
вает  меньшую дочь:  «А  ты что  королевскому



сыну  присудишь?» —  «Я  ему  подарю  дудоч-
ку —  только  к  губам  приложи,  сейчас  явятся
и  музыканты  и  песельники».  Весело  стало
жить  королевскому  сыну:  ест-пьет  хорошо,
все знает, все ведает, музыка целый день гре-
мит. Чего лучше? А кони-то, кони-то! Чудо, да
и только: и сыты, и статны, и на' ногу резвы.

Начал  царь  хвалиться  своей  любимой  до-
чери,  что  послал  ему  господь  славного  коню-
ха. А прекрасная царевна и сама давным-дав-
но конюха заприметила: да как и не заметить
красной  де'вице  добра  мо'лодца!  Любопытно
стало царевне:  отчего  у  нового  конюха лоша-
ди  и  резвее  и  статнее,  чем  у  всех  других?
«Дай, —  думает, —  пойду  в  его  горницу,  по-
смотрю:  как  он,  бедняжка,  поживает?»  А  уж
известно: чего баба захочет, то и сделает. Улу-
чила  время,  когда  королевич  на  водопой  ко-
ней погнал,  пришла в  его  горницу,  а  как гля-
нула  в  зеркальце —  тотчас  все  смекнула  и
унесла  с  собой  и  скатерть-самобранку,  и  зер-
кальце, и дудочку.

В  это  время  случилась  у  царя  беда:  насту-
пил  на  его  царство  семиглавый  Идолище,
просит себе царевну в замужество. «А если не



выдадут,  так  и  силой  возьму!» —  сказал  он  и
расставил свое войско — тьму-тьмущую. Пло-
хо  пришлось  царю:  делает  он  клич  по  всему
своему  царству,  сзывает  князей  и  богатырей;
кто из них победит Идолища семиглавого, то-
му  обещает  дать  половину  царства  и  вдоба-
вок дочь в замужество.  Вот собрались князья
и  богатыри,  поехали  сражаться  против  Идо-
лища,  отправился  и  дядька  с  царским  вой-
ском.  И  наш  конюх  сел  на  кобылу  сиву  и  по-
тащился  вслед  за  другими.  Едет,  а  навстречу
ему  мужик-леший:  «Куда  ты,  королевский
сын?» — «Воевать». — «Да на кляче далеко не
уедешь!  А  еще  конюх!  Пойдем  ко  мне  в  го-
сти».

Привел в свою избу, налил ему стакан вод-
ки.  Королевич выпил.  «Много ль в  себе силы
чувствуешь?» —  спрашивает  мужик-леший.
«Да если б была палица в пятьдесят пудов, я б
ее вверх подбросил да свою голову подставил,
а  удара  и  не  почуял бы!»  Дал ему другой ста-
кан выпить: «А теперь много ли силы?» — «Да
если б была палица во сто пудов, я б ее выше
облаков  подбросил».  Налил  ему  третий  ста-
кан: «А теперь какова твоя сила?» — «Да если



бы  утвердить  столб  от  земли  до  неба,  я  бы
всю  вселенную  повернул!»  Мужик-леший  на-
цедил водки из другого крану и подал короле-
вичу;  королевич  выпил —  и  поубавилось  у
него силы кабы на седьмую часть.

После  вывел  его  мужик-леший  на  крыль-
цо,  свистнул  молодецким  посвистом:  отколь
ни  взялся —  вороной  конь  бежит,  земля  дро-
жит, из ноздрей пламя, из ушей дым столбом,
из-под  копыт  искры  сыплются.  Прибежал  к
крыльцу  и  пал  на  коленки.  «Вот  тебе  конь!»
Дал  ему  еще  палицу-буявицу2  да  плеть  шел-
ковую.  Выехал  королевич  на  своем  вороном
коне  супротив  рати  неприятельской;  смот-
рит, а дядька его на березу взлез,  сидит да от
страху  трясется.  Королевич  стегнул  его  плет-
кою  раз-другой  и  полетел  на  вражее  воин-
ство;  много  народу  мечом  прирубил,  еще
больше  конем  притоптал,  самому  Идолищу
семь голов снес. А царевна все это видела; не
утерпела, чтоб не посмотреть в зеркальце, ко-
му она достанется. Тотчас выехала навстречу,
спрашивает  королевича:  «Чем  себя  поблаго-
дарить  велишь?» —  «Поцелуй  меня,  красна
де'вица!»  Царевна  не  устыдилася,  прижала



его  к  ретиву  сердцу  и  громко-громко  поцело-
вала, так что все войско услышало.

Королевич  ударил  коня —  и  был  таков!
Вернулся  домой  и  сидит  в  своей  горенке,
словно  и  на  сражении  не  был,  а  дядька  всем
хвастает,  всем  рассказывает:  «Это  я  был,  я
Идолище победил!» Царь встретил его с боль-
шим  почетом,  сговорил  за  него  свою  дочь  и
задал  великий  пир.  Только  царевна  не  будь
глупа — возьми да и скажись, что у ней голо-
вушка  болит,  ретивое  щемит.  Как  быть,  что
делать нареченному зятю? «Батюшка, — гово-
рит  он  царю, —  дай  мне  корабль,  я  поеду  за
лекарствами  для  своей  невесты;  да  прикажи
и конюху со мной ехать: я ведь больно к нему
привык!»  Царь  послушался,  дал  ему  корабль
и конюха.

Вот  они  и  поехали,  близко  ли,  далеко  ли
отплыли —  дядька  приказал  сшить  куль,  по-
садить в него конюха и пустить в воду. Царев-
на глянула в зеркальце, видит — беда! Села в
коляску  и  поскорей  к  морю;  а  на  берегу  уж
мужик-леший  сидит  да  невод  вяжет.  «Мужи-
чок! Помоги моему горю; злой дядька короле-
вича утопил». — «Изволь, красна де'вица! Вот



и невод готов! Приложи-ка сама к нему белые
ручки». Вот царевна запустила невод в глубо-
кое  море,  вытащила  королевича  и  повезла  с
собою; а дома все дочиста отцу рассказала.

Сейчас веселым пирком, да и за свадебку; у
царя  ни  мед  варить,  ни  вино  курить —  всего
вдоволь!  А  дядька  накупил  разных  снадобий
и воротился назад: входит во дворец, а тут его
и  схватили.  Взмолился  он,  да  поздно:  духом3
его  на  воротах  расстреляли.  Свадьба  короле-
вича была веселая; все кабаки и трактиры на
целую  неделю  были  открыты  для  простого
народа  безденежно.  И  я  там  был,  мед-вино
пил, по усам текло, а в рот не попало.

* * *
Был мужик,  у  него было три сына:  два ум-

ных, третий дурак. Вот хорошо, за'чал мужик
горох  сеять,  и  повадился  к  нему  на  горох
незнамо  кто.  Видит  отец,  что  все  побито,  по-
валено,  потоптано,  и стал говорить своим де-
тям:  «Дети  мои  любезные!  Надобно  карау-
лить,  кто  такой  горох  у  нас  топчет?»  Сейчас
большой  брат  пошел  караулить.  Приходит
полуночное время, ударил его сон — горох по-
топтан,  а  он  ничего  не  видал.  Опосля  доста-



лось  караулить  середнему  брату —  и  серед-
ний ничего не видал. «Сем-ка я пойду, — гово-
рит  дурак, —  уж  я  не  прогляжу!» —  «Хорошо
ты поёшь! Каково станется?» — отвечают ему
братья.

И  таки  пошел  дурак  караулить,  взял  с  со-
бой воз  лык да фунт табаку.  Как стал его  сон
ударять,  он  стал  табаку  больше  нюхать.  При-
езжает  на  горох  Никанор-богатырь,  пускает
своего  коня,  а  сам  лег  богатырским  сном
спать — лег и заснул. Сейчас это дурак взял и
зачал  его  сонного  лыками  путлять.  Упутлял
его  лыками  и  пришел  к  отцу.  «Ну, —  гово-
рит, —  поймал  я  вора!»  Отец  приходит,  смот-
рит: «Как же ты, дурак, мог этакую силу пова-
лить?»

Вот  донесли  царю,  что  пои'ман  этакий  бо-
гатырь.  Царь  сейчас  посылает:  «Кем  он
пои'ман?»  Доклада'ют  ему,  что  пои'ман  та-
ким-то  дураком.  Тут  сейчас  царь  приказыва-
ет:  «Приведите  мне  дурака!»  Привели;  царь
спрашивает:  «Как  же  это,  дурак,  как  бы  его
сюда  перевезть?»  Он  ему  говорит:  «А  вот  как
надобно  править:  надобно  двенадцать  лоша-
дей,  да  шестьдесят  человек  народу,  да  чугун-



ные  дроги —  тогда  можно  положить  Никано-
ра-богатыря на дроги и привезть сюда».

Привезли  богатыря  к  царю.  «Как  же,  ду-
рак, — спрашивает царь, — куды же его поса-
дить  и  чем  закрепить,  чтоб  не  ушел?»  Дурак
говорит: «На двадцать аршин вели земли вы-
копать, той землей завали чугунные стены да
накати  накатники:  крепко  будет!»  Завалили
чугунные  стены,  накатили  накатники,  поса-
дили  туда  Никанора-богатыря  и  поставили
над ним полк солдат караульных. Дурак заце-
пил  крюком,  перервал  лыки  и  развязал  бога-
тыря. Царь дурака наградил, домой отпустил.

Раз  как-то  гуляли  царские  дети  по'  саду  и
пущали  золотые  стрелы,  и  попала  стрела
меньшого брата, Ивана-царевича, в окошечко
Никанора-богатыря.  «Ах,  Никанор-богатырь,
отдай  мою  стрелку». —  «Помоги  мне, —  гово-
рит Никанор-богатырь, — прикажи хоть одну
накатинку  скатить —  так  отдам  твою  стрел-
ку;  пожалуй,  еще  три  своих  подарю!»  Иван-
царевич  понатужился  и  сам  снял  одну  нака-
тину;  Никанор-богатырь  отдал  ему  золотую
стрелку  и  говорит:  «Ну,  Иван-царевич,  бу-
дешь ты лакеем, пастухом и поваром, и опять



будешь Иваном-царевичем».
Сейчас  разломал  Никанор-богатырь  свою

темницу,  вылез  оттуда  и  весь  полк  побил.
Царь пришел, увидал и ужаснулся: «Кем бога-
тырь выпущен?» Тут валялись избитые, изра-
ненные:  у  того  солдата  рука  оторвана,  у  того
нога изломана; говорят они царю: «Так и так,
Иван-царевич выпустил». Осердился царь, по-
слал  собирать  с  разных  земель  королей  и
принцев.  Собрались  короли  и  принцы;  уго-
стил  их  царь  и  стал  с  ними  думать-гадать.
«Что  мне, —  говорит, —  с  сыном,  Иваном-ца-
ревичем,  делать?  Ведь  царских  детей  ни  каз-
нят, ни вешают». Присоветовали ему: дать ца-
ревичу одного слугу,  и  пускай идет,  куда сам
знает!

Пошел  Иван-царевич  от  своего  отца;  шел
ни  много,  ни  мало,  и  захотелось  ему  пить.
Приходит  к  колодезю,  глянул —  далече  вода,
не  достанешь,  напиться  нечем.  Говорит  он
слуге  своему:  «Ах,  Ванька,  как  же  быть?» —
«Ну,  Иван-царевич, —  говорит  Ванька, —  дер-
жи меня  за  ноги,  я  напьюся,  а  там и  тебя  на-
пою;  а  то  не  достанешь —  далече  вода».  Сей-
час  это  Ванька  начал  пить,  напился,  а  там



стал царевича держать. Иван-царевич напил-
ся: «Ну, Ванька, вытаскивай меня!» Он ему от-
вечает:  «Нет  же!  Будь  ты  Ванька,  а  я  буду
Иван-царевич». — «Что ты,  дурак,  пустое бол-
таешь!» —  «Сам  болтаешь!  Коли  не  хочешь,
утоплю в колодезе!» — «Нет же!  Лучше не то-
пи; будь ты Иван-царевич, а я буду Ванька».

На  том  и  поладили;  приходят  в  большой
град столичный, прямо в палаты царские; на-
званый царевич идет впереди, кресты кладет
не  по-писаному,  поклоны  ведет  не  по-учено-
му;  а  настоящий  царевич  позади  выступает,
кресты  кладет  по-писаному,  поклоны  ведет
по-ученому.  Царь  принимает  их  с  охотою.
«Живите  у  меня», —  говорит.  Сейчас  Вань-
ка-названник4  начал  наговаривать:  «Ах,  ка-
кой лакей у меня! Как хорошо скотину стере-
жет! Если лошадей погонит, то у всякой лоша-
ди сделаются хвост золотой, грива золотая, по
бокам  часты  звезды;  а  коров  погонит,  у  вся-
кой коровы сделаются рога золотые, хвост зо-
лотой, по бокам часты звезды».

Дал  ему  царь  лошадей  стеречь.  Погнал
Иван-царевич табун в чистое поле;  все  лоша-
ди  от  него  разбежалися.  Он  сел  и  заплакал



горько: «Эх, Никанор-богатырь, что ты сделал
надо мной! Как мне теперь быть?» Откуда не'
взялся —  является  перед  ним  Никанор-бога-
тырь.  «Что, — говорит, — тебе  надобно,  Иван-
царевич?»  Тот  рассказал  ему  про  свое  горе.
«Ничего!  Поедем-ка  с  тобой,  соберем  всех  ло-
шадей  да  погоним  к  моей  меньшой  сестре.
Меньшая  сестра  все  поделает,  что  тебе  царь
приказал».  Пригнали  табун  к  меньшой  сест-
ре; она и впрямь все поделала, накормила-на-
поила гостей и домой проводила. Гонит Иван-
царевич  лошадей  к  царскому  дворцу:  у  вся-
кой  лошади  грива  золота',  хвост  золотой,  по
бокам  звезды.  Названник  Ванька  под  окном
сидит:  «Ах,  каналья,  сделал-таки,  сделал!  Хи-
тёр, — говорит, — мудёр!»

Ну,  теперича приказывает ему царь коров
гнать:  «Чтоб  было  то  же  сделано,  а  если  не
сделаешь —  я  тебя  на  воротах  расстреляю!»
Иван-царевич  горько  заплакал  и  погнал  ко-
ров;  целый  день  стерег.  «Ах,  друг  Никанор,
явись  передо  мной!»  Никанор-богатырь  явля-
ется; погнали к его середней сестре; она всем
коровам  поделала  рожки  золотые,  хвосты  зо-
лотые, по бокам — звезды; накормила гостей,



напоила  и  домой  проводила.  Гонит  Иван-ца-
ревич  коров,  а  Ванька-названник  под  окном
сидит.  «Ах, —  говорит, —  хотел  погубить,  да
нет: и это сделал!» Царь увидал: «Вот так пас-
тух!  Вишь  каких  лошадей  да  коров  поста-
вил — любо-дорого посмотреть!» Говорит ему
Ванька: «Он мне и кушанье хорошо готовит!»
Царь сейчас отправил его в поварскую; пошел
Иван-царевич  к  поварам  под  начало,  а  сам
горько  плачет:  «Господи!  Я  ничего  не  умею;
это все на меня напраслину наговаривают».

Вот  задумал  царь  отдать  свою  дочь  за  на-
званника;  а  тут  и  пишет  к  нему  трехглавый
змей: «Если ты не отдашь своей дочери за ме-
ня, то я всю твою силу порублю и тебя самого
в  полон  возьму».  Говорит  царь  своему  наре-
ченному  зятю:  «Что  же  мне  делать?»  Ванька
отвечает:  «Батенька,  выставим  силу;  может
быть,  и  наша  возьмет!»  Выставили  силу,  ста-
ли  воевать.  А  Иван-царевич  просится  у  пова-
ров:  «Пустите  меня,  дяденьки,  посмотреть
сражение; я сроду не видал». Те говорят: «Сту-
пай,  посмотри!»  Сейчас  приходит  он  на  чи-
стое поле и говорит: «Друг Никанор, явись пе-
редо мной».  Никанор-богатырь перед ним яв-



ляется:  «Что  угодно  тебе,  Иван-царевич,  то  и
буду  делать».  Он  спрашивает:  «Как  же  нам
разогнать  все  это  сражение,  побить  неприя-
телей?  Сослужи-ка  мне  эту  службу». —  «Это
службишка, а не служба!»

Поехал Никанор-богатырь и разогнал силу
неприятельскую, всех побил, порубал. «Ну, те-
перь  надо  свадьбу  играть!» —  говорит  царь.
Вдруг пишет шестиглавый змей: «Если ты не
отдашь  своей  дочери  за  меня,  то  всю  силу
твою  порублю  и  тебя  самого  в  полон  возь-
му!» — «Ах, как же нам быть?» — спрашивает
царь. Говорит Ванька: «Нечего делать — надо
силу  выставлять;  может  быть,  нам  бог  помо-
гнёт!» Выставили против силы змеиной свою
армию.  Стал  Иван-царевич  проситься  у  по-
варов:  «Дяденьки,  отпустите  меня  посмот-
реть». —  «Ступай,  да  скорей  назад  приходи».
Он пошел на чистое поле:  «Ах,  друг Никанор,
явись  передо  мной!»  Никанор-богатырь  явля-
ется:  «Что  тебе  угодно,  все  для  тебя  буду  де-
лать». — «Как бы нам порубить эту силу?» От-
вечает  Никанор-богатырь:  «Поеду  и  потру-
жусь  для  тебя!»  Пустился  на  рать-силу  змеи-
ную  и  побил  ее  всю  дочиста.  «Ну, —  говорит



царь, —  теперь  нам  можно  и  свадьбу  играть:
никакой  помехи  не  будет!»  Взялись  за  сва-
дьбу,  а  тут  двенадцатиглавый  змей  пишет:
«Если не отдашь за меня своей дочери, то всю
твою силу побью, тебя самого в полон возьму,
а  царство  твое  головней  выжгу!»  Надобно
опять  выставлять  армию.  «Если  станет  змей
побивать, — думает царь, — в ту ж минуту от-
дам ему дочь добром, чтоб только царства не
тронул».  Иван-царевич  просится  у  поваров:
«Дяденьки,  отпустите  меня  посмотреть». —
«Ступай, да скорей назад приходи!»

Вот  приходит  он  на  чистое  поле,  свист-
нул-гаркнул  своим  громким  голосом:  «Друг
Никанор,  явись  передо  мной!»  Никанор-бога-
тырь  является:  «Ну,  брат  Иван-царевич,  вот
когда служба-то нам пришла! Садись и ты на
коня,  и  поедем:  я  впереди —  на  двенадцати-
главого  змея,  а  ты  позади —  на  всех  его  бога-
тырей».  А  у  того  змея  было  двенадцать  под-
ручных богатырей. Сел Иван-царевич на коня
и  вслед  за  Никанором-богатырем  поехал  на
неприятеля;  стали биться-рубиться,  изводить
силу змеиную.

На  том  бою  ранили  Ивана-царевича  в  ру-



ку;  он повернул коня и прямо наехал на цар-
скую карету. Царевна сняла с себя шаль, разо-
рвала  пополам  и  половинкой  завязала  ему
руку.  Иван-царевич  опять  ударил  на  змея  и
побил  все  его  войско;  после  приехал  в  свое
место,  лег  спать  и  заснул  крепким  богатыр-
ским  сном.  Во  дворце  свадьба  готовится;  хва-
тились его повара'.  «Куда, — говорят, — делся
наш молодой повар?»  Побежали искать и на-
шли сонного; стали будить — никак не разбу-
дят,  стали  толкать —  никак  не  растолкают.
Один  повар  взял  колотушку:  «Сейчас  приши-
бу  его;  пускай  пропадает!»  Ударил  его  раз,
другой; Иван-царевич проснулся: «Ах, братцы,
я  проспал!»  И  просит:  «Дяденьки,  не  сказы-
вайте, что я так долго спал». Те говорят: «Пой-
дем,  дурак,  скорее,  чтобы нас за  тебя не руга-
ли!»

Привели  его  в  поварскую  и  заставили  ка-
стрюли  чистить.  Иван-царевич  засучил  рука-
ва  и  принялся  за  работу.  Увидала  царевна  у
него половину своей шали: «Покажи-ка, Вань-
ка!  Где  ты  этот  платок  взял?»  Тут  он  и  при-
знался.  «Не  тот, —  говорит, —  названник —
царевич, а я!» — и рассказал ей все, как было.



Сейчас взяла царевна его за руку, повела к от-
цу:  «Вот мой нареченный жених,  а  не тот ла-
кей!»  Царь  стал  у  него,  спрашивать:  «Как  у
вас дело было?» — Так и так, говорит. Царь пе-
ревенчал  свою  дочь  за  Ивана-царевича,  а  на-
званника  расказнил.  И  я  там  был,  мед-вино
пил, по усам текло, во рту не было; подали бе-
лужины — остался не ужинавши.



У

Иван-царевич и Марфа-
царевна 

 одного  царя  много  лет  содержался  мужи-
чок  руки  железны,  голова  чугунна,  сам

медный,  хитрец  был,  важный  человек.  Сын
царю1  Иван-царевич  был  маленький,  ходил
мимо  тюрьмы.  Этот  старик  подкликал  его  к
себе  и  взмолился  ему:  «Дай,  пожалуйста,
Иван-царевич,  напиться!»  Иван-царевич  еще
ничего не знал — был маленький, почерпнул
воды  и  подал  ему:  старика  с  этого  в  тюрьме
не  стало,  ушел.  Дошла  эта  весть  и  до  царя.
Царь  приказал  Ивана-царевича  за  это  дело
выгнать  из  царства.  Царское  слово —  закон:
Ивана-царевича  выгнали  из  царства;  пошел
он куда глаза глядят.

Шел долго;  наконец приходит в друго цар-
ство  прямо  к  царю,  просится  в  службу.  Царь
его  принял,  приказал  сделать  конюхом.  Он
только  спит  на  конюшне,  а  за  конями  не  хо-
дит;  конюшенный  староста  не  однажды  бил
его.  Иван-царевич  все  терпел.  Какой-то  царь
сватал царевну у этого царя и не высватал; за



то  объявил  войну.  Этот  царь  ушел  с  войска-
ми,  а  царством  осталась  править  дочь  его
Марфа-царевна.  Она  и  прежде  замечала  Ива-
на-царевича, что он не простого роду; за то и
послала его в какое-то место губернатором.

Иван-царевич уехал, живет там, правит де-
лом. Один раз поехал он на охоту; только вы-
ехал  за  жи'ло2 —  неоткуда  взялся  мужичок
руки  железны,  голова  чугунна,  сам  медный:
«А, здравствуй, Иван-царевич!» Иван-царевич
ему поклонился. Старик зовет его: «Поедем, —
говорит, —  ко  мне  в  гости».  Поехали.  Стари-
чок  ввел  его  в  богатый  дом,  крикнул  малой
дочери:  «Эй,  давай-ка  нам  пить  и  есть,  да  и
полуведерную  чашу  вина!»  Закусили;  вдруг
дочь  приносит  полуведерную  чашу  вина  и
подносит  Ивану-царевичу.  Он  отказывается,
говорит:  «Мне  не  выпить!»  Старик  велит
браться;  взял  чашу,  и  откуда  у  него  сила  взя-
лася — на один дух так и выпил это вино!

Потом  старик  созвал  его  разгуляться;  до-
шли  до  камня  в  пятьсот  пудов.  Старик  гово-
рит: «Поднимай этот камень, Иван-царевич!»
Он  думает  себе:  «Где  мне  поднять  такой  ка-
мень!  Однако  попробую».  Взял  и  легко  пере-



кинул; сам опять и думает: «Откуда же у меня
берется  сила?  Небось  этот  старик  в  вине  ее
мне подает». Походили сколько времени и по-
шли в дом. Приходят: старик середней дочери
крикнул ведро вина принести.  Иван-царевич
смело  взялся  за  чашу  вина,  выпил  на  один
дух. Опять пошли разгуляться, дошли до кам-
ня  в  тысячу  пудов.  Старик  говорит  Ивану-ца-
ревичу:  «Ну-ка,  переметни  этот  камень!»
Иван-царевич  тотчас  схватил  камень  и  бро-
сил,  и  думает  себе:  «Эка  сила  хочет  во  мне
быть!»

Воротились  опять  в  дом,  и  опять  старик
крикнул  большой  дочери  принести  полтора
ведра  чару  зелена  вина.  Иван-царевич  и  это
выпил на один дух. Пошли со стариком разгу-
ляться.  Иван-царевич  легонько  метнул  ка-
мень  в  полторы  тысячи  пудов.  Тогда  старик
дал ему скатёртку-самовёртку и говорит: «Ну,
Иван-царевич,  в  тебе  теперь  много  силы:  ло-
шади не поднять! Крыльцо дома вели переде-
лать,  тебя  оно  не  станет  поднимать;  стулья
надо  другие  же;  под  полы  можно  наставить
чаще  подстоек3  .  Ступай  с  богом!»  Все  люди
засмеялись,  как  увидели,  что  губернатор  с



охоты идет пешком, а лошадь ведет в поводу.
Он пришел домой; под полы велел наставить
стоек,  стулья  все  переделали,  стряпок4  ,  гор-
ничных  прогнал,  один  себе  живет,  как  пу-
стынник.  И  все  дивятся,  как  живет  он  голо-
дом; никто ему не стряпает! Даром что его пи-
тает скатёртка-самовёртка.

В  гости  ходить  ни  к  кому  он  не  стал,  да  и
как  ходить?  Ничего  его  не  поднимало  в  до-
мах.

Царь между тем с походу воротился, узнал,
что  Иван-царевич  живет  губернатором,  при-
казал  его  сменить  и  сделать  опять  конюхом.
Нечего  делать — Иван-царевич стал жить ко-
нюхом.  Один раз  конюшенный староста  стал
его куда-то наряжать, да и ударил; Иван-царе-
вич не стерпел, как схватил его сам, так голо-
ву и отшиб. Дошло дело это до царя; привели
Ивана-царевича.  «Почто  ты  ушиб  старо-
сту?» —  спросил  царь.  «Он  сам  наперед  уда-
рил  меня;  я  не  шибко5  и  отплатил  ему,  да
как-то по голове: голова и отпала». Другие ко-
нюхи  сказали  то  же —  задел  наперед  старо-
ста,  а  Иван-царевич ударил его  нешибко.  Ни-
чего  не  сделали  с  Иваном-царевичем,  только



сменили  из  конюхов  в  солдаты;  он  и  тут  на-
чал жить.

Не  чрез  долгое  времени  приходит  к  царю
мужичок сам с  ноготь,  борода  с  локоть,  и  по-
дает  письмо  за  тремя  черными  печатями  от
Водяного  царя;  тут  написано:  ежели  царь  в
такой-то день и на такой-то остров не приве-
зет  дочь  свою Марфу-царевну взамуж6 за  сы-
на Водяного царя, то он людей всех прибьет и
все царство огнем сожгет; а за Марфой-царев-
ной  будет  трехглавый  змий.  Царь  прочитал
это письмо, подал от себя другой ответ к Водя-
ному  царю,  что  дочь  отдать  согласен;  прово-
дил  старика  и  созвал  сенаторов  и  думных
дьяков  думу  думать,  как  отстоять  дочь  от
трехглавого  змия?  Ежели  не  послать  ее  на
остров, то всему царству от Водяного царя бу-
дет  смерть.  Кликнули  клич,  не  выищется  ли
такой  человек,  который  бы  взялся  выручать
от змия Марфу-царевну? За того ее царь и вза-
муж отдаст.

Нашелся какой-то поддергайко7 , взял роту
солдат,  повез  Марфу-царевну;  привозит  на
остров, оставил ее в хижине, а сам остался до-
жидаться змия на улице. Между тем Иван-ца-



ревич узнал,  что Марфу-царевну увезли к Во-
дяному  царю,  собрался  и  поехал  на  остров;
пришел  в  хижину,  Марфа-царевна  плачет.
«Не плачь, царевна! — сказал он ей. — Бог ми-
лостив!» Сам лег на лавку, голову положил на
колена Марфе-царевне и уснул.  Вдруг змий и
начал выходить, воды за ним хлынуло на три
аршина. Барин с солдатами стоял тут; как на-
чала  вода  прибывать,  он  и  скомандовал  им:
«Марш  на  лес!»  Солдаты  все  сбились  на  лес.
Змий  вышел  и  идет  прямо  в  хижину.  Мар-
фа-царевна увидела, что змий идет за ней, на-
чала  Ивана-царевича  будить;  тот  соскочил,
на один раз отсек все три головы у змия, а сам
ушел. Барин повез Марфу-царевну домой к от-
цу.

Не  чрез  много  времени  старик  сам  с  но-
готь,  борода  с  локоть  выходит опять  из  воды
и  несет  от  Водяного  царя  письмо  за  шести
черными  печатями,  чтобы  царь  привез  дочь
на  тот  же  остров  шестиглавому  змию;  а  еже-
ли  он  не  отдаст  Марфу-царевну,  то  Водяной
царь грозился все царство потопить. Царь от-
писал  опять,  что  согласен  отдать  Марфу-ца-
ревну. Маленький старичонко ушел. Царь на-



чал  кликать  клич;  послали  везде  бумаги:  не
найдется ли такой человек, который бы изба-
вил  Марфу-царевну  от  змия?  Тот  же  барин
опять  явился,  говорит:  «Я,  ваше  царско  вели-
чество,  избавлю;  только  дайте  роту  сол-
дат». — «Да больше не надо ли? Теперь змий о
шести  главах». —  «Будет8  .  Мне  и  этого  мно-
го».

Собрались  все,  повезли  Марфу-царевну;  а
Иван-царевич  узнал,  что  Марфа-царевна
опять  в  напасти,  за  добродетель  ее,  что  его
сделала губернатором, пошел туда ли, поехал
ли;  так  же  застал  Марфу-царевну  в  хижине,
входит к ней. Она уж ждет его;  только увиде-
ла — обрадовалась.  Он лег  и  уснул.  Вдруг  ше-
стиглавый змий и начал выходить; воды хлы-
нуло на шесть аршин. Барин с солдатами еще
сперва9 сидел на лесу10 . Змий вошел в хижи-
ну,  Марфа-царевна  разбудила  Ивана-цареви-
ча; вот они схватились, бились-бились, Иван-
царевич  отсек  змию  голову,  другу,  третью,  и
все шесть, и сбросал их в воду, а сам будто ни
в  чем  не  бывал —  пошел.  Барин  с  солдатами
слез  с  лесу,  поехал  домой,  доносит  царю,  что
бог  помог  отстоять  Марфу-царевну;  и  ее,  вид-



но,  настращал чем-то этот барин:  она не сме-
ла сказать, что не он отстаивал ее. Барин стал
приступать,  чтобы  сделали  свадьбу.  Мар-
фа-царевна  велит  подождать.  «Дайте, —  гово-
рит, — мне поправиться со страху; я и то вон
как напугалась!»

Вдруг опять тот же старик сам с ноготь, бо-
рода  с  локоть  выходит  из  воды  и  несет  пись-
мо  с  девяти  черными  печатями,  чтобы  царь
немедленно  послал  Марфу-царевну  на  та-
кой-то  остров  и  в  такой-то  день  к  девятигла-
вому змию, а ежели не пошлет, то все его цар-
ство  будет  потоплено.  Царь  опять  отписал,
что согласен; сам начал искать такого челове-
ка, какой бы избавил царевну от девятиглаво-
го  змия.  Тот  же  барин  опять  выискался  и  по-
ехал с ротой солдат и с Марфой-царевной.

Иван-царевич  услыхал  это,  собрался  и  от-
правился туда же, а Марфа-царевна там ждет
уж  его.  Он  пришел;  она  обрадовалась,  стала
его  спрашивать,  какого  он  роду,  кто  такой,
как  зовут?  Он  ничего  не  сказал,  лег  и  уснул.
Вот девятиглавый змий и начал выходить, во-
ды  поднял  на  себе  на  девять  аршин.  Барин
опять скомандовал солдатам: «Марш на лес!»



Залезли. Марфа-царевна будит Ивана-цареви-
ча, не может разбудить; змий уж близко у по-
рогу!  Она  слезно  заплакала;  Ивана-царевича
разбудить все не может. Змий уж подползает,
только  схватить  Ивана-царевича!  Он  все
спит.  У  Марфы-царевны  был  ножичек  перо-
чинный; она им и резнула по щеке Ивана-ца-
ревича. Он проснулся, соскочил, схватился со
змием  биться-барахтаться.  Вот  змий  начал
издолять11  Ивана-царевича.  Неоткуда  взялся
мужичок  руки  железны,  голова  чугунна,  сам
медный,  схватил  змия;  отсекли  двоймя  ему
все головы, сбросали в воду и ушли. Барин пу-
ще12  того  обрадовался;  соскакали  с  лесу,  от-
правились  в  свое  царство,  и  он  неотступно
стал просить царя сделать свадьбу. Марфа-ца-
ревна  отказывалась:  «Подождите  немного  да
дайте мне оправиться;  я  и то вон как испуга-
лась!»

Старичок  сам  с  ноготок,  борода  с  локоток
опять  принес  письмо.  Водяной  царь  требует
виноватого. Барину и не хотелось было ехать
к  Водяному  царю,  да  нечего  делать —  посла-
ли.  Снарядили  корабль  и  отправились  (а
Иван-царевич тут на флоте служил, как-то по-



пал  тут  же  на  корабль);  плывут.  Вдруг  на-
встречу им корабль — как птица летит,  толь-
ко  и  кричат:  «Виноватого,  виноватого!» —  и
пробежал мимо. Немного отплыли, другой ко-
рабль  навстречу,  и  опять  кричат:  «Виновато-
го,  виноватого!»  Иван-царевич  указал  на  ба-
рина; уж они его били-били — до полусмерти!
Проехали.

Вот  приезжают  они  к  Водяному  царю.  Во-
дяной  царь  приказал  натопить  докрасна  чу-
гунну  ли,  железну  ли  баню  и  виноватого  по-
садить туда. Барин перепугался, душа в пятки
ушла!  Смертонька  приходит!  А  у  Ивана-царе-
вича остался с  тех  кораблей13 какой-то  чело-
век, увидел, что Иван-царевич не простого ро-
ду, и стал у него служить. Иван-царевич и по-
слал его: «Ступай, просиди в бане». Тот сейчас
сбегал;  ему —  дьявол  то  и  есть —  ничего  там
не делается, прибежал обратно невредим. Ви-
новатого  опять  потребовали,  теперь  уж  к  са-
мому  Водяному  царю;  барина  увели.  Уж  его
ругал-ругал,  бил-бил  Водяной  царь  и  велел
прогнать. Поехали обратно.

Барин дома пуще еще стал гордиться и не
отходит  от  царя,  приступает,  чтобы  сделал



свадьбу.  Царь просватал; назначили день, ко-
гда  быть  свадьбе.  Барин —  где  поднялся'!  Ру-
кой не достанешь! Никто близко не подходи!
А  царевна  говорит  отцу:  «Батюшка!  Вели  со-
брать всех солдат; я хочу смотреть их». Тотчас
солдат собрали. Марфа-царевна и пошла, всех
обошла  и  доходит  до  Ивана-царевича,  взгля-
нула  на  щеку  и  видит  рубец,  как  она  ножич-
ком его резнула; берет она Ивана-царевича за
руку и ведет к отцу: «Вот,  батюшка, кто меня
избавил  от  змиев;  я  не  знала —  кто  он,  а  те-
перь узнала по рубцу на щеке. Барин-от сидел
с солдатами на лесу!» Тут же солдат тех спро-
сили:  сидели  ли  они  на  лесу?  Они  сказали:
«Правда, ваше царско величество! Барин был
еле жив, не годен!» Того разу его разжаловали
и  послали  в  ссылку;  а  Иван-царевич  обвен-
чался на Марфе-царевне, стал жить да быть и
хлеб жевать.



Масенжны дзядок 
1

Быў  сабе  гаспадар  і  меў  трох  сыноў:  двох
разумных,  а  трэці  дурань.  Да  таго  гаспадара
упадзілося2  нешто  ў  пшаніцу  і  што  дзень —
по  моргу3  з’едало.  Паслаў  той  гаспадар  на
першую  ноч  старшага  сына  вартаваць4  ;  ён
пашоў, сідзеў, сідзеў, а пад самы дзень заснуў
і  рана,  як устаў,  то  пшаніцу знашоў нецэлую.
На другую ноч пашоў серэдні, і ён таксама за-
снуў  пад  дзень —  і  нешто  з’ело  пшаніцу.  На
трэцюю ноч пашоў дурань; ён, як толькі пры-
шоў,  так  з  вечара  і  лёг  спаць,  а  пад  дзень
устаў  і  сядзіць —  аж  прылятае  пташка.  Ён
падкраўся і злавіў тую пташку і ўсадзіў ў мех,
і сам лёг спаць.

На  другі  дзень  рано  прыходзяць  браты
старшые глядзець пшаніцы — аж пшаніца цэ-
лая,  а  дурань  спіць.  Яны  пабудзілі  дурня  і
сталі пытаць: «Чаму сягоння цэлая пшаніца?»
Ён  расказаў  братам  усе,  як  было,  і  паказаў
пташку, каторая сідзела ў меху. Яны адабралі
ад  дурня  тую  пташку  і  паняслі  бацьку  на  па-
каз.  Прышоўшы  да  бацька,  яны  сказалі,  што



дурань  спіць  і  што  яны  злавілі  пташку,  ка-
торая  сядзела  на  пшаніцы  і  ела.  Бацька,
разглядзеўшы тую пташку, панес её да круля.
Круль  узяў  пташку,  заплаціў  за  яё  мужыку  і
казаў  замкнуць  да  склепу5  ,  а  ключ  аддаў
жонцы.

Сядзела  тая  пташка,  сядзела  ў  склепе,  аж
падбег  пад  дзвері  маленкі  кралевіч.  Дак  тая
пташка  зачыная  прасіць  у  кралевіча
чалавечаскім голасам, каб ён яё выпусціў. «Як
же  я  магу  выпусціць,  калі  ключ  ад  склепу  ў
маей  маткі  на  шыі?» —  сказаў  кралевіч.  «Ва-
зьмі падлащыся6 да маткі, адкрадзі ключ і мя-
не  выпусці», — сказала пташка.  Той кралевіч
так і зрабіў: прышоў да маткі, зачаў песціцца7
,  адкраў  ключ  і  выпусціў  тую  пташку;  а  тая
пташка —  то  быў  масенжны  дзядок,  і  ён,  вы-
ходзячы  з  склепу,  сказаў  кралевічу:  «Як  чаго
табе  будзе  трэба,  то  толькі  выйдзі  на  двор  і
скажы: масенжны дзедку, памажы' мне! — то
я  за'раз  прыстаўлюся,  і  чаго  толькі  будзе  трэ-
ба, то ўсё зраблю».

На  другі  дзень  круль  паспрашаў  гасцей,
каб  паглядзелі  такой  дзіўнай  пташкі.
Паз’ежджаліся  госці  глядзець  пташкі  і  па



абедзе  пашлі  да  склепу;  прыходяць  туда,  ада-
мкнулі  склеп;  аж пташкі  няма!  Кароль за'раз
да жонкі, бо ў яё былі ключы. Жонка бажыла-
ся,  прысягалася,  што  не  выпущала  пташки,
але  ёй  не  верылі  і  прысудзілі  яё  страціць8  .
Плакала  яна,  плакала,  а  после  прыпамінае,
што  коло  яё  песціўся  сын  і  пэўно9  ён  адкраў
ключы;  яна  гэта  сказала  мужу  і  ўсем  гасцям.
Госці  адны  казалі,  каб  сына  павесіць,  другіе
казалі —  каб  утапіць,  а  адзін  із  гасцей  кажэ,
што  пашыць  яму  свіны  кажушок  і  пусціць  ў
свет.  Усе  на  гэта  згадзіліся10  .  Матка  вельмі
плакала,  а  после,  бачучы,  што  плач  не  памо-
жэ,  казала  прынясці  той  свіны  кажушок  і
панашіва'ла ў яго грошей прынаймней тысяч
сто бумажкамі і золотом, і выправадзіла яго.

Ён  узяў  кіёк11  дый  пашоў.  Ідзе  ён,  плачэ,
што  яму  начаць?  Аж  прыходзіць  яму  на
мысль масенжны дзядок; ён взашоў на гору і
сказаў: «Масенжны дзедку! Памажы мне». Дак
зараз  той  дзядок  прышоў  да  яго  і  запытаўся:
чаго  яму  трэба?  Ён  расказаў  ўсе,  як  было,  і
прасіў,  каб  яму  памог.  Дзядок,  падумаўшы,
сказаў:  «Ідзі  ты  за  моро12  да  караля  і  прасі
яго, каб прыняў цябе за кухціка13 ; як ён цябе



прыме,  то зараз будзе вайна,  і  ты папрасіся ў
кухара, каб цябе пазволіў пайці14 паглядзець
той  вайны,  і  як  ён  цябе  пазволіць,  то  выйдзі
за варота і пакліч мяне».

Той  кралевіч  паслухаў  дзедка  і  пашоў;
прыходзіць ён за моро — аж стаіць палац15 , і
на  дваре  пахаджая  круль.  Кралевіч  ў  свіным
кажушку  падышоў  да  караля  і  стаў  прасіцца
каб  прыняў  яго  да  сябе  за  кухціка.  Кароль
згадзіўся і казаў ісці да кухні. Служыў ён у ка-
раля  год,  другі,  аж  на  трэцём  гаду'  зрабілася
вайна.  Круль  пазбіраў  войско,  сам  вабраўся  і
паехаў  на  вайну.  Кухцік,  даведаўшыся,  што
кароль  паехаў,  зачаў  прасіцца  ў  кухара,  каб
яму  пазволіў  паглядзець  вайны;  кухар  не  ха-
цеў  пазволіць,  але  кралевіч  даў  кухару  пяць
рублеў,  і  ён  яму  пазволіў.  Кралевіч  вышаў  за
браму16 і зачаў клікаць масенжного дзедка.

Дзядок  зараз  прыставіўся,  даў  яму  каня,
вабраў ў ахвіцэрскае адзене,  даў меч,  даў сяр-
эбранае яблыко і  сказаў:  «Ты на вайне гэтым
мечом  паб’еш  усё  непрыяцельскае  войско;
круль  цябе  будзе  прасіць  да  свайго  палацу,
але  ты  не  йдзі;  а  гэтое  яблыко,  як  вернешся
да  палацу,  то  будзеш  качаць,  і  будзе  ў  цябе



прасіць кралеўна гэтаго яблычка, то ты тагды
аддай  ёй,  калі  яна  пазволіць  пераначаваць
цябе ў кралеўны пакоі ў парозе». Кралевіч так
і зрабіў: паехаў на вайну, пабіў ўсё войско; ка-
роль прасіў, каб ён заехаў да палацу, але ён не
згадзіўся.

После,  прыехаўшы  дадому,  переадзеўся  ў
свой  свіны  кажушок,  прышоў  да  кухні;  там,
памыўшы  начынё17  ,  зачаў  качаць  срэбнае
яблычко — аж уходзіць кралеўна і як убачыла
тое яблычко, так і зачала прасіць у яго, каб ён
прадаў. «Я нічого болей не хачу, толькі — каб
кралеўна пазволіла ў сваём пакоі ў парозе пе-
раначаваць». —  «Добра!» —  сказала  кралеўна
і ўзяла яблычко. Як прышла ноч, кралевіч па-
шоў да кралеўны пакою, пераначаваў ў паро-
зе і вернуўся да кухні.

Церэз  гадоў  два  ізноў  зрабілася  вайна;  ка-
роль таксама пазбіраў войска і паехаў. Кухцік
выпрасіўся  ў  кухара на  вайну,  взашоў за  бра-
му, крыкнуў на дзедка, і ён зараз прыставіўся;
даў  кралевічу  каня,  вабраў  ў  ахвіцэрскае  ад-
зене,  даў  залатое  яблыко  і  казаў  аддаць  яго
кралеўне, тагды, калі яна пазволіць перанача-
ваць каля' свайго ложка18 . Кралевіч таксама



пабіў  непрыяцельскае  войско;  круль  прасіў
яго  да  палацу,  але  ён  не  згадзіўся  і  вернуўся
дадому.  Памыўшы  начынё,  зачаў  качаць  і
забаўляцца с сваім яблыкам — аж ізноў вайш-
ла  кралеўна  і  зачала  прасіць,  каб  ён  прадаў
яблычко. Ён адказаў, што жаднай19 платы не
хоча, толькі хоча — каб пазволіла яму перана-
чаваць пры сваём ложку. Кралеўна пазволіла
і  ўзяла  яблычко.  Кралевич  сабраўся,  пашоў  ў
кралеўны пакой, пераначаваў каля' кралеўны
ложка  і  назаўтра  пашоў  да  кухні  і  прыняўся
да сваёй работы.

Церэз  тры  года  ізноў  зрабілася  вайна.
Круль  пазбіраў  сваё  войска  і  сам  паехаў  на
вайну.  Кралевіч,  выпрасіўшыся  ў  кухара,  па-
шоў  паглядзець  нібыто20  вайны.  Вышаўшы
за  браму,  паклікаў  масенжного  дзедка;  ён  за-
раз прыставіўся, даў яму яшчэ лепшаго каня і
яблычко  такое,  як  сонцо,  і  сказаў:  «Ты  ізноў
паб’еш  усё  непрыяцельскае  войско,  цябе  ра-
няць ў  руку,  круль будзе  прасіць  да  сабе,  але
ты  не  едзь;  а  гэтое  яблыко  аддасі  кралеўне
тагды,  калі  яна пазволіць пераначаваць цябе
на сваём ложку». Кралевіч, сеўшы на каня, па-
ляцеў  на  вайну;  прыляцеўшы  туды,  зараз  за-



чаў  рубаць  непрыяцельскае  войска,  перару-
баў  ўсех,  але  адзін  шаблею  ударыў  кралевіча
по  руцэ  і  раніў  яго.  Кароль,  убачыўшы,  што
яго  ранілі,  падскочыў  зараз,  зняў  с  шыі  сваю
хустку21 , абверцеў рану і, аддаўшы свой пяр-
сцёнак  на  па'мятку,  прасіў,  каб  ён  заехаў  да
яго  палацу  адпачыць;  але  кралевич  не  заха-
цеў,  ўдарыў  каня  і  схаваўся  за  гору.  Круль
вельмі  быў  рад,  што  тры  вайны  кончыў
шчасліва і забраў многа другіх краёў.

Кралевіч  пусціў  каня,  пераадзеўся  ў  свой
свіны  кажушок  і  прышоў  да  кухні.  Там
разпытываліся ў яго, што бачыў? І ён расказаў
аб  усём,  як  некі  пан  пабіў  непрыяцельскае
войска, як круль аддаў сваю хустку і свой пяр-
сцёнак на па'мятку і як прасіў да сабе, але той
пан  не  захацеў.  Памыўшы  сваім  звычаем  на-
чынё  і  гаршкі,  стаў  сабе  забаўляцца  з  яблы-
кам,  каторае  асвеціло  цэлую  кухню.  Як  ён
забаўляўся  з  яблыкам,  вайшла  кралеўна  да
кухні  і,  ўбачыўшы  такое  яблычко,  зачала
вельмі  прасіць,  каб  ён  яго  прадаў,  і  яна  яму
дасць толькі грошай, колькі ён хоча. Кралевіч
ў  свіным  кажушку  сказаў,  што  ён  грошай  не
хоча,  толькі  хоча —  каб  кралеўна  пазволіла



пераначаваць  на  сваём  ложку.  Кралеўна
згадзілася  і  казала  паслаць  кухціку  сваю  пас-
цель.  Як  надышла  ноч,  кухцік  пашоў  да
кралеўны  пакою,  разабраўся  і  лёг  на  яё  пас-
целі.

Назаўтра  кола  гадзіны22  дванаццатой  ў
поўдзень  прачхнуўся23  ,  кралевіч  и  казаў
прасіць  да  сабе  круля.  Круль,  здівіўшыся,
вабраўся  ў  мундір,  сеў  ў  карэту  і  прыехаў.
Прыехаўшы  пад  палац,  зараз  убачыў  стражу
незнаёмую,  але  яна  яго  ўсюды  прапускала,  і
кароль  дашоў  да  кралевіча  пакою.  Як  толькі
адамкнуў дзверы,  кралевіч падбег спатыкаць
24 , прывітаўся с каралем і прасіў сядзець. Ка-
роль зараз пазнаў таго,  каторы быў тры разы
на вайне і ўсе тры разы пабіў непрыяцельскае
войска; также пазнаў на кралевіча руцэ сваю
хустку  і  на  пальцы  пярсцёнак.  Круль  зачаў
абнімаць кралевіча,  што яму памог на вайне,
і  павёў  да  сваёй  дачкі.  А  кралеўна  даўно  яго
палюбіла, бо быў вельмі харошы, і зараз з нім
заручылася25  .  На  заручынах  кралевіч  раска-
заў,  як  яго  выгналі  з  дому,  як  масенжны  дзя-
док  ім  апекаваўся26  ,  як  ён  прышоў  за  моро,
як даў яму той дзядок яблыка.



Па  заручынах  у  тры  нядзелі  было  вяселле
27  вельмі  гучное28  ,  а  па  вяселлі  паехалі  да
родзіцаў кралевіча. Бацькі29 іх не пазналі, бо
мелі свайго сына за прапаўшаго:  вельмі былі
рады,  што  сын  знашоўся,  а  асабліва  маці,  ка-
торая зачала разпытывацца: якім способам ён
зайшоў  так  далёко?  Кралевіч  зараз  аб  ма-
сенжном  дзедку,  як  ён  яго  завёў  аж  за  моро,
як ён служыў за кухціка, як быў на вайне; раз-
казаў аб яблыках,  а после — як адкрыўся кру-
лю  і  як  заручыўся  і  ажаніўся  с  кралеўнаю.
Жылі  яны  шчаслівы  доўга;  а  после  бацькі
кралеўны  і  кралевіча  паўміралі  і
пазапісывалі  сваі  кралеўства ім.  А масенжны
дзядок быў ў іх аж да смерці і  многа ім пама-
гаў  ў  усём,  а  асабліва  ў  вайне.  Часто  яны
рабілі  балы,  на  каторых і  я  быў,  мёд-віно  піў;
па барадзе цякло, а ў роце не было.



Ж
Купеческая дочь и служанка 

ил  купец  пребогатый;  у  него  одна  дочь
была  хороша-расхороша!  Развозит  этот

купец товар по разным губерниям, и приехал
он  в  некое  царство  к  царю,  привез  красный
товар  и  стал  ему  отдавать.  Изымел  с  ним
царь таково слово: «Что, — говорит, — я по се-
бе невесты не найду?» Вот купец и стал гово-
рить этому царю: «У меня есть дочка хороша;
так хороша,  что'  человек ни вздумает,  то она
узнает!» То царь часа часовать не стал,  напи-
сал  письмо  и  скричал  своим  господам  жан-
дармам: «Ступайте вы к этому купцу и отдай-
те  это  письмо  купеческой  дочери!» —  а  в
письме написано: «Убирайся венчаться».

Взяла купеческая дочь это письмо на руки,
залилась  слезами  и  стала  убираться,  и  слу-
жанка с  нею;  и  никто  эту  служанку не  разга-
дает  с  купеческой  дочерью:  потому  не  разга-
дает,  что обе на одно лицо. Вот убрались они
в  одинакое  платье  и  едут  к  царю  венчаться.
Досадно  стало  этой  служанке;  сейчас  и  гово-
рит:  «Пойдем,  по  острову  погуляем!»  Пошли
по  острову;  усыпила  служанка  купеческую



дочь  сонным  зельем,  вырезала  у  ней  глаза  и
положила  в  карманчик.  Потом  приходит  к
жандармам  и  говорит:  «Господа  жандармы!
Уходилась  на'  море  моя  служанка».  А  они  в
ответ: «Нам лишь бы ты была жива, а эта кре-
стьянка  вовсе  не  нужна!»  Приехали  к  царю;
сейчас  стали  венчаться  и  начали  жить.  Вот
царь  сам  себе  думает:  «Должно  быть,  купец
меня обманул! Это не купеческая дочь. Отчего
она так нехороша умом-разумом? Вовсе ниче-
го не умеет делать!»

Живет  он  с  нею;  а  эта  купеческая  дочь
опомнилась  от  болезни,  что  ей  служанка-то
причинила:  ничего  она  не  видит,  а  только
слышит. И слышит она, что стерегет старичок
скотину;  стала  ему  говорить:  «Где  ты,  дедуш-
ка,  находишься?» —  «Я  живу  в  избушке». —
«Прими и меня с собою». Старичок принял ее.
Она и говорит: «Дедушка, отгони скотину-то!»
Он ее послушал — отогнал скотину. И посыла-
ет она этого старика в лавку: «Возьми ты бар-
хату и шелку в  долг».  Старик пошел.  Из бога-
тых никто не дал в долг, а дали ему из бедной
лавки.  Принес  он  слепенькой  бархату  и  шел-
ку. Она ему говорит: «Дедушка, ложись спать



и  ухом  не  веди;  а  мне  что  день,  что  ночь —
все  равно!»  И  стала  из  бархату  и  шелку  цар-
скую  корону  шить;  вышила  такую  хорошую
корону, что глядеть — не наглядишься.

Поутру  рано  будит  слепенькая  старика  и
говорит: «Поди, отнеси к царю; ничего не про-
си, а проси только глаз; и что над тобой ни бу-
дут  там  делать, —  ничего  не  бойся!»  Вот  он
пришел во дворец, принес корону. Тут все над
этой короной сдивовались и стали у него тор-
говать;  а  старичок  стал  у  них  просить  глаз.
Сейчас  донесли  царю,  что  он  глаз  просит.
Царь вышел, обрадовался короне и начал тор-
говать ее, а тот и с него глаз просит. Ну, царь
заругался  и  хотел  уж  его  в  острог  сажать.
Только  что'  царь  ни  говорит,  а  он  свое  дело
правит. Царь скричал своим жандармам: «По-
дите,  у  пленного  солдата  вырежьте  глаз!»  А
жена его, царица, сейчас выскочила, вынима-
ет  глаз  и  дает  его  царю.  Царь  очень  обрадо-
вался: «Ах, как ты меня выручила, царевнуш-
ка!» — и отдал старику этот глаз.

Старик взял и пошел со  дворца;  пришел в
свою  избушку.  Слепая  спрашивает:  «Взял  ли
ты, дедушка, мой глазок?» Он говорит: «Взял».



Вот  она  приняла  у  него,  вышла  на  зорю,  по-
плевала  на  глазок,  приставила —  и  стала  ви-
деть.

Посылает она старичка опять в лавки, дала
ему  денег,  велела  долг  отдать  за  шелк  и  за
бархат и еще приказала взять бархату и золо-
та.  Взял он у  бедного купца и принес купече-
ской дочери и бархату и золота.  Вот она села
шить  другую  корону,  сшила  и  посылает  ста-
ричка  к  этому  же  царю,  а  сама  приказывает:
«Ничего  не  бери,  только глаз  проси;  а  станут
тебя  спрашивать,  где  ты  взял, —  скажи:  мне
бог дал!»

Пришел старик во дворец; там все сдивова-
лись;  первая  корона  была  хороша,  а  эта  еще
лучше.  И  говорит  царь:  «Что  ни  давать,  а  ку-
пить  надо!» —  «Дай  мне  глаз», —  просит  ста-
рик.  Царь  сейчас  посылает  вырезать  глаз  у
пленного,  а супруга царева тут же и вынима-
ет  другой  глазок.  Царь  очень  обрадовался,
благодарит ее: «Ах, как ты меня, матушка, вы-
ручила  этим  глазком!»  Спрашивает  царь  ста-
ричка:  «Где  ты,  старичок,  берешь  эти  коро-
ны?» — «Мне бог дал!» — сказал ему старик и
пошел со дворца. Приходит в избушку, отдает



глазок слепенькой. Она вышла опять на зорю,
поплевала  глазок,  приставила  его —  и  стала
видеть  обоими глазами.  Ночь спала  в  избуш-
ке, а то вдруг очутилась в стеклянном дому, и
завела она гулянья.

Едет  царь  посмотреть,  что  такое  за  диво,
кто  такой  построил  эти  хоромы?  Въехал  во
двор, и так она ему рада, сейчас его принима-
ет и за столик сажает.  Попировал там, уезжа-
ет и зовет ее к себе в гости. Вернулся к себе в
дом и сказывает своей царице: «Ах,  матушка,
какой в этом месте дом и какая в нем девица!
Кто  что  ни  вздумает,  то  она  узнает!»  Царица
догадалась  и  говорит  сама  себе:  «Это,  верно,
она, которой я глаза вырезала!»

Вот царь опять едет к ней в гости, а царице
очень досадно. Приехал царь, попировал и зо-
вет ее в гости. Она стала убираться и говорит
старичку: «Прощай! Вот тебе сундук денег: до
дна  его  не  добирай — всегда  будет  полон.  Ля-
жешь  ты  спать  в  этом  стеклянном  дому,  а
встанешь  в  избушке  своей.  Вот  я  в  гости  по-
еду; меня вживе не будет — убьют и в мелкие
части  изрубят;  ты  встань  поутру,  сделай  гро-
бок,  собери  мои  кусочки  и  похорони».  Стари-



чок заплакал об ней. Тем же часом жандармы
приехали, посадили ее и повезли. Привозят ее
в  гости,  а  царица на  нее  и  не  смотрит — сей-
час застрелила бы ее.

Вот  и  вышла  царица  на  двор  и  говорит
жандармам:  «Как  вы эту  девку  домой повезе-
те,  так  тут  же  иссеките  ее  в  мясные  части  и
выньте  у  ней  сердце  да  привезите  ко  мне!»
Повезли они купеческу дочь домой и разгова-
ривают с ней быстро; а она уж знает, что они
хочут  делать,  и  говорит  им:  «Секите  ж  меня
скорее!»  Они  иссекли  ее,  вынули  у  ней  серд-
це,  а  самою  в  назём  закопали  и  приехали  во
дворец. Царица вышла, взяла сердце, скатала
его  в  яйцо  и  положила  в  карман.  Старичок
спал в стеклянном дому, а встал в избушке и
залился  слезами.  Плакал-плакал,  а  дело  надо
исполнить.  Сделал  гроб  и  пошел  искать  ее;
нашел в навозе, разрыл, собрал все части, по-
ложил их в гроб и похоронил у себя.

А царь не знает никакого дела, едет к купе-
ческой дочери в гости. Приехал на то место —
нет ни дома, нет ни девицы, а только где она
схоронена,  там  над  ней  сад  вырос.  Вернулся
во  дворец  и  стал  царице  рассказывать:  «Ез-



дил-ездил,  не  нашел  ни  дома,  ни  девицы,  а
только  один  сад!»  Вот  царица  услыхала  об
этом;  вышла  на  двор  и  говорит  жандармам:
«Ступайте  вы,  посеките  на  том  месте  сад!»
Приехали  они  к  саду  и  стали  его  сечь,  а  он
весь окаменел.

Не  терпится  царю —  хочется  сад  посмот-
реть;  вот  и  едет  глядеть  его.  Приехал  в  сад  и
увидал в нем мальчика — и какой хорошень-
кий мальчик! «Верно, — думает — господа гу-
ляли да потеряли». Взял его во дворец, привез
в свои палаты и говорит царице: «Смотри, ма-
тушка,  не  расквили1  его».  А  мальчик  на  то
время так раскричался, что ничем его и не за-
бавят:  и так и сяк,  а  он знай кричит!  Царица
вынула  из  карманчика  яичко,  скатанное  из
сердца, и дала ему; он и перестал кричать, за-
чал  бегать  по  комнатам.  «Ах,  матушка, —  го-
ворит царь царице, — как ты его утешила!»

Мальчик  побег  на  двор,  а  царь  за  ним;  он
на  улицу —  и  царь  на  улицу,  он  в  поля —  и
царь  в  поля,  он  в  сад —  и  царь  в  сад.  Увидал
там  этот  царь  девицу  и  очень  обрадовался.
Девица  и  говорит  ему:  «Я  твоя  невеста,  купе-
ческая  дочь,  а  царица  твоя —  моя  служанка»



Вот и приехали они во дворец. Царица упала
ей  в  ноги:  «Прости  меня!» —  «А  ты  меня  не
прощала: один раз глаза вырезала, а в другой
велела в мелкие части рассечь!» Царь и гово-
рит:  «Жандармы!  Вырежьте  же  теперь  и  ца-
рице глаза и пустите ее в поля». Вырезали ей
глаза,  привязали  к  коням  и  пустили  в  поля.
Размыкали ее  кони по чистому полю.  А  царь
с  младой  царицею  стали  жить  да  поживать,
добра наживать. Царь ею завсегда любовался
и в золоте водил.



Б

Три царства — медное,
серебряное и золотое 

* * *
ывало  да  живало —  жили-были  старик  да
старушка; у них было три сына: первый —

Егорушко  Залёт,  второй —  Миша  Косолапый,
третий —  Ивашко  Запечник.  Вот  вздумали
отец  и  мать  их  женить;  послали  большого
сына  присматривать  невесту,  и  он  шел  да
шел —  много  времени;  где  ни  посмотрит  на
девок,  не  может  прибрать  себе  невесты,  всё
не глянутся1 . Потом встретил на дороге змея
о  трех  головах  и  испугался,  а  змей  говорит
ему:  «Куда,  добрый  человек,  направился?»
Егорушко  говорит:  «Пошел  свататься,  да  не
могу  невесты  приискать».  Змей  говорит:
«Пойдем  со  мной;  я  поведу  тебя,  можешь  ли
достать невесту?»

Вот  шли  да  шли,  дошли  до  большого  кам-
ня. Змей говорит: «Отвороти камень; там чего
желаешь, то и получишь». Егорушко старался
отворотить,  но  ничего  не  мог  сделать.  Змей
сказал  ему:  «Дак  нет  же  тебе  невесты!»  И



Егорушко воротился домой, сказал отцу и ма-
тери  обо  всем.  Отец  и  мать  опять  думали-по-
думали,  как  жить  да  быть,  послали  среднего
сына,  Мишу  Косолапого.  С  тем  то  же  самое
случилось. Вот старик и старушка думали-по-
думали,  не  знают,  что  делать:  если  послать
Ивашка Запечного, тому ничего не сделать!

А  Ивашко  Запечный  стал  сам  проситься
посмотреть  змея;  отец  и  мать  сперва  не  пус-
кали  его,  но  после  пустили.  И  Ивашко  тоже
шел  да  шел,  и  встретил  змея  о  трех  головах.
Спросил  его  змей:  «Куда  направился,  добрый
человек?» Он сказал:  «Братья хотели женить-
ся, да не смогли достать невесту; а теперь мне
черед выпал». — «Пожалуй, пойдем, я покажу;
сможешь ли ты достать невесту?»

Вот пошли змей с Ивашком, дошли до того
же  камня,  и  змей  приказал  камень  отворо-
тить  с  места.  Ивашко  хватил  его,  и  камень
как не бывал — с места слетел; тут оказалась
дыра в землю, и близ нее утверждены ремни.
Вот  змей  и  говорит:  «Ивашко  Садись  на  рем-
ни;  я  тебя  спущу,  и  ты  там  пойдешь  и  дой-
дешь до трех царств, а в каждом царстве уви-
дишь по девице».



Ивашко спустился и пошел; шел да шел, и
дошел  до  медного  царства;  тут  зашел  и  уви-
дел девицу,  прекрасную из себя.  Девица гово-
рит:  «Добро  пожаловать,  небывалый  гость!
Приходи и садись, где место просто2 видишь;
да скажись,  откуда идешь и куда?» — «Ах,  де-
вица  красная! —  сказал  Ивашко. —  Не  накор-
мила,  не  напоила,  да  стала  вести  спраши-
вать».  Вот девица собрала на стол всякого ку-
шанья  и  напитков;  Ивашко  выпил  и  поел  и
стал  рассказывать,  что  иду-де  искать  себе
невесты:  «если  милость  твоя  будет —  прошу
выйтить за меня». — «Нет, добрый человек, —
сказала девица, — ступай ты вперед, дойдешь
до серебряного  царства:  там есть  девица еще
прекраснее меня!» — и подарила ему серебря-
ный перстень.

Вот добрый молодец поблагодарил девицу
за хлеб за соль, распростился и пошел; шел да
шел,  и  дошел  до  серебряного  царства;  зашел
сюда и увидел:  сидит девица прекраснее пер-
вой.  Помолился  он  богу  и  бил  челом:  «Здоро-
во, красная девица!» Она отвечала: «Добро по-
жаловать,  прохожий  молодец!  Садись  да  хва-
стай:  чей,  да  откуль,  и  какими  делами  сюда



зашел?» —  «Ах,  прекрасная  девица! —  сказал
Ивашко. — Не напоила, не накормила, да ста-
ла  вести  спрашивать».  Вот  собрала  девица
стол,  принесла  всякого  кушанья  и  напитков;
тогда  Ивашко  попил,  поел,  сколько  хотел,  и
начал  рассказывать,  что  он  пошел  искать
невесты, и просил ее замуж за себя. Она сказа-
ла ему: «Ступай вперед, там есть еще золотое
царство, и в том царстве есть еще прекраснее
меня девица», — и подарила ему золотой пер-
стень.

Ивашко  распростился  и  пошел  вперед,
шел да  шел,  и  дошел до  золотого  царства,  за-
шел и увидел девицу прекраснее всех. Вот он
богу помолился и, как следует, поздоровался с
девицей.  Девица  стала  спрашивать  его:  отку-
да и куда идет? «Ах, красная девица! — сказал
он. — Не напоила,  не накормила,  да стала ве-
сти спрашивать». Вот она собрала на стол вся-
кого  кушанья  и  напитков,  чего  лучше  требо-
вать нельзя.

Ивашко  Запечник  угостился  всем  хорошо
и  стал  рассказывать:  «Иду  я,  себе  невесту
ищу; если ты желаешь за меня замуж, то пой-
дем со мною». Девица согласилась и подарила



ему золотой клубок, и пошли они вместе.
Шли да  шли,  и  дошли до серебряного цар-

ства —  тут  взяли  с  собой  девицу;  опять  шли
да шли,  и дошли до медного царства — и тут
взяли  девицу,  и  все  пошли  до  дыры,  из  кото-
рой  надобно  вылезать,  и  ремни  тут  висят;  а
старшие братья уже стоят у дыры, хотят лезть
туда же искать Ивашку.

Вот  Ивашко  посадил  на  ремни  девицу  из
медного  царства  и  затряс  за  ремень;  братья
потащили и вытащили девицу, а ремни опять
опустили. Ивашко посадил девицу из серебря-
ного  царства,  и  ту  вытащили,  а  ремни  опять
опустили;  потом  посадил  он  девицу  из  золо-
того царства, и ту вытащили, а ремни опусти-
ли. Тогда и сам Ивашко сел: братья потащили
и  его,  тащили-тащили,  да  как  увидели,  что
это —  Ивашко,  подумали:  «Пожалуй,  выта-
щим его, дак он не даст ни одной девицы!» —
и обрезали ремни; Ивашко упал вниз. Вот, де-
лать  нечего,  поплакал  он,  поплакал  и  пошел
вперед;  шел  да  шел,  и  увидел:  сидит  на  пне
старик — сам с четверть, а борода с локоть —
и  рассказал  ему  все,  как  и  что  с  ним  случи-
лось.  Старик  научил  его  идти  дальше:  «Дой-



дешь  до  избушки,  а  в  избушке  лежит  длин-
ный  мужчина  из  угла  в  угол,  и  ты  спроси  у
него, как выйти на Русь».

Вот  Ивашко  шел  да  шел,  и  дошел  до  из-
бушки,  зашел  туда  и  сказал:  «Сильный  Идо-
лище! Не погуби меня: скажи, как на Русь по-
пасть?» —  «Фу-фу! —  проговорил  Идолище. —
Русскую  коску3  никто  не  звал,  сама  пришла.
Ну,  пойди же ты за  тридцать озер;  там стоит
на  куриной  ножке  избушка,  а  в  избушке  жи-
вет яга-баба; у ней есть орел-птица, и она тебя
вынесет». Вот добрый молодец шел да шел, и
дошел до избушки; зашел в избушку, яга-баба
закричала:  «Фу,  фу,  фу!  Русская  коска,  зачем
сюда  пришла?»  Тогда  Ивашко  сказал:  «А  вот,
бабушка, пришел я по приказу сильного Идо-
лища  попросить  у  тебя  могучей  птицы  орла,
чтобы  она  вытащила  меня  на  Русь». —  «Иди
же ты, — сказала яга-баба, — в садок; у дверей
стоит караул, и ты возьми у него ключи и сту-
пай за  семь дверей;  как  будешь отпирать  по-
следние  двери —  тогда  орел  встрепенется
крыльями,  и  если  ты  его  не  испугаешься,  то
сядь на него и лети; только возьми с собою го-
вядины,  и  когда  он  станет  оглядываться,  ты



давай ему по куску мяса.
Ивашко  сделал  все  по  приказанью  ягой-

бабки,  сел  на  орла  и  полетел;  летел-летел,
орел оглянулся — Ивашко дал ему кусок мяса;
летел-летел и часто давал орлу мяса, уж скор-
мил  все,  а  еще  лететь  не  близко.  Орел  огля-
нулся, а мяса нет; вот орел выхватил у Иваш-
ка из холки кусок мяса, съел и вытащил его в
ту же дыру на Русь. Когда сошел Ивашко с ор-
ла,  орел  выхаркнул  кусок  мяса  и  велел  ему
приложить к холке. Ивашко приложил, и хол-
ка  заросла.  Пришел  Ивашко  домой,  взял  у
братьев  девицу  из  золотого  царства,  и  стали
они жить да быть, и теперь живут. Я там был,
пиво пил; пиво-то по усу текло, да в рот не по-
пало.

* * *
В некотором царстве, в некотором государ-

стве  был-жил  царь  Бел  Белянин;  у  него  была
жена Настасья золотая коса и три сына: Петр-
царевич,  Василий-царевич  и  Иван-царевич.
Пошла  царица  с  своими  мамушками  и  ня-
нюшками прогуляться по' саду. Вдруг поднял-
ся сильный вихрь — что и боже мой! схватил
царицу  и  унес  неведомо  куда.  Царь  запеча-



лился-закручинился  и  не  ведает,  как  ему
быть.  Подросли  царевичи  он  и  говорит  им:
«Дети  мои  любезные!  Кто  из  вас  поедет —
мать свою отыщет?»

Собрались  два  старшие  сына  и  поехали;  а
за  ними  и  младший  стал  у  отца  проситься.
«Нет, —  говорит  царь, —  ты,  сынок,  не  езди!
Не  покидай  меня  одного,  старика». —  «Поз-
воль, батюшка! Страх как хочется по белу све-
ту  постранствовать  да  матушку  отыскать».
Царь  отговаривал,  отговаривал,  не  мог  отго-
ворить:  «Ну,  делать  нечего,  ступай;  бог  с  то-
бой!»

Иван-царевич оседлал своего доброго коня
и  пустился  в  дорогу.  Ехал-ехал,  долго  ли,  ко-
ротко ли; скоро сказка сказывается, да не ско-
ро дело делается; приезжает к лесу. В том лесу
богатейший дворец стоит.  Иван-царевич въе-
хал на широкий двор, увидал старика и гово-
рит:  «Много  лет  здравствовать,  старичок!» —
«Милости  просим!  Кто  таков,  добрый  мо'ло-
дец?» —  «Я —  Иван-царевич,  сын  царя  Бела
Белянина  и  царицы  Настасьи  золотой  ко-
сы». — «Ах,  племянник родной! Куда тебя бог
несет?» —  «Да  так  и  так, —  говорит, —  еду



отыскивать свою матушку. Не можешь ли ты
сказать, дядюшка, где найти ее?» — «Нет, пле-
мянник, не знаю. Чем могу, тем и послужу те-
бе; вот тебе шарик, брось его перед собою; он
покатится  и  приведет  тебя  к  крутым,  высо-
ким  горам.  В  тех  горах  есть  пещера,  войди  в
нее,  возьми  железные  когти,  надень  на  руки
и  на  ноги  и  полезай  на  горы;  авось  там  най-
дешь свою мать Настасью золотую косу».

Вот  хорошо.  Иван-царевич  попрощался  с
дядею  и  пустил  перед  собою  шарик;  шарик
катится,  катится,  а  он  за  ним  едет.  Долго  ли,
коротко ли — видит: братья его Петр-царевич
и Василий-царевич стоят в чистом поле лаге-
рем  и  множество  войска  с  ними.  Братья  его
встренули:  «Ба!  Куда  ты,  Иван-царевич?» —
«Да что, — говорит, — соскучился дома и заду-
мал  ехать  отыскивать  матушку.  Отпустите
войско домой да поедемте вместе». Они так и
сделали; отпустили войско и поехали втроем
за шариком. Издали еще завидели горы — та-
кие крутые, высокие, что и боже мой! верхуш-
ками в небо уперлись. Шарик прямо к пещере
прикатился; Иван-царевич слез с коня и гово-
рит  братьям:  «Вот  вам,  братцы,  мой  добрый



конь; я пойду на горы матушку отыскивать, а
вы здесь  оставайтеся;  дожидайтесь  меня ров-
но три месяца, а не буду через три месяца — и
ждать нечего!» Братья думают: «Как на эти го-
ры влезать, да тут и голову поломать!» «Ну, —
говорят, —  ступай  с  богом,  а  мы  здесь  подо-
ждем».

Иван-царевич подошел к пещере, видит —
дверь  железная,  толкнул  со  всего  размаху —
дверь  отворилася;  вошел  туда —  железные
когти  ему  на  руки  и  на  ноги  сами  наделися.
Начал  на  горы  взбираться,  лез,  лез,  целый
месяц  трудился,  насилу  наверх  взобрался.
«Ну, — говорит, — слава богу!»

Отдохнул немного и пошел по горам; шел-
шел, шел-шел, смотрит — медный дворец сто-
ит,  у  ворот  страшные  змеи  на  медных  цепях
прикованы, так и кишат! А подле колодезь, у
колодезя  медный  корец  на  медной  цепочке
висит.  Иван-царевич взял почерпнул корцом
воды,  напоил змей;  они присмирели,  прилег-
ли, он и прошел во дворец.

Выскакивает  к  нему  медного  царства  ца-
рица:  «Кто  таков,  добрый  мо'лодец?» —  «Я
Иван-царевич». — «Что, — спрашивает, — сво-



ей  охотой  али  неволей  зашел  сюда,  Иван-ца-
ревич?» — «Своей охотой;  ищу мать свою На-
стасью золотую косу. Какой-то Вихрь ее из са-
ду  похитил.  Не  знаешь  ли,  где  она?» —  «Нет,
не знаю; а вот недалеко отсюда живет моя се-
редняя  сестра,  серебряного  царства  царица;
может,  она  тебе  скажет».  Дала  ему  медный
шарик  и  медное  колечко.  «Шарик, —  гово-
рит, —  доведет  тебя  до  середней  сестры,  а  в
этом колечке все медное царство состоит.  Ко-
гда  победишь  Вихря,  который  и  меня  здесь
держит и летает ко мне чрез  каждые три ме-
сяца, то не забудь меня бедной — освободи от-
сюда  и  возьми  с  собою  на  вольный  свет». —
«Хорошо», — отвечал Иван-царевич, взял бро-
сил медный шарик — шарик покатился, а ца-
ревич за ним пошел.

Приходит  в  серебряное  царство  и  видит
дворец лучше прежнего — весь серебряный; у
ворот  страшные  змеи  на  серебряных  цепях
прикованы,  а  подле  колодезь  с  серебряным
корцом. Иван-царевич почерпнул воды, напо-
ил змей — они улеглись и пропустили его во
дворец. Выходит царица серебряного царства:
«Уж скоро три года, — говорит, — как держит



меня  здесь  могучий  Вихрь;  я  русского  духу
слыхом  не  слыхала,  видом  не  видала,  а  те-
перь  русский  дух  воочью  совершается.  Кто
таков,  добрый  мо'лодец?» —  «Я  Иван-царе-
вич». —  «Как  же  ты  сюда  попал —  своею  охо-
тою  али  неволею?» —  «Своею  охотою,  ищу
свою матушку;  пошла она в  зеленом саду  по-
гулять,  как  поднялся  Вихрь  и  умчал  ее  неве-
домо  куда.  Не  знаешь  ли,  где  найти  ее?» —
«Нет,  не  знаю;  а  живет  здесь  недалечко  стар-
шая сестра моя, золотого царства царица, Еле-
на  Прекрасная;  может,  она  тебе  скажет.  Вот
тебе  серебряный  шарик,  покати  его  перед  со-
бою и ступай за ним следом;  он тебя доведет
до  золотого  царства.  Да  смотри,  как  убьешь
Вихря —  не  забудь  меня  бедной;  вызволь  от-
сюда и возьми с  собою на вольный свет;  дер-
жит  меня  Вихрь  в  заключении  и  летает  ко
мне  через  каждые  два  месяца».  Тут  подала
ему серебряное  колечко:  «В  этом колечке  все
серебряное  царство  состоит!»  Иван-царевич
покатил  шарик:  куда  шарик  покатился,  туда
и он направился.

Долго  ли,  коротко  ли,  увидал —  золотой
дворец  стоит,  как  жар  горит;  у  ворот  кишат



страшные змеи — на золотых цепях прикова-
ны,  а  возле  колодезь,  у  колодезя  золотой  ко-
рец на золотой цепочке висит.  Иван-царевич
почерпнул  корцом  воды  и  напоил  змей;  они
улеглись,  присмирели.  Входит  царевич  во
дворец; встречает его Елена Прекрасная: «Кто
таков,  добрый  мо'лодец?» —  «Я  Иван-царе-
вич». —  «Как  же  ты  сюда  зашел —  своей  ли
охотою  али  неволею?» —  «Зашел  я  охотою;
ищу  свою  матушку  Настасью  золотую  косу.
Не  ведаешь  ли,  где  найти  ее?» —  «Как  не  ве-
дать! Она живет недалеко отсюдова, и летает
к ней Вихрь раз  в  неделю,  а  ко  мне раз  в  ме-
сяц. Вот тебе золотой шарик, покати перед со-
бою и ступай за ним следом — он доведет те-
бя  куда  надобно;  да  вот  еще  возьми  золотое
колечко —  в  этом  колечке  все  золотое  цар-
ство  состоит!  Смотри  же,  царевич:  как  побе-
дишь  ты  Вихря,  не  забудь  меня  бедной,  возь-
ми  с  собой  на  вольный  свет». —  «Хорошо, —
говорит, — возьму!»

Иван-царевич  покатил  шарик  и  пошел  за
ним:  шел-шел,  и  приходит  к  такому  дворцу,
что и господи боже мой! — так и горит в брил-
лиантах  и  самоцветных  каменьях.  У  ворот



шипят  шестиглавые  змеи;  Иван-царевич  на-
поил  их,  змеи  присмирели  и  пропустили  его
во  дворец.  Проходит  царевич  большими  по-
коями  и  в  самом  дальнем  находит  свою  ма-
тушку:  сидит  она  на  высоком  троне,  в  цар-
ские  наряды  убрана,  драгоценной  короной
увенчана.  Глянула  на  гостя  и  вскрикнула:
«Ах,  боже  мой!  Ты  ли,  сын  мой  возлюблен-
ный? Как сюда попал?» — «Так и  так, — гово-
рит, — за тобой пришел». — «Ну,  сынок,  труд-
но  тебе  будет!  Ведь  здесь  на  горах  царствует
злой,  могучий  Вихрь,  и  все  духи  ему  повину-
ются;  он-то  и  меня унес.  Тебе  с  ним бороться
надо! Пойдем поскорей в погреб».

Вот  сошли  они  в  погреб.  Там  стоят  две  ка-
ди с водою: одна на правой руке, другая на ле-
вой.  Говорит  царица  Настасья  золотая  коса:
«Испей-ка водицы,  что направо стоит».  Иван-
царевич  испил.  «Ну  что,  сколько  в  тебе  си-
лы?» — «Да так силен,  что весь дворец одной
рукой  поверну». —  «А  ну,  испей  еще».  Царе-
вич  еще  испил.  «Сколько  теперь  в  тебе  си-
лы?» —  «Теперь  захочу —  весь  свет  поворо-
чу». — «Ох, уж это дюже4 много! Переставь-ка
эти  кади  с  места  на  место:  ту,  что  стоит  на-



право, отнеси на левую руку, а ту, что налево,
отнеси  на  правую  руку».  Иван-царевич  взял
кади  и  переставил  с  места  на  место.  «Вот  ви-
дишь  ли,  любезный  сын:  в  одной  кади —
сильная вода, в другой — бессильная; кто пер-
вой напьется — будет сильномогучим богаты-
рем,  а  кто второй изопьет — совсем ослабеет.
Вихрь  пьет  всегда  сильную  воду  и  становит
ее по правую сторону; так надо его обмануть,
а то с ним никак не сладить!»

Воротились  во  дворец.  «Скоро  Вихрь  при-
летит, —  говорит  царица  Ивану-царевичу. —
Садись  ко  мне  под  порфиру,  чтоб  он  тебя  не
увидел.  А как Вихрь прилетит да кинется ме-
ня обнимать-целовать,  ты и схвати его  за  па-
лицу. Он высоко-высоко поднимется будет но-
сить тебя и над морями и над пропастями, ты
смотри  не  выпущай  из  рук  палицы.  Вихрь
уморится,  захочет  испить  сильной  воды,  спу-
стится в погреб и бросится к кади, что на пра-
вой руке поставлена,  а  ты пей из  кади на ле-
вой руке. Тут он совсем обессилеет, ты выхва-
ти у него меч и одним ударом отруби его голо-
ву. Как срубишь ему голову, тотчас сзади тебя
кричать  будут:  «Руби  еще,  руби  еще!»  А  ты,



сынок, не руби, а в ответ скажи: «Богатырская
рука два раза не бьет, а все с одного разу!»

Только  Иван-царевич  успел  под  порфиру
укрыться,  как  вдруг  на  дворе  потемнело,  все
кругом затряслось; налетел Вихрь, ударился о
землю,  сделался  добрым  молодцем  и  входит
во дворец; в руках у него боевая палица. «Фу-
фу-фу! Что у тебя русским духом пахнет? Аль
кто  в  гостях  был?»  Отвечает  царица:  «Не
знаю, отчего тебе так сдается».  Вихрь бросил-
ся ее обнимать-целовать, а Иван-царевич тот-
час  за  палицу.  «Я  тебя  съем!» —  закричал  на
него  Вихрь.  «Ну,  бабка  надвое  сказала:  либо
съешь, либо нет!» Вихрь рванулся — в окно да
в поднебесье; уж он носил, носил Ивана-царе-
вича — и над горами: «Хошь, — говорит, — за-
шибу?»  и  над  морями:  «Хошь, —  грозит, —
утоплю?»  Только  нет,  царевич  не  выпускает
из рук палицы.

Весь  свет  Вихрь  вылетал,  уморился  и  на-
чал  спускаться;  спустился  прямо-таки  в  по-
греб,  подбежал к  той кади,  что  на  правой ру-
ке  стояла,  и  давай  пить  бессильную  воду,  а
Иван-царевич кинулся  налево,  напился  силь-
ной воды и сделался первым могучим богаты-



рем во всем свете. Видит он, что Вихрь совсем
ослабел,  выхватил  у  него  острый  меч  да  ра-
зом и отсек ему голову. Закричали позади го-
лоса':  «Руби  еще,  руби  еще,  а  то  оживет». —
«Нет, —  отвечает  царевич, —  богатырская  ру-
ка два раза не бьет, а все с одного разу конча-
ет!» Сейчас разложил огонь, сжег и тело и го-
лову  и  пепел  по  ветру  развеял.  Мать  Ива-
на-царевича  радая  такая!  «Ну, —  говорит, —
сын  мой  возлюбленный,  повеселимся,  поку-
шаем,  да  как  бы  нам  домой  поскорей;  а  то
здесь  скучно,  никого  из  людей  нету». —  «Да
кто  же  здесь  прислуживает?» —  «А  вот  уви-
дишь».  Только  задумали  они  кушать,  сейчас
стол  сам  накрывается,  разные  яства  и  вина
сами  на  стол  являются;  царица  с  царевичем
обедают, а невидимая музыка им чудные пес-
ни наигрывает. Наелись-напились они, отдох-
нули;  говорит  Иван-царевич:  «Пойдем,  ма-
тушка,  пора!  Ведь  нас  под  горами  братья  до-
жидаются. Да дорогою надобно трех цариц из-
бавить, что здесь у Вихря жили».

Забрали  все,  что  нужно,  и  отправились  в
путь-дорогу;  сначала  зашли  за  царицей  золо-
того царства, потом за царицей серебряного, а



там и за царицей медного царства; взяли их с
собою,  захватили  полотна  и  всякой  всячины
и в скором времени пришли к тому месту, где
надо  с  гор  спускаться.  Иван-царевич  спустил
на  полотне  сперва  мать,  потом  Елену  Пре-
красную  и  двух  сестер  ее.  Братья  стоят  вни-
зу —  дожидаются,  а  сами  думают:  «Оставим
Ивана-царевича наверху, а мать да цариц по-
везем  к  отцу  и  скажем,  что  мы  их  отыска-
ли». — «Елену Прекрасную я за себя возьму, —
говорит  Петр-царевич —  царицу  серебряного
царства возьмешь ты, Василий-царевич; а ца-
рицу медного государства отдадим хоть за ге-
нерала».

Вот  как  надо  было  Ивану-царевичу  с  гор
спускаться,  старшие  братья  взялись  за  по-
ло'тна,  рванули  и  совсем  оторвали.  Иван-ца-
ревич на горах остался. Что делать? Заплакал
горько и пошел назад; ходил, ходил и по мед-
ному царству,  и по серебряному,  и по золото-
му —  нет  ни  души.  Приходит  в  бриллианто-
вое царство — тоже нет никого. Ну, что один?
Скука  смертная!  Глядь —  на  окне  лежит  ду-
дочка.  Взял  ее  в  руки.  «Дай, —  говорит, —  по-
играю от скуки». Только свистнул — выскаки-



вают  хромой  да  кривой;  «Что  угодно,  Иван-
царевич?» —  «Есть  хочу».  Тотчас  откуда  ни
возьмись —  стол  накрыт,  на  столе  и  вина  и
кушанья  самые  первые.  Иван-царевич  поку-
шал и думает: «Теперь отдохнуть бы не худо».
Свистнул  в  дудочку,  явились  хромой  да  кри-
вой:  «Что  угодно,  Иван-царевич?» —  «Да  что-
бы  постель  была  готова».  Не  успел  выгово-
рить,  а  уж  постель  постлана —  что  ни  есть
лучшая.

Вот он лег, выспался славно и опять свист-
нул  в  дудочку.  «Что  угодно?» —  спрашивают
его  хромой  да  кривой.  «Так,  стало  быть,  все
можно?» — спрашивает царевич. «Все можно,
Иван-царевич!  Кто  в  эту  дудочку  свистнет,
мы  для  того  всё  сделаем.  Как  прежде  Вихрю
служили, так теперь тебе служить рады; толь-
ко надобно, чтоб эта дудочка завсегда при те-
бе  была». —  «Хорошо  же, —  говорит  Иван-ца-
ревич, —  чтоб  я  сейчас  стал  в  моем  государ-
стве!» Только сказал, и в ту ж минуту очутил-
ся в своем государстве посеред базара. Вот хо-
дит  по  базару;  идет  навстречу  башмачник —
такой весельчак! Царевич спрашивает: «Куда,
мужичок, идешь?» — «Да несу черевики5 про-



давать; я башмачник». — «Возьми меня к себе
в  подмастерья». —  «Разве  ты  умеешь  череви-
ки шить?» — «Да все,  что угодно,  умею; не то
черевики, и платье сошью». — «Ну, пойдем!»

Пришли они домой; башмачник и говорит:
«Ну-ка,  смастери!  Вот  тебе  товар  самый  пер-
вый;  посмотрю,  как  ты  умеешь».  Иван-царе-
вич  пошел  в  свою  комнатку,  вынул  дудочку,
свистнул —  явились  хромой  да  кривой:  «Что
угодно, Иван-царевич?» — «Чтобы к завтрему
башмаки были готовы». — «О, это службишка,
не служба!» — «Вот и товар!» — «Что это за то-
вар?  Дрянь —  и  только!  Надо  за  окно  выки-
нуть». Назавтра царевич просыпается, на сто-
ле башмаки стоят прекрасные, самые первые.
Встал и хозяин: «Что, молоде'ц, пошил башма-
ки?» — «Готовы». — «А ну,  покажь!» Взглянул
на башмаки и ахнул: «Вот так мастера добыл
себе! Не мастер,  а чудо!» Взял эти башмаки и
понес на базар продавать.

В  эту  самую  пору  готовились  у  царя  три
свадьбы: Петр-царевич сбирался жениться на
Елене Прекрасной, Василий-царевич — на ца-
рице  серебряного  царства,  а  царицу  медного
царства отдавали за генерала. Стали закупать



к  тем  свадьбам  наряды;  для  Елены  Прекрас-
ной  понадобились  черевики.  У  нашего  баш-
мачника  объявились  черевики  лучше  всех;
привели его во дворец. Елена Прекрасная как
глянула: «Что это? — говорит. — Только на го-
рах могут такие башмаки делать». Заплатила
башмачнику  дорого  и  приказывает:  «Сделай
мне без мерки другую пару черевик, чтоб бы-
ли на диво сшиты, драгоценными каменьями
убраны,  бриллиантами  усажены.  Да  чтоб  к
завтрему поспели, а не то — на виселицу!»

Взял башмачник деньги и драгоценные ка-
менья;  идет  домой —  такой  пасмурный.  «Бе-
да! —  говорит. —  Что  теперь  делать?  Где  та-
кие  башмаки  пошить  к  завтраму,  да  еще  без
мерки? Видно, повесят меня завтра! Дай хоть
напоследки  погуляю  с  горя  с  своими  друзья-
ми». Зашел в трактир; дру'гов-то у него много
было,  вот  они  и  спрашивают:  «Что  ты,  брат,
пасмурен?» —  «Ах,  други  любезные,  ведь  зав-
тра  повесят  меня!» —  «За  что  так?»  Башмач-
ник рассказал свое горе: «Где уж тут о работе
думать?  Лучше  погуляем  напоследки».  Вот
пили-пили, гуляли-гуляли, башмачник уж ка-
чается.  «Ну, — говорит, — возьму домой бочо-



нок  вина  да  лягу  спать.  А  завтра,  как  только
придут  за  мной  вешать,  сейчас  полведра  вы-
дую;  пускай  уж  без  памяти  меня  вешают».
Приходит  домой.  «Ну,  окаянный, —  говорит
Ивану-царевичу, — вот что твои черевики на-
делали…  так  и  так…  поутру,  как  придут  за
мной, сейчас меня разбуди».

Ночью  Иван-царевич  вынул  дудочку,
свистнул —  явились  хромой  да  кривой:  «Что
угодно,  Иван-царевич?» —  «Чтоб  такие-то
башмаки  были  готовы». —  «Слушаем!»  Иван-
царевич  лег  спать;  поутру  просыпается —
башмаки на  столе  стоят,  как  жар горят.  Идет
он  будить  хозяина:  «Хозяин!  Вставать  по-
ра». — «Что,  али за мной пришли? Давай ско-
рее  бочонок с  вином,  вот  кружка — наливай;
пусть уж пьяного вешают». — «Да башмаки-то
готовы». — «Как готовы? Где они? — Побежал
хозяин,  глянул: — Ах,  когда ж это мы с тобой
делали?» —  «Да  ночью,  неужто,  хозяин,  не
помнишь,  как  мы  кроили  да  шили?» —  «Со-
всем заспал, брат; чуть-чуть помню!»

Взял  он  башмаки,  обернул,  бежит  во  дво-
рец. Елена Прекрасная увидала башмаки и до-
гадалась:  «Верно,  это  Ивану-царевичу  ду'хи



делают». — «Как это ты сделал?» — спрашива-
ет она у  башмачника «Да я, — говорит, — все
умею  делать!» —  «Коли  так,  сделай  мне  пла-
тье  подвенечное,  чтоб  было  оно  золотом  вы-
шито,  бриллиантами  да  драгоценными  кам-
нями усеяно. Да чтоб заутра было готово, а не
то —  голову  долой!»  Идет  башмачник  опять
пасмурный, а други давно его дожидают: «Ну
что?» —  «Да  что, —  говорит, —  одно  окаян-
ство!  Вот  проявилась  переводчица  роду  хри-
стианского, велела к завтрему платье сшить с
золотом, с каменьями. А я какой портной! Уж
верно  завтра  с  меня  голову  снимут». —  «Э,
брат,  утро  вечера  мудренее:  пойдем  погуля-
ем».

Пошли  в  трактир,  пьют-гуляют.  Башмач-
ник опять нализался, притащил домой целый
бочонок вина и говорит Ивану-царевичу: «Ну,
малый, завтра, как разбудишь, так целое вед-
ро  и  выдую;  пусть  пьяному  рубят  голову!  А
этакого платья мне и в жизнь не сделать». Хо-
зяин  лег  спать,  захрапел,  а  Иван-царевич
свистнул в дудочку — явились хромой да кри-
вой: «Что угодно, царевич?» — «Да чтоб к зав-
трему платье было готово — точно такое, как



Елена  Прекрасная  у  Вихря  носила». —  «Слу-
шаем!  Будет  готово».  Чем  свет  проснулся
Иван-царевич,  а  платье  на  столе  лежит,  как
жар горит — так всю комнату и осветило. Вот
он  будит  хозяина,  тот  продрал  глаза:  «Что,
аль за мной пришли — голову рубить? Давай
поскорей  вино!» —  «Да  ведь  платье  гото-
во…» — «Ой ли! Когда ж мы сшить успели?» —
«Да ночью, разве не помнишь? Ты сам и кро-
ил». — «Ах,  брат,  чуть-чуть  припоминаю;  как
во сне вижу». Взял башмачник платье, бежит
во дворец.

Вот  Елена  Прекрасная  дала  ему  много  де-
нег  и  приказывает:  «Смотри,  чтоб  завтра  к
рассвету  на  седьмой  версте  на'  море  стояло
царство  золотое  и  чтоб  оттуда  до  нашего
дворца  сделан  был  мост  золотой,  тот  мост
устлан  дорогим  бархатом,  а  около  перил  по
обеим  сторонам  росли  бы  деревья  чудные  и
певчие  б  птицы  разными  голосами  воспева-
ли.  Не  сделаешь  к  завтраму —  велю  четве-
рить тебя!» Пошел башмачник от Елены Пре-
красной и голову повесил. Встречают его дру-
ги:  «Что,  брат?» —  «Да  что!  Пропал  я,  завтра
четверить меня. Такую службу задала, что ни-



какой черт не сделает». — «Э,  полно!  Утро ве-
чера  мудренее;  пойдем  в  трактир». —  «И  то
пойдемте!  Напоследях  надо  хоть  повеселить-
ся».

Вот  они  пили-пили;  башмачник  до  того  к
вечеру напился, что домой под руки привели.
«Прощай,  малый!» —  говорит  он  Ивану-царе-
вичу. —  Завтра  казнят  меня». —  «Али  новая
служба  задана?» —  «Да,  вот  так  и  так!»  Лег  и
захрапел;  а  Иван-царевич  тотчас  в  свою  ком-
нату,  свистнул  в  дудочку —  явились  хромой
да  кривой:  «Что  угодно,  Иван-царевич?» —
«Можете  ль  сослужить  мне  вот  этакую  служ-
бу…» — «Да, Иван-царевич, это служба! Ну, да
делать нечего — к утру все  готово будет».  На-
завтра  чуть  светать  стало,  Иван-царевич
проснулся, смотрит в окно — батюшки светы!
Все  как  есть  сделано:  золотой  дворец  словно
жар  горит.  Будит  он  хозяина;  тот  вскочил:
«Что?  Аль  за  мной  пришли?  Давай  вина  по-
скорей!  Пусть  казнят  пьяного». —  «Да  ведь
дворец  готов». —  «Что  ты!»  Глянул  башмач-
ник  в  окно  и  ахнул  от  удивления:  «Как  это
сделалось?» — «Да разве не помнишь, как мы
с тобой мастерили?» — «Ах, видно, я заспался;



чуть-чуть помню!»
Побежали они в  золотой дворец — там бо-

гатство  невиданное  и  неслыханное.  Говорит
Иван-царевич:  «Вот  тебе,  хозяин,  крылышко;
поди, обметай на мосту перила, а коли придут
да спросят: кто такой во дворце живет? — ты
ничего  не  говори,  только  отдай  эту  записоч-
ку». Вот хорошо, пошел башмачник и стал об-
метать  на  мосту  перила.  Утром  проснулась
Елена Прекрасная,  увидала золотой дворец и
сейчас  побежала  к  царю:  «Поглядите,  ваше
величество, что у нас делается; на' море золо-
той дворец выстроен,  от  того  дворца мост  на
семь верст тянется, а вокруг моста чудные де-
ревья  растут,  и  певчие  птицы  разными  голо-
сами поют».

Царь  сейчас  посылает  спрашивать:  «Что
бы это значило? Уж не богатырь ли какой под
его  государство  подступил?»  Приходят  по-
сланные к башмачнику, стали его расспраши-
вать; он говорит: «Я не знаю, а есть у меня за-
писка  к  вашему  царю».  В  этой  записке  Иван-
царевич рассказал отцу все, как было: как он
мать  освободил,  Елену  Прекрасную  добыл  и
как его старшие братья обманули. Вместе с за-



пискою  посылает  Иван-царевич  золотые  ка-
реты  и  просит  приехать  к  нему  царя  с  цари-
цею,  Елену  Прекрасную  с  ее  сестрами;  а  бра-
тья  пусть  назади  в  простых  дровнях  будут
привезены.

Все  тотчас  собрались  и  поехали;  Иван-ца-
ревич встретил их с радостью. Царь хотел бы-
ло старших сынов расказнить за их неправду,
да  Иван-царевич  отца  упросил,  и  вышло  им
прощение. Тут начался пир горой; Иван-царе-
вич  женился  на  Елене  Прекрасной,  за  Пет-
ра-царевича  отдал  царицу  серебряного  госу-
дарства,  за  Василья-царевича  отдал  царицу
медного государства,  а  башмачника в  генера-
лы  произвел.  На  том  пиру  и  я  был,  мед-вино
пил, по усам текло, в рот не попало.

* * *
В то давнее время, когда мир божий напол-

нен был лешими, ведьмами да русалками, ко-
гда  реки  текли  молочные,  берега  были  ки-
сельные,  а  по  полям  летали  жареные  куро-
патки, в то время жил-был царь по имени Го-
рох с царицею Анастасьей Прекрасною; у них
было  три  сына-царевича.  Сотряслась  беда
немалая —  утащил  царицу  нечистый  дух.  Го-



ворит  царю  большой  сын:  «Батюшка,  благо-
слови  меня,  поеду  отыскивать  матушку».  По-
ехал и пропал, три года про него ни вести, ни
слуху  не  было.  Стал  второй  сын  проситься:
«Батюшка,  благослови  меня  в  путь-дорогу;
авось  мне  посчастливится  найти  и  брата  и
матушку».  Царь  благословил;  он  поехал  и  то-
же без вести пропал — словно в воду канул.

Приходит к царю меньшой сын Иван-царе-
вич: «Любезный батюшка, благослови меня в
путь-дорогу;  авось  разыщу  и  братьев  и  ма-
тушку». —  «Поезжай,  сынок!»  Иван-царевич
пустился  в  чужедальнюю  сторону;  ехал-ехал
и  приехал  к  синю  морю,  остановился  на  бе-
режку и думает: «Куда теперь путь держать?»
Вдруг  прилетели  на'  море  тридцать  три  кол-
пицы6 , ударились оземь и стали красные де-
вицы — все хороши, а одна лучше всех; разде-
лись и бросились в воду.

Много  ли,  мало  ли  они  купались —  Иван-
царевич  подкрался,  взял  у  той  девицы,  что
всех краше, кушачок и спрятал за пазуху.  Ис-
купались  девицы,  вышли  на'  берег,  начали
одеваться —  одного  кушачка  нет.  «Ах,  Иван-
царевич, —  говорит  красавица, —  отдай  мой



кушачок». —  «Скажи  прежде,  где  моя  матуш-
ка?» — «Твоя матушка у моего отца живет — у
Ворона  Вороновича.  Ступай  вверх  по'  морю,
попадется  тебе  серебряная  птичка  золотой
хохолок:  куда  она  полетит,  туда  и  ты  иди».
Иван-царевич  отдал  ей  кушачок  и  пошел
вверх  по'  морю;  тут  повстречал  своих  бра-
тьев, поздоровался с ними и взял с собою.

Идут они вместе берегом, увидали серебря-
ную  птичку  золотой  хохолок  и  побежали  за
ней  следом.  Птичка  летела,  летела  и  броси-
лась  под  плиту  железную,  в  яму  подземель-
ную. «Ну, братцы, — говорит Иван-царевич, —
благословите  меня  вместо  отца,  вместо  мате-
ри; опущусь я в эту яму и узнаю, какова земля
иноверная, не там ли наша матушка». Братья
его благословили, он сел на рели7 , полез в ту
яму  глубокую  и  спущался  ни  много,  ни  ма-
ло —  ровно  три  года;  спустился  и  пошел  пу-
тем-дорогою.

Шел-шел,  шел-шел,  увидал  медное  цар-
ство;  во  дворце  сидят  тридцать  три  деви-
цы-колпицы,  вышивают  полотенца  хитры-
ми  узорами —  городками  с  пригородками.
«Здравствуй, Иван-царевич! — говорит царев-



на медного царства. — Куда идешь, куда путь
держишь?» — «Иду свою матушку искать». —
«Твоя матушка у моего отца, у Ворона Вороно-
вича; он хитёр и мудёр, по горам, по долам, по
вертепам,  по  облакам  летал!  Он  тебя,  добра
мо'лодца,  убьет!  Вот  тебе  клубочек,  ступай  к
моей  середней  сестре —  что  она  тебе  скажет.
А назад пойдешь, меня не забудь». Иван-царе-
вич покатил клубочек и пошел вслед за ним.

Приходит в серебряное царство; там сидят
тридцать  три  девицы-колпицы.  Говорит  ца-
ревна серебряного  царства:  «Доселева русско-
го духа было видом не видать, слыхом не слы-
хать,  а  нонче  русский  дух  воочью  проявляет-
ся!  Что,  Иван-царевич,  от  дела  лытаешь  али
дела  пытаешь?» —  «Ах,  красная  девица,  иду
искать  матушку». —  «Твоя  матушка  у  моего
отца,  у  Ворона Вороновича;  и  хитёр он,  и  му-
дёр, по горам, по долам летал, по вертепам, по
облакам  носился!  Эх,  царевич,  ведь  он  тебя
убьет!  Вот  тебе  клубочек,  ступай-ка  ты  к
меньшой моей сестре — что' она тебе скажет:
вперед ли идти, назад ли вернуться?»

Приходит  Иван-царевич  к  золотому  цар-
ству;  там  сидят  тридцать  три  девицы-колпи-



цы,  полотенца  вышивают.  Всех  выше,  всех
лучше царевна золотого царства — такая кра-
са,  что  ни  в  сказке  сказать,  ни  пером  напи-
сать.  Говорит  она:  «Здравствуй,  Иван-царе-
вич!  Куда  идешь,  куда  путь  держишь?» —
«Иду  матушку  искать». —  «Твоя  матушка  у
моего отца, у Ворона Вороновича; и хитёр он,
и  мудёр,  по  горам,  по  долам  летал,  по  верте-
пам, по облакам носился. Эх, царевич, ведь он
тебя  убьет!  На'  тебе  клубочек,  ступай  в  жем-
чужное царство;  там твоя мать живет.  Увидя
тебя,  она  возрадуется  и  тотчас  прикажет:
няньки-мамки,  подайте  моему  сыну  зелена'
вина.  А  ты  не  бери;  проси,  чтоб  дала  тебе
трехгодовалого  вина,  что  в  шкапу  стоит,  да
горелую  корку  на  закусочку.  Не  забудь  еще:
у  моего  батюшки  есть  на  дворе  два  чана  во-
ды —  одна  вода  сильная,  а  другая  малосиль-
ная; переставь их с места на место и напейся
сильной  воды».  Долго  царевич  с  царевной
разговаривали  и  так  полюбили  друг  друга,
что  и  расставаться  им  не  хотелося;  а  делать
было  нечего —  попрощался  Иван-царевич  и
отправился в путь-дорогу.

Шел-шел,  приходит  к  жемчужному  цар-



ству.  Увидала  его  мать,  обрадовалась  и  крик-
нула:  «Мамки-няньки!  Подайте  моему  сыну
зелена' вина». — «Я не пью простого вина, по-
дайте  мне  трехгодовалого,  а  на  закуску  горе-
лую  корку».  Выпил  трехгодовалого  вина,  за-
кусил  горелою  коркою,  вышел  на  широкий
двор,  переставил  чаны  с  места  на  место  и
принялся  сильную  воду  пить.  Вдруг  прилета-
ет  Ворон  Воронович:  был  он  светел,  как  яс-
ный  день,  а  увидал  Ивана-царевича —  и  сде-
лался  мрачней  темной  ночи;  опустился  к  ча-
ну и стал тянуть бессильную воду. Тем време-
нем Иван-царевич пал к нему на крылья;  Во-
рон Воронович взвился высоко-высоко, носил
его  и  по  долам,  и  по  горам,  и  по  вертепам  и
облакам и начал спрашивать:  «Что тебе нуж-
но,  Иван-царевич?  Хочешь —  казной  наде-
лю?» —  «Ничего  мне  не  надобно,  только  дай
мне  посошок-перышко». —  «Нет,  Иван-царе-
вич!  Больно  в  широки'  сани  садишься».  И
опять понес его Ворон по горам и по долам, по
вертепам  и  облакам.  Иван-царевич  крепко
держится; налег всею своей тяжестью и чуть-
чуть  не  обломил  ему  крылья.  Вскрикнул  то-
гда Ворон Воронович: «Не ломай ты мои кры-



лышки, возьми посошок-перышко!» Отдал ца-
ревичу  посошок-перышко;  сам  сделался  про-
стым вороном и полетел на крутые горы.

А Иван-царевич пришел в жемчужное цар-
ство, взял свою матушку и пошел в обратный
путь;  смотрит —  жемчужное  царство  клубоч-
ком  свернулося  да  вслед  за  ним  покатилося.
Пришел  в  золотое  царство,  потом  в  серебря-
ное,  а  потом  и  в  медное,  взял  повел  с  собою
трех  прекрасных  царевен,  а  те  царства  свер-
нулись клубочками да за ними ж покатилися.
Подходит  к  релям  и  затрубил  в  золотую  тру-
бу.  «Братцы ро'дные! Если живы, меня не вы-
дайте». Братья услыхали трубу, ухватились за
рели  и  вытащили  на  белый  свет  душу  крас-
ную девицу, медного царства царевну; увида-
ли  ее  и  начали  меж  собою  ссориться:  один
другому  уступить  ее  не  хочет.  «Что  вы  бье-
тесь,  добрые  мо'лодцы!  Там  есть  еще  лучше
меня  красная  девица».  Царевичи  опустили
рели  и  вытащили  царевну  серебряного  цар-
ства. Опять начали спорить и драться; тот го-
ворит: «Пусть мне достанется!», а другой: «Не
хочу!  Пусть  моя будет!» — «Не ссорьтесь,  доб-
рые мо'лодцы, там есть краше меня девица».



Царевичи перестали драться,  опустили ре-
ли  и  вытащили  царевну  золотого  царства.
Опять  было  принялись  ссориться,  да  царев-
на-красавица  тотчас  остановила  их:  «Там
ждет  ваша  матушка!»  Вытащили  они  свою
матушку и  опустили рели за  Иваном-цареви-
чем;  подняли  его  до  половины  и  обсекли  ве-
ревки.  Иван-царевич  полетел  в  пропасть,
крепко  ушибся  и  полгода  лежал  без  памяти:
очнувшись,  посмотрел  кругом,  припомнил
все,  что  с  ним сталося,  вынул из  кармана по-
сошок-перышко и ударил им о' землю. В ту ж
минуту  явилось  двенадцать  молодцев:  «Что,
Иван-царевич, прикажете?» — «Вынесть меня
на  вольный  свет».  Молодцы  подхватили  его
под руки и вынесли на вольный свет.

Стал  Иван-царевич  про  своих  братьев  раз-
ведывать и узнал, что они давно поженились:
царевна из медного царства вышла замуж за
середнего  брата,  царевна  из  серебряного  цар-
ства —  за  старшего  брата,  а  его  нареченная
невеста ни за кого не идет. И вздумал на ней
сам отец-старик жениться; собрал думу, обви-
нил свою жену в совете с злыми духами и ве-
лел отрубить ей голову;  после казни спраши-



вает он царевну из золотого царства: «Идешь
за меня замуж?» — «Тогда пойду за тебя, когда
сошьешь мне башмаки без мерки». Царь при-
казал  клич  кликать,  всех  и  каждого  выспра-
шивать: не сошьет ли кто царевне башмаков
без мерки?

На  ту  пору  приходит  Иван-царевич  в  свое
государство,  нанимается  у  одного  старичка  в
работники  и  посылает  его  к  царю:  «Ступай,
дедушка, бери на себя это дело. Я тебе башма-
ки  сошью,  только  ты  на  меня  не  сказывай».
Старик пошел к царю: «Я-де готов за эту рабо-
ту взяться». Царь дал ему товару на пару баш-
маков  и  спрашивает:  «Да  потрафишь  ли  ты,
старичок?» — «Не бойся, государь, у меня сын
чеботарь8  ».  Воротясь  домой,  отдал  старичок
товар  Ивану-царевичу;  тот  изрезал  товар  в
куски, выбросил за окно, потом растворил зо-
лотое  царство  и  вынул  готовые  башмаки:
«Вот,  дедушка,  возьми,  отнеси  к  царю».  Царь
обрадовался,  пристает к  невесте:  «Скоро ли к
венцу  ехать?»  Она  отвечает:  «Тогда  за  тебя
пойду, когда сошьешь мне платье без мерки».

Царь  опять  хлопочет,  сбирает  к  себе  всех
мастеровых, дает им большие деньги, только



чтоб  платье  без  мерки  сшили.  Иван-царевич
говорит старику: «Дедушка, иди к царю, возь-
ми материю,  я  тебе платье сошью,  только на
меня не сказывай». Старик поплеся во дворец,
взял  атласов  и  бархатов,  воротился  домой  и
отдал царевичу. Иван-царевич тотчас за нож-
ницы, изрезал на клочки все атласы и барха-
ты и выкинул за окно; растворил золотое цар-
ство, взял оттуда что ни есть лучшее платье и
отдал старику: «Неси во дворец!» Царь радехо-
нек: «Что, невеста моя возлюбленная, не пора
ли  нам  к  венцу  ехать?»  Отвечает  царевна:
«Тогда  за  тебя  пойду  замуж,  когда  возьмешь
старикова сына да велишь в молоке сварить».
Царь не задумался, отдал приказ — и в тот же
день собрали со всякого двора по ведру моло-
ка,  налили  большой  чан  и  вскипятили  на
сильном огне.

Привели Ивана-царевича;  начал он со все-
ми  прощаться,  в  землю  кланяться;  бросили
его в чан: он раз нырнул, другой нырнул, вы-
скочил  вон —  и  сделался  таким  красавцем,
что  ни  в  сказке  сказать,  ни  пером  написать.
Говорит царевна: «Посмотри-ка, царь! За кого
мне  замуж  идти:  за  тебя  ли,  старого,  или  за



него, доброго мо'лодца?» Царь подумал: «Если
и я в молоке искупаюся, таким же красавцем
сделаюся!» Бросился в чан и сварился в моло-
ке.  А  Иван-царевич  поехал  с  царевной  из  зо-
лотого царства венчаться; обвенчались и ста-
ли жить-поживать, добра наживать.



Ж
Фролка-сидень 

ил-был царь,  у  него было три дочери,  да
такие  красавицы,  что  ни  в  сказке  ска-

зать,  ни  пером  написать;  любили  они  по  ве-
черам гулять в своем саде, а сад был большой
и  славный.  Вот  змий  черноморский  и  пова-
дился  туда  летать.  Однажды  дочери  царские
припоздали  в  саду,  засмотрелись  на  цветы;
вдруг откуда ни взялся змий черноморский и
унес  их  на  своих  огненных  крыльях.  Царь
ждать-пождать — нет дочерей! Послал служа-
нок  искать  их  в  саду,  но  все  было  напрасно;
служанки не нашли царевен. Утром царь сде-
лал тревогу, народу собралось множество. Тут
царь  и  говорит:  «Кто  разыщет  моих  дочерей,
тому сколько угодно дам денег».

Вот  и  избрались  трое:  солдат-пьяница,
Фролка-сидень и Ерема;  уговорились с  царем
и пустились искать царевен. Шли они, шли и
пришли  в  дремучий,  густой  лес.  Только  взо-
шли  в  него,  сильный  сон  стал  одолевать  их.
Фролка-сидень вытащил из  кармана табакер-
ку,  постукал,  открыл  ее  и  пхнул  в  нос  охап-
ку  табаку;  потом  зашумел:  «Эй,  братцы,  не



уснем, не воздремлем! Идите дальше».
Вот  и  пошли;  шли-шли  и  приходят,  нако-

нец,  к  огромному  дому,  а  дом  этот  был  пяти-
главого змия. Долго они стучали в ворота и не
могли  достучаться.  Вот  Фролка-сидень  от-
толкнул  солдата  и  Ерему:  «Пустите-ка,  брат-
цы!»  Понюхал  табаку  и  стукнул  в  двери  так
сильно,  что  расшиб  их.  Тут  вошли  они  на
двор,  сели  в  кружок  и  собираются  закусить
чем бог послал. А из дома выходит девица, со-
бою  такая  красавица;  вышла  и  говорит:  «За-
чем  вы,  голубчики,  сюда  зашли?  Ведь  здесь
живет прелихой змий; он вас съест!  Счастли-
вы вы, что его теперь дома нет». Фролка отве-
чает  ей:  «Мы  сами  его  съедим!»  Не  успел  вы-
молвить эти слова, вот и летит змий, летит и
рычит:  «Кто  мое  царство  разорил?  Ужель  в
свете есть мне противники? Есть у меня один
противник,  да его и костей сюда ворон не за-
несет!» —  «Ворон  меня  не  занесет, —  сказал
Фролка, —  а  добрый  конь  завезет!»  Змий,
услыхав  такие  слова,  сказал:  «Мириться,  что
ли,  али  драться?» —  «Не  мириться  я  при-
шел, — говорит Фролка, — а драться!»

Вот разошлись они, соступились, и Фролка



с  одного  маху  срубил  все  пять  голов  змию,
взял  и  положил  их  под  камень,  а  туловище
зарыл в землю. Тут девица обрадовалась и го-
ворит этим молодцам: «Возьмите меня, голуб-
чики,  с  собою». —  «Да  ты  чья?» —  спросили
они.  Она  говорит,  что  царская  дочь;  Фролка
также рассказал ей, что было нужно; вот и со-
шлось у них дело! Царевна позвала их в хоро-
мы,  накормила-напоила  и  просит,  чтоб  они
выручили и других ее сестер. Фролка отвечал:
«Да  мы  за  этим  и  посланы!»  Царевна  расска-
зала,  где  живут  ее  сестры:  «У  средней сестры
еще страшнее моего: с нею живет змий семи-
головый». — «Нужды нет! — сказал Фролка. —
Мы и с тем справимся; разве долго покопаюсь
я с двенадцатиглавым змием». Распростились
и пошли дальше.

Приходят к средней сестре. Палаты, в кото-
рых она заключена была,  огромные, а вокруг
палат ограда высокая, чугунная. Вот подошли
они  и  начали  искать  ворота;  нашли,  Фролка
что  ни  есть  силы  бухнул  в  ворота,  и  ворота
растворились; вошли они на двор и опять по-
прежнему сели позакусить. Вдруг летит семи-
главый  змий.  «Что-то  русским  духом  пах-



нет! — говорит он. — Ба! Это ты, Фролка, сюда
зашел. Зачем?» — «Я знаю, зачем!» — отвечал
Фролка,  сразился  с  змием  и  с  одного  маху
сшиб  ему  все  семь  глав,  положил  их  под  ка-
мень,  а  туловище  зарыл  в  землю.  Потом  во-
шли они в палаты; проходят комнату, другую
и третью,  в  четвертой увидали среднюю цар-
скую дочь — сидит на диване. Как рассказали
они  ей,  каким  образом  и  для  чего  сюда  при-
шли,  она  повеселела,  начала  угощать  их  и
просила  выручить  от  двенадцатиглавого
змия  ее  меньшую  сестру.  Фролка  сказал:  «А
как же! Мы за этим и посланы. Только что-то
робеет  сердце;  ну,  да  авось  бог!  Поднеси-ка
нам еще по чарочке».

Вот выпили они и пошли; шли-шли и при-
шли к оврагу крутому-раскрутому.  На другой
стороне оврага стояли вместо ворот огромные
столбы,  а  к  ним  прикованы  были  два  страш-
ные  льва  и  рычали  так  громко,  что  Фролка
только один устоял на ногах,  а  товарищи его
от страха попа'дали на землю. Фролка сказал
им:  «Я  не  такие  страсти  видал —  и  то  не  ро-
бел, пойдемте за мною!» — и пошли дальше.

Вдруг вышел из палат старец — примерно



лет  семидесяти,  увидал  их,  пошел  к  ним  на-
встречу и говорит:  «Куда вы идете,  мои роди-
мые?» —  «Да  вот  в  эти  палаты», —  отвечал
Фролка. «И, мои родимые! Не на добро вы иде-
те;  в  этих  палатах  живет  двенадцатиглавый
змий. Теперь его нет дома, а то бы он вас сей-
час  поел!» — «Да нам его-то  и нужно». — «Ко-
гда так, — сказал старик, — ступайте; я прове-
ду  вас  туда».  Старик  подошел  ко  львам  и  на-
чал их гладить;  тут Фролка пробрался с  свои-
ми товарищами на двор.

Вот  взошли они и  в  палаты;  старик повел
их  в  ту  комнату,  где  жила  царевна.  Увидала
она их, проворно скочила с кровати, подошла
и  порасспросила:  кто  они  таковые  и  зачем
пришли? Они рассказали ей.  Царевна угости-
ла  их,  а  сама  уж  начала  сряжаться1  .  Только
стали они выходить из хором — вдруг видят в
версте  от  них  летит  змий.  Тут  царская  дочь
бросилась назад в хоромы, а Фролка с товари-
щами  пошел  навстречу  и  сразился  с  змием.
Змий сначала очень шибко напал на них,  но
Фролка — парень расторопный! — успел одер-
жать  победу,  сшиб  ему  все  двенадцать  голов
и кинул их в  овраг.  Потом вошли назад  в  хо-



ромы и начали гулять от радости пуще преж-
него;  а  после  отправились в  путь и  зашли за
другими царевнами и все вместе прибыли на
родину.  Царь  оченно  обрадовался,  растворил
им свою царскую казну и сказал: «Ну, верные
мои  слуги, —  берите,  сколько  угодно,  себе  де-
нег  за  работу».  Фролка  был  тороват:  принес
свою  большую  шапку  треу'ху;  солдат  принес
свой ранец, а Ерема принес куриное лукошко.
Вот Фролка первый стал насыпать,  сыпал-сы-
пал, треуха и прорвалась, и серебро утонуло в
грязь. Фролка опять начал сыпать: сыпет, а из
треухи  валится!  «Нечего  делать! —  сказал
Фролка. —  Верно,  вся  царская  казна  за  меня
пойдет». — «А нам-то что останется?» — спро-
сили его товарищи. «У царя достанет казны и
на вас!» Ерема давай-ка, пока деньги есть, на-
сыпать  лукошко,  а  солдат  ранец,  насыпал  и
пошли себе домой. А Фролка с треухою остал-
ся  подле  царской  казны  и  поныне  сидит  да
насыпает.  Когда  насыпет  треуху,  тогда  даль-
ше скажу; а теперь нет мочи и духу.



Ж
Норка-зверь 

ив сабе  царь  да  царица.  У  них было три
сына:  два  разумных,  а  третий  дурень.  У

царя быв зверинец, у которам множества бы-
ло  разных  зверей.  В  етат  зверинец  унадився
вяликий зверь — Норка яго  звали — и багата
рабив  шкоды1  :  каждаю  ночь  поедав  зверей.
Царь чаго не рабив — не мог истребить яго; во
упосли  сзывая  сваих  сынов  да  и  кажа:  «Хто
истребить  Норку-зверя,  дам  тому  палавину
царства».  Во  старший и памався2  :  як  только
наступила  ночь,  ён  взяв  аружие  и  пашов;  да
не пашодши в зверинец,  зайшов у трактир и
там  прагуляв  целаю  ночь.  Схамянувся3  ,  як
рассвяло,  да  поздно.  Стыдно  яму  было  перед
аццом,  да  нечага  рабить.  На  другий  день  и
средний брат зрабив такжа; батько лаяв-лаяв
их, да и перестав.

Во на третий день собрався меньший. Сме-
ялись все з яго, бо був дурный, и яны думали,
што ён ничего не зробя; а ён, узявши аружия,
пашов прямо у зверинец да и сев над дерном,
штоб —  як  только  начне  засыпать —  яны  его
кальнули, ён бы и проснувся. Уже звярнуло с



павночи. Во застагнала зямля: то Норка-зверь
бяжить  и  пряма  через  аграду  в  зверинец,  бо
такий  бив  вяликий.  Царевич  схамянувся,
устав, перекрестився и пашов прямо на зверя;
ён назад, царевич за им, а дале ба'ча4 , што не
даго'ня пешком, пабег в канюшню, узяв сама-
га лучшага жеребца, да у пагоню: дагнав таго
зверя да и давай бицца.

Бились  яны,  бились.  Царевич  дав  зверю
три  раны.  Во  убое5  выбились  из  мочи  да  и
лягли  аддыхать.  Як  только  царевич  заснув,
зверь устав да й наутёки6 . Конь бу'дя цареви-
ча;  ён  схапився7  ,  да  у  пагоню;  дагнавши,  из-
нова зачали бицца. Царевич и тут зрабив зве-
рю  три  раны,  а  дале  лягли  аддыхать.  Зверь
утёк;  царевич,  дагнавши,  знова  зрабив  три
раны,  а  дале,  як  у  четвертый  раз  став  дага-
нять,  зверь  дабег  да  великага  белага  камня,
падняв яго и пашов на той свет, сказавши ца-
ревичу:  «Тогда  мяне  пабедиш,  як  сюда  при-
деш».

Царевич  паехав  и  расказав  аццу  свайму
все  и  прасив  яго,  штоб  ён  вялев  звить  кожа-
ный канат такий довгий, штоб достав да таго
свету. Атец вялев. Як зрабили канат, царевич,



забравши сваих братов,  набравши слуг и вся-
го, што треба было на целый год, паехав туда,
где зверь пашов пад камень. Приехавши, яны
пастроили там дварец и стали жить. Пригато-
вились;  меньший брат  и  кажа старшим:  «Ну,
братцы, хто падымя сей камень?» Ни адин и з
места  не  двинув,  а  ён  як  хватив,  дак  камень
далеко  палятев,  а  був  вяликий-вяликий —  з
гору. Кинувши камень, ён изнова и кажа бра-
та'м:  «А  хто  пайдя  на  тей  свет  пабивать  Нор-
ку-зверя?»  Не  адин  не  взявсь;  ён,  насмеяв-
шись  над  ими,  што  яны  трусы,  гаворя:  «Ну,
братцы,  прощайтя;  апускайтя  мяне  на  той
свет,  а  самы  не  адходтя  ад  сяго  места,  и  як
толька  закалышицца  канат —  тащитя».  Бра-
ты апустили яго.

Ачнувшись на том свете, пад землею, царе-
вич пашов; ишов да ишов; дивицца8 , аж ходя
конь в багатой збруе и кажа яму: «А, здрастуй,
Иван-царевич;  долга  я  дожидав  табе!»  Ён  сев
на таго коня и паехав; едя да едя, глядить, аж
стаить  медный  дварец.  Ён  взъехав  на  двор,
привязав каня да и пашов у комнаты. Там на-
гатована  абедать;  ён  сев,  паабедав,  да  и  па-
шов  у  спальню;  там  пастель,  и  ён  лег  адды-



хать.
Во  приходя  панночка,  да  такая  красивая,

што  ни  здумать,  ни  згадать,  только  в  казце9
сказать, да и кажа: «Хто в моем доме — азави-
ся: кали старый — будеш батюшка, кали сред-
них лет — брат, а кали маладой — муж любез-
ный;  а  кали  женщина  да  старая —  будеш  ба-
бушка,  средних  лет —  матушка,  а  кали  мала-
дая —  сестра  родная».  Ён  вышов.  Яна,  як  па-
бачила  яго,  взрадавалась  да  и  кажа:  «Чаго,
Иван-царевич  (муж  мой  ты  будешь  любез-
ный),  чаго  сюда  приехав?»  Ён  расказав  ёй,
што и як.  Яна и  кажа:  «Той зверь,  што ты хо-
чеш  пабедить, —  мой  брат.  Ён  тяперь  у  сред-
няй  сястры,  што  живе  недалеко  адсюда  в  се-
ребряном  дварце;  я  яму  залячила  три  раны,
што ты зрабив».

Во упосли10 сяго яны пили,  гуляли,  добры
мысли  мали11  ;  а  дале  царевич,  папращав-
шись, паехав да другой сястры, што в серебря-
ном дварце,  и  в  той также пагастив.  Яна ска-
зала  яму,  што  брат  яё  Норка  тяперь  у  мень-
шай сястры. Ён паехав да меньшай, што жила
в  залатом  дварце.  Ета  сказала  яму,  што  брат
яё тяперь спит на синём море, а дале дала яму



напицца  сильнай  вады,  дала  меч-кладенец  и
сказала, штоб ён рубав главу брату адразу. Ён,
выслухавши ета, паехав. Приезжая царевич к
синяму морю,  дивицца — аж спить Норка на
камне, пасерядине моря, и як храпе' — да таго
на  семь  вёрст  аж  вална  бье.  Ён  перякрясти-
вся,  пад’ехав  к  яму,  ударив  мечем  па  галаве.
Галава адскачила да и кажа: «Ну тяперь жа я
прапав!» — а дале и павалився у море.

Убивши  зверя,  царевич  вярнувся,  пабрав
всех трех сястер с сабою, штоб вывести их на
етат свет; бо все яго любили и не хатели з им
растацца. Кажная из их из свайго дварца зра-
била яичко (бо были валшебницы); яго научи-
ли,  як  из  яичка  зрабить  дварец,  и  наабарот,
аддали яму яички и пашли к  таму месту,  где
трэба  было  падымацца  на  сей  свет.  Як  при-
шли яны к канату, царевич, пасадив девушек,
дерганув  за  канат;  ён  закалыхався,  браты  па-
тащили.  Як  вытащили  да  пабачили12  дико-
винных красавиц, аташли ад их да и кажуть:
«Пустим канат, падымем брата, канат перяре-
жим,  нехай  убьецца,  а  то  ён  нам  не  даст  сих
красавиц  замуж».  Во,  сгаварившись,  пустили
канат:  брат  быв  не  промах,  дагадався,  што



братья  думають,  узяв  да  и  палажив  камень,
дерганув; братья падняли его высо'ко да и пе-
рярезали  канат.  Той  камень  упав  и  разбився.
Ён заплакав да и пашов.

Ишов,  ишов  царевич.  Во  як  паднялась  бу-
ря, заблискала маланья', загремев гром, поли-
вся дождь. Ён пришов к деряву, штоб захавац-
ца13  пад  ним;  глядить,  аж  на  том  деряве  ма-
ленькие птушки14 савсем измокли;  ён изняв
с сабе адёжу да и накрыв их, а сам сев пад де-
ревам.  Кали  лятить  птица,  да  такая  вяликая,
што и свет затмився: то было тёмна, а то яще
патямнело.  То —  матка  тых  птушак,  што  на-
крыв царевич.

Прилятевши,  тая  птица  як  пабачила,  што
яё  дятёшаты  адеты,  и  кажа:  «Хто  накутав
маих  птушак?» —  а  дале,  пабачивши  цареви-
ча,  и кажа: «Ета ты зрабив? Спасиба табе.  Ча-
го хочеш, праси ад мяне за ета; все сделаю для
табе!»  Ён  кажа:  «Выняси  мяне  на  тей  свет».
Яна гаво'ря: «Зраби ж ты вяликий засек15 , на-
лави всякай дичи да накидай туда, а в другую
палавину  налий  вады,  штоб  было  чим  мяне
кармить».  Царевич  все  зрабив.  Тая  птица, —
взятши етат засек на сабе, а царевич сев у се-



рядине, — палятела.
Лятевши  чи  багата,  чи  мала —  вынясла

яго, папращалась и палятела; а ён пашов да и
пристав к  аднаму партному у  хлопцы:  такий
он  быв  абодранный,  так  перемянився,  што  и
невдамет16 , што царский сын. Ставши у таго
хазяина за работника,  царевич начав распра-
шувать,  што у их царстве и як? Той хазяин и
кажа: «Наши два царевича (бо третий прапав)
привязли с таго света невест и хочуть жаниц-
ца, да тыя невесты упирують17 : хочуть, штоб
им к вянцу нашить всякага платья, такога, як
у  них  было  на  том  свете,  и  без  мерки.  Царь
звав  всих  мастяров,  да  не  адин  не  бярецца».
Выслухавши  все  ета,  царевич  и  кажа:  «Иди,
хазяин,  к  царю и скажи,  што ты нашиеш все
па твайму ремяслу». Хазяин и кажа: «Чи мяне
ж  брацца  за  такоя  платья?  Я  шию  на  просто-
народья».  Царевич  кажа:  «Иди,  хазяин!  Я  от-
вечаю  за  всё».  Той  хазяин  пашов.  Царь  быв
рад,  што  нашовся  хоть  адин  мастяр;  дав  яму
денег,  сколько ён хатев.  Хазяин той,  справив-
шись,  прихо'дя  дамов18  .  Царевич  и  гаво'ря
яму: «Ну, мались богу да лажись спать; завтра
все будя гатова». Ён паслухав свайго парабка,



лег спать.
Звярнуло с павночи. Царевич встав, пашов

за  горад —  на  поле,  выняв  из  кармана  тыя
яички,  што  дали  яму  невесты,  и,  як  научили
яго, зделав из их три дварцы; вашов, пабрав у
каждом  их  платья,  вышав,  звярнув  тые  двар-
цы в яички и пашов дамов. Пришовши, разве-
шав платья на стяне да и лег спать. Рано прас-
нувся  хазяин,  глядь —  аж  висить  такоя  пла-
тья,  што  ён  и  не  видав!  Все  сяе19  златом,  да
серебром, да камнями самоцветными. Ён зра-
довавсь, взяв панёс тоя платья к царю. Царев-
ны,  як  убачили,  што  то  платья,  што  у  их  на
том  свете,  дагадались,  што  Иван-царевич  на
сем свете, переглянулись да и замовкли. Хазя-
ин  той,  аддавши  платья,  пашов  дамов,  да  не
застав  уже  свайго  дарагога  работника.  Ён  па-
шов да пристав к башмашнику, да и таго пас-
лав к царю, и той зарабив; только абхадив ён
всих мастяров, и усе благадарили яго, што на-
живались чрез яго у царя.

Як  абхадив  царевич-работник  всих  мастя-
ров,  царевны  палучили  сваё  желанье;  у  их
всё платья было такоя,  як на том свете;  толь-
ка  яны горько плакали,  што царевич не  при-



хо'дя,  а  наравить20 ,  было нельзя,  нада бы'ла
вянчацца.  Як  сабрались  к  вянцу,  меньшая
невеста и кажа царю: «Пазвольте мне, батюш-
ка,  пайти  самой  падарить  нищих!»  Ён  пазво-
лив.  Яна  пашла  и  начала  дарить  да  пригля-
дацца. Падхо'дя к аднаму; як стала давать яму'
деньги,  пабачила кольцо,  што дала царевичу
на том свете, и кольца сястер сваих (бо то быв
ён!), —  хватила  яго  за  руку,  и  привяла  яго  в
комнату, и кажа царю: «Во той, што нас вывяз
из  таго  свету!  Братья,  кажа,  запрятили  гава-
рить  нам,  што  ён  жив,  и  абещали  пабить21
нас, кали мы скажем». Царь на тых сынов рас-
сярдився,  наказав их,  як  сам знав;  а  после гу-
ляли три свадьбы, и я там быв, мед-вино пив,
в роте не было, а только па бараде тякло.



Б

Покатигорошек 
* * *

ув  собі  чоловік  да  жінка,  а  у  них  було  два
сина  і  дочка'.  От  батько  посилае  синів

орать1 ; вони кажуть: «А хто нам обідать при-
несе?» Батько каже:  «Дівка».  А дівка каже:  «Я
дороги не знаю». От брати кажуть: «Як зійдеш
на гору, так буде три дороги; на которій дорозі
стружки  будут  лежать,  то  ти  по  тій  і  йди».
Змій бачить, що два брата їдуть і все по дорозі
стружки  стружуть;  він  узяв  стружки,  позби-
рав,  да  кида'  по  тій  дорозі,  що  до  його  нори.
Мати наварила обідать і дала дочці нести. Во-
на  вийшла  на  гору  і  пішла  по  тій  дорозі,  по
которій  стружки  лежать;  дійшла  до  нори,  а
змій узяв її да в нору і кинув.

Брати  ждали-ждали  обіду  да  й  випрягли
воли; воли пустили пасти, а сами пішли додо-
му  да  й  питають  матери:  «Де  ж  ваш,  мамо,
обід?» Мати каже: «Я ж давно вам з дівкою по-
слала».  От  вони  до  самого  вечора  її  ждали:
уранці  всталі —  її  нема!  Брати  кажуть:  «Ма-
буть  її  той  проклятущий  змій  узяв!»  Вони
одяглись2 да й пішли сестри шукать. Ідуть да



ідуть — коли чередник череду3 пасе. Вони по-
здоровались;  чередник  питає:  «Куди  ви  іде-
те?»  Вони  кажуть:  «До  змія —  сестри
одіймати» —  «Як  хочете  ви  однять  од  змія
сестру,  то  із’їжте  у  мене  самого  більшого  во-
ла».  Вони  не  захотіли  да  й  пішли.  Ідуть  да
ідуть — коли пастух пасе овечки. Вони із ним
поздоровались.  Він  їх  питає:  «Куди  ві  іде-
те?» —  «До  змія —  сестри  одіймать» —  «Коли
хочете  її  однять,  то  із’їжте  у  мене  самого
більшого  барана».  Вони  не  захотіли  да  й
пішли.

Ідуть  да  ідуть —  коли  свинар  пасе  свині.
Вони  поздоровались.  Він  їх  питає:  «Куди  вы
ідете?» — «До змія — сестри одіймать». — «Ко-
ли  хочете  її  однять,  то  із’їжте  у  мене  самого
більшого  кабана».  Вони  не  захотіли  да  й
пішли.  Ідуть  да  ідуть —  аж  змій  стоїть  коло
свого  дому.  Змій  каже:  «Здрастуйте!  Чого  вас
сюди  бог  заніс?» —  «До  тебе  за  сестрою». —
«Коли  хочете  свою  сестру  узять,  так  із’їжте
дванадцять  волів,  дванадцять  баранів  і  два-
надцять  кабанів».  Вони  по  малесенькому  ку-
сочку  із’їли  да  й  більше  не  захотіли.  Він  їх
узяв да під камень підвернув.



Мати плакала, що нема ні синів, ні дочки';
узяла  відра  да  й  пішла  по'  воду  до  колодязя,
набрала води да іде — коли горошина котить-
ся по дорозі да й вско'чила у відро, а вона і не
бачила. Прийшла до'дому, виливає воду — ко-
ли дивиться:  горошина у  відрі;  вона узяла да
й із’їла, і од тієї горошини уродився син. Дали
йому ім’я Покотигорошко;  він росте не по ча-
сам,  а  по  минутам.  Посідали  вечеряти,  Поко-
тигорошко  питає:  «Чи  у  вас,  мамо,  були  іще
діти?» —  «Було  у  мене  двоє  синів  і  одна  доч-
ка'». —  «А  де  ж  вони?» —  «Змій  украв  дочку,
так сини пішли її шукать; да нема ні синів, ні
дочки».

Він  повечеряв,  обувся  і  одівся.  «Піду  ж  і  я
тепер за ними». Просить коваля: «Ізроби мені
велику  булаву».  Коваль  ізробив  йому  булаву;
Покотигорошко  узяв  булаву,  заплатив  да  й
пішов.  Іде  да  іде —  коли  пасе  чередник  чере-
ду.  Він  із  ним  поздоровались;  чередник  його
питає:  «Куди ти  ідеш?» — «Іду  до  змія — сест-
ри одіймать». — «Із’їж у мене самого більшого
вола,  так  одіймеш!»  Він  із’їв,  подяковав  да  и
пішов.  Іде  да  іде —  коли  пастух  пасе  овечки.
Покотигорошко із ним поздоровались; пастух



його  питає:  «Куди  ти  ідеш?»  Він  каже:  «До
змія — сестри одіймать». — «Із’їж у мене само-
го  більшого  барана,  так  одіймеш!»  Він  із’їв,
подяковав  да  й  пішов.  Іде  да  іде —  коли  сви-
нар  пасе  свині.  Покотигорошко  із  ним  поздо-
ровались;  свинар  його  питає:  «Куди  ти
ідеш?» —  «До  змія —  сестри  одіймать». —
«Із’їж  у  мене  самого  більшого  кабана,  так
одіймеш!» Він из’їв, подяковав да й пішов.

Іде да іде — аж стоїть дом змія, і  сестра бе-
ре  коло  колодязя  воду:  «Здрастуй,  сестра!» —
каже  Покотигорошко.  Вона  йому:  «Який  ти
мені  брат?»  Він  каже:  «Побачиш,  який  я  тобі
брат!»  От  виходить  змій:  «А,  здрастуй!» —  ка-
же.  «Здрастуй!»  Змій  його  питає:  «Чого  ты
прийшов?» — «За сестрою да за браттями». —
«Із’їж дванадцять волів,  дванадцять баранів і
дванадцять  кабанів».  Він  узяв,  всі  поїв.  Змій
каже:  «Молодец!  Ну,  тепер  чи  будем  биться,
чи мириться?» — «Будем биться! Я з тобою не
хо'чу  мириться». —  «Дми4  ток», —  каже  змій.
«Дми  ти, —  каже  Покотигорошко, —  бо  ти  в
своїм добрі хазяїн, а не я». От змій як дунув —
ток  у  його  став  чавунний;  а  Покотигорошко
як дунув — ток у його став мідний. От Покоти-



горошко  як  дав  змію  булавою,  так  змій  став
по коліна в землі; ударив другий раз — і убив
змія.  Тоді  узяв  змія,  посік-порубав,  на  попіл
перевіяв; братів з-під каменя ізвернув, забрав
їх  і  сестру  да  й  пішов  додому.  Батько  і  мати
були раді!

* * *
Неўкаторам  царстве  і  неўкаторам  гасудар-

стве,  на  моры-акіяні,  на  остраве  на  Буяні,
стаіць дуб зелёны, а пад дубам бык печоны, і ў
яго  баку  нож  точоны:  сейчас  ножык  добыва-
ецца —  ізволь  кушаць!  І  то  яшчэ  ні  казка,
толькі прыказка; а хто маю казку будзе слуха-
ць,  так  таму  собаль,  і  куніца,  і  прыкрасная
дзевіца,  сто  рублёў  на  свадзьбу,  а  пяцьдзесят
на прагулянье.

Быў сабе мужык і быў ў яго салам’яны язык
‹?›, і меў ён два сына і адну дочь, хоця яка ста-
ну5  простага,  але  неопісанной  красоты.  Ай-
цец  і  маць  былі  дастаточны;  паработа'лі  яны
свае  хлебопашество  сваім  парадком  во  вре-
мені,  і  іх  айцец  гаворыць  сынам:  «Дзеці!  Не
нада  спадзевацца6  на  гэта,  што  есць,  ні  спад-
зевацца  на  гэта,  што  зроблена,  а  нада  шчэ
прызапасіцца: пущай будзе!»



Адпраўляюцца  яны  ў  чужое  панство  на
хлебопашество  і  бяруць  хлеба  на  тры  дні.
«Кагда вы тот хлеб з’ядзіце, вам сястра прыня-
сець  больш».  А  ім  было  ідці  так,  як  бы  цераз
Горадзілоўскі лес. Сястра і гаворыць ім, што я
не  буду  знаць,  куда  несці  вам  есці.  Старшы
брат  гаворыць:  «Мы  будзем  для  цябе  дарогу
адзначаць,  будзем  салому  трусіць7  , —  па
гэтай  дарозе  просто  к  нам  прыдзеш».  І  яны
пашлі  і  дарогу  адзначылі;  а  ў  том  лесе  быў
глаўны змей і  тые разгаворы слыхаў и перес-
лаў дарогу ў свой дварец.

Як  вышло  тры  дні,  адпраўляецца  яна  к
ным з абедом; пашла яна і прыходзіць просто
ў  змеіны  дварец,  пацерала8  пуць-дарогу  і  га-
ворыць:  «Куды  я  зайшла?»  Выходзіць  к  ёй
сямігаловай  змей  і  гаворыць:  «Пайдзі,  пайдзі
сюда, умница! Я цябе даўно дажыдаў, я до ця-
бе  даўно дабіраўся;  ну  як  ты харошага  айца і
мацяры,  яны  цябе  трымалі9  пад  бальшым
надзором,  і  я  не мог до цябе дабіцца.  Я бы не
сматреў, што ты простага роду, я бы табою не
брезгаваў,  даўно  была  бы  мая…  а  уж  цяпер
іменно мая! Забывай айца і маць, бо ты уже іх
відзець  не  будзеш;  а  ў  мяне  будзеш  ты  ўсем



давольна».
Брацця  яё  пахали  тры  дні,  і  не  стало  ім

піщы; яны бросілі пахаць і прыходзяць дамой
і  з  вяликаю гразою к  айцу і  мацяры:  «Адчаго
вы не прыслалі піщы?» Айцец гаворыць, што
вам сястра панесла такого-то дні. Яны гавора-
ць  к  айцу:  «Кагда  ёй  ужо  няма,  то  і  не  буд-
зе!» — «Я пайду, — сказаў адзін, — сваю сястру
шукаць10 ; хоць жызнь сваю палажу, а пайду
шукаць». Айцец гаворыць: «Не йдзі, сынок, бо
сваю жызнь кончыш, а ёй ужо не увідзіш».  А
ён гаворыць: «Пайду!» І прыходзіць ён к гэта-
му  самаму  змею  і  відзіць  яну  на  дварэ.  Яна
яму  гаворыць:  «Зачім  ты  сюда  прышоў?  Ты
сваю галаву  паложыш.  Я  цяпер  няшчасная,  я
цяпер не твая сястра, а ты не мой брат! Папа-
лася  я  ў  катаржны рукі».  Брат  гаворыць:  «Пу-
щай  же  я  здзесь  пагібну,  абы11  я  на  цябе
насматреўся».  Яна  яму  гаворыць:  «Пастой  ты
здзесь;  а  я  пайду  спрашу,  што  ён  скажэ,  што
ты прышоў ў госці».

Прыходзіць  яна  к  змею  ў  спальню:  «Што
бы  ты,  душенька,  дзелаў,  каб  мой  старшы
брат  ў  госці  прышоў?»  Ён  гаворыць:  «За  гос-
ця  прыняў  бы».  Яна  вышла  і  уводзіць  яго  ў



горніцу; он устаёць із койкі сваей і зачаў годо-
ваць12 яго,  як добрый чалавек.  «Ступай,  жон-
ка,  прынясі  жалезного  бобу  і  жалезного  хле-
ба…  Ну,  кушай,  швагер!»13  Узяў  яму  у'резаў
хлеба;  ён  узяў  хлеба  і  зёрнушко  бобу,  падзяр-
жаў  і  палажыў.  Змей  гаворыць:  «Верно  ты,
швагер,  сыт,  бо  ты  гардзыш14  маім  хлебом  і
солью.  Пайдзем  же  цяпер  пасмотрым:  ці  ты
багачэ, ці я?»

І  павёў  яго  па  ўсем  харомам,  і  есць  у  яго
ўсякого добра відімо і невідімо! Павёў яго ў ко-
нюшню к лошадзям, і стоіць у яго дванаццаць
жарабцоў,  і  ўсякой  жарабец  на  дванаццаць
цяпоў  прыкован.  «Ну  что,  швагер,  ты  багачэ
ілі я?» Ён яму атвечаець: «У мяне того трэцяй
долі няма, што ў швагра». — «Ну, пайдзі же за
мною; я цябе пакажу штуку». І прыводзіць яго
к  калодзі —  чатыры  сажні  талщыны,  а  два-
наццаць дліны. «Ці відзіш ты, швагре, тую ка-
лоду?»  Ён  яму  гаворыць:  «Віджу». —  «Еслі  ты
яну  без  тапара  парубаеш,  а  без  агню  спаліш,
так  пайдзеш  дамой».  А  ён  гаворыць:  «Хоць
сейчас  ты  мяне  парубі,  а  я  гэтаго  не  зраб-
лю». — «Кагда ж ты гэтаго не здзелаеш, полно
цябе сюда хадзіць дураку-мужыку,  салам’яно-



му  языку;  а  ты  за  мною  пабратаўся!  Калі  ты
мне  брат,  то  і  свыня  сястра!  Ты  не  толькі  за
мною  рэчі  гаворыць,  не  доўжен  на  мяне  гла-
зом  пасматрець;  бо  ты  не  достоін  сюда
хадзіць і мой дом пакасціць!» І ўбіў яго і глазы
выняў, ўложыў ў чарапок, а яго ўзяў за воласы
і павесіў на бельцы15 .

Цяпер  і  другой  брат  тоже  пашоў  шукаць
сваей сястры і нашоў яну на дварэ ў змея. Яна
яму гаворыць: «Ах,  брат! Уб’ёць ён і  цябе так,
як першаго». — «Пущай уб’ёць,  абы я з  табою
відзеўся!» — «Пастой же тут; я пайду запытаю-
ся, што ён скажэ?» І прыходзіць яна к змею ў
спальню. Ён устаёць із сваей койкі: «Што ска-
жэшь,  жонка?  Віжу  я  твой  усердный  від  і  па-
корнае ліцо». — «Ах, мілый мой муж! Што бы
ты  рабіў,  каб  втарой  мой  брат  ў  госці  пры-
шоў?» — «Што б я рабіў? За госця прыняў бы».
Яна  гаворыць:  «Можэ  прынялі  б  яго  так,  як
першага?» —  «Я  першаго  ўбіў,  бо  ён  за  мною
грубіў,  не  ўмеў  за  мною  честно  абхадзіцца.
Пущай прыходзіць, гэтаго я прыму»,

Яна  выходзіць  на  двор  і  гаворыць  брату:
«Пакорно  абхадзісь!» —  «Давай,  жонка, —  га-
ворыць  змей, —  жалезного  бобу  і  жалезного



хлеба». Яна прыносіць поўхлеба і чашку бобу.
«Бо старшы твой брат недаволен быў, то можэ
мало  было;  возьмі  гэта,  а  прынесі  больш».  А
госць  і  ў  рукі  не  ўзяў,  гаворыць:  «Пакорней-
ше  благадару,  швагер,  бо  я  есць  не  хачу». —
«Пайдзем  же  мы,  швагре,  пасмотрым  на  маё
багацтва:  ці  ты  багачэ,  ці  я?»  І  павёў  яго  по
ўсем сваім харомам, і відзіць ён, што змей ба-
гат, багат незлічымо!16 . Прыводзіць яго змей
ў сваю багатырскую канюшню: стаіць дванац-
цаць  жаробцоў,  і  каждая  лошадзь  на  дванац-
цаць  цяпоў  прыкована.  Ён  гаворыць  змею,
што у мяне трэцяй долі таго няма. «Ну, пайдзі
ж,  я  табе  пакажу штуку!»  І  паказаў яму кало-
ду  чатыры  сажені  талщыны,  а  дванаццаць
дліны,  і  гаворыць:  «Відзішь  ты  тую  калоду?
Еслі  ты  без  тапара  яну  парубаеш,  без  агня
спаліш, то пайдзеш дадому, а не то — будзеш
вісець  з  братом».  Швагер  яму  сказаў:  «Хоць
сейчас убій, а не зраблю гэтага!» Тада змей яго
убіў,  вмесця  воласы  звязаў  і  цераз  бельку
перакінуў.

Прыходзіць ён у сваі палаты і відзіць жон-
ку  ў  бальшой  таске  і  ў  жалобе.  «Ах,  мужу  ты
мой,  мужу,  што ты мне зрабіў? Братоў ўбіў;  я



не маю больше ні роду, ні племені, толькі ай-
ца  і  маць.  Предай  і  мяне  злой  смерці,  пущай
не буду  жыць!» — «Нет,  мілая!  Я  табе  таго  не
здзелаю;  а  калі  б  дастаў  айця  і  маць,  то  і  іх
ўбіў  бы:  то  б  ты  ні  об  ком  не  думала  і  ве-
се'льшая  была  б!  Пущай  же  яны  живуць  і
клоцця жуюць, а мы хлеб, бо ў іх нет».

Пашла  матка  по'  ваду;  ўзяўшы  ведра  і
набраўшы вады, ідзець дадому і вельмі плачэ,
і  думаець  яна  сабе  усерднымі  думкамі:  «Ах,
боже  мой!  Чаго  я  цяпер  даждалася  на  ста-
расці».  Ўзяў  гасподь  яё  усердное  ўздыханіе,  і
ўдруг  відзіць  яна:  каціцца  гароховае  зёрнуш-
ко. Яна думаець сабе: «Гэта дар божый!» Узяла
яго  і  з’ела.  З  гэтаго  зёрнушка  ўдруг  завязаўся
ў  яё  рабёнак,  і,  вынасіўшы  свае  время,
дажідаець,  што  доўжен  ён  нарадзіцца  на  сей
свет.  Вот  палягли  спаць,  і  ў  самое  паўночнае
время  на  ўтіхомірыі17  гласіць  у  яё  брюхе
чалавечаскім  голасам:  «Не  сподзевайсе18  мя-
не,  маманька,  ў  скорае  время,  бо  я  защытнік
буду вам і добрым людзям». Панасіла яго шчэ
несколькі врэмені, і раждаецца ён на сей свет
і расцёць не па гадам, а па часам, як пшоннае
цесто на дрожджах: і пестуюцца и цэлуюцца з



ім, як не нада лучше, і даюць яго ў школу: ка-
торые  учылісе  гадов  по  тры-чатыры,  а  ён
узнаў  ў  адзін  год,  і  не  стало  яму  граматы.
Прыходзіць ён з учыліща к айцу і мацярі: «Ну,
татанька і маманька, благатворыце маіх учы-
телей,  бо уж мне хадзіць в учыліще поўно.  Я,
благадара бога, знаю больше іх. І прошу вас з
усем  усердіем  сказаць  мне  праўду:  какой  я  у
вас  есць?  Чы  я  раждзён  первый,  чы
паследній?»  Яны  гавораць:  «Ах,  сыну  наш
мілы, ты ў нас паследній», — і сказали яму па
істіннай  праўдзе,  што  ў  яго  было'  два  брата  і
сястра. «А гдзе ж яны дзеліся? Калі памерлі, то
я не супратіўнік богу,  а калі што зрабілосе от
худых  людзей,  то  я  магу  ўзыскаць».  Яны  яму
гавораць:  «Ах,  сыну  наш  мілы!  Як  же  ты
уйдзеш  і  нас  пры  старасці,  древніх  людзей,
бросіш?  Хто  нас  да  смерці  даховаець?»19  Ён
ім  гаворыць:  «Чый  вы  прежде  ели  хлеб,  той
вас  будзе  хараніць!  Бо  мяне  вы  не  ўдзержы-
це,  мяне  людзі  даўно  ждуць.  Ну,  маманька  і
татанька,  лажымся  спаць:  утро  мудрэней  ве-
чара; дасць бог дзень, дасць бог і піщу».

Поўтру ён устаў,  ўмыўся і  богу  памаліўся  і
на ўсе чатыры стораны пакланіўся. «Пазволь-



це, —  баіць, —  мне  перад  паходам  пагуляць».
Ну,  пашоў  сабе  на  ўлицу  гуляць,  і  находзіць
ён  шпільку,  і  прыносіць  к  айцу  і  мацяры.  Га-
ворыць ён айцу: «На' цябе гэта жалезо, несі до
каваля20  і  здзелай  мне  булаву  сяміпудаву».
Айцец  яму  славесно  не  гаворыць,  а  толькі  ў
думке  думаець:  «Даў  мне  гасподь  дзеціще  не
так,  як людзям; я ж давёў яго да средственна-
го  разуму,  а  ён  цяпер  із  мяне  кпіць!»21  Мож-
эць  лі  то  быці,  штобы  з  шпількі  была  булава
сяміпудава».  Айцец,  імеўшы  бальшую  сум-
му — залатую, сярэбраную и бумажную мане-
ту,  паехаў  ў  горад,  купіў  жалеза  сем  пудоў  и
даў  кавалю  дзелаць  булаву.  Здзелалі  яму  бу-
лаву  сяміпудаву  і  прывозяць  дадому.
Пакацігарошак  выходзіць  з  горніцы,  бяроць
сваю  булаву  сяміпудаву,  і  слышыць  нябесны
штурм22  ,  і  пущаець  яну  за  аблакі.  І
прыходзіць  ён  ў  сваю  горніцу:  «Матка,  на  ў
мяне ў галаве паіщы перад паходам, а то мяне
бруд23 заесць, бо я млад юноша…»

Вод, ўстаўшы із маткіных кален, выходзіць
ён на двор і відзіць нябесны тучы. Упаў ён да
сырой зямлі правым ухам і, ўстаўшы, клічець
свайго  айца:  «Бацька,  падзі  сюды,  сматры,



што  шуме  і  гудзе,  мая  булава  да  землі  ідзе».
Паставіў  ён калено проціў  сваей булавы;  уда-
рыла яго булава па калені і  пераламалася па-
палам. Ён рассердіўся на свайго айца: «Ну, ай-
цец, адчаго ты мне не здзелаў булавы з гэтаго
жалеза, што я табе даў; а калі б ты здзелаў, то
яна не сламілась бы,  толькі  сагнулась бы! На
ж  табе  гэта  самае  жалезо,  ступай  дзелай;
свайго не  прыкладай».  Кавалі  ўкінулі  жалезо
ў агонь і зачалі малатамі біць і  цянуць і здзе-
лалі булаву сяміпудаву; шчэ асталася.

Бяроць  Пакацігарошак  сваю  булаву
сяміпудаву  і  атпраўляецца  ў  пуць,  ў  чыстую
дарогу, і прыходзіць ён к гэтаму самаму змею
сямігаловаму,  гдзе  находзяцца  яго  браты'  і
сястра.  Выходзіць  яна  к  яму  наўстрэчу:  ён  з
ней  здароўкаецца  і  гаворыць:  «Здрастуй,
мілая і радная сястра!» Яна атвечаець: «Какой
ты мне брат!» І ён падае'ць ей айца і мацяры
рукапісаніе, што ён есць радной яё брат. «Пас-
той  же  ты,  браціц,  здзесь,  а  я  пайду  спрашу,
што  змей  на  ответ  скажэ».  Пыходзіць  яна  ў
яго багатырскаю спальню; змей у ёй спрашы-
ваець:  «Ах,  жонка,  ты  да  мяне  не  з  вясёлым
відом  ідзеш!» —  «Я  прышла  до  цябе,  мой  му-



жу, што мой самый меньшый брат прышоў ў
госці». —  «Аж  у  цябе  не  было  больше  братоў,
як толькі два». — «Ён раждзён без мяне».

Зараз змей ўстаёць і бяроць валшэбніцкую
кнігу,  смотрыць  і  мовіць  да  жаны:  «Ну,  жон-
ка, шчэ будзе ў цябе брат!.. Калі ён безвремен-
но ўродзуўсе, я з ім разгаварываць мало буду,
ступай, прызаві яго». Пакацігарошак ўходзіць
да яго ў комнату:  «Здрастуй,  швагер!» — «Але
ты  шчэ  млад,  бо  ў  цябе  мацярыно  малако  на
губах  не  засохло!  Калі  б  цябе  маць  вынасіла
(шчэ)  дзевяць  дзён,  дзевяць  часоў  і  дзевяць
мінут,  то  б  ты  мой  супратіўнік  быў;  але  па-
гасті…»  І  становіць  яму  жалезнае  крэсла.  Як
ён  на  крэсле  сеў,  крэсла  і  трэснуло.  «А  што,
швагер, ў лясу жывёш, а ў цябе крэсла худые;
ай лі нет ў цябе плотникаў харошых, штоб кр-
эсла  здзелалі  пакрепчэ?»  Змей  думаець  сабе:
«Верно я папаўся ў добрые клещы!.. Ну, давай,
жана, нам напітков і наедков».

Прыносіць  яна  решато  жалезного  бобу  і
жалезного хлеба. «Ізволь кушаць, швагер!» —
«Благадару,  швагер! —  гаворыць
Пакацігарошак. —  Я  без  ўсякой  прозьбы  буду
кушаць, так як у свайго, бо з паходу я есці ха-



чу». І стаў есць умесці з ім; тот з’есць хлеба ку-
сок, а гэтот з’есць два. «Даволен лі ты, швагер,
у мяне?» — «Даволен, не даволен — калі боль-
ше  няма!» —  «Ну,  пайдзём,  швагер,  пасмот-
рым на мае багацтво: ці ты багачэ, ці я?» І па-
вёў яго по ўсём сваём добре. «Як табе здаецца:
у цябе большэ ілі ў мяне?» — «Я не багат, але і
ў  цябе  няма нічаго!»  Ён гаворыць:  «Ты,  шваг-
ре, за мною грубыш!.. Ну пайдзі же, я табе па-
кажу штуку».

І прыводзіць яго к гэтай самай калодзе, ку-
да  і  братоў  прыводзіў,  каторая  чатыры  сажні
талщыны,  а  дванаццать  сажон  дліны.  «Каг-
да  ты  яну  без  тапара  парубаеш,  а  без  агню
спаліш,  так  пайдзёш  дамой,  а  не  так —  буд-
зеш  там,  гдзе  і  браты!» —  «Не  сердзісь,  дай
мне дзело кончыць!» — сказаў Пакацігарошак
і ўзяў мізінным пальцом таркануў24 сію кало-
ду,  так  яна  ў  мелкіе  друзгі25  паляцела,  а  як
дмухнуў26 —  попел  стаў,  аж  не  было!  «Ну
што?  Я  сваё  дзело  споўніў!» —  «Пайдзём  ця-
пер  паборымся:  ці  ты  сільнее,  ці  я?»
Пакацігарошак  гаворыць  яму:  «Дай  руку,  я
падзержу, — папробуемсе так: хто сільнее!» А
змей  гаворыць:  «Гдзе  табе,  малакасосу,  за  ру-



ку  мяне  браць!»  Ён  кажэ:  «Усё  едінственно
нам  пабіцца». —  «Ну, —  гаворыць  змей, —  на'
табе руку». І схвацілісе яны за рукі і як здавілі
дружка дружку, Пакацігарошкава рука толькі
пасінела,  а  змеіная  рука  за  всемі  пальцамі
асталася  у  Пакацігарошка.  «Адначе  я  тым  не
даволен», —  гаворыць  змей,  і  як  дмухнуў —
зрабіў  медны  ток.  А  Пакацігарошак  як  дмух-
нуў — зрабіў сярэбраны ток.

І  схвацілісе  яны  бароцца.  Як  дмухнуў
змей — ўбіў Пакацігарошка ў сярэбраны ток, а
Пакацігарошак як дмухнуў — ўбіў змея ў мед-
ны  ток  адразу  па  калена.  Змей  як  дмухнуў
другой раз — ўбіў Пакацігарошка па калена, а
Пакацігарошак  як  дмухнуў  другой  раз —  так
ўбіў  змея  па  пояс.  Змей  гаворыць:  «Пастой,
швагер,  аддыхнём!» —  «Шчэ  ні  очень
патамілісь, —  каже  Пакацігарошак, —  я  з  па-
ходу,  да  і  то  не  ўмарыўся».  Змей  да  яго  гаво-
рыць:  «Відно,  швагер,  я  ў  цябе  пагіб!»
Пакацігарошак  кажэ:  «Бо  я  за  тым  пры-
шоў». —  «Астаў  мне  сколькі-нябуць  жызні, —
просіць  яго  змей, —  і  бярі  сабе  залатаю,  сяр-
эбраную і бамажную маю казна, сколькі угод-
на». — «Я бы аставіў табе жызні на сколькі-ня-



буць,  але  ты  мяне  для  первага  случаю  абез-
чесціў,  назваў  малакасосам:  то  мне очень ця-
жало  знясці.  Нет  табе  пращенія!  Больш  з  та-
бою  і  гаворыць  не  хачу».  Змей,  ўпаўшы  ў
вяліку  злобу,  распусціў  сваю  кроў  па  ўсем
сваім  жылам,  даў  прастор  сваім  рыцівым27
плячам  і  ўдаріў  Пакацігарошка  і  ўбіў  яго  па
пояс.  «Ну  што,  нацешыўся,  швагер?» —  гаво-
рыць  Пакацігарошак. —  «Да  поўно  мне  з  та-
бою  шуткі  шуціць!  Бо  я  дурак  перад  табою,
доўго  балую;  даўно  бы  нада  цябе  прыбраць».
Як  ударіў  яго  Пакацігарошак  трэцій  раз,  ўбіў
яго  па  самаю  шыю  ў  медны  ток  і  бяроць  ён
сваю  булаву  сяміпудаву  і  кончыў  яму  жызнь
да,  ўзяўшы  змея,  замазаў  яго  завсем  ў  медны
ток.

І  пашоў  Пакацігарошак  у  багатырскаю  ка-
нюшню,  гдзе  стаялі  багатырскіе  жарабцы;
ўзяўшы перваго жарабца за хвост, ён здернуў
із яго тулуном28 шкуру, выпатрашыў яго і сам
у гэтае тулобіще ўлез. Прылятая крук29 з кру-
чанятами  і  началі  есць,  ён  адно  кручаня  і
злавіў за на'гу, і гэты воран стаў чалавечаскім
голасам  гаворыць:  «Хто  ў  том  тулобіще  ес-
ць —  акажысь!» —  «Я,  Пакацігарошак».  Крук



яму  гаворыць:  «Што  ты  ад  мяне  жалаеш?» —
«Што  я  ад  цябе  жалаю?  Прыстаў  мне  цялю-
щай  і  жывущай  вады,  а  калі  не  даставіш,  то
сколькі вас есць — усе пагібніце».

Тагда  крук,  узяўшы  пузыркі,  паляцеў  за
трыдзевяць зямель у  дзесятае  царство,  іншае
гасударство,  і  дастаў вады з-под вялікай стра-
жы  і  прыносіць  Пакацігарошку.  Палучыўшы
сію ваду, Пакацігарошак для вернасці ўзяў яго
дзіця за обе нагі і разарваў папалам. «Я цяпер
увераю30  ,  ці  верная  то  вада?»  Ён  адною  ва-
дою  памачыў,  стало  кручаня  цело,  а  другою
памачыў,  і  кручаня  аджыло31  ;  стаў  благада-
рыць і пусціў яму дзіця. Цяпер ён прыходзіць
к сваім братам і ўзяў памачыў іх цялющаю ва-
дою,  і  сталі  яны  целы,  а  другою  памачыў —
сталі жывы. І прыводзіць ён іх да сястры. «Ну,
сястра і  браццы, бярыте залатую, сярэбраную
і  бумажную  казну,  сколькі  вам  угодна,  і
несіце дадому». І пашлі яны ўсе ўчатвяром.

Вод  браты,  войшо'ўшы  ў  лес,  і  прывязалі
Пакацігарошка  к  дубу.  «Браццы,  што  вы
робіце нада мною?» — «Какой ты нам брат? У
нас брата не было і не будзе». Ён, адпусціўшы
іх  ад  сабе  на  небальшое  расстаянье  і  ўзяўшы



сабе  велікое  злобіе,  выкруціў  дуб  з  корнем  і
павалок  за  імі.  Выходзіць  ён  із  лесу  і,
ўвідзіўшы  свой  дом,  свае  жыцельство,
прыходзіць  дамой  і  крыкнуў  на  айца  і  маць:
«Ізвольце вам дроў!» — «Ідзі, сынок, ў хату».

Ён  гаворыць:  «Я  баюсь!  Калі  ў  лесе  хацелі
мяне зпотребіць32 ; то ў хаці тым лучше. Пра-
щайце, айцец і маці, браццы і сястра! Жывіце
сабе з богам!»

Пашоў  ён  назад;  шоў-шоў,  і  пападаецца
яму  наўстрэчу  Вернігара.  «Здрастуй,  брат
Пакацігарошак!  Куды  ідзеш,  куды  пуць-даро-
гу  дзержыш?» А Пакацігарошак спрашывая ў
яго:  «Хто  ты  есць  такой?»  Ён  яму  атвечая:  «Я
есць сільнамагущы багатыр Вернігара». — «Ці
хочэш  быці  маім  таварыщам?» —  гаворыць
Пакацігарошак.  А  ён:  «Можна,  хачу  табе  слу-
жыць».  І  пашлі  яны  ўмесці.  Шлі-шлі,  а  папа-
даецца  ім  наўстрэчу  сільнамагущы  багатыр
Вернідуб.  «Здрастуйце,  браццы!» —  «Здаров!»
33 —  «Какіе  вы  людзі  есць?» —  спрашывая
Вернідуб. «Пакацігарошак і Вернігара». — «Ку-
ды  ж  вы  ідзеце?» —  «Мы  ідзем  у  такой-то  го-
рад.  Змей  людзей  выедая;  то  ідзем  яго
біць». —  «Ці  нельзя  мне  к  вам  у  таварыщы



прыстаць?» —  «Можна!» —  гаворыць
Пакацігарошак.

І  прыходзяць  яны  ў  горад  являюцца  ца-
ру.  «Какіе  вы  людзі  есць?» —  «Мы
сільнамагущы  багатыры». —  «Ці  ня  можна
вам  сей  горад  защыціць?  Унадзіўся34  змей  і
губіць  многа  народу;  трэба  яго  пабедзіць!» —
«На  што  ж  мы  называемся  сільнамагущы  ба-
гатыры,  штоб  яго  ня  пабедзілі?»  Прыходзіць
самая поўнач, і пашлі яны пад каліновы мост,
на  огненну  рэку.  Вод  прыходзіць  шэстіглавы
змей  і  астанавіўся  над  мастом,  і  сейчас  конь
заржаў, сокаў35 защабетау, а хорт36 заскімліў
37  .  Ён  коня  ў  лоб:  «Ты,  чортаво  стерво,  не
ржы,  а  ты,  сокаў,  не  щабечы,  а  ты,  хорт,  не
скімлі! Бо тут есць Пакацігарошак. Ну, — гаво-
рыць, —  выхадзі,  Пакацігарошак!  Лібо  буд-
зем  біцца,  лібо  міріцца».  Гаворыць
Пакацігарошак:  «Ні  за  тым  добры  маладзец
ходзіць,  штоб  міріцца,  толькі  за  тым,  штоб
біцца».  І  началі  яны  стражацсь38  :
Пакацігарошак  з  таварыщами  сваімі  збілі
утраіх39  зме'ю  па  галаве.  Змей,  відзеўшы,
што,  верно,  трэба  яму  пагінуць,  гаворыць:
«Ну,  браццы,  толькі  Пакацігарошак  мне  ме-



шаець, я бы з вамі двумя ўправіўсе!» Вод яны
шчэ  сталі  стражацсь  і  пабедзілі40  паследніе
голавы, каня змеінага ўзялі ў стайню41 , сока-
ла'  ў  клетку,  а  хорта  ў  псарню;  а
Пакацігарошак  узяў,  павырезываў  языкі  за
всех  шэсці  галов  і  палажыў  сабе  ў  карман,  а
тулобіще скацілі ў огненную рэку.

Прыходзяць  яны  к  цару,  і  Пакацігарошак
прыносіць  яму  языкі  для  імянной  праўды.
Цар  іх  благадарыць:  «Віджу,  што  вы  есць
сільнамагущы  багатыры  і  защытнікі  горада
і  ўсего  народа!  Што  вам  угодна  піць  і  есць,
бярыця  ўсякіе  напіткі  і  наедкі  безденежно  і
безпошлінно».  І  з  радосці  ударіў  ён  публика-
цию  па  ўсему  гораду,  штоб  былі  аткрытые
ўсе  трахтіры,  кабакі  і  малые  карчмы  для
сільнамагущых  багатыроў.  Вод  яны  хадзілі
паўсюду, пілі, гулялі, прахлаждаліся і разнымі
славамі забаўляліся.

Прыходзіць  ноч,  і  ў  самую  поўнач  ідуць
яны  пад  каліновы  мост,  на  огненную  рэку,  і
ўдруг падходзіць сяміглавы змей. Сейчас конь
заржаў, сокаў защабетаў, хорт заскімліў. Змей
сейчас  каня  ў  лоб:  «Ты,  чортаво  стерво,  не
ржы,  ты,  сокаў,  не  щабечы,  а  ты,  хорт,  не



скімлі! Бо тут есць Пакацігарошак. Ну, — гаво-
рыць  ён, —  вылазь,  Пакацігарошак!  Лібо  буд-
зем  біцца,  лібо  міріцца». —  «Ні  за  тым  добры
маладзец  ходзіць,  штобы  міріцца,  толькі  за
тым,  штобы  біцца!»  І  началі  яны  стражацсь,
збілі  багатыры  змею  шэсць  галоў;  сядмая  зо-
сталася.  Змей  гаворыць:  «Дай-ка  аддыхнем!»
А Пакацігарошак гаворыць: «Не дажыдай, каб
я  табе  аддыхаць  даў!»  Сталі  яны  апяць  стра-
жацсь,  збіў  ён  і  паследняю галаву,  павырезы-
ваў  языкі  і  палажыў  ў  карман,  а  тулобіще
бросіў  ў  огненную  рэку.  Прыходзіць  к  цару  і
прыносіць языкі для імянной праўды.

У  трэці  раз  тож  паўночно  ідуць  яны  к
каліноваму  масту'  і  к  огненной  рэке;  ўдруг
падходзіць  к  ім  дзевяціглавы  змей.  Сейчас
конь  заржаў,  сокаў  защабетаў,  а  хорт
заскімліў. Змей каня ў лоб: «Ты, чортаво стер-
во,  не  ржы,  ты,  сокаў,  не  щабечы,  а  ты,  хорт,
не  скімлі!  Бо  тут  есць  Пакацігарошак.  А  ну,
вылазь,  Пакацігарошак!  Лібо  будзем  біцца,
лібо  міріцца».  Пакацігарошак  гаворыць:  «Ні
за  тым  добры  маладзец  ходзіць,  штобы
міріцца,  толькі  за  тым,  штобы  біцца!»  І  сталі
яны  стражацсь,  і  збілі  багатыры  восім  галоў,



дзевятая зосталася.
Пакацігарошак  гаворыць:  «Дай-ка  аддых-

нем,  нечыстая  сіла!»  Яна  гаворыць:  «Адды-
хай —  не  аддыхай,  а  са  мною  не  свладзееш;
ты і  братоў маіх пабедзіў абманом, не сілаю».
Пакацігарошак  ні  столькі  ваюець,  как  думае-
ць, як бы змея абмануць; адначэ і здумал, і га-
ворыць:  «Да  шчэ  вашага  брата  многа  есці
іззаді — ўсех прыбяру!» Удруг яна аглянулася,
а  ён  і  дзевятаю  галаву  зняў,  павырезываў
языкі,  палажыў  сабе  ў  карман,  а  тулобіще  ў
огненную  рэку  бросіў.  Прыходзяць  яны  к
цару.  Цар  гаворыць:  «Благодару  вас,
сільнамагущы  багатыры!  Жывице  сабе  з  бо-
гом  і  з  радосцю  і  смеласцю  і  бярыця,  сколькі
вам нужна,  золота,  сярэбра і  бумажнай мане-
ты».

После сёго ўсе тры змеіные жаны сашліся ў
адно место і ўкладываюць между сабою савет
42 . «Адкудава яны ўзялісь, што нашых мужоў
пабілі?  Ну,  жэнщыны  мы  не  будзем,  еслі  не
звядём іх з свету!» То меньшая гаворыць: «Ну,
сястрыцы!  Пайдзем  мы  па  бальшой  дарозе,
куда яны будуць ідці. Я зраблюся прыкраснаю
койкаю, і  яны, ўтаміўшыся,  як сядуць на кой-



ке, то ўсем трём будзе смерць!» А другая гаво-
рыць к ёй: «Кады ты ім нічаго не зробіш, то я
зраблюся яблынькаю над бальшою дарогаю, і
як  стануць  яны  ка  мне  падходзіць —  во'зьме
іх  прыятны  запах,  а  як  папробуюць  тых  яб-
лак, то ўсем будзе смерць!»

Вот пад’язджаюць багатыры к прыкраснай
койке;  Пакацігарошак  махнуў  по  ней
наўхрест  саблею —  дак  і  палілася  кроў!
Пад’язджаюць  яны  к  яблыньке.  «Брат
Пакацігарошак,  дай-ка  з’едім  па  яблычку», —
гавораць  багатыры,  а  ён  кажэ:  «Кады  можна,
браццы,  так  з’едім,  а  кады  неможна,  так
дальш  паедзім».  Выймая  ён  саблю  і  махнуў
яблыньку  наўхрест,  і  палілася  ўдруг  кроў.
Паспешаець  за  імі  трэцяя  змея  і  пусціла
сваю  пасць  ад  землі  да  неба.  Відзіць
Пакацігарошак,  што  ім  каратко  прыходзіцца;
как спасцісь? Аглядаецца ён і увидаў, што яна
на  яго  напіраець,  і  бросіў  ёй  тры  кані  ў  рот.
Паляцела  змея  да  сіня  мора  ваду  піці,  а  яны
ўшлі дальш.

Наганяець яна абратно; відзіць ён, што яна
блізко,  і  бросіў  ёй  ў  рот  тры  сокалы.  Апяць
змея до сіняго мора паляцела ваду піць, а яны



ўшлі  дальш.  Аглядываецца  Пакацігарошак,
змея  апяць  яго  наганяець,  і  відзіць  ён  сваю
неустойку, ўзяў да бросіў ей тры хорты ў рот.

Апяць  яна  да  сіняго  мора  паляцела  ваду
піць;  пакудава  напілась,  яны  шчэ  дальше
ўшлі. Аглядываецца ён і візіць, што апяць яна
даганяець;  Пакацігарошак,  узяўшы  абоіх  та-
варыщей,  і  ўбросіў  ў  рот.  Змея  паляцела  да
сіняго мора ваду піць,  а  ён дальш.  Даганяець
яна  апяць;  ён  аглядываецца,  відзіць,  што
недалеко, і гаворыць: «Госпаді, сахрані мяне і
спасі  маю душу!»  І  відзіць ён уперед сабе  жа-
лезны завод,  і  ўпадаець43 у  гэту кузніцу.  Куз-
нецы гавораць да яго: «Што, чужостранны ча-
лавек, так абрабеў?» — «Пачтеннейшые гаспа-
да! Сахраніце мяне ад нечыстай сілы і спасіце
маю  душу».  Яны,  ўзяўше,  кузню  заперлі  на-
глухо.  «Аддайце  маё!» —  гаворыць  змея.  Вот
кузнецы  гавораць  ёй:  «Праліжы  жалезны
дзверы, а мы яго табе на язык паложым».

Яна  пралізала  дзверы  і  язык  ў  средзіну
ўсадзіла.  Кузнецы  ўзялі  ўтраіх  гарачымі  кле-
щамі за язык і  гавораць: «Ступай,  чужостран-
ны  чалавек!  Што  хочеш,  з  нею  рабі».  Ён
выходзіць  на  двор  і  давай  змею  біць,  і  пабіў



на  ёй  шкуру  да  касцей,  а  косці  да  мазгоў,  і
ўзяў  яну з  усем тулобіщом закапаў на сем са-
жон глубіны. Вод ён і цяпер жывець, да клоч-
че жуёць, а мы хлеб, бо ў яго нет! І я там быў,
мед-віно піў; па барадзе цякло, а ў губе ня бы-
ло.



Ж
Иван Попялов 

ил сабе дед да баба, и было у них три сы-
на':  два разумных, а третий дурень — по

имяни  Иван,  по  прозванию  По'пялов.  Ён  две-
надцать  лет  ляжав  у  по'пяле1  ,  вопасля'  таго
встав  из  по'пялу  и  як  стряхнувся,  дак  из  яго
злятело  шесть  пудов  по'пялу.  В  том  царстве,
где жив Иван, не было дня, а всё ночь; ета зра-
бив  змей.  Во  Иван  и  абазва'вся,  штоб  ист-
ра'бить етаго  змея,  да  и  ка'жа свайму батьку:
«Тату!  Зраби  мини  куцабу'2  в  пять  пудов».
Узявши тую куцабу',  ён пашо'в на по'ля и ки-
нув  яе'  угару'3  и  пашо'в  дамо'в.  На  дру'гий
день пришо'в Иван на по'ля, на то'я ме'ста, где
падкинув  куцабу',  наста'вив  лоб —  як  лятить
тая куцаба', як уда'ря яго в лоб, да и разбилась
надво'я.

Иван  пришо'в  дамов  да  и  ка'жа  свайму
батьку:  «Тату!  Зраби  мини  другую  куцабу'  в
десять  пудов».  Узявши  тую  куцабу',  Иван  па-
шо'в на по'ля да и кинув яе' угару': лятела тая
куцаба'  три  дни  и  три  ночи.  На  четвертый
день  пашо'в  Иван  на  то'я  ме'ста —  як  лятить
тая куцаба'; ён наста'вив калено, и тая куцаба'



разбилась на три части. По'пялов, пришо'вши
дамо'в, загада'в4 батьку зрабить третью куца-
бу' у пятнадцать пудов. Узяв тую куцабу', при-
шов на по'ля и падкинув яе' угару': лятела тая
куцаба'  шесть  дней.  На  сёмый  день  Иван  па-
шо'в  на  то'я  ме'ста;  лятить  тая  куцаба',  як
уда'рицца аб лоб Иванав, дак аж лоб падався.
Во ён ка'жа: «Ета куцаба' издержа змея!»

Во, сабравшись, Иван паехав с брата'ми па-
бивать таго змея. Едя ён да едя, аж стаить хат-
ка  на  куриной  ножке,  а  в  той  хатце  живе'
змей.  Яны  та'матка5  астанавились.  Иван  па-
весив сваи рукавицы да ка'жа брата'м: «Як из
маих  рукавиц  патяче'  кровь,  дак  прибега'йте
ка  мне  на  по'мачь».  Сказавши  ета,  Иван  па-
шо'в у хату и сев пад масто'м6 — аж едя змей
на трёх галава'х:  конь,  спаткну'вся,  сабака за-
выла,  сокол  затвеле'в7  .  Змей  гаво'ря:  «Чаго
ты, конь, спаткну'вся, сабака завыла, сокол за-
твеле'в?» —  «Якжа  мини  не  спатыкацца, —
ка'жа  конь, —  кали  пад  масто'м  сядить  Иван
По'пялов».  Во'  змей и ка'жа: «Выхади-ка суда',
Иванушка!  Памеряем  с  табою  силы».  Ён  вы-
хо'дя,  и  стали  яны  бицца.  Иван  пабив  таго
змея да и сев изно'ва пад мост.



Едя другий змей на шести галавах; ён и та-
го  змея  пабив —  аж  е'дя  третий  на  двенадца-
ти галавах. Ён и с тым став бицца и збив яму
девять  галов:  не  стало  у  змея  силы.  Глядять
яны —  аж  лятить  во'ран  и  кричить:  «Кровь!
Кровь!»  Змей  и  ка'жа  таму  во'рану:  «Ляти  да
маей  жо'нки;  яна  заесть  Ивана  По'пялова».  А
ён  ка'жа:  «Ляти  к  маим  брата'м;  як  яны  при-
едуть,  мы  етаго  змея  убьем  и  тябе  мяса  аста-
вим».  Во'ран  паслу'хав  Ивана,  палятев  к  яго
брата'м  да  и  став  ка'ркать  над  их  галавами.
Браты' праснулись и, пачувши во'ранав крик,
пабегли  на  по'мачь  к  брату;  убили  таго  змея,
взяли  зме'еву  галаву',  и,  пришо'вши  к  яго  ха-
те,  яны  разламили  галаву' —  и  став  белый
свет па всяму царству.

Пабивши  змея,  Иван  По'пялов  с  брата'ми
пае'хав дамо'в и забыв взять рукавицы; вяле'в
брата'м  падаждать  яго,  а  сам  вярнувся  за  ру-
кавицами.  Як  падъехав  к  ха'те  и  хатев  взять
рукавицы,  глядить —  аж  там  змеиха  и
змее'вы дочки' размавля'ють8 праме'ж сабою.
Ён зрабився като'м да и став курня'вкать9 пад
дверями.  Яны  пустили  яго  у  хату.  Ён,  выслу-
хавши  всё,  што  яны  гаварили,  ухватив  рука-



вицы и пабег.  Прибегши к брата'м,  сев на ка-
ня;  во  яны и паехали.  Едуть яны да едуть;  во
пред ими зелёный луг, а на том лугу падушки
шавко'вые.  Во  братья  и  кажуть:  «Папасём
ту'точка10  каней  и  сами  аддышем»11  .  Иван
ка'жа:  «Пасто'йтя,  братцы!» —  да,  узявши  ку-
цабу',  ударив  па  падушкам;  из  тых  падушак
патякла кровь.

Во яны паехали дальше. Едуть, едуть — аж
стаить ябланька, и на той ябланьке залатые и
сребряные  яблачки.  Во  братья  и  кажуть:  «Да-
вайтя зъедим па яблачку». Иван гаво'ря: «Пас-
тойтя,  братцы!  Я  папробую», —  и,  узявши  ку-
цабу',  ударив  па  той  яблане;  из  яе'  патякла
кровь.  Яны  и  паехали  дальше.  Едуть  яны  да
едуть,  во  пред  ими  крыница12  .  Братья  и  ка-
жуть: «Напьёмся вады». А Иван По'пялов и га-
во'ря:  «Стойте,  братцы!»  Узявши  куцабу',  ён
ударив па крынице,  и из той вады зрабилася
кровь. Луг, шавко'вые падушки, ябланя и кры-
ница — ета всё были дочки' зме'евы.

Пабивши  зме'евых  до'чак,  Иван  По'пялов
паехав с брата'ми дамо'в — аж лятить за ими
змеиха,  раззявила  рот  ад  неба  да  земли  и  ха-
тела Ивана праглинуть13 ,  Иван и браты'  яго



кинули  ей  три  пуды  соли.  Яна  праглину'ла
тую  соль,  падумавши,  што  то  Иван  По'пялов,
а дале як рассмакавала14 тую соль и убачила
15 , што ета не Иван, пабегла знова вслед.

Во ён бача, што беда, як припустив каня да
и схава'вся16  у  кузню к  Кузьме и  Демьяну за
двенадцать  дверей.  Змеиха  прилятела  да  и
ка'жа Кузьме и Демьяну: «Адда'йтя мини Ива-
на По'пялова!»  А  яны кажуть:  «Пралижи язы-
ком двенадцать дверей да и бери!» Змеиха за-
чала лизать двери; а яны разагрели железные
щипцы,  и  як  только  яна  прасу'нула  язык  у
кузню —  яны  ухватили  яе'  за  язык  и  начали
бить  малата'ми.  Убивши  змеиху,  спалили  и
по'пял  па  ветру  рассыпали,  а  сами  паехали
дамо'в; стали жить да паживать, гулять да пи-
равать,  мед  да  вино  папивать.  И  я  там  быв,
вино пив, и в роте не было', а па бараде толь-
ко тякло.



В

Буря-богатырь Иван коровий
сын 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  король  со  своей  королевою;

не  имели  они  детей,  а  жили  вместе  годов  до
десяти, так что король послал по всем царям,
по всем городам, по всем народам — по черне-
ти1  :  кто  бы  мог  полечить,  чтоб  королева  за-
беременела?  Съехались князья и  бояры,  бога-
тые купцы и крестьяне;  король накормил их
досыта, напоил всех допьяна и начал выспра-
шивать.  Никто  не  знает,  не  ведает,  никто  не
берется  сказать,  от  чего  б  королева  могла
плод  понести;  только  взялся  крестьянский
сын.  Король  вынимает  и  дает  ему  полну'
горсть червонцев и назначает сроку три дня.

Ну, крестьянский сын взяться взялся, а что
сказать —  того  ему  и  во  сне  не  снилося;  вы-
шел он из города и задумался крепко. Попада-
ется  ему  навстречу  старушка:  «Скажи  мне,
крестьянский  сын,  о  чем  ты  задумался?»  Он
ей отвечает:  «Молчи,  старая  хрычовка,  не  до-
саждай мне!» Вот она вперед забежала и гово-



рит:  «Скажи  мне  думу  свою  крепкую;  я  чело-
век старый,  все знаю».  Он подумал:  «За что я
ее избранил? Может быть, что и знает. — Вот,
бабушка, взялся я королю сказать, от чего бы
королева  плод  понесла;  да  сам  не  знаю». —
«То-то! А я знаю; поди к королю и скажи, чтоб
связали  три  невода  шелковые;  которое  море
под окошком — в нем есть щука златокрылая,
против  самого  дворца  завсегда  гуляет.  Когда
поймает  ее  король  да  изготовит,  а  королева
покушает, тогда и понесет детище».

Крестьянский  сын  сам  поехал  ловить  на
море;  закинул  три  невода  шелковые —  щука
вскочила и порвала все  три невода.  В  другой
раз  кинул —  тож  порвала.  Крестьянский  сын
снял с себя пояс и с шеи шелковый платочек,
завязал эти невода, закинул в третий раз — и
поймал щуку златокрылую;  несказанно обра-
довался,  взял  и  понес  к  королю.  Король  при-
казал  эту  щуку  вымыть,  вычистить,  изжа-
рить  и  подать  королеве.  Повара'  щуку  чисти-
ли  да  мыли,  помои  за  окошко  лили:  пришла
корова, ополощины2 выпила. Как скоро пова-
ра  щуку  изжарили,  прибежала  девка-чернав-
ка,  положила  ее  на  блюдо,  понесла  к  короле-



ве, да дорогой оторвала крылышко и попробо-
вала. Все три понесли в один день, в один час:
корова, девка-чернавка и королева.

Скоро  сказка  сказывается,  не  скоро  дело
делается.  Чрез  несколько  времени  приходит
со  скотного  двора  скотница,  докладывает  ко-
ролю,  что  корова  родила  человека.  Король
весьма удивился; не успел он принять эти ре-
чи, как бегут сказать ему, что девка-чернавка
родила  мальчика  точь-в-точь  как  коровий
сын;  а  вслед  за  тем  приходят  докладывать,
что  и  королева  родила  сына  точь-в-точь  как
коровий — голос в голос и волос в волос. Чуд-
ные  уродились  мальчики!  Кто  растет  по  го-
дам, а они растут по часам; кто в год — они в
час  таковы,  кто  в  три  года —  они  в  три  часа.
Стали они на возрасте, заслышали в себе силу
могучую, богатырскую, приходят к отцу-коро-
лю  и  просятся  в  город  погулять,  людей  по-
смотреть  и  себя  показать.  Он  им  позволил,
наказал  гулять  тихо  и  смирно  и  дал  денег
столько, сколько взять смогли.

Пошли  добрые  мо'лодцы:  один  назывался
Иван-царевич,  другой  Иван  девкин  сын,  тре-
тий  Буря-богатырь  Иван  коровий  сын;  ходи-



ли-ходили,  ничего  не  купили.  Вот  Иван-царе-
вич  завидел  стеклянные  шарики  и  говорит
братьям: «Давайте, братцы, купим по шарику
да  станем  вверх  бросать;  кто  бросит  выше,
тот у нас будет старший». Братья согласились;
кинули жеребий — кому бросать вперед?  Вы-
шло Иван-царевичу. Он кинул высоко, а Иван
девкин сын еще выше,  а  Буря-богатырь коро-
вий  сын  так  закинул,  что  из  виду  пропал,  и
говорит:  «Ну,  теперь  я  над  вами  старший!»
Иван-царевич рассердился: «Как так! Коровий
сын, а хочет быть старшим!» На то Буря-бога-
тырь  ему  отвечал:  «Видно,  так  богу  угодно,
чтоб вы меня слушались».

Пошли  они  путем-дорогою,  приходят  к
Черному  морю,  в  море  клохчет  гад.  Иван-ца-
ревич говорит: «Давайте, братцы, кто этот гад
уймет,  тот  из  нас  будет  большой!»  Братья  со-
гласились.  Буря-богатырь  говорит:  «Унимай
ты,  Иван-царевич!  Уймешь —  будешь  над  на-
ми старший». Он начал кричать, унимать, гад
пуще разозлился. Потом начал унимать Иван
девкин  сын —  тоже  ничего  не  сделал.  А  Бу-
ря-богатырь закричал да свою тросточку в во-
ду бросил — гаду как не бывало! И опять гово-



рит:  «Я  над  вами  старший!»  Иван-царевич
рассердился:  «Не  хотим  быть  меньшими  бра-
тьями!» —  «Ну  так  оставайтесь  сами  по  се-
бе!» —  сказал  Буря-богатырь  и  воротился  в
свое  отечество;  а  те  два  брата  пошли —  куда
глаза глядят.

Король узнал, что Буря-богатырь один при-
шел,  и  приказал  посадить  его  в  крепость;  не
дают  ему  ни  пить,  ни  есть  трое  суток.  Бога-
тырь  застучал  кулаком  в  каменную  стену  и
закричал  богатырским  голосом:  «Доложи-
те-ка своему королю, а моему названому отцу,
за что про что он меня не кормит? Мне ваши
стены —  не  стены,  и  решетки —  не  решетки,
захочу —  все  кулаком  расшибу!»  Тотчас  до-
кладывают  все  это  королю;  король  приходит
к нему сам и говорит: «Что ты, Буря-богатырь,
похваляешься?» —  «Названый  мой  батюшка!
За  что  про что  ты меня не  кормишь,  трое  су-
ток голодною смертью моришь? Я не знаю за
собой никакой вины». — «А куда ты девал мо-
их сыновей,  а  своих братьев?»  Буря-богатырь
коровий  сын  рассказал  ему,  как  и  что  было:
«Братья  живы-здоровы,  ничем  невредимы,  а
пошли —  куда  глаза  глядят».  Король  спраши-



вает: «Отчего же ты с ними не пошел?» — «От-
того,  что  Ивану-царевичу  хочется  быть  стар-
шим, а по жеребью мне достается». — «Ну хо-
рошо!  Я  пошлю  воротить  их».  Буря-богатырь
говорит: «Никто, окромя меня, не догонит их;
они  пошли  в  такие  места —  в  змеиные  края,
где  выезжают  из  Черного  моря  три  змея  ше-
сти-, девяти- и двенадцатиглавые». Король на-
чал  его  просить;  Буря-богатырь  коровий  сын
собрался во путь во дороженьку, взял палицу
боевую и меч-кладенец и пошел.

Скоро сказка сказывается, да не скоро дело
делается; шел-шел и догнал братьев близ Чер-
ного  моря  у  калинового  моста;  у  того  моста
столб стоит, на столбе написано, что тут выез-
жают  три  змея.  «Здравствуйте,  братцы»  Они
ему  обрадовались  и  отвечают:  «Здравствуй,
Буря-богатырь,  наш  старший  брат!» —  «Что,
видно, не вкусно вам — что на столбе написа-
но?»  Осмотрелся  кругом —  около  моста  из-
бушка на курьих ножках, на петуховой голов-
ке,  к  лесу  передом,  а  к  ним  задом.  Буря-бога-
тырь  и  закричал:  «Избушка,  избушка!  Устой-
ся  да  улягся  к  лесу  задом,  а  к  нам  передом».
Избушка перевернулась;  взошли в  нее,  а  там



стол  накрыт,  на  столе  всего  много —  и  куша-
ньев и напитков разных; в углу стоит кровать
тесовая,  на  ней  лежит  перина  пуховая.  Бу-
ря-богатырь  говорит:  «Вот,  братцы,  если  б  не
я, вам бы ничего этого не было».

Сели,  пообедали,  потом  легли  отдохнуть.
Вставши,  Буря-богатырь сказывает:  «Ну,  брат-
цы,  сегодняшнюю ночь будет  выезжать змей
шестиглавый;  давайте кидать жеребий,  кому
караулить? Кинули — досталось Ивану девки-
ну сыну; Буря-богатырь ему и говорит: «Смот-
ри же, выскочит из моря кувшинчик и станет
перед  тобою  плясать,  ты  на  него  не  гляди,  а
возьми наплюй на него, да и разбей». Девкин
сын  как  пришел,  так  и  уснул.  А  Буря-бога-
тырь,  зная,  что  его  братья —  люди  ненадеж-
ные,  сам  пошел;  ходит  по'  мосту  да  тросточ-
кой  постукивает.  Вдруг  выскочил  перед  ним
кувшинчик,  так  и  пляшет;  Буря-богатырь  на-
плевал-нахаркал на него и разбил на мелкие
части.  Тут  утка  крякнула,  берега  звякнули,
море  взболталось,  море  всколыхалось —  ле-
зет  чудо-юда,  мосальская  гу'ба:  змей  шести-
главый; свистнул-гаркнул молодецким посви-
стом,  богатырским  покриком:  «Сивка-бурка,



вещая  каурка!  Стань  передо  мной,  как  лист
перед травой».

Конь  бежит,  только  земля  дрожит,  из-под
ног ископыть по сенной копне летит, из ушей
и ноздрей дым валит. Чудо-юда сел на него и
поехал на калиновый мост; конь под ним спо-
тыкается.  «Что  ты,  воронье  мясо,  спотыка-
ешься: друга слышишь али недруга?» Отвеча-
ет  добрый  конь:  «Есть  нам  недруг —  Буря-бо-
гатырь коровий сын». — «Врешь,  воронье  мя-
со!  Его  костей  сюда  ворона  в  пузыре  не  зана-
шивала,  не  только  ему  самому  быть!» —  «Ах
ты,  чудо-юда! —  отозвался  Буря-богатырь  ко-
ровий сын, — ворона костей моих не занаши-
вала,  я  сам  здесь  погуливаю».  Змей  его  спра-
шивает: «Зачем ты приехал? Сватать моих се-
стер али дочерей?» — «Нет,  брат,  в  поле съез-
жаться —  родней  не  считаться;  давай  вое-
вать».

Буря-богатырь  разошелся,  боевой  палицей
размахнулся — три головы ему снес, в другой
раз  остальные снес.  Взял  туловище рассек  да
и в море бросил, го'ловы под калиновый мост
спрятал, а коня привязал к ногам девкину сы-
ну,  меч-кладенец положил ему в головы; сам



пошел в избушку и лег спать, как ни в чем не
бывал.  Иван  девкин  сын  проснулся,  увидел
коня и очень обрадовался, сел на него, поехал
к  избушке  и  кричит:  «Вот  Буря-богатырь  не
велел  мне  смотреть  на  кувшинчик,  а  я  по-
смотрел, так господь и коня мне дал!» Тот от-
вечает: «Тебе дал, а нам еще посулил!»

На  другую  ночь  доставалось  Ивану-царе-
вичу  караулить;  Буря-богатырь  и  ему  то  же
сказал об кувшинчике. Царевич стал по мосту
похаживать,  тросточкой  постукивать —  вы-
скочил  кувшинчик  и  начал  перед  ним  пля-
сать;  он  на  него  засмотрелся  и  заснул  креп-
ким сном. А Буря-богатырь, не надеясь на бра-
та, сам пошел; по' мосту похаживает, тросточ-
кой постукивает — выскочил кувшинчик, так
и  пляшет.  Буря-богатырь  наплевал-нахаркал
на  него  и  разбил  вдребезги.  Вдруг  утка  кряк-
нула,  берега  звякнули,  море  взболталось,  мо-
ре  всколыхалось —  лезет  чудо-юда,  мосаль-
ская  гу'ба;  свистнул-гаркнул  молодецким  по-
свистом,  богатырским  покриком:  «Сивка-бур-
ка,  вещая  каурка!  Стань  передо  мной,  как
лист перед травой».

Конь бежит, только земля дрожит, из ушей



и ноздрей дым столбом валит,  изо рта огнен-
ное  пламя  пышет;  стал  перед  ним  как  вко-
панный.  Сел  на  него  чудо-юда  змей  девяти-
главый,  поехал  на  калиновый  мост;  на'  мост
въезжает, под ним конь спотыкается. Бьет его
чудо-юда  по  крутым  бедрам:  «Что,  воронье
мясо,  спотыкаешься —  слышишь  друга  али
недруга?» —  «Есть  нам  недруг —  Буря-бога-
тырь коровий сын». — «Врешь ты! Его костей
ворона  в  пузыре  не  занашивала,  не  только
ему  самому  быть!» —  «Ах  ты,  чудо-юда,  мо-
сальская  гу'ба! —  отозвался  Буря-богатырь, —
сам  я  здесь  другой  год  разгуливаю». —  «Что
же, Буря-богатырь, на сестрах моих али на до-
черях  сватаешься?» —  «В  поле  съезжаться —
родней не считаться; давай воевать!»

Буря-богатырь  разошелся,  боевой  палицей
размахнулся — три головы, как кочки, снес; в
другой размахнулся — еще три головы снес; а
в третий и остальные срубил. Взял туловище,
рассек  да  в  Черное  море  бросил,  головы  под
калиновый  мост  запрятал,  коня  привязал  к
ногам  Ивана-царевича,  а  меч-кладенец  поло-
жил ему в головы; сам пошел в избушку и лег
спать, как ни в чем не бывал. Утром Иван-ца-



ревич проснулся, увидел коня еще лучше пер-
вого, обрадовался, едет и кричит: «Эй, Буря-бо-
гатырь, не велел ты мне смотреть на кувшин-
чик,  а  мне  бог  коня  дал  лучше  первого».  Тот
отвечает:  «Вам  бог  дал,  а  мне  только  посу-
лил!»

Подходит  третья  ночь,  сбирается  Буря-бо-
гатырь на караул; поставил стол и свечку, во-
ткнул  в  стену  ножик,  повесил  на  него  поло-
тенце,  дал  братьям  колоду  карт  и  говорит:
«Играйте,  ребята,  в  карты,  да  меня  не  забы-
вайте; как станет свеча догорать, а с этого по-
лотенца будет в тарелке кровь прибывать, то
бегите  скорей  на'  мост,  ко  мне  на  подмогу».
Буря-богатырь по' мосту похаживает, тросточ-
кой постукивает — выскочил кувшинчик, так
и  пляшет;  он  на  него  наплевал-нахаркал  и
разбил на мелкие части. Вдруг утка крякнула,
берега  звякнули,  море  взболталось,  море
всколыхалось —  лезет  чудо-юда,  мосальская
гу'ба:  змей двенадцатиглавый; свистнул-гарк-
нул  молодецким  посвистом,  богатырским  по-
криком:  «Сивка-бурка,  вещая  каурка!  Стань
передо мной, как лист перед травой».

Конь бежит, только земля дрожит, из ушей



и ноздрей дым столбом валит,  изо рта огнен-
ное  пламя  пышет;  прибежал  и  стал  перед
ним  как  вкопанный.  Чудо-юда  сел  на  него  и
поехал;  въезжает на'  мост,  конь под ним спо-
тыкается.  «Что  ты,  воронье  мясо,  спотыка-
ешься?  Или  почуял  недруга?» —  «Есть  нам
недруг —  Буря-богатырь  коровий  сын». —
«Молчи,  его  костей  сюда  ворона  в  пузыре  не
занашивала!» —  «Врешь  ты,  чудо-юда,  мо-
сальская гу'ба! Я сам здесь третий год погули-
ваю». — «Что же, Буря-богатырь, на моих сест-
рах  али дочерях хочешь жениться?» — «В по-
ле  съезжаться —  родней  не  считаться;  давай
воевать». —  «А,  ты  убил  моих  двух  братьев,
так  думаешь  и  меня  победить!» —  «Там  что
бог  даст!  Только послушай,  чудо-юда,  мосаль-
ская гу'ба, ты с конем, а я пешком; уговор луч-
ше всего: лежачего не бить».

Буря-богатырь  разошелся,  боевой  палицей
размахнулся — и сразу снес три головы; в дру-
гой  разошелся —  змей  его  сшиб.  Богатырь
кричит: «Стой, чудо-юда! Уговор был: лежаче-
го не бить». Чудо-юда дал ему справиться; тот
встал —  и  сразу  три  головы  полетели,  как
кочки.  Начали  они  биться,  несколько  часов



возились,  оба  из  сил  выбились;  у  змея  еще
три  головы  пропали,  у  богатыря  палица  лоп-
нула.  Буря-богатырь  коровий  сын  снял  с  ле-
вой ноги сапог, кинул в избушку — половину
ее  долой  снес,  а  братья  его  спят,  не  слышат;
снял  с  правой  ноги  сапог,  бросил —  избушка
по бревну раскатилася, а братья всё не просы-
паются.  Буря-богатырь  взял  обломок  палицы,
пустил в конюшню, где два жеребца стояли, и
выломил из конюшни дверь; жеребцы прибе-
жали  на'  мост  и  вышибли  змея  из  седла  вон.
Тут богатырь обрадовался, подбежал к нему и
отсек ему остальные три головы;  змеиное ту-
ловище  рассек  да  в  Черное  море  кинул,  а
го'ловы  под  калиновый  мост  засунул.  После
взял  трех  жеребцов,  свел  в  конюшню,  а  сам
под  калиновый  мост  спрятался,  на  мосту  и
кровь не подтер.

Братья  поутру  проснулись,  смотрят —  из-
бушка вся рассыпалась, тарелка полна' крови;
вошли в конюшню — там три жеребца;  удив-
ляются, куда делся старший брат? Искали его
трое суток — не нашли, и говорят промеж се-
бя:  «Видно,  они  убили  друг  друга,  а  тела  их
пропали;  поедем  теперь  домой!»  Только  что



коней  оседлали,  приготовились  было  ехать,
Буря-богатырь  проснулся  и  выходит  из-под
моста:  «Что  же  вы,  братцы,  товарища  своего
покидаете? Я вас от смерти избавлял, а вы все
спали и на по'мочь ко мне не приходили». Тут
они  пали  перед  ним  на  колени:  «Виноваты,
Буря-богатырь,  большой  наш  брат!» —  «Бог
вас  простит!»  Пошептал  он  над  избушкою:
«Как прежде была, так и ныне будь!» Избушка
явилась по-прежнему — и с кушаньем и с на-
питками.  «Вот,  братцы,  пообедайте,  а  то  без
меня, чай, замерли; а потом и поедем».

Пообедали  и  поехали  в  путь  в  дорожку;
отъехавши  версты  две,  говорит  Буря-бога-
тырь коровий сын: «Братцы! Я забыл в избуш-
ке  плеточку;  поезжайте  шажком,  пока  я  за
нею  слетаю».  Приехал  он  к  избушке,  слез  с
своего  коня,  пустил  его  в  заповедные  луга:
«Ступай,  добрый  конь,  пока  не  спрошу  тебя».
Сам оборотился мушкой, полетел в избушку и
сел на печку.

Немного погодя пришла туда баба-яга и се-
ла  в  передний угол;  приходит  к  ней молодая
невестка: «Ах, матушка, вашего сына, а моего
мужа,  погубил  Буря-богатырь  Иван  коровий



сын.  Да  я  отсмею  ему  эту  насмешку:  забегу
вперед и пущу ему день жаркий, а сама сдела-
юсь зеленым лугом;  в  этом зеленом лугу обо-
рочусь  я  колодцем,  в  этом  колодце  станет
плавать  серебряная  чарочка;  да  еще  оборо-
чусь я  тесовой кроваткою.  Захотят братья ло-
шадей покормить, сами отдохнуть и воды по-
пить; тут-то и разорвет их по макову зерныш-
ку!» Говорит ей матка: «Так их, злодеев, и на-
добно!»

Приходит  вторая  невестка:  «Ах,  матушка,
вашего  сына,  а  моего  мужа,  погубил  Буря-бо-
гатырь  Иван  коровий  сын.  Да  я  отсмею  ему
эту насмешку: забегу наперед,  оборочусь пре-
красным  садом,  через  тын  будут  висеть  пло-
ды  разные —  сочные,  пахучие!  Захотят  они
сорвать,  что  кому  понравится;  тут-то  их  и
разорвет  по  макову  зернышку!»  Отвечает  ей
матка:  «И  ты  хорошо  вздумала».  Приходит
третья,  меньшая  невестка.  «Ах,  матушка,  по-
губил Буря-богатырь Иван коровий сын ваше-
го сына, а моего мужа. Да я отсмею ему эту на-
смешку: оборочусь старой избушкою; захотят
они  обночевать  в  ней,  только  взойдут  в  из-
бушку — тотчас и разорвет их по макову зер-



нышку!» — «Ну, невестки мои любезные, если
вы  их  не  сгубите,  то  завтрашний  день  сама
забегу  наперед,  оборочусь  свиньею  и  всех
троих проглочу».

Буря-богатырь,  сидя  на  печи,  выслушал
эти речи, вылетел на улицу, ударился оземь и
сделался  опять  молодцем,  свистнул-гаркнул
молодецким  посвистом,  богатырским  покри-
ком: «Сивка-бурка, вещая каурка! Стань пере-
до мной, как лист перед травой». Конь бежит,
земля  дрожит.  Буря-богатырь  сел  на  него  и
поехал;  навязал  на  палочку  мочалочку,  дого-
няет  своих  товарищей  и  говорит  им:  «Вот,
братцы,  без  какой  плеточки  я  жить  не  мо-
гу!» —  «Эх,  брат,  за  какою  дрянью  ворочался!
Съехали бы в город, купили бы новую».

Вот  едут  они  степями,  долинами;  день  та-
кой  жаркий,  что  терпенья  нет,  жажда  изму-
чила!  Вот  и  зеленый луг,  на  лугу  трава  мура-
вая,  на  траве  кровать  тесовая.  «Брат  Буря-бо-
гатырь,  давай  лошадей  накормим  на  этой
травке и сами отдохнем на тесовой кроватке;
тут  и  колодезь  есть —  холодной  водицы  по-
пьем». Буря-богатырь говорит своим братьям:
«Колодезь стоит в степях и в далях;  никто из



него воды не берет, не пьет». Соскочил с свое-
го  коня  доброго,  начал  этот  колодезь  сечь  и
рубить —  только  кровь  брызжет;  вдруг  сде-
лался  день туманный,  жара спала,  и  пить не
хочется.  «Вот  видите,  братцы,  какая  вода  на-
стойчивая,  словно  кровь».  Поехали  они  даль-
ше.

Долго ли, коротко ли — едут мимо прекрас-
ного  сада.  Говорит  Иван-царевич  старшему
брату:  «Позволь  нам  сорвать  по  яблочку». —
«Эх,  братцы,  сад  стоит  в  степях,  в  далях;  мо-
жет  быть,  яблоки-то  старинные  да  гнилые;
коли съешь — еще хворь нападет. Вот я пойду
посмотрю  наперед!»  Сошел  он  в  сад  и  начал
сечь  и  рубить,  перерубил  все  деревья  до  еди-
ного.  Братья на него рассердились,  что по-их-
нему не делает.

Едут  они  путем-дорогою,  пристигает  их
темная  ночь;  подъезжают  к  одной  хижине.
«Брат  Буря-богатырь,  вишь,  дождик  заходит,
давай обночуем в этой хижинке». — «Эх, брат-
цы, лучше раскинем палатки и в чистом поле
обночуем,  чем  в  этой  хижине;  эта  хижина
старая, взойдем в нее — она нас задавит; вот я
сойду да посмотрю».  Сошел он в эту избушку



и  начал  рубить  ее —  только  кровь  прыщет!
«Сами  видите,  какая  эта  избушка —  совсем
гнилая! Поедемте, лучше вперед». Братья вор-
чат  про  себя,  а  виду  не  подают,  что  сердятся.
Едут дальше; вдруг дорога расходится надвое.
Буря-богатырь говорит: «Братцы, поедемте по
левой  дороге».  Они  говорят:  «Поезжай  куда
хочешь,  а  мы  с  тобой  не  поедем».  И  поехали
они вправо, а Буря-богатырь влево.

Приезжает  Буря-богатырь  Иван  коровий
сын  в  деревню;  в  этой  деревне  двенадцать
кузнецов работают. Вот он крикнул-свистнул
молодецким  посвистом,  богатырским  покри-
ком:  «Кузнецы,  кузнецы!  Подите  все  сюда».
Кузнецы  услыхали,  все  двенадцать  к  нему
прибежали: «Что тебе угодно?» — «Обтягивай-
те  кузницу  железным  листом».  Они  кузницу
духом обтянули. «Куйте, кузнецы, двенадцать
прутьев железных да  накаливайте клещи до-
красна! Прибежит к вам свинья и скажет: куз-
нецы,  кузнецы,  подайте  мне  виноватого;  не
подадите  мне  виноватого,  я  вас  всех  и  с  куз-
ницей  проглочу!  А  вы  скажите:  ах,  матушка
свинья,  возьми от нас этого дурака,  он давно
надоел  нам;  только  высунь  язык  в  кузницу,



так мы его на язык тебе посадим».
Только успел Буря-богатырь им приказ  от-

дать, вдруг является к ним свинья большущая
и  громко  кричит:  «Кузнецы,  кузнецы!  Подай-
те мне виноватого». Кузнецы все враз отвеча-
ли: «Матушка свинья, возьми ты от нас этого
дурака,  он  нам  давно  надоел;  только  высунь
язык  в  кузницу,  мы  тебе  на  язык  его  и  поса-
дим». Свинья была проста, недогадлива, высу-
нула  язык  на  целую  сажень;  Буря-богатырь
схватил  ее  за  язык  горячими  клещами  и
вскричал кузнецам:  «Возьмите прутья желез-
ные,  катайте  ее  хорошенечко!»  До  тех  пор  ее
колотили, пока ребра оголились. «А ну, — ска-
зал  Буря-богатырь, —  возьмите-ка  ее  подер-
жите: дайте я ее попотчую!»

Схватил  он  железный  прут,  как  ударит
ее — так все ребра пополам.

Взмолилась  ему  свинья:  «Буря-богатырь,
пусти мою душеньку на покаяние». Буря-бога-
тырь говорит:  «А зачем моих братьев прогло-
тила?» — «Я твоих братьев сейчас отдам».  Он
схватил  ее  за'  уши;  свинья  харкнула —  и  вы-
скочили  оба  брата  и  с  лошадьми.  Тогда  Бу-
ря-богатырь приподнял ее и со всего размаху



ударил  о  сырую  землю;  свинья  рассыпалась
аредом3  .  Говорит  Буря-богатырь  своим  бра-
тьям: «Видите ли, глупцы, где вы были?» Они
пали  на  колени:  «Виноваты,  Буря-богатырь
коровий  сын!» —  «Ну,  теперь  поедемте  во
путь во дороженьку; помехи нам никакой не
будет».

Подъезжают они к одному царству — к ин-
дейскому королю, и раскинули в его заповед-
ных лугах палатки. Король поутру проснулся,
поглядел в  подзорную трубу,  увидал палатки
и призывает к себе первого министра: «Поди,
братец, возьми с конюшни лошадь, поезжай в
заповедные  луга  и  узнай,  что  там  за  невежи
приехали,  без  моего позволения палатки рас-
кинули и огни разложили в моих заповедных
лугах?»

Приехал  министр  и  спрашивает:  «Что  вы
за' люди, цари ли царевичи, или короли-коро-
левичи, или сильномогучие богатыри?» Отве-
чает  Буря-богатырь  коровий  сын:  «Мы  силь-
номогучие  богатыри,  приехали  на  королев-
ской  дочери  свататься;  доложи  своему  коро-
лю,  чтоб отдавал свою дочь за  Ивана-цареви-
ча в  супружество;  а  коли не отдаст дочери —



чтобы  высылал  войско».  Спрашивает  король
у своей дочери, пойдет ли она за Ивана-царе-
вича?  «Нет,  батюшка,  я  за  него  идти не  хочу;
высылайте  войско».  Сейчас  в  трубы  затруби-
ли, в тимпаны забили, войско скопилось и от-
правилось  в  заповедные  луга;  столько  выпа-
ло  войска,  что  Иван-царевич  и  Иван  девкин
сын испугались.

В  то  время Буря-богатырь коровий сын ва-
рил пустоварку к завтраку и мешал повареш-
кой эту кашицу; вышел, как махнул повареш-
кою4 — так половину войска и положил; вер-
нулся,  помешал кашицу, вышел да махнул —
и другую половину на месте положил, только
оставил  одного  кривого  да  другого  слепого.
«Доложите, —  говорит, —  королю,  чтобы  вы-
давал  свою  дочь  Марью-королевну  за  Ива-
на-царевича  замуж;  а  не  отдаст,  так  войско
бы  высылал,  да  и  сам  выезжал».  Кривой  и
слепой  приходят  к  своему  королю  и  говорят:
«Государь! Буря-богатырь приказал тебе доло-
жить,  чтобы  отдавал  свою  дочь  за  Ивана-ца-
ревича в  замужество;  а  сам-то он больно сер-
дит был, всех нас поварешкою перебил». При-
ступал король к  своей дочери:  «Дочь моя лю-



безная!  Ступай  за  Ивана-царевича  замуж».
Дочь ему отвечает: «Делать нечего, надо будет
идти за него. Прикажи, батюшка, за ним каре-
ту послать».

Король тотчас карету послал, а сам у ворот
стоит-дожидается.  Иван-царевич  приехал  с
обоими  братьями;  король  принял  их  с  музы-
кой,  с  барабанным  боем,  учтиво  и  ласково,
посадил  за  столы  дубовые,  за  скатерти  бра-
ные,  за  яства  сахарные,  за  питья  медвяные.
Тут  Буря-богатырь  шепнул  Ивану-царевичу:
«Смотри,  Иван-царевич,  королевна  подойдет
и спросится у тебя: позволь мне уйти на один
часок! — а ты скажи: ступай хоть на два!» По-
сидевши  несколько  времени,  подходит  коро-
левна  к  Ивану-царевичу  и  говорит:  «Позволь
мне,  Иван-царевич,  выйти  в  другую  горни-
цу —  переодеться».  Иван-царевич  отпустил
ее; она вышла из комнат вон, а Буря-богатырь
за ней взади тихим шагом идет.

Королевна  ударилась  о  крыльцо,  обороти-
лась голубкою и полетела на' море; Буря-бога-
тырь  ударился  оземь,  оборотился  соколом  и
полетел  за  ней следом.  Королевна прилетела
на'  море,  ударилась  оземь,  оборотилась  крас-



ной  девицей  и  говорит:  «Дедушка,  дедушка,
золотая  головушка,  серебряная  бородушка!
Поговорим-ка  с  тобою».  Дедушка  высунулся
из  синя  моря:  «Что  тебе,  внученька,  надоб-
но?» —  «Сватается  за  меня  Иван-царевич;  не
хотелось  бы  мне  за  него  замуж  идти,  да  все
наше войско побито. Дай мне, дедушка, с тво-
ей  головы  три  волоска;  так  я  покажу  Ива-
ну-царевичу:  узнай-де,  Иван-царевич,  с  како-
го  корешка  эта  травка?»  Дедушка  дал  ей  три
волоска;  она  ударилась  оземь,  оборотилась
голубкой  и  полетела  домой;  а  Буря-богатырь
ударился  оземь,  оборотился  такой  же  деви-
цей  и  говорит:  «Дедушка,  дедушка!  Выйди
еще,  поговори со  мною, — позабыла тебе сло-
вечко  сказать».  Только  дедушка  высунул  из
воды  свою  голову,  Буря-богатырь  схватил  и
сорвал ему голову,  ударился оземь,  оборотил-
ся  орлом  и  прилетел  во  дворец  скорей  коро-
левны. Вызывает Ивана-царевича в сени: «На'
тебе, Иван-царевич, эту голову; подойдет к те-
бе  королевна,  покажет  три  волоса:  узнай-де,
Иван-царевич,  с  какого  корешка  эта  травка?
Ты и покажь ей голову».

Вот  подходит  королевна,  показывает  Ива-



ну-царевичу  три  волоса:  «Угадай,  царевич,  с
какого корешка эта травка? Если узнаешь, то
пойду  за  тебя  замуж,  а  не  узнаешь —  не  про-
гневайся!»  А  Иван-царевич  вынул  из-под  по-
лы  голову,  ударил  об  стол:  «Вот  тебе  и  ко-
рень!»  Королевна  сама  про  себя  подумала:
«Хороши  молодцы!»  Просится:  «Позволь,
Иван-царевич,  пойти  переодеться  в  другой
горнице».  Иван-царевич  ее  отпустил;  она  вы-
шла  на  крыльцо,  ударилась  оземь,  обороти-
лась  голубкою и  опять  полетела  на'  море.  Бу-
ря-богатырь  взял  у  царевича  голову,  вышел
на двор, ударил эту голову об крыльцо и гово-
рит:  «Где  прежде  была,  там  и  будь!»  Голова
полетела,  прежде  королевны  на  место  поспе-
ла и срослась с туловищем.

Королевна остановилась у моря, ударилась
оземь, оборотилась красной девицей: «Дедуш-
ка,  дедушка!  Выйди,  поговори  со  мною».  Тот
вылезает:  «Что,  внученька,  тебе  надобно?» —
«Никак  твоя  голова  там  была?» —  «Не  знаю,
внученька! Никак я крепко спал». — «Нет,  де-
душка,  твоя  голова  была  там». —  «Знать,  как
была  ты  в  последний  раз  да  хотела  мне  сло-
вечко  молвить,  в  те'  поры,  видно,  мне  и  со-



рвали голову». Ударилась она оземь, обороти-
лась голубкою и полетела домой; переоделась
в  другое  платье,  пришла  и  села  с  Иваном-ца-
ревичем рядом. На другой день поехали они к
венцу закон принять; как скоро от венца при-
ехали,  Буря-богатырь  повел  Ивана-царевича
показывать,  где  ему  спальня  приготовлена,
подает ему три прута: один железный, другой
медный, а третий оловянный, и говорит: «Ко-
ли  хочешь  быть  жив,  позволь  мне  лечь  с  ко-
ролевною на твое место».

Царевич  согласился.  Повел  король  моло-
дых в постель укладывать. В то время Буря-бо-
гатырь  коровий  сын  сменил  царевича  и  как
лег,  так  и  захрапел;  наложила  королевна  на
него  ногу,  наложила  и  другую,  потом  взгреб-
ла  подушку  и  начала  его  душить.  Буря-бога-
тырь  выскочил  из-под  нее,  взял  железный
прут  и  начал  ее  бить;  до  тех  пор  бил,  пока
весь  прут  изломал;  потом  принялся  за  мед-
ный, и тот весь изломал; после медного начал
бить  оловянным.  Замолилась  королевна,  ве-
ликими клятвавами заклялась, что не станет
этаких  дел  делать.  Поутру  встал  Буря-бога-
тырь, пошел к Ивану-царевичу: «Ну, брат, сту-



пай, посмотри, как твоя жена у меня выучена:
которые  были  приготовлены  три  прута,  все
об нее изломал. Теперь живите благополучно,
любите друг друга и меня не забывайте».



В
Иван Быкович 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве жил-был царь с царицею; детей у них

не  было.  Стали  они  бога  молить,  чтоб  создал
им детище во младости на поглядение,  а  под
старость  на  прокормление;  помолились,  лег-
ли спать и уснули крепким сном.

Во  сне  им  привиделось,  что  недалеко  от
дворца есть тихий пруд, в том пруде златопе-
рый  ерш  плавает;  коли  царица  его  скушает,
сейчас  может  забеременеть.  Просыпались
царь  с  царицею,  кликали  к  себе  мамок  и  ня-
нек,  стали  им  рассказывать  свой  сон.  Мамки
и няньки так  рассудили:  что  во  сне  привиде-
лось, то и наяву может случиться.

Царь  призвал  рыбаков  и  строго  наказал
поймать  ерша  златоперого.  На  заре  пришли
рыбаки на тихий пруд, закинули сети, и на их
счастье  с  первою  ж  тонею  попался  златопе-
рый  ерш.  Вынули  его,  принесли  во  дворец;
как  увидала  царица,  не  могла  на  месте  уси-
деть, скоро к рыбакам подбегала, за руки хва-
тала,  большой  казной  награждала;  после  по-
звала  свою  любимую  кухарку  и  отдавала  ей



ерша  златоперого  с  рук  на  руки:  «На,  приго-
товь к обеду,  да смотри,  чтобы никто до него
не дотронулся».

Кухарка вычистила ерша, вымыла и свари-
ла, помои на двор выставила; по двору ходила
корова,  те  помои  выпила;  рыбку  съела  цари-
ца,  а  посуду  кухарка  подлизала.  И  вот  разом
забрюхатели:  и  царица,  и  ее  любимая  кухар-
ка, и корова, и разрешились все в одно время
тремя сыновьями: у царицы родился Иван-ца-
ревич,  у  кухарки — Иван кухаркин сын,  у  ко-
ровы Иван Быкович.

Стали  ребятки  расти  не  по  дням,  а  по  ча-
сам, как хорошее тесто на опаре поднимается,
так и они вверх тянутся.  Все три мо'лодца на
одно  лицо  удались,  и  признать  нельзя  было,
кто  из  них  дитя  царское,  кто —  кухаркино  и
кто  от  коровы  народился.  Только  по  тому  и
различали их:  как воротятся с  гулянья,  Иван-
царевич  просит  белье  переменить,  кухаркин
сын норовит съесть что-нибудь, а Иван Быко-
вич прямо на отдых ложится. По десятому го-
ду пришли они к царю и говорят: «Любезный
наш батюшка! Сделай нам железную палку в
пятьдесят  пудов».  Царь  приказал  своим  куз-



нецам  сковать  железную  палку  в  пятьдесят
пудов; те принялись за работу и в неделю сде-
лали.  Никто  палки  за  один  край  приподнять
не может, а Иван-царевич, да Иван кухаркин
сын, да Иван Быкович между пальцами ее по-
вертывают, словно перо гусиное.

Вышли  они  на  широкий  царский  двор.
«Ну,  братцы, —  говорит  Иван-царевич, —  да-
вайте  силу  пробовать:  кому  быть  бо'льшим
братом». —  «Ладно, —  отвечал  Иван  Быко-
вич, —  бери  палку  и  бей  нас  по  плечам».
Иван-царевич  взял  железную  палку,  ударил
Ивана кухаркина сына да Ивана Быковича по
плечам и вбил того и другого по колена в зем-
лю.  Иван  кухаркин  сын  ударил —  вбил  Ива-
на-царевича  да  Ивана  Быковича  по  самую
грудь  в  землю;  а  Иван  Быкович  ударил —
вбил  обоих  братьев  по  самую  шею.  «Давай-
те, — говорит царевич, — еще силу попытаем:
станем  бросать  железную  палку  кверху;  кто
выше забросит — тот будет больший брат». —
«Ну  что  ж,  бросай  ты!»  Иван-царевич  бро-
сил — палка через четверть часа назад упала,
Иван  кухаркин  сын  бросил —  палка  через
полчаса  упала,  а  Иван  Быкович  бросил —



только через час воротилась. «Ну, Иван Быко-
вич! Будь ты большой брат».

После того пошли они гулять по' саду и на-
шли громадный камень. «Ишь какой камень!
Нельзя  ль  его  с  места  сдвинуть?» —  сказал
Иван-царевич,  уперся  в  него  руками,  возил-
ся-возился —  нет,  не  берет  сила;  попробовал
Иван  кухаркин  сын —  камень  чуть-чуть  по-
двинулся. Говорит им Иван Быкович: «Мелко
же вы плаваете! Постойте, я попробую». Подо-
шел  к  камню  да  как  двинет  его  ногою —  ка-
мень  ажно  загудел,  покатился  на  другую  сто-
рону  сада  и  переломал  много  всяких  дере-
вьев. Под тем камнем подвал открылся, в под-
вале  стоят  три  коня  богатырские,  по  стенам
висит  сбруя  ратная:  есть  на  чем  добрым
мо'лодцам разгуляться! Тотчас побежали они
к  царю  и  стали  проситься:  «Государь  батюш-
ка!  Благослови  нас  в  чужие  земли  ехать,  са-
мим на людей посмотреть, себя в людях пока-
зать». Царь их благословил, на дорогу казной
наградил;  они  с  царем  простились,  сели  на
богатырских  коней  и  в  путь-дорогу  пусти-
лись.

Ехали  по  долам,  по  горам,  по  зеленым  лу-



гам,  и  приехали  в  дремучий  лес;  в  том  лесу
стоит  избушка  на  курячьих  ножках,  на  бара-
ньих  рожках,  когда  надо —  повертывается.
«Избушка,  избушка,  повернись  к  нам  пере-
до'м, к лесу задо'м; нам в тебя лезти, хлеба-со-
ли  ести».  Избушка  повернулась.  Добрые  мо-
лодцы  входят  в  избушку —  на  печке  лежит
баба-яга  костяная  нога,  из  угла  в  угол,  нос  в
потолок.  «Фу-фу-фу!  Прежде  русского  духу
слыхом не слыхано,  видом не видано;  нынче
русский  дух  на  ложку  садится,  сам  в  рот  ка-
ти'тся». —  «Эй,  старуха,  не  бранись,  слезь-ка
с  печки  да  на  лавочку  садись.  Спроси:  куда
едем мы? Я добренько скажу». Баба-яга слезла
с печки, подходила к Ивану Быковичу близко,
кланялась  ему  низко:  «Здравствуй,  батюшка
Иван  Быкович!  Куда  едешь,  куда  путь  дер-
жишь?» —  «Едем  мы,  бабушка,  на'  реку  Смо-
родину,  на  калиновый  мост;  слышал  я,  что
там не одно чудо-юдо живет». — «Ай да Ваню-
ша!  За  дело  хватился;  ведь  они,  злодеи,  всех
приполонили,  всех  разорили,  ближние  цар-
ства шаром покатили».

Братья  переночевали  у  бабы-яги,  поутру
рано  встали  и  отправились  в  путь-дорогу.



Приезжают к  реке Смородине;  по  всему бере-
гу лежат кости человеческие, по колено будет
навалено!  Увидали  они  избушку,  вошли  в
нее —  пустехонька,  и  вздумали  тут  остано-
виться.  Пришло дело  к  вечеру.  Говорит  Иван
Быкович:  «Братцы!  Мы  заехали  в  чужедаль-
ную  сторону,  надо  жить  нам  с  осторожкою;
давайте по очереди на дозор ходить». Кинули
жеребий —  доставалось  первую  ночь  сторо-
жить  Ивану-царевичу,  другую —  Ивану  ку-
харкину сыну, а третью — Ивану Быковичу.

Отправился  Иван-царевич  на  дозор,  залез
в  кусты  и  крепко  заснул.  Иван  Быкович  на
него не понадеялся;  как пошло время за'  пол-
ночь — он тотчас готов был, взял с собой щит
и  меч,  вышел  и  стал  под  калиновый  мост.
Вдруг  на  реке  воды  взволновалися,  на  дубах
орлы закричали — выезжает чудо-юдо шести-
главое;  под ним конь споткнулся,  черный во-
рон на плече встрепенулся, позади хорт1 още-
тинился. Говорит чудо-юдо шестиглавое: «Что
ты,  собачье  мясо,  спотыкаешься,  ты,  воронье
перо,  трепещешься,  а  ты,  песья  шерсть,  още-
тинилась? Аль вы думаете, что Иван Быкович
здесь? Так он, добрый мо'лодец, еще не родил-



ся,  а  коли родился — так на  войну не  сгодил-
ся:  я  его  на  одну  руку  посажу,  другой  при-
хлопну — только мокре'нько будет!»

Выскочил  Иван  Быкович:  «Не  хвались,
нечистая  сила!  Не  поймав  ясна  сокола,  рано
перья  щипать;  не  отведав  добра  мо'лодца,
нечего хулить его. А давай лучше силы пробо-
вать:  кто  одолеет,  тот  и  похвалится».  Вот  со-
шлись  они —  поравнялись,  так  жестоко  уда-
рились,  что  кругом  земля  простонала.  Чу-
ду-юду  не  посчастливилось:  Иван  Быкович  с
одного  размаху  сшиб  ему  три  головы.  «Стой,
Иван  Быкович!  Дай  мне  роздыху». —  «Что  за
роздых!  У  тебя,  нечистая  сила,  три  головы,  у
меня всего одна; вот как будет у тебя одна го-
лова, тогда и отдыхать станем». Снова они со-
шлись,  снова ударились;  Иван Быкович отру-
бил  чуду-юду  и  последние  головы,  взял  туло-
вище — рассек на мелкие части и побросал в
реку  Смородину,  а  шесть  голов  под  калино-
вый  мост  сложил.  Сам  в  избушку  вернулся.
Поутру  приходит  Иван-царевич.  «Ну  что,  не
видал ли чего?» — «Нет, братцы, мимо меня и
муха не пролетала».

На другую ночь отправился на дозор Иван



кухаркин  сын,  забрался  в  кусты  и  заснул.
Иван  Быкович  на  него  не  понадеялся;  как
пошло  время  за'  полночь —  он  тотчас  снаря-
дился,  взял с  собой щит и меч,  вышел и стал
под  калиновый  мост.  Вдруг  на  реке  воды
взволновалися,  на  дубах  орлы  раскричали-
ся —  выезжает  чудо-юдо  девятиглавое;  под
ним конь споткнулся, черный ворон на плече
встрепенулся,  позади  хорт  ощетинился.  Чу-
до-юдо  коня  по  бедрам,  во'рона  по  перьям,
хорта по ушам: «Что ты, собачье мясо,  споты-
каешься,  ты,  воронье  перо,  трепещешься,  ты,
песья  шерсть,  щетинишься?  Аль  вы  думаете,
что  Иван  Быкович  здесь?  Так  он  еще  не  ро-
дился,  а  коли родился — так на  войну не  сго-
дился: я его одним пальцем убью!»

Выскочил  Иван  Быкович:  «Погоди —  не
хвались, прежде богу помолись, руки умой да
за  дело  примись!  Еще  неведомо —  чья  возь-
мет!» Как махнет богатырь своим острым ме-
чом  раз-два,  так  и  снес  у  нечистой  силы
шесть  голов;  а  чудо-юдо  ударил —  по  колена
его  в  сыру  землю  вогнал.  Иван  Быкович  за-
хватил  горсть  земли  и  бросил  своему  супро-
тивнику  прямо  в  очи.  Пока  чудо-юдо  проти-



рал  свои  глазища,  богатырь  срубил  ему  и
остальные  головы,  взял  туловище —  рассек
на  мелкие  части  и  побросал  в  реку  Смороди-
ну,  а  девять  голов  под  калиновый  мост  сло-
жил.  Наутро  приходит  Иван  кухаркин  сын.
«Что,  брат,  не  видал  ли  за'  ночь  чего?» —
«Нет,  возле  меня  ни  одна  муха  не  пролетала,
ни один комар не пищал!» Иван Быкович по-
вел братьев под калиновый мост, показал им
на мертвые головы и стал стыдить: «Эх вы, со-
ни; где вам воевать? Вам бы дома на печи ле-
жать».

На  третью  ночь  собирается  на  дозор  идти
Иван  Быкович;  взял  белое  полотенце,  пове-
сил на стенку, а под ним на полу миску поста-
вил  и  говорит  братьям:  «Я  на  страшный  бой
иду;  а  вы,  братцы,  всю ночь не  спите  да  при-
сматривайтесь,  как  будет  с  полотенца  кровь
течь: если половина миски набежит — ладно
дело,  если  полна  миска  набежит —  все  ниче-
го,  а  если  через  край  польет —  тотчас  спус-
кайте  с  цепей  моего  богатырского  коня  и  са-
ми спешите на помочь мне».

Вот  стоит  Иван  Быкович  под  калиновым
мостом; пошло время за' полночь, на реке во-



ды  взволновалися,  на  дубах  орлы  раскрича-
лися — выезжает чудо-юдо двенадцатиглавое;
конь  у  него  о  двенадцати  крылах,  шерсть  у
коня  серебряная,  хвост  и  грива —  золотые.
Едет чудо-юдо;  вдруг под ним конь споткнул-
ся,  черный  ворон  на  плече  встрепенулся,  по-
зади хорт ощетинился. Чудо-юдо коня по бед-
рам,  во'рона  по  перьям,  хорта  по  ушам:  «Что
ты,  собачье  мясо,  спотыкаешься,  ты,  воронье
перо,  трепещешься,  ты,  песья  шерсть,  щети-
нишься?  Аль  вы  думаете,  что  Иван  Быкович
здесь?  Так  он  еще  не  родился,  а  коли  родил-
ся —  так  на  войну  не  сгодился;  я  только  ду-
ну — его и праху не останется!»

Выскочил  Иван  Быкович:  «Погоди —  не
хвались,  прежде  богу  помолись!» —  «А,  ты
здесь!  Зачем  пришел?» —  «На  тебя,  нечистая
сила,  посмотреть,  твоей  крепости  испробо-
вать». — «Куда тебе мою крепость пробовать?
Ты  муха  передо  мной!»  Отвечает  Иван  Быко-
вич:  «Я  пришел  с  тобой  не  сказки  рассказы-
вать, а насмерть воевать». Размахнулся своим
острым мечом и срубил чуду-юду три головы.
Чудо-юдо  подхватил  эти  головы,  черкнул  по
ним своим огненным пальцем — и тотчас все



головы  приросли,  будто  и  с  плеч  не  падали!
Плохо  пришлось  Ивану  Быковичу;  чудо-юдо
стал  одолевать  его,  по  колена  вогнал  в  сыру
землю.  «Стой,  нечистая  сила!  Цари-короли
сражаются, и те замиренье делают; а мы с то-
бой ужли будем воевать без роздыху? Дай мне
роздыху хоть до трех раз».

Чудо-юдо  согласился;  Иван  Быкович  снял
правую  рукавицу  и  пустил  в  избушку.  Рука-
вица все окна побила, а его братья спят, ниче-
го не слышат. В другой раз размахнулся Иван
Быкович  сильней  прежнего  и  срубил  чу-
ду-юду  шесть  голов;  чудо-юдо  подхватил  их,
черкнул огненным пальцем — и опять все го-
ловы  на  местах,  а  Ивана  Быковича  забил  он
по'  пояс  в  сыру  землю.  Запросил  богатырь
роздыху,  снял левую рукавицу и пустил в из-
бушку. Рукавица крышу пробила, а братья всё
спят, ничего не слышат. В третий раз размах-
нулся  он  еще  сильнее  и  срубил  чуду-юду  де-
вять  голов;  чудо-юдо  подхватил  их,  черкнул
огненным  пальцем —  головы  опять  прирос-
ли, а Ивана Быковича вогнал он в сыру землю
по самые плечи. Иван Быкович запросил роз-
дыху,  снял с  себя  шляпу и  пустил в  избушку;



от  того  удара  избушка  развалилася,  вся  по
бревнам раскатилася.

Тут  только  братья  проснулись,  глянули —
кровь из миски через край льется, а богатыр-
ский конь громко ржет да с цепей рвется. Бро-
сились  они  на  конюшню,  спустили  коня,  а
следом  за  ним  и  сами  на  помочь  спешат.
«А! —  говорит  чудо-юдо, —  ты  обманом  жи-
вешь; у тебя помочь есть». Богатырский конь
прибежал,  начал  бить  его  копытами;  а  Иван
Быкович  тем  временем  вылез  из  земли,  при-
ловчился  и  отсек  чуду-юду  огненный  палец.
После того давай рубить ему головы, сшиб все
до единой, туловище на мелкие части разнял
и побросал все  в  реку Смородину.  Прибегают
братья.  «Эй  вы,  сони! —  говорит  Иван  Быко-
вич. —  Из-за  вашего  сна  я  чуть-чуть  головой
не поплатился».

Поутру ранешенько вышел Иван Быкович
в  чистое  поле,  ударился  оземь  и  сделался  во-
робышком,  прилетел  к  белокаменным  пала-
там и сел у открытого окошечка. Увидала его
старая  ведьма,  посыпала  зернышков  и  стала
сказывать:  «Воробышек-воробей!  Ты  приле-
тел  зернышков  покушать,  моего  горя  послу-



шать.  Насмеялся  надо  мной  Иван  Быкович,
всех зятьев моих извел». — «Не горюй, матуш-
ка!  Мы  ему  за  все  отплатим», —  говорят  чу-
до-юдовы  жены.  «Вот  я, —  говорит  мень-
шая, —  напущу  голод,  сама  выйду  на  дорогу
да сделаюсь яблоней с золотыми и серебряны-
ми яблочками:  кто яблочко сорвет — тот сей-
час  лопнет». —  «А  я, —  говорит  середняя, —
напущу  жажду,  сама  сделаюсь  колодезем;  на
воде  будут  две  чаши  плавать:  одна  золотая,
другая  серебряная;  кто  за  чашу  возьмется —
того я утоплю». — «А я, — говорит старшая, —
сон  напущу,  а  сама  перекинусь  золотой  кро-
ваткою;  кто  на  кроватке  ляжет —  тот  огнем
сгорит».

Иван  Быкович  выслушал  эти  речи,  поле-
тел  назад,  ударился  оземь  и  стал  по-прежне-
му добрым молодцем.  Собрались три брата и
поехали  домой.  Едут  они  дорогою,  голод  их
сильно  мучает,  а  есть  нечего.  Глядь —  стоит
яблоня  с  золотыми  и  серебряными  яблочка-
ми;  Иван-царевич  да  Иван  кухаркин  сын  пу-
стились  было  яблочки  рвать,  да  Иван  Быко-
вич наперед заскакал и давай рубить яблоню
крест-накрест — только кровь брызжет! То же



сделал  он  и  с  колодезем  и  с  золотою  кроват-
кою. Сгибли чудо-юдовы жены. Как проведала
о  том  старая  ведьма,  нарядилась  нищенкой,
выбежала на дорогу и стоит с котомкою. Едет
Иван Быкович с  братьями;  она протянула ру-
ку и стала просить милостыни.

Говорит  царевич  Ивану  Быковичу:  «Бра-
тец!  Разве  у  нашего  батюшки  мало  золотой
казны? Подай этой нищенке святую милосты-
ню». Иван Быкович вынул червонец и подает
старухе; она не берется за деньги, а берет его
за  руку и  вмиг с  ним исчезла.  Братья огляну-
лись — нет ни старухи, ни Ивана Быковича, и
со  страху  поскакали  домой,  хвосты  поджав-
ши.

А  ведьма  утащила  Ивана  Быковича  в  под-
земелье и  привела к  своему мужу — старому
старику: «На'  тебе, — говорит, — нашего погу-
бителя!» Старик лежит на железной кровати,
ничего  не  видит:  длинные ресницы и густые
брови совсем глаза закрывают. Позвал он две-
надцать могучих богатырей и стал им прика-
зывать:  «Возьмите-ка  вилы  железные,  поды-
мите  мои  брови  и  ресницы  черные,  я  погля-
жу, что он за птица, что убил моих сыновей?»



Богатыри подняли ему брови и ресницы вила-
ми; старик взглянул: «Ай да молодец Ванюша!
Дак  это  ты  взял  смелость  с  моими  детьми
управиться!  Что  ж  мне  с  тобою  делать?» —
«Твоя  воля,  что  хочешь,  то  и  делай;  я  на  все
готов». — «Ну да что много толковать, ведь де-
тей  не  поднять;  сослужи-ка  мне  лучше  служ-
бу: съезди в невиданное царство, в небывалое
государство  и  достань  мне  царицу  золотые
кудри; я хочу на ней жениться».

Иван Быкович про себя подумал: «Куда те-
бе,  старому  черту,  жениться,  разве  мне,
мо'лодцу!» А старуха взбесилась, навязала ка-
мень на шею, бултых в воду и утопилась. «Вот
тебе,  Ванюша,  дубинка, —  говорит  старик, —
ступай ты к такому-то дубу, стукни в него три
раза дубинкою и скажи: выйди, корабль! вый-
ди, корабль! выйди, корабль! Как выйдет к те-
бе  корабль,  в  то  самое  время  отдай  дубу  три-
жды приказ,  чтобы он затворился;  да  смотри
не  забудь!  Если  этого  не  сделаешь,  причи-
нишь  мне  обиду  великую».  Иван  Быкович
пришел  к  дубу,  ударяет  в  него  дубинкою  бес-
счетное  число  раз  и  приказывает:  «Все,  что
есть,  выходи!»  Вышел  первый  корабль;  Иван



Быкович  сел  в  него,  крикнул:  «Все  за
мной!» —  и  поехал  в  путь-дорогу.  Отъехав
немного,  оглянулся  назад —  и  видит:  сила
несметная  кораблей  и  лодок!  Все  его  хвалят,
все благодарят.

Подъезжает  к  нему  старичок  в  лодке:  «Ба-
тюшка  Иван  Быкович,  много  лет  тебе  здрав-
ствовать!  Прими  меня  в  товарищи». —  «А  ты
что  умеешь?» —  «Умею,  батюшка,  хлеб  есть».
Иван Быкович сказал: «Фу, про'пасть! Я и сам
на  это  горазд;  однако  садись  на  корабль,  я
добрым товарищам рад». Подъезжает в лодке
другой старичок: «Здравствуй, Иван Быкович!
Возьми  меня  с  собой». —  «А  ты  что  уме-
ешь?» —  «Умею,  батюшка,  вино-пиво
пить». —  «Нехитрая  наука!  Ну  да  полезай  на
корабль».  Подъезжает  третий  старичок:
«Здравствуй,  Иван  Быкович!  Возьми  и  ме-
ня». — «Говори: что умеешь?» — «Я,  батюшка,
умею в бане париться». — «Фу,  лихая те побе-
ри!  Эки,  подумаешь,  мудрецы!»  Взял  на  ко-
рабль и этого;  а  тут  еще лодка подъехала;  го-
ворит четвертый старичок: «Много лет здрав-
ствовать,  Иван Быкович!  Прими меня в  това-
рищи». —  «Да  ты  кто  такой?» —  «Я,  батюшка,



звездочет». — «Ну, уж на это я не горазд; будь
моим  товарищем».  Принял  четвертого,  про-
сится  пятый  старичок.  «Прах  вас  возьми!  Ку-
ды  мне  с  вами  деваться?  Сказывай  скорей:
что  умеешь?» —  «Я,  батюшка,  умею  ершом
плавать». — «Ну, милости просим!»

Вот  поехали  они  за  царицей  золотые  куд-
ри.  Приезжают  в  невиданное  царство,  небы-
валое  государство;  а  там  уже  давно  сведали,
что Иван Быкович будет, и целые три месяца
хлеб  пекли,  вино  курили,  пиво  варили.  Уви-
дал Иван Быкович несчетное число возов хле-
ба  да  столько  же  бочек  вина  и  пива;  удивля-
ется  и  спрашивает:  «Что  б  это  значило?» —
«Это  все  для  тебя  наготовлено». —  «Фу,
про'пасть!  Да  мне  столько  в  целый  год  не
съесть, не выпить». Тут вспомнил Иван Быко-
вич  про  своих  товарищей  и  стал  вызывать:
«Эй  вы,  старички-молодцы!  Кто  из  вас  пить-
есть  разумеет?»  Отзываются  Объедайло  да
Опивайло:  «Мы,  батюшка!  Наше  дело  ребя-
чье». — «А ну,  принимайтесь за работу!»  Под-
бежал  один  старик,  начал  хлеб  поедать:  ра-
зом в рот кидает не то что караваями, а целы-
ми  возами.  Все  приел  и  ну  кричать:  «Мало



хлеба;  давайте  еще!»  Подбежал  другой  ста-
рик,  начал пиво-вино пить,  всё  выпил и боч-
ки проглотил: «Мало! — кричит. — Подавайте
еще!»  Засуетилась  прислуга,  бросилась  к  ца-
рице с докладом, что ни хлеба, ни вина недо-
стало.

А  царица  золотые  кудри  приказала  вести
Ивана Быковича в баню париться. Та баня то-
пилась  три  месяца  и  так  накалена  была,  что
за пять верст нельзя было подойти к ней. Ста-
ли  звать  Ивана  Быковича  в  баню  париться;
он  увидал,  что  от  бани  огнем  пышет,  и  гово-
рит:  «Что  вы,  с  ума  сошли?  Да  я  сгорю  там!»
Тут ему опять вспомнилось: «Ведь со мной то-
варищи  есть!  Эй  вы,  старички-молодцы!  Кто
из вас умеет в бане париться?» Подбежал ста-
рик:  «Я,  батюшка!  Мое  дело  ребячье».  Живо
вскочил  в  баню,  в  угол  дунул,  в  другой  плю-
нул —  вся  баня  остыла,  а  в  углах  снег  лежит.
«Ох,  батюшки,  замерз,  топите  еще  три  го-
да!» —  кричит  старик  что  есть  мочи.  Броси-
лась прислуга с докладом, что баня совсем за-
мерзла; а Иван Быкович стал требовать, чтоб
ему  царицу  золотые  кудри  выдали.  Царица
сама к нему вышла,  подала свою белую руку,



села на корабль и поехала.
Вот  плывут  они  день  и  другой;  вдруг  ей

сделалось  грустно,  тяжко —  ударила  себя  в
грудь,  оборотилась  звездой  и  улетела  на'
небо. «Ну, — говорит Иван Быкович, — совсем
пропала!»  Потом  вспомнил:  «Ах,  ведь  у  меня
есть товарищи. Эй, старички-молодцы! Кто из
вас  звездочет?» —  «Я,  батюшка!  Мое  дело  ре-
бячье», —  отвечал  старик,  ударился  оземь,
сделался сам звездою, полетел на' небо и стал
считать  звезды;  одну  нашел  лишнюю  и  ну
толкать  ее!  Сорвалась  звездочка  с  своего  ме-
ста,  быстро  покатилась  по  небу,  упала  на  ко-
рабль и обернулась царицею золотые кудри.

Опять едут день, едут другой; нашла на ца-
рицу  грусть-тоска,  ударила  себя  в  грудь,  обо-
ротилась  щукою  и  поплыла  в  море.  «Ну,  те-
перь  пропала!» —  думает  Иван  Быкович,  да
вспомнил про последнего старичка и стал его
спрашивать:  «Ты,  что  ль,  горазд  ершом  пла-
вать?» —  «Я,  батюшка,  мое  дело  ребячье!» —
ударился оземь, оборотился ершом, поплыл в
море  за  щукою  и  давай  ее  под  бока  колоть.
Щука  выскочила  на  корабль  и  опять  сдела-
лась  царицею золотые кудри.  Тут  старички с



Иваном  Быковичем  распростились,  по  своим
домам  пустились;  а  он  поехал  к  чудо-юдову
отцу.

Приехал к нему с царицею золотые кудри;
тот  позвал  двенадцать  могучих  богатырей,
велел  принести  вилы  железные  и  поднять
ему  брови  и  ресницы  черные.  Глянул  на  ца-
рицу и говорит: «Ай да Ванюша! Молодец! Те-
перь я тебя прощу, на белый свет отпущу». —
«Нет, погоди, — отвечает Иван Быкович, — не
подумавши сказал!» — «А что?» — «Да у меня
приготовлена яма глубокая,  через  яму лежит
жердочка; кто по жердочке пройдет, тот за се-
бя  и  царицу  возьмет». —  «Ладно,  Ванюша!
Ступай ты наперед». Иван Быкович пошел по
жердочке,  а  царица  золотые  кудри  про  себя
говорит:  «Легче  пуху  лебединого  пройди!»
Иван  Быкович  прошел —  и  жердочка  не  по-
гнулась;  а  старый старик пошел — только на
середину ступил, так и полетел в яму.

Иван Быкович взял царицу золотые кудри
и воротился домой; скоро они обвенчались и
задали пир на весь мир. Иван Быкович сидит
за  столом  да  своим  братьям  похваляется:
«Хоть  долго  я  воевал,  да  молодую  жену  до-



стал!  А  вы,  братцы,  садитесь-ка  на  печи  да
гложите кирпичи!» На том пиру и я был, мед-
вино  пил,  по  усам  текло,  да  в  рот  не  попало;
тут меня угощали: отняли лоханку от быка да
налили молока; потом дали калача, в ту ж ло-
ханку  помоча'.  Я  не  пил,  не  ел,  вздумал  ути-
раться,  со  мной  стали  драться;  я  надел  кол-
пак, стали в шею толкать!



В

Иван крестьянский сын и
мужичок сам с перст, усы на

семь верст 
 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  царь;  у  этого  царя  на  дворе

был  столб,  а  в  этом  столбе  три  кольца:  одно
золотое, другое серебряное, а третье медное. В
одну ночь царю привиделся такой сон:  будто
у  золотого  кольца  был  привязан  конь —  что'
ни шерстинка, то серебринка, а во лбу светел
месяц. Поутру встал он и приказал клич кли-
кать: кто этот сон рассудит и коня того доста-
нет, за того свою дочь отдам и половину цар-
ства  в  придачу.  Собралось  на  царский  клич
множество  князей,  бояр  и  всяких  господ;  ду-
мали-думали — никто не может сна растолко-
вать, никто не берется коня достать.

Наконец  доложили  царю,  что  у  такого-то
нищего старичка есть сын Иван, который мо-
жет  сон  растолковать  и  коня  достать.  Царь
приказал  призвать  его.  Призвали  Ивана.
Спрашивает  его  царь:  «Рассудишь ли ты мой
сон  и  достанешь  ли  коня?»  Иван  отвечает:



«Расскажи  наперед,  что  за  сон  и  какой  тебе
конь надобен?» Царь говорит: «В прошлой но-
чи привиделось мне, будто у золотого кольца
на  моем  дворе  был  привязан  конь —  что'  ни
шерстинка, то серебринка, а во лбу светел ме-
сяц». — «Это не сон, а быль; потому что в про-
шлую  ночь  на  этом  коне  приезжал  к  тебе
двенадцатиглавый  змей  и  хотел  царевну
украсть». — «А можно ли достать этого коня?»
Иван  отвечает:  «Можно —  только  тогда,  как
минет мне пятнадцать лет».  В то время было
Ивану только двенадцать годочков; царь взял
его во дворец, кормил и поил до пятнадцати.

Вот как минуло Ивану пятнадцать лет, ска-
зал  он  царю:  «Давай,  государь,  мне  коня,  на
котором  можно  б  доехать  до  того  места,  где
змей  находится».  Царь  повел  его  в  конюшни
и  показал  всех  своих  лошадей;  только  он  не
мог  ни  одной  выбрать  по  своей  силе  и  тяже-
сти: как наложит на которую лошадь свою бо-
гатырскую  руку,  та  и  упадет.  И  сказал  он  ца-
рю: «Пусти меня в чистое поле поискать себе
под силу коня». Царь его отпустил.

Иван  крестьянский  сын  три  года  искал,
нигде не мог сыскать.  Идет со слезами обрат-



но  к  царю.  Попадается  ему  навстречу  стари-
чок  и  спрашивает:  «Что  ты,  парень,  пла-
чешь?»  Он  ему  на  спрос  грубо  отвечал,  про-
сто-напросто от себя прогнал; старик молвил:
«Смотри,  малый,  не  помяни  меня».  Иван
немного отошел от старика, подумал сам с со-
бою:  «За  что  я  старика  обидел?  Стары  люди
много  знают».  Воротился,  догнал  старика,
упал  ему  в  ноги  и  сказал:  «Дедушка,  прости
меня,  со  кручины  тебя  обидел.  Я  плачу  вот  о
чем: три года ходил я по' полю по разным та-
бунам — нигде  не  мог  сыскать  по  себе  коня».
Старик отвечает: «Поди в такое-то село, там у
мужичка на конюшне стоит кобыла, а от той
кобылы народился паршивый жеребенок;  ты
возьми  его  и  выкорми:  он  тебе  будет  под  си-
лу». Иван поклонился старику и пошел в село.

Приходит  к  мужику  прямо  в  конюшню,
увидал кобылу с паршивым жеребенком и на-
ложил  на  того  жеребенка  руку.  Жеребенок
нимало не поробил1 ; он взял его у крестьяни-
на,  покормил  несколько  времени,  приехал  к
царю  и  рассказал  ему,  как  добыл  себе  коня.
Потом  стал  сряжаться  в  гости  к  змею.  Царь
спросил:  «Сколько  тебе,  Иван  крестьянский



сын,  надобно силы?»  Отвечает  Иван:  «На что
мне  твоя  сила?  Я  один  могу  достать;  разве
только  для  посылок  дай  человек  шесть».  Дал
ему царь шесть человек; вот они собрались и
поехали.

Долго ли,  коротко ли они ехали — никому
не  ведомо;  ведомо  только  то,  что  приехали
они к огненной реке, через реку мост лежит, а
кругом реки огромный лес.  В  том лесу раски-
нули  они  шатер,  достали  разных  напитков,
начали пить, есть, веселиться. Иван крестьян-
ский сын говорит товарищам: «Давайте, ребя-
та,  каждую  ночь  поочередно  караулить:  не
будет  ли  кто  проезжать  через  эту  реку?»  И
случилось  так:  кто  ни  пойдет  из  его  товари-
щей караул держать,  всякий напьется с  вече-
ра пьян и ничего не видит.

Наконец  пошел  караулить  Иван  крестьян-
ский сын; смотрит: в самую полуночь едет че-
рез  реку  змей  о  трех  головах  и  подает  голос:
«Нет мне ни спорщика, ни наговорщика; есть
разве  один  спорщик  и  наговорщик —  Иван
крестьянский  сын,  да  и  того  ворон  в  пузыре
костей  не  заносил!»  Иван  крестьянский  сын
из-под  моста  выскочил:  «Врешь  ты!  Я



здесь». —  «А  если  здесь,  то  давай  поспорим».
И выехал змей против Ивана на коне, а Иван
выступил  пеший,  размахнулся  своей  саблею
и  срубил  змею  все  три  головы,  а  коня  себе
взял и привязал у шатра.

На  другую  ночь  Иван  крестьянский  сын
убил шестиглавого змея, на третью ночь девя-
тиглавого  и  побросал  их  в  огненную  реку.  А
как  пошел  караулить  на  четвертую  ночь,  то
приехал  к  нему  двенадцатиглавый  змей  и
стал  говорить  гневно:  «Кто  таков  Иван  кре-
стьянский сын? Сейчас выходи ко мне! Зачем
побил  моих  сыновей?»  Иван  крестьянский
сын  выступил  и  сказал:  «Позволь  мне  напе-
ред сходить к своему шатру; а после сражать-
ся будем», — «Хорошо, ступай!» Иван побежал
к  товарищам:  «Ну,  ребята,  вот  вам  таз,  смот-
рите  в  него;  когда  он  полон  нальется  крови,
приезжайте ко мне». Воротился и стал против
змея,  и  когда они разошлись и ударились,  то
Иван с первого раза срубил у змея четыре го-
ловы,  а  сам  по  колена  в  землю  ушел;  во  вто-
рой  раз  разошлись —  Иван  три  головы  сру-
бил, а сам по' пояс в землю ушел; в третий раз
разошлись —  еще  три  головы  отсек,  сам  по



грудь ушел; наконец одну срубил — по шейку
ушел.  Тогда  только  вспомянули  про  него  то-
варищи,  посмотрели  в  таз  и  увидели,  что
кровь через край льется;  прибежали и сруби-
ли у  змея последнюю голову,  а  Ивана из  зем-
ли  вытащили.  Иван  крестьянский  сын  взял
змеиного коня и увел к шатру.

Вот  прошла  ночь,  настает  утро;  начали
добрые мо'лодцы пить, есть, веселиться. Иван
крестьянский  сын  встал  от  веселья  и  сказал
своим  товарищам:  «Вы,  ребята,  меня  подо-
ждите!» — а сам оборотился котом,  пошел по
мосту  через  огненную  реку,  пришел  в  тот
дом,  где  змеи  жили,  и  стал  дружиться  с  та-
мошними кошками. А в целом доме осталось
в живых только сама змеиха да три ее снохи;
сидят  они  в  горнице  и  говорят  между  собою:
«Как  бы  нам  злодея  Ивана  крестьянского  сы-
на сгубить?» Малая сноха говорит: «Куда б ни
поехал Иван крестьянский сын, сделаю на пу-
ти  голод,  а  сама  оборочусь  яблоней;  как  он
съест  яблочко,  сейчас  разорвет  его!»  Средняя
сказала: «А я на пути их сделаю жажду и обо-
рочусь  колодцем;  пусть  попробует  выпить!»
Старшая сказала:  «А  я  наведу  сон,  а  сама сде-



лаюсь  кроватью;  если  Иван  крестьянский
сын  ляжет,  то  сейчас  помрет!»  Наконец  сама
свекровь  сказала:  «А  я  разину  пасть  свою  от
земли  до  неба  и  всех  их  пожру!»  Иван  кре-
стьянский сын выслушал все, что они говори-
ли, вышел из горницы, оборотился человеком
и  пришел  к  своим  товарищам:  «Ну,  ребята,
сряжайтесь в путь!»

Собрались, поехали в путь, и в первый раз
на  пути  сделался  ужасный  голод,  так  что
нечего  было  перекусить;  видят  они —  стоит
яблоня;  товарищи  Ивановы  хотели  нарвать
яблоков, но Иван не велел. «Это, — говорит, —
не  яблоня!» —  и  начал  ее  рубить;  из  яблони
кровь  пошла.  Во  второй  раз  напала  на  них
жажда;  Иван  увидал  колодец,  не  велел  пить,
начал  его  рубить —  из  колодца  кровь  потек-
ла.  В  третий  раз  напал  на  них  сон;  стоит  на
дороге кровать, Иван и ее изрубил. Подъезжа-
ют  они  к  пасти,  разинутой  от  земли  до  неба;
что  делать?  Вздумали  с  разлету  через  пасть
скакать.  Никто  не  мог  перескочить;  только
перескочил один Иван крестьянский сын: вы-
нес его из беды чудесный конь — что' ни шер-
стинка, то серебринка, а во лбу светел месяц.



Приехал он к одной реке; у той реки стоит
избенка. Тут попадается ему навстречу мужи-
чок сам с  пёрст,  усы на семь верст и говорит
ему:  «Отдай  мне  коня;  а  коли  не  отдашь  че-
стью,  то  насилкой  возьму!»  Отвечает  Иван:
«Отойди от меня, проклятый гад, покудова те-
бя конем не раздавил!» Мужичок сам с пёрст,
усы на семь верст сшиб его наземь, сел на ко-
ня и уехал. Входит Иван в избенку и сильно о
коне тужит. В той избенке лежит на печи без-
ногий-безрукий и говорит Ивану: «Послушай,
добрый мо'лодец — не знаю, как тебя по име-
ни  назвать;  зачем  ты  связывался  с  ним  бо-
роться? Я не этакий был богатырь, как ты; да
и  то  он  у  меня  и  руки  и  ноги  отъел!» —  «За
что?» — «А за то, что я у него на столе хлеб по-
ел!» Иван начал спрашивать, как бы назад ко-
ня  достать?  Говорит  ему  безногий-безрукий:
«Ступай на такую-то реку, сними перевоз, три
года перевози,  ни с  кого денег  не бери;  разве
тогда достанешь!»

Иван  крестьянский  сын  поклонился  ему,
пошел на'  реку,  снял перевоз и целых три го-
да  перевозил  безденежно.  Однажды  случи-
лось  ему  перевозить  трех  старичков,  они  да-



ют  ему  денег,  он  не  берет.  «Скажи,  добрый
мо'лодец, почему ты денег не берешь?» Он от-
вечает: «По обещанию». — «По какому?» — «У
меня  ехидный  человек  коня  отбил;  так  меня
добрые люди научили, чтоб я перевоз снял да
три  года  ни  с  кого  денег  не  брал».  Старички
сказали:  «Пожалуй,  Иван  крестьянский  сын,
мы  готовы  тебе  услужить —  твоего  коня  до-
стать». — «Помогите, родимые!» Старички бы-
ли не простые люди: это был Студенец, Обжо-
ра и колдун. Колдун вышел на' берег, нарисо-
вал на песке лодку и говорит: «Ну, братцы, ви-
дите  вы  эту  лодку?» —  «Видим!» —  «Садитесь
в нее».  Сели все четверо в эту лодку.  Говорит
колдун:  «Ну,  легкая  лодочка,  сослужи  мне
службу, как прежде служила».

Вдруг лодка поднялась по воздуху и мигом,
словно  стрела,  из  лука  пущенная,  привезла
их  к  большой  каменистой  горе.  У  той  горы
дом  стоит,  а  в  доме  живет  сам  с  пёрст,  а  усы
на  семь  верст.  Послали  старики  Ивана  коня
спрашивать. Иван начал коня просить; мужи-
чок сам с пёрст, усы на семь верст сказал ему:
«Украдь у  царя  дочь и  привези ко  мне,  тогда
отдам  коня».  Иван  сказал  про  то  своим  това-



рищам,  и  тотчас  они  его  оставили,  а  сами  к
царю  отправились.  Приезжают;  царь  узнал,
почто они приехали, и приказал слугам баню
истопить,  докрасна  накалить:  пусть  де  за-
до'хнутся! После попросил гостей в баню: они
поблагодарили  и  пошли.  Колдун  велел  напе-
ред Студенцу идти. Студенец взошел в баню и
прохладил; вот они вымылись, выпарились и
пришли к царю. Царь приказал большой обед
подавать;  множество всяких яств  на  стол бы-
ло  подано.  Обжора  принялся  и  всё  поел.  Но-
чью  собрались  гости  потихоньку,  украли  ца-
ревну,  привезли  к  мужичку  сам  с  пёрст,  усы
на  семь  верст;  царевну  ему  отдавали,  а  коня
выручали.

Иван  крестьянский  сын  поклонился  ста-
ричкам,  сел  на  коня  и  поехал  к  царю.  Ехал-
ехал,  остановился  в  чистом  поле  отдохнуть,
разбил шатер и лег опочив держать. Проснул-
ся,  хвать — подле него царевна лежит. Он об-
радовался,  начал  ее  спрашивать:  «Как  сюда
угодила?»  Царевна  сказала:  «Я  оборотилась
булавкою  да  в  твой  воротник  воткнулась».  В
ту  ж  минуту  оборотилась  она  опять  булав-
кою; Иван крестьянский сын воткнул ее в во-



ротник  и  поехал  дальше.  Приезжает  к  царю;
царь  увидал  чудного  коня,  принимает  добро-
го  мо'лодца  с  честию  и  рассказывает,  как  у
него  дочь  украли.  Иван  говорит:  «Не  горюй,
государь! Я ее назад привез». Вышел в другую
комнату; царевна оборотилась красной де'ви-
цей.  Иван  взял  ее  за'  руку  и  привел  к  царю.
Царь  еще  больше  возрадовался,  взял  себе  ко-
ня, а дочь отдал замуж за Ивана крестьянско-
го сына. Иван и поныне живет с молодой же-
ною.



Н

Иван Сученко и Белый
Полянин 

ачинается сказка от сивки, от бурки, от ве-
щей каурки. На море, на океане, на остро-

ве  на  Буяне  стоит  бык  печеный,  возле  него
лук толченый; и шли три мо'лодца, зашли да
позавтракали,  а  дальше  идут —  похваляются,
сами  собой  забавляются:  были  мы,  братцы,  у
такого-то  места,  наедались  пуще,  чем  дере-
венская  баба  теста!  Это  присказка,  сказка  бу-
дет впереди.

В некотором царстве, в некотором государ-
стве  жил-был  царь  на  гладком  месте,  словно
на скатерти, сроду не имел у себя детей. При-
шел до него нищий. Царь его пытает: «Не зна-
ешь ли ты, что' мне такое сделать, чтоб были
у меня дети?» Он ему отвечает: «Собери-ка ты
мальчиков  да  девочек —  семилеток,  чтоб  де-
вочки напряли, а мальчики выплели за одну
ночь  невод;  тем  неводом  вели  изловить  в
море  леща  златоперого  и  дай  его  царице
съесть».

Вот  поймали  леща  златоперого,  отдали  в



кухню изжарить; поварка1 вычистила, вымы-
ла леща, кишки собаке бросила, помои отдала
трем кобылам выпить,  сама оглодала косточ-
ки,  а  рыбу  царица  скушала.  Вот  разом  роди-
ли: царица сына, и поварка сына, и собака сы-
на, а три кобылы ожеребились тремя жеребя-
тами. Царь дал им всем имена: Царенко Иван,
Поваренко Иван и Сученко Иван.

Растут  они,  добрые  молодцы,  не  по  дням,
не по часам, а по минутам, выросли большие,
и посылает Иван Сученко Ивана-царевича до
царя: «Поди попроси, чтоб позволил нам царь
оседлать  тех  трех  коней,  что  кобыли  принес-
ли,  да  поехать  по  городу  погулять-покатать-
ся». Царь позволил; они поседлали коней, вы-
ехали за город и начали меж собой говорить:
«Чем нам у батюшки у царя жить, лучше в чу-
жие  земли  поедем!»  Вот  они  взяли  купили
железа,  сделали  себе  по  булаве —  каждая  бу-
лава в девять пудов, и погнали коней.

Немного  погодя  говорит  Иван  Сученко:
«Как  нам,  братцы,  будет  путь  держать,  когда
нет у нас ни старшего, ни младшего? Надо так
сделать,  чтоб  был  у  нас  старший  брат».  Ца-
ренко говорит, что меня отец старшим поста-



вил, а Сученко — свое, что надо силу попробо-
вать —  по  стрелке  бросить.  Кидают  стрелки
один за другим; сначала Царенко Иван, за Ца-
ренком  Поваренко,  за  Поваренком  Сученко.
Едут не далеко, не близко — аж лежит Царен-
кова  стрелка,  немного  подальше  того  упала
Поваренкова  стрелка,  а  Сученковой  нигде  не
видать!  Едут  всё  вперед  да  вперед —  и  заеха-
ли за тридевять земель в тридесятое царство,
в  иншее  государство —  аж  там  лежит  Сучен-
кова стрелка.

Тут  и  порешили:  Царенко  будет  меньшой
брат,  Поваренко —  подстарший,  а  Сученко —
самый  наистарший,  и  пустились  опять  в
путь-дорогу. Смотрят — перед ними степь рас-
стилается, на той степи палатка разбита, у па-
латки конь стоит, ярую пшеницу ест, медовой
сытой запивает. Посылает Иван Сученко Ива-
на-царевича:  «Пойди  узнай:  кто  в  палатке?»
Вот  Царенко  приходит  в  палатку,  а  там  на
кровати Белый Полянин лежит. И ударил его
Белый Полянин мизинцем по' лбу — Царенко
упал; он взял его да под кровать и бросил. По-
сылает  Сученко  Ивана  Поваренка;  Белый  По-
лянин и этого ударил мизинцем по' лбу и бро-



сил  под  кровать.  Сученко  ждал,  ждал,  не  до-
ждался;  прибегает  туда  сам,  как  ударит  Бело-
го  Полянина раз — он и глаза  под лоб!  После
вынес  его  из  палатки,  свежий  ветерок  пах-
нул,  Белый Полянин ожил и просит:  «Не уби-
вай меня! Прими за самого меньшого брата!»
Иван Сученко его помиловал.

Вот  все  четыре  брата  поседлали  своих  ко-
ней  и  поехали  пущами  да  рощами;  долго  ли,
коротко  ли  ехали —  стоит  перед  ними  дом  в
два этажа под золотой крышею. Зашли в этот
дом —  везде  чисто,  везде  убрано,  напитков,
наедков  вдоволь  запасено,  а  живых  людей
нет  никого;  подумали-подумали  и  положили
пока здесь проживать — дни коротать. Утром
три  брата  на  охоту  поехали,  а  Ивана-цареви-
ча дома оставили за хозяйством смотреть. Он
наварил,  нажарил  к  обеду  всякой  всячины,
сел на лавке да трубку покуривает. Вдруг едет
старый  дед  в  ступе,  толкачом  подпирается,
под ним ковета2 на семь саженей лита, и про-
сит  милостыни.  Царенко  дает  ему  целый
хлеб; дед не за хлеб, за него берется, крючком
да в ступу, толк-толк, снял у него со спины по-
лосу  до  самых  плечей,  взял  половою3  натер



да  по'д  пол  бросил…  Вернулись  братья  с  охо-
ты,  спрашивают  Царенка:  «Никого  у  тебя  не
было?» —  «Я  никого  не  видал;  разве  вы  ко-
го?» — «Нет, и мы не видали!»

На  другой  день  дома  остался  Иван  Пова-
ренко,  а  те  на  охоту  поехали.  Наварил  обе-
дать,  сел  на  лавке  и  курит  трубку —  аж  едет
дед  в  ступе,  толкачом  подпирается,  под  ним
ковета на семь саженей лита, и просит мило-
стыни.  Поваренко  дает  ему  булку;  он  не  за
булку,  а  за  него,  крючком  да  в  ступу,  толк-
толк,  снял  кожу  до  самых  плечей,  половою
натер да под пол бросил… Вернулись братья с
охоты  и  спрашивают:  «Никого  у  тебя  не  бы-
ло?» —  «Нет,  никого!  А  вы  разве  видели?» —
«Нет, и мы не видали!»

На  третий  день  дома  остался  Белый  Поля-
нин.  Наварил  обедать,  сел  на  лавке  и  курит
трубку —  аж  едет  дед  в  ступе,  толкачом  под-
пирается,  под  ним  ковета  на  семь  саженей
лита,  и  просит  милостыни.  Белый  Полянин
дает  ему  булку;  он  не  за  булку,  а  за  него,
крючком  да  в  ступу,  толк-толк,  снял  кожу  до
самых плечей, половою натер да под пол бро-
сил… Приехали братья с охоты: «Ты никого не



видал?» — «Нет, никого; а вы?» — «И мы тож!»
На  четвертый  день  остался  дома  Иван  Су-

ченко. Наварил обедать, сел на лавке и курит
трубку —  аж  опять  едет  старый  дед  в  ступе,
толкачом  подпирается,  под  ним  ковета  на
семь  саженей  лита,  и  просит  милостыни.  Су-
ченко  дает  ему  булку;  он  не  за  булку,  а  за
него,  крючком  да  в  ступу —  ступа  и  разби-
лась.  Иван  Сученко  ухватил  деда  за'  голову,
притащил  до  вербового  пня,  расколол  пень
надвое да всадил дедову бороду в расщелину,
а  сам —  в  горницу.  Вот  едут  его  братья,  меж
собой разговаривают.

«Что, братцы, вам ничего не случилось? —
спрашивает  Царенко. —  А  у  меня  так  рубаха
совсем к  телу присохла!» — «Ну,  и  нам доста-
лось!  До спины доторкнуться нельзя.  Прокля-
тый дед! Верно, он и Сученку содрал». Приеха-
ли домой: «А что, Сученко Иван, никого у тебя
не было?» — «Был один нахаба4 , так я ему по-
своему  задал!» —  «Что  ж  ты  ему  сделал?» —
«Пень расколол да бороду всадил». — «Пойдем
посмотрим!» Пришли на деда смотреть,  а  его
и след простыл! Как попал он в тиски,  начал
биться, рваться и таки выворотил весь пень с



корнем и унес с собой на тот свет; а с того све-
та  он  приходил  до  своего  дома  под  золотою
крышею.

Братья  пошли  по  его  следам,  шли-шли —
стоит гора: в той горе ляда5 ; взяли ее отвори-
ли, привязали до каната камень и опустили в
нору;  как  достали  камнем  дно,  вытянули  его
назад  и  привязали  до  каната  Ивана  Сученка.
Говорит  Сученко:  «Через  три  дня  как  встрях-
ну  канат —  сейчас  меня  вытягайте!»  Вот  опу-
стили его на тот свет. Он вспомнил про царе-
вен, что'  покрали на тот свет три змия: «Пой-
ду их шукать!»6 

Шел-шел —  стоит  двухэтажный  дом;  вы-
шла оттуда девка. «Чего, русский человек, ко-
ло  нашего  двора  ходишь?» —  «А  ты  что  за
спрос? Дай-ка мне наперед воды — глаза про-
мыть,  накорми  меня,  напой,  да  тогда  и  спра-
шивай».  Она  принесла  ему  воды,  накормила,
напоила  и  повела  к  царевне.  «Здравствуй,
прекрасная царевна!» — «Здравствуй, добрый
молодец!  Чего  сюда  зашел?» —  «За  тобою;  хо-
чу  с  твоим  мужем  воевать». —  «Ох,  не  оты-
мешь ты меня! Мой муж дюже сильный, с ше-
стью головами!» — «Я и  с  одною,  да  буду  вое-



вать,  как  мне  бог  поможет!»  Царевна  его  за
двери спрятала — аж летит змий. «Фу, русска
кость  воня'!» —  «Ты,  душечка,  на  Руси  летал,
русской кости напахал!»7 — говорит царевна,
подает  ему  ужинать,  а  сама  тяжело  вздохну-
ла. «Чего, голубка, так тяжело вздыхаешь?» —
«Как  мне  не  вздыхать!  Четвертый  год  за  то-
бою, не видела ни отца, ни матери. Ну что, ес-
ли  бы  кто-нибудь  из  моих  родных  да  сюда
пришел,  что  б  ты  ему  сделал?» —  «Что  сде-
лал? Пил да гулял бы с ним». На те речи выхо-
дит  из-за  дверей  Иван  Сученко.  «А  Сученко!
Здравствуй;  зачем  пришел:  биться  или  ми-
риться?» —  «Давай  биться!  Дми8  точок!»9
Змий  дунул —  у  него  стал  чугунный  точок  с
серебряными  пругами,  а  Сученко  дунул —  у
него серебряный с золотыми пругами. Ударил
он змия раз и убил до смерти, в пепел перепа-
лил,  на  ветер  перепустил;  царевна  дала  ему
кольцо, он взял и пошел дальше.

Шел-шел —  опять  двухэтажный  дом;  вы-
шла ему навстречу девка и спрашивает: «Чего
ты,  русский  человек,  коло  нашего  двора  хо-
дишь?» —  «А  ты  что  за  спрос?  Дай  наперед
мне  воды —  глаза  промыть,  накорми,  напои,



да тогда и спрашивай!» Вот она принесла ему
воды,  накормила  его,  напоила  и  к  царевне
проводила.  «Чего  ты  пришел?» —  говорит  ца-
ревна.  «За  тобою;  хочу  с  твоим  мужем  вое-
вать». —  «Куда  тебе  воевать  с  моим  мужем!
Мой  муж  дюже  сильный,  с  девятью  голова-
ми!» —  «Я  и  с  одною,  да  буду  с  ним  воевать,
как  мне  бог  поможет!»  Царевна  спрятала  го-
стя за двери — аж летит змий. «Фу, как русска
кость  воня'!» —  «Это  ты  по  Руси  летал,  рус-
ской кости напахал!» — говорит царевна, ста-
ла  подавать  ужинать  и  тяжело  вздохнула.
«Чего  ты,  душечка,  вздыхаешь?» —  «Как  мне
не  вздыхать,  когда  я  ни  отца,  ни  матери  не
вижу. Что б ты сделал, если бы кто-нибудь из
моих родных сюда пришел?» — «Пил да гулял
бы  с  ним».  Иван  Сученко  выходит  из-за  две-
рей.  «А,  Сученко!  Здравствуй, —  говорит
змий. —  Чего  ты  пришел  сюда:  биться  или
мириться?» —  «Станем  биться!  Дми  точок!»
Змий  дунул —  у  него  стал  чугунный  точок  с
серебряными  пругами10  ,  а  Иван  Сученко  ду-
нул —  у  него  серебряный  с  золотыми  пруга-
ми; ударил он змия и убил до смерти, в пепел
перепалил, на ветер перепустил. Царевна ему



дала кольцо; он взял и пошел дальше.
Шел-шел —  опять  такой  же  дом  с  двумя

этажами.  Вышла  навстречу  девка:  «Чего,  рус-
ский человек, коло нашего двора ходишь?» —
«Ты  прежде  воды  дай —  глаза  промыть,  на-
корми,  напои,  да  тогда  и  спрашивай!»  Она
принесла  ему  воды,  накормила,  напоила  и  к
царевне проводила. «Здравствуй, Иван Сучен-
ко! Чего ты пришел?» — «За тобою; хочу тебя
у  змия  отнять». —  «Куда  тебе  отнять!  Мой
муж  дюже  сильный,  с  двенадцатью  голова-
ми!» —  «Я  и  с  одною,  а  его  повоюю,  коли  бог
поможет!» Входит в горницу, а там двенадца-
тиглавый  змий  дрыхнет11  :  как  змий  вздох-
нет,  так  весь  потолок  ходоном12  заходит!  А
его  сорокапудовая  булава  в  кутку13  стоит.
Иван  Сученко  свою  булаву  в  куток  поставил,
а  змиеву  взял;  размахнулся,  как  ударит
змия —  пошел  гул  по  всему  двору!  С  дому
крышу  сорвало!  Убил  Иван  Сученко  двена-
дцатиглавого змия, в пепел перепалил, на ве-
тер  перепустил.  Царевна  дает  ему  кольцо  и
говорит: «Будем со мною жить!» А он зовет ее
с собою. «Как же я свое богатство брошу?» Взя-
ла все свое богатство, в золотое яйцо свороти-



ла и отдала Ивану Сученку; он положил то яй-
цо в карман и вместе с нею пошел назад до ее
сестер.  Подстаршая  царевна  своротила  свое
богатство  в  серебряное  яйцо,  а  самая  мень-
шая — в медное, и ему ж отдали.

Приходят  они  вчетвером  до  норы;  Иван
Сученко  привязал  меньшую  царевну  и
встряхнул  канат.  «Как  тебя, —  говорит, —  вы-
тянут  наверх,  то  покличь:  Царенко!  Он  отзо-
вется: га! А ты скажи: я твоя!» После привязал
другую  царевну  и  опять  встряхнул  канат,
чтоб наверх тянули: «Как тебя вытянут, то по-
кличь: Поваренко! Он отзовется: га! А ты ска-
жи:  я  твоя!»  Стал  третью  царевну  до  каната
привязывать и говорит ей: «Как тебя вытянут,
ты  молчи —  моя  будешь!»  Вытянули  эту  ца-
ревну,  она  молчит;  вот  Белый  Полянин  рас-
сердился  и,  как  стали  тянуть  Ивана  Сученко,
взял да и перерезал канат.

Сученко  упал,  приподнялся  и  пошел  до
старого  деда.  Дед  его  пытает:  «Чего  ты  при-
шел?» —  «Биться!»  Начали  воевать;  би-
лись-бились, устали и бросились до воды. Дед
ошибся, дал Сученку сильной воды напиться,
а сам простой выпил. Стал Иван Сученко оси-



ливать; дед ему и говорит: «Не добивай меня!
Возьми  себе  в  погребе  кремень,  кресало  да
трех  сортов  шерсть —  в  беде  пригодится».
Иван  Сученко  взял  кремень,  кресало  и  трех
сортов шерсть; вырубил огонь и припалил се-
рую  шерсть —  бежит  до  него  серый  конь,  из-
под  копыт  шматья14  летят,  изо  рта  пар  пы-
шет,  из ушей дым столбом. «Много ль нужно
времени,  пока  ты  меня  на  тот  свет  выне-
сешь?» —  «А  столько,  сколько  нужно  людям,
чтоб обед наварить!» Сученко припалил воро-
ную шерсть — бежит вороной конь, из-под ко-
пыт  шматья  летят,  изо  рта  пар  пышет,  из
ушей  дым  валит.  «Скоро  ль  ты  меня  на  тот
свет вынесешь?» — «Люди пообедать не успе-
ют!»  Припалил  рыжую  шерсть —  бежит  ры-
жий  конь,  из-под  копыт  шматья  летят,  изо
рта пар пышет, из ушей дым валит. «Скоро ль
ты меня на тот свет вынесешь?» — «Плюнуть
не успеешь!»  Сел  на  того  коня  и  очутился  на
своей земле.

Приходит до золотаря. «Я, — говорит, — бу-
ду  твоим  помощником!»  Меньшая  царевна
приказывает  золотарю:  «Сделай  мне  к  сва-
дьбе золотой перстень!» Он взялся за ту рабо-



ту,  а  Иван  Сученко  говорит:  «Постой,  я  тебе
перстень  сделаю,  а  ты  мне  мешок  орехов
дай».  Золотарь  принес  ему  мешок  орехов;
Иван  Сученко  орехи  поел,  золото  молотком
разбил,  вынул царевнино колечко,  вычистил
и отдал хозяину. Царевна приходит в субботу
за  кольцом;  глянула:  «Ах,  какое  прекрасное
колечко! Я такое отдала Ивану Сученку, да его
нет  на  этом свете!»  И просит  золотаря  к  себе
на свадьбу. На другой день золотарь пошел на
свадьбу, а Иван Сученко дома остался, припа-
лил  серую  шерсть —  бежит  до  него  серый
конь.  «Чего  ты  меня  требуешь?» —  «Надо  на
весильном15  доме  трубу  сорвать!» —  «Садись
на  меня,  заглянь  в  левое  ухо,  выглянь  в  пра-
вое!»  Он заглянул в  левое  ухо,  а  в  правое вы-
глянул — и стал такой молодец, что ни в сказ-
ке  сказать,  ни  пером  написать.  Поскакал  и
снял трубу с дома; тут все закричали, перепу-
гались, свадьба разъехалась.

Другая  царевна  принесла  золото,  просит
кольцо  сделать.  Иван  Сученко  говорит  золо-
тарю:  «Дай  мне  два  мешка  орехов,  я  тебе
кольцо сделаю». — «Ну что ж? Сделай». Сучен-
ко  орехи  поел,  золото  молотком  разбил,  вы-



нул царевнино кольцо, вычистил и отдал. Ца-
ревна  увидала  кольцо:  «Ах,  какое  славное!  Я
точно  такое  отдала  Ивану  Сученку,  да  его  те-
перь нет на этом свете!» Взяла кольцо и зовет
золотаря на свадьбу.  Тот пошел на свадьбу,  а
Иван  Сученко  припалил  вороную  шерсть —
бежит вороной конь.  «Чего ты от меня требу-
ешь?» —  «Надо  сорвать  с  весильного  дома
крышу». —  «Сядь  на  меня;  в  левое  ухо  за-
глянь,  в  правое  выглянь!»  Он  заглянул  в  ле-
вое  ухо,  выглянул  в  правое —  стал  молодец
молодцом!  Конь  понес  его  так  шибко,  что  со-
рвал  с  дома  крышу;  все  закричали,  приня-
лись  стрелять  в  коня,  только  не  попали;  сва-
дьба опять разъехалась.

Вот  и  старшая  царевна  просит,  чтобы  ей
колечко  сделали.  «Не  хотела  я, —  говорит, —
за  Белого  Полянина  замуж  идти,  да,  видно,
бог так судил!» Иван Сученко говорит золота-
рю: «Дай мне три мешка орехов, я тебе кольцо
сделаю».  Опять  орехи  поел,  золото  молотком
разбил, вынул царевнино кольцо, вычистил и
отдал.  В  субботу  приходит  царевна  за  коль-
цом, глянула: «Ах,  какое славное колечко! Бо-
же мой! Где ты достал этот перстень? Я точно



такой отдала тому, кого любила». И просит зо-
лотаря: «Приходи завтра на свадьбу ко мне!»

На другой день золотарь пошел на свадьбу,
а  Иван  Сученко  дома  остался,  припалил  ры-
жую  шерстину —  бежит  рыжий  конь.  «Чего
ты  от  меня  требуешь?» —  «Неси  меня  как  хо-
чешь, только бы нам вперед ехать — потолок
на  весильном  доме  сорвать,  а  назад  ехать —
Белого  Полянина  за  чуб  взять!» —  «Сядь  на
меня, в левое ухо заглянь, в правое выглянь!»
Понес  его  рыжий  конь  шибко-шибко.  Туда
едучи — Сученко потолок с дома снял, а назад
едучи — ухватил Белого Полянина за чуб, под-
нялся  высоко  вверх  и  бросил  его  наземь:  Бе-
лый Полянин на кусочки разбился. А Иван Су-
ченко опустился вниз, обнялся, поцеловался с
своею  невестою;  Иван-царевич  и  Поваренко
ему  обрадовались;  все  они  обвенчались  на
прекрасных  царевнах  и  стали  жить  вместе
богато и счастливо.



В
Зорька. Вечорка и Полуночка 

 некоем  государстве  жил-был  король;  у
него  было  три  дочери  красоты  неописан-

ной. Король берег их пуще глаза своего, устро-
ил  подземные  палаты  и  посадил  их  туда,
словно  птичек  в  клетку,  чтобы  ни  буйные
ветры на них не повеяли, ни красно солныш-
ко лучом не опалило. Раз как-то вычитали ко-
ролевны  в  одной  книге,  что  есть  чудный  бе-
лый  свет,  и  когда  пришел  король  навестить
их, они тотчас начали его со слезами упраши-
вать:  «Государь  ты  наш  батюшка!  Выпусти
нас на белый свет посмотреть, в зелено'м саду
погулять».  Король  принялся  было  их  отгова-
ривать. —  куда! —  и  слышать  не  хотят;  чем
больше  отказывает,  тем  они  пуще  к  нему
пристают.  Нечего  делать,  согласился  король
на их неотступную просьбу.

Вот  прекрасные  королевны  вышли  в  сад
погулять, увидали красное солнышко, и дере-
вья,  и  цветы,  и  несказанно  возрадовались,
что  им  волен  белый  свет;  бегают  по'  саду —
забавляются,  всякою  травкою  любуются,  как
вдруг подхватило их буйным вихрем и унесло



высоко-далеко —  неведомо  куда.  Мамки  и
няньки  всполошилися,  побежали  к  королю
докладывать;  король  тотчас  разослал  во  все
стороны своих верных слуг: кто на след напа-
дет,  тому  посулил  большую  награду  пожало-
вать.  Слуги  ездили-ездили,  ничего  не  прове-
дали,  с  чем  поехали —  с  тем  и  назад  вороти-
лись. Король созвал свой большой совет, стал
у  думных  бояр  спрашивать,  не  возьмется  ли
кто  разыскать  его  дочерей?  Кто  это  дело  сде-
лает, за того любую королевну замуж отдаст и
богатым  приданым  на  всю  жизнь  наделит.
Раз спросил — бояре молчат, в другой — не от-
зываются,  в третий — никто ни полслова! За-
лился король горючими слезами: «Видно, нет
у  меня  ни  друзей,  ни  заступников!» —  и  ве-
лел  по  всему  государству  клич  кликать:  не
выищется  ли  кто  на  такое  дело  из  простых
людей?

А в  то  самое  время жила-была в  одной де-
ревне  бедная  вдова,  и  было  у  нее  трое  сы-
нов —  сильномогучих  богатырей;  все  они  ро-
дились в одну ночь:  старший с вечера,  серед-
ний  в  полночь,  а  меньшой  на  ранней  утрен-
ней  зоре,  и  назвали  их  по  тому:  Вечорка,  По-



луночка и Зорька. Как дошел до них королев-
ский  клич,  они  тотчас  взяли  у  матери  благо-
словение,  собрались  в  путь  и  поехали  в  сто-
личный  град.  Приехали  к  королю,  поклони-
лись  ему  низко  и  молвили:  «Многолетно
здравствуй,  государь!  Мы  пришли  к  тебе  не
пир  пировать,  службу  служить;  позволь  нам
поехать,  твоих  королевен  разыскать». —  «Ис-
полать вам, добрые мо'лодцы! Как вас по име-
ни  зовут?» —  «Мы —  три  брата  родные:  Зорь-
ка,  Вечорка  и  Полуночка». —  «Чем  же  вас  на
дорогу  пожаловать?» —  «Нам,  государь,  ниче-
го  не  надобно;  не  оставь  только  нашей  ма-
тушки,  призри  ее  в  бедности  да  в  старости».
Король  взял  старуху,  поместил  во  дворец  и
велел кормить ее и поить со своего стола, оде-
вать-обувать из своих кладовых.

Отправились  добрые  мо'лодцы  в  путь-до-
рогу;  едут  месяц,  и  другой,  и  третий,  и  заеха-
ли  в  широкую  пустынную  степь.  За  той  сте-
пью  дремучий  лес,  а  у  самого  лесу  стоит  из-
бушка;  постучались  в  окошко —  нет  отзыва,
вошли в двери — а в избушке нет никого. «Ну,
братцы, останемся здесь на время, отдохнем с
дороги».  Разделись,  помолились  богу  и  легли



спать.  Наутро  меньшой  брат  Зорька  говорит
старшему  брату  Вечорке:  «Мы  двое  на  охоту
пойдем,  а  ты  оставайся  дома  да  приготовь
нам обедать». Старший брат согласился; возле
той  избушки  был  хлевец  полон  овец;  вот  он,
долго  не  думая,  взял  что  ни  есть  лучшего  ба-
рана,  зарезал,  вычистил  и  зажарил  к  обеду.
Приготовил все как надобно и лег на лавочку
отдохнуть.

Вдруг  застучало,  загремело —  отворилась
дверь и вошел старичок сам с ноготок, борода
с  локоток,  глянул  сердито  и  закричал  на  Ве-
чорку:  «Как  смел  в  моем  доме  хозяйничать,
как  смел  моего  барана  зарезать?»  Отвечает
Вечорка: «Прежде вырасти, а то тебя от земли
не  видать!  Вот  возьму  щей  ложку  да  хлеба
крошку — все глаза заплесну!» Старичок с но-
готок  еще  пуще  озлобился:  «Я  мал,  да  удал!»
Схватил горбушку хлеба и давай его в голову
бить, до полусмерти прибил, чуть-чуть живо-
го оставил и бросил под лавку; потом съел за-
жаренного барана и ушел в лес. Вечорка обвя-
зал голову тряпицею, лежит да охает. Вороти-
лись братья, спрашивают: «Что с тобой подея-
лось?» —  «Эх,  братцы,  затопил  я  печку,  да  от



великого  жару  разболелась  у  меня  головуш-
ка —  весь  день  как  шальной  провалялся,  не
мог ни варить, ни жарить!»

На другой день Зорька  с  Вечоркою на  охо-
ту пошли, а Полуночку дома оставили: пусть-
де  обед  приготовит.  Полуночка  развел  огонь,
выбрал  самого  жирного  барана,  зарезал  его,
поставил  в  печь;  управился  и  лег  на  лавку.
Вдруг застучало, загремело — вошел старичок
сам  с  ноготок,  борода  с  локоток  и  давай  его
бить-колотить;  чуть-чуть  совсем  не  ухлопал!
Съел жареного барана и ушел в лес. Полуноч-
ка завязал платком голову, лежит под лавкою
и охает. Воротились братья: «Что с тобой?» —
спрашивает  Зорька.  «Угорел,  братцы!  Всю  го-
ловушку разломило, и обеда вам не готовил».

На  третий  день  старшие  братья  на  охоту
пошли, а Зорька дома остался; выбрал что ни
есть лучшего барана,  зарезал,  вычистил и за-
жарил.  Управился и лег на лавочку.  Вдруг за-
стучало,  загремело —  идет  во  двор  старичок
сам с ноготок, борода с локоток, на голове це-
лый  стог  сена  тащит,  а  в  руках  большой  чан
воды  несет;  поставил  чан  с  водою,  раскидал
сено  по  двору  и  принялся  овец  считать.  Ви-



дит — опять не хватает одного барана, рассер-
дился,  побежал  в  избушку,  бросился  на  Зорь-
ку и крепко ударил его в голову. Зорька вско-
чил,  ухватил  старичка  за  длинную  бороду  и
ну таскать вповолочку во все стороны; таска-
ет да приговаривает: «Не узнав броду, не суй-
ся в воду!»

Взмолился старичок сам с  ноготок,  борода
с  локоток:  «Смилуйся,  сильномогучий  бога-
тырь!  Не  предавай  меня  смерти,  отпусти  ду-
шу  на  покаяние».  Зорька  вытащил  его  на
двор,  подвел к дубовому столбу и в тот столб
забил  ему  бороду  большим  железным  кли-
ном;  после  воротился  в  и'збу,  сидит  да  бра-
тьев  дожидается.  Пришли  братья  с  охоты  и
дивуются,  что  он  цел-невредим.  Зорька  усме-
хается и говорит: «Пойдемте-ка,  братцы, ведь
я ваш угар поймал, к столбу привязал». Выхо-
дят  на  двор,  смотрят —  старичок  с  ноготок
давно  убежал,  только  половина  бороды  на
столбе мотается; а где он бежал, тут кровь ли-
лась.

По  тому  следу  добрались  братья  до  глубо-
кого провала. Зорька пошел в лес, надрал лы-
ков,  свил  веревку  и  велел  спустить  себя  под



землю.  Вечорка  и  Полуночка  спустили  его
под землю. Очутился он на том свете, отвязал-
ся  от  цепи  и  пошел  куда  глаза  глядят.  Шел-
шел —  стоит  медный  дворец;  он  во  дворец,
встречает  его  младшая  королевна —  краше
цвета  алого,  белей  снегу  белого,  и  ласково
спрашивает:  «Как  зашел  сюда,  добрый  мо'ло-
дец,  по  воле  аль  по  неволе?» —  «Твой  роди-
тель  послал  вас,  королевен,  разыскивать».
Она  тотчас  посадила  его  за  стол,  накорми-
ла-напоила и дает ему пузырек с сильной во-
дою: «Испей-ка этой водицы, у тебя силы при-
бавится». Зорька выпил тот пузырек и почуял
в  себе  мощь  великую.  «Теперь, —  думает, —
хоть кого осилю!»

Тут  поднялся  буйный ветер,  королевна ис-
пугалась:  «Сейчас, —  говорит, —  мой  змей
прилетит!» — взяла его за руку и схоронила в
другой  комнате.  Прилетел  трехглавый  змей,
ударился  о  сырую  землю,  обернулся  молод-
цем  и  закричал:  «А!  Русским  духом  пахнет…
кто у тебя в гостях?» — «Кому у меня быть? Ты
по  Руси  летал,  там  русского  духу  набрался —
оттого  и  здесь  тебе  чудится».  Змей  запросил
есть и пить;  королевна принесла ему разных



кушаньев  и  напитков,  а  в  те  напитки  подсы-
пала сонного зелья. Змей наелся-напился, ста-
ло  его  в  сон  бросать;  он  заставил  королевну
искать  у  себя  в  головах,  лег  к  ней  на  колени
и  заснул  крепким  сном.  Королевна  вызвала
Зорьку;  тот  вышел,  размахнул  мечом  и  отру-
бил змею все три головы; потом разложил ко-
стер,  сжег  змея  поганого  и  пустил  пепел  по
чистому полю.

«Теперь прощай, королевна! Пойду искать
твоих  сестер,  а  как  найду —  за  тобой  воро-
чусь», —  сказал  Зорька  и  пошел  в  дорогу;
шел-шел —  видит  серебряный  дворец,  в  том
дворце  жила  середняя  королевна.  Зорька
убил тут шестиглавого змея и пошел дальше.
Долго ли, коротко ли — добрался он до золото-
го  дворца,  в  том  дворце  жила  старшая  коро-
левна;  он  убил  двенадцатиглавого  змея  и
освободил  ее  от  заключения.  Королевна  воз-
радовалась,  стала  домой  собираться,  вышла
на  широкий  двор,  махнула  красным  платоч-
ком —  золотое  царство  в  яичко  скаталось;
взяла то яичко, положила в карман и пошла с
Зорькою-богатырем за своими сестрицами. Те
то  же  самое  сделали:  скатали  свои  царства  в



яички,  забрали  с  собой  и  отправились  к  про-
валу.  Вечорка  и  Полуночка вытащили своего
брата и трех королевен на белый свет. Приез-
жают они все вместе в свое государство; коро-
левны покатили в чистом поле своими яичка-
ми —  и  тотчас  явились  три  царства:  медное,
серебряное  и  золотое.  Король  так  обрадовал-
ся,  что  и  рассказать  нельзя;  тотчас  же  обвен-
чал Зорьку, Вечорку и Полуночку на своих до-
черях,  а  по  смерти  сделал  Зорьку  своим  на-
следником.



В

Медведко, Усыня, Горыня и
Дубыня-богатыри 

* * *
 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  старик  со  старухою;  детей  у

них  не  было.  Говорит  раз  старик:  «Старуха,
поди купи репку — за обедом съедим». Стару-
ха пошла, купила две репки; одну кое-как из-
грызли, а другую в печь положили, чтобы рас-
парилась.  Погодя немного слышат — что-то в
печи кричит: «Бабушка, откутай; тут жарко!»
Старуха  открыла  заслонку,  а  в  печи  лежит
живая  девочка.  «Что  там  такое?» —  спраши-
вает  старик.  «Ах,  старик!  Господь дал нам де-
вочку».  И  старик  и  старуха  крепко  обрадова-
лись и назвали эту девочку Репкою.

Вот Репка росла, росла и выросла большая.
В  одно  время  приходят  деревенские  девки  и
просят: «Бабушка, отпусти с нами Репку в лес
за ягодами». — «Не пущу, к…ны дети! Вы ее в
лесу  покинете». —  «Нет,  бабушка,  ни  за'  что
не  кинем».  Старуха  отпустила  Репку.  Собра-
лись  девки,  пошли  за  ягодами  и  зашли  в  та-



кой дремучий лес, что зги не видать. Глядь —
стоит в лесу избушка, вошли в избушку, а там
на столбе медведь сидит. «Здравствуйте, крас-
ные девицы! — сказал медведь. — Я вас давно
жду».  Посадил  их  за  стол,  наклал  им  каши  и
говорит:  «Кушайте,  хорошие-пригожие!  Кото-
рая есть не будет, тоё замуж возьму». Все дев-
ки  кашу  едят,  одна  Репка  не  ест.  Медведь  от-
пустил  девок  домой,  а  Репку  у  себя  оставил;
притащил  сани,  прицепил  к  потолку,  лег  в
эти сани и заставил себя качать.  Репка стала
качать,  стала  приговаривать:  «Бай-бай,  ста-
рый  хрен!» —  «Не  так! —  говорит  медведь. —
Сказывай:  бай-бай,  милый  друг!»  Нечего  де-
лать,  стала  качать  да  приговаривать:  «Бай-
бай, милый друг!»

Вот  так-то  прожил  медведь  с  нею  близко
года; Репка забрюхатела и думает: как бы вы-
искать случай да уйти домой. Раз медведь по-
шел  на  добычу,  а  ее  в  избушке  оставил  и  за-
клал дверь дубовыми пнями. Репка давай вы-
дираться,  силилась-силилась,  кое-как  выдра-
лась и убежала домой. Старик со старухой об-
радовались,  что  она  нашлась:  живут  они  ме-
сяц,  другой  и  третий;  а  на  четвертый  Репка



родила  сына —  половина  человечья,  поло-
вина  медвежья;  окрестили  его  и  дали  имя
Ивашко-Медведко. Зачал Ивашко расти не по
годам, а по часам; что час, то на вершок выше
подается,  словно кто  его  в  гору1  тащит.  Стук-
нуло ему пятнадцать лет, стал он ходить с ре-
бятами  на  игры  и  шутить  шутки  нехорошие:
кого ухватит за руку — рука прочь, кого за го-
лову — голова прочь.

Пришли  мужики  жаловаться,  говорят  ста-
рику: «Как хочешь, земляк, а чтобы сына тво-
его здесь не было! Нам для его удали не погу-
бить своих деток!» Старик запечалился-закру-
чинился.  «Что  ты,  дедушка,  так  невесел? —
спрашивает  Ивашко-Медведко. —  Али  кто  те-
бя  обездолил?»  Старик  трудно  вздохнул:  «Ах,
внучек!  Один  ты  у  меня  был  кормилец,  и  то
велят тебя из села выслать». — «Ну что ж,  де-
душка!  Это еще не беда;  а  вот беда,  что нет у
меня обороны. Поди-ка, сделай мне железную
дубинку в двадцать пять пуд».  Старик пошел
и  сделал  ему  двадцатипятипудовую  дубинку.
Ивашко простился с дедом, с бабою, взял свою
дубинку и пошел куда глаза глядят.

Идет путем-дорогою, пришел к реке шири-



ной  в  три  версты;  на  берегу  стоит  человек,
спер  реку  ртом,  рыбу  ловит  усо'м,  на  языке
варит  да  кушает.  «Здравствуй,  Усыня-бога-
тырь!» —  «Здравствуй,  Ивашко-Медведко!  Ку-
да  идешь?» —  «Сам  не  ведаю:  иду  куда  глаза
глядят». —  «Возьми  и  меня  с  собой». —  «Пой-
дем,  брат!  Я  товарищу  рад».  Пошли  двое  и
увидали  богатыря —  захватил  тот  богатырь
целую  гору,  понес  в  лог  и  верстает  дорогу.
Ивашко  удивился:  «Вот  чудо  так  чудо!  Уж
больно  силен  ты,  Горынюшка!» —  «Ох,  брат-
цы, какая во мне сила? Вот есть на белом све-
те  Ивашко-Медведко,  так  у  того  и  впрямь  си-
ла великая!» — «Да ведь это я!» — «Куда ж ты
идешь?» —  «А  куда  глаза  глядят». —  «Возьми
и меня с собой». — «Ну, пойдем; я товарищам
рад».

Пошли трое и увидели чудо — богатырь ду-
бье верстает: который дуб высок, тот в землю
пихает, а который низок, из земли тянет. Уди-
вился  Ивашко:  «Что  за  сила,  за  могута  вели-
кая!» —  «Ох,  братцы,  какая  во  мне  сила?  Вот
есть  на  белом  свете  Ивашко-Медведко,  так
тот  и  впрямь  силен!» —  «Да  ведь  это  я!» —
«Куда же тебя бог несет?» — «Сам не знаю, Ду-



бынюшка! Иду куда глаза глядят». — «Возьми
и  меня  с  собой». —  «Пойдем;  я  товарищам
рад». Стало их четверо.

Пошли  они  путем-дорогою,  долго  ли,  ко-
ротко ли — зашли в темный, дремучий лес; в
том  лесу  стоит  малая  избушка  на  курячьей
ножке и все повертывается.  Говорит Ивашко:
«Избушка,  избушка!  Стань  к  лесу  задом,  а  к
нам  передом».  Избушка  поворотилась  к  ним
передом,  двери  сами  растворилися,  окна  от-
крылися; богатыри в избушку — нет никого, а
на дворе и гусей, и уток, и индеек — всего вдо-
воль! «Ну, братцы, — говорит Ивашко-Медвед-
ко — всем нам сидеть дома не годится; давай-
те  кинем  жеребей:  кому  дома  оставаться,  а
кому на охоту идти». Кинули жеребей: пал он
на Усыню-богатыря.

Названые  братья  его  на  охоту  ушли,  а  он
настряпал-наварил,  чего  только  душа  захоте-
ла,  вымыл голову,  сел под окошечко и начал
гребешком  кудри  расчесывать.  Вдруг  закути-
лося-замутилося,  в глаза зелень выступила —
становится  земля  пупом,  из-под  земли  ка-
мень  выходит,  из-под  камня  баба-яга  костя-
ная  нога,  ж…  жиленая,  на  железной  ступе



едет,  железным  толкачом  погоняет,  сзади  со-
бачка  побрехивает.  «Тут  мне  попить-поесть
у  Усыни-богатыря!» —  «Милости  прошу,  ба-
ба-яга  костяная нога!»  Посадил ее  за  стол,  по-
дал  часточку2  ,  она  съела.  Подал другую,  она
собачке  отдала:  «Так-то  ты  меня  потчуешь!»
Схватила толкач, начала бить Усынюшку; би-
ла-била,  под  лавку  забила,  со  спины  ремень
вырезала,  поела  все  дочиста  и  уехала.  Усыня
очнулся,  повязал голову платочком,  сидит да
охает.  Приходит  Ивашко-Медведко  с  братья-
ми:  «Ну-ка,  Усынюшка,  дай  нам  пообедать,
что  ты  настряпал». —  «Ах,  братцы,  ничего  не
варил, не жарил: так угорел, что насилу избу
прокурил».

На  другой  день  остался  дома  Горыня-бога-
тырь;  наварил-настряпал  вымыл  голову,  сел
под окошечком и начал гребнем кудри расче-
сывать.  Вдруг  закутилося-замутилося,  в  глаза
зелень выступила — становится земля пупом,
из-под  земли  камень,  из-под  камня  баба-яга
костяная нога, на железной ступе едет, желез-
ным толкачом погоняет, сзади собачка побре-
хивает.  «Тут  мне  попить-погулять  у  Горы-
нюшки!» —  «Милости  прошу,  баба-яга  костя-



ная нога!»  Она села,  Горыня подал ей часточ-
ку —  баба-яга  съела;  подал  другую —  собачке
отдала: «Так-то ты меня потчуешь!» Схватила
железный  толкач,  била  его,  била,  под  лавку
забила, со спины ремень вырезала, поела все
до последней крошки и уехала. Горыня опом-
нился, повязал голову и, ходя, охает. Воротил-
ся  Ивашко-Медведко  с  братьями:  «Ну-ка,  Го-
рынюшка,  что  ты  нам  на  обед  сготовил?» —
«Ах,  братцы,  ничего  не  варил:  печь  угарная,
дрова сырые, насилу прокурил».

На  третий  день  остался  дома  Дубыня-бога-
тырь;  настряпал-наварил,  вымыл  голову,  сел
под  окошечком  и  начал  кудри  расчесывать.
Вдруг  закутилося-замутилося,  в  глаза  зелень
выступила — становится земля пупом, из-под
земли камень, из-под камня баба-яга костяная
нога,  на  железной  ступе  едет,  железным  тол-
качом  погоняет,  сзади  собачка  побрехивает.
«Тут  мне  попить-погулять  у  Дубынюшки!» —
«Милости прошу, баба-яга костяная нога!» Ба-
ба-яга  села,  часточку  ей  подал —  она  съела;
другую  подал —  собачке  бросила:  «Так-то  ты
меня  потчуешь!»  Ухватила  толкач,  била  его,
била,  под  лавку  забила,  со  спины ремень вы-



резала,  поела  все  и  уехала.  Дубыня  очнулся,
повязал  голову  и,  ходя,  охает.  Воротился
Ивашко:  «Ну-ка,  Дубынюшка,  давай  нам  обе-
дать». —  «Ничего  не  варил,  братцы,  так  уго-
рел, что насилу избу прокурил».

На  четвертый  день  дошла  очередь  до
Ивашки; остался он дома, наварил-настряпал,
вымыл  голову,  сел  под  окошечком  и  начал
гребнем  кудри  расчесывать.  Вдруг  закутило-
ся-замутилося —  становится  земля  пупом,  из-
под  земли  камень,  из-под  камня  баба-яга  ко-
стяная  нога,  на  железной  ступе  едет,  желез-
ным толкачом погоняет; сзади собачка побре-
хивает.  «Тут  мне  попить-погулять  у  Иваш-
ки-Медведка!» —  «Милости  прошу,  баба-яга
костяная нога!» Посадил ее, часточку подал —
она съела; другую подал — она сучке бросила:
«Так-то ты меня потчуешь!» Схватила толкач
и стала его осаживать; Ивашко осердился, вы-
рвал  у  бабы-яги  толкач  и  давай  ее  бить  изо
всей мочи, бил-бил, до полусмерти избил, вы-
резал со спины три ремня,  взял засадил в чу-
лан и запер.

Приходят  товарищи:  «Давай,  Ивашко,  обе-
дать!» —  «Извольте,  други,  садитесь».  Они  се-



ли,  а  Ивашко  стал  подавать:  всего  много  на-
стряпано. Богатыри едят, дивуются да промеж
себя  разговаривают:  «Знать,  у  него  не  была
баба-яга!»  После  обеда  Ивашко-Медведко  ис-
топил баню,  и пошли они париться.  Вот Усы-
ня с  Дубынею да с  Горынею моются и всё  но-
ровят  стать  к  Ивашке  передом.  Говорит  им
Ивашко: «Что вы, братцы, от меня свои спины
прячете?»  Нечего  делать  богатырям,  призна-
лись, как приходила к ним баба-яга да у всех
по ремню вырезала.  «Так вот от чего угорели
вы!» —  сказал  Ивашко,  сбегал  в  чулан,  отнял
у бабы-яги те ремни, приложил к ихним спи-
нам,  и  тотчас  все  зажило.  После  того  взял
Ивашко-Медведко  бабу-ягу,  привязал  верев-
кой  за  ногу  и  повесил  на  воротах:  «Ну,  брат-
цы,  заряжайте  ружья  да  давайте  в  цель  стре-
лять:  кто  перешибет  веревку  пулею —  моло-
дец  будет!»  Первый  выстрелил  Усыня —  про-
махнулся,  второй  выстрелил  Горыня —  мимо
дал,  третий  Дубыня —  чуть-чуть  зацепил,  а
Ивашко  выстрелил —  перешиб  веревку;  ба-
ба-яга  упала  наземь,  вскочила  и  побежала  к
камню,  приподняла  камень  и  ушла  под  зем-
лю.



Богатыри  бросились  вдогонку;  тот  попро-
бует,  другой  попробует —  не  могут  поднять
камня,  а  Ивашко  подбежал,  как  ударит  но-
гою — камень отвалился,  и  открылась  норка.
«Кто,  братцы,  туда  полезет?»  Никто  не  хочет.
«Ну, —  говорит  Ивашко-Медведко, —  видно,
мне  лезть  приходится!»  Принес  столб,  уста-
вил на  краю пропасти,  на  столбе  повесил ко-
локол  и  прицепил  к  нему  один  конец  верев-
ки,  а  за  другой  конец  сам  взялся.  «Теперь
опускайте меня,  а  как ударю в колокол — на-
зад  тащите».  Богатыри  стали  спускать  его  в
нору; Ивашко видит, что веревка вся, а до дна
еще  не  хватает;  вынул  из  кармана  три  боль-
ших ремня, что вырезал у бабы-яги, привязал
их к веревке и опустился на тот свет.

Увидал  дорожку  торную  и  пошел  по  ней,
шел-шел — стоит дворец, во дворце сидят три
де'вицы,  три  красавицы,  и  говорят  ему:  «Ах,
добрый мо'лодец, зачем сюда зашел? Ведь на-
ша  мать —  баба-яга;  она  тебя  съест!» —  «Да
где  она?» —  «Она  теперь  спит,  а  в  головах  у
ней  меч-кладенец  лежит;  ты  меча  не  трогай,
а  коли  дотронешься —  она  в  ту  ж  минуту
проснется да на тебя накинется.  А вот лучше



возьми  два  золотых  яблочка  на  серебряном
блюдечке, разбуди ягу-бабу потихонечку, под-
неси  ей  яблочки  и  проси  отведать  ласково;
она  поднимет  свою  голову,  разинет  пасть  и
как только станет есть яблочко — ты выхвати
меч-кладенец  и  сруби  ей  голову  за  один  раз,
а  в  другой  не  руби;  если  ударишь  в  другой
раз — она тотчас оживет и предаст тебя злой
смерти».  Ивашко так и сделал,  отсек бабе-яге
голову, забрал красных де'виц и повел к норе;
привязал старшую сестру к веревке, ударил в
колокол  и  крикнул:  «Вот  тебе,  Усыня,  жена!»
Богатыри  ее  вытащили  и  опустили  веревку
на низ; Ивашко привязал другую сестру: «Вот
тебе,  Горыня,  жена!»  И  ту  вытащили.  Привя-
зал  меньшую  сестру  и  крикнул:  «А  это  моя
жена!» Дубыня рассердился, и как скоро пота-
щили  Ивашку-Медведка,  он  взял  палицу  и
разрубил веревку надвое.

Ивашко  упал  и  больно  зашибся;  очнулся
добрый  мо'лодец  и  не  знает,  как  ему  быть;
день, другой и третий сидит не евши, не пив-
ши,  отощал  с  голоду  и  думает:  «Пойду-ка,  по-
ищу в кладовых у бабы-яги, нет ли чего пере-
кусить». Пошел по кладовым, наелся-напился



и  напал  на  подземный  ход;  шел-шел  и  вы-
брался  на  белый  свет.  Идет  чистым  полем  и
видит — красная де'вица скотину пасет; подо-
шел  к  ней  поближе  и  узнал  свою  невесту,
«Что,  умница,  делаешь?» —  «Скотину  пасу;
сестры  мои  за  богатырей  замуж  идут,  а  я  не
хочу идти за Дубынюшку, так он и приставил
меня  за  коровами  ходить».  Вечером  красная
де'вица  погнала  стадо  домой;  а  Ивашко-Мед-
ведко за нею идет.  Пришел в избу;  Усыня,  Го-
рыня  и  Дубыня  богатыри  сидят  за  столом  да
гуляют.  Говорит  им  Ивашко:  «Добрые  люди!
Поднесите  мне  хоть  одну  рюмочку».  Поднес-
ли  ему  рюмку  зелена  вина;  он  выпил  и  дру-
гую  запросил;  дали  ему  другую,  выпил  и  за-
просил  третью,  а  как  выпил  третью —  распа-
лилось  в  нем  богатырское  сердце:  выхватил
он  боевую  палицу,  убил  всех  трех  богатырей
и выбросил их тела в чистое поле лютым зве-
рям  на  съедение.  После  того  взял  свою  наре-
ченную невесту, воротился к старику и к ста-
рухе и сыграл веселую свадьбу; много тут бы-
ло  выпито,  много  было  съедено.  И  я  на  сва-
дьбе был, мед-вино пил, по усам текло, во рту
сухо было'; дали мне пива корец3 , моей сказ-



ке конец.
* * *

Жила-была старуха, детей у нее не было. В
одно  время  пошла  она  щепки  собирать  и  на-
шла  сосновый  чурбан;  воротилась,  затопила
избу,  а  чурбан  положила  на  печку  и  говорит
сама с собою: «Пускай высохнет, на лучину го-
дится!»  А  изба  у  старухи  была  черная;  скоро
щепки разгорелися,  и  пошел дым по всей из-
бе. Вдруг старухе послышалось, будто на печи
чурбан  кричит:  «Матушка,  дымно!  Матушка,
дымно!»  Она  сотворила  молитву,  подошла  к
печке и сняла чурбан, смотрит — что за диво?
Был  чурбан,  а  стал  мальчик.  Обрадовалась
старуха:  «Бог  сынка  дал»!  И  начал  тот  маль-
чик  расти  не  по  годам,  а  по  часам,  как  тесто
на опаре киснет;  вырос и стал ходить на дво-
ры боярские и шутить шуточки богатырские:
кого схватит за руку — рука прочь, кого за но-
гу —  нога  прочь,  кого  за  голову —  голова  до-
лой! Стали бояре старухе жаловаться;  она по-
звала сынка и говорит ему: «Что ты задумал?
Живи, батюшка, потише». А он в ответ: «Если
я тебе неугоден, я совсем уйду!»

Вышел  из  города  и  пошел  дорогою;  на-



встречу  ему  Дугиня-богатырь —  хоть  какое
дерево, так в дугу согнет! Спрашивает Дугиня:
«Куда идешь, Сосна-богатырь?» — «Куда глаза
глядят!» —  «Возьми  меня  с  собой». —  «Пой-
дем».  Пошли  вдвоем;  повстречался  им  Горы-
ня-богатырь:  «Куда  идете?» —  «А  куда  глаза
глядят!» — «Возьмите и меня с собой». — «Лад-
но, иди». Прошли еще сколько-то верст; попа-
дается им у большой реки Усыня-богатырь —
сидит на берегу, одним усо'м реку запрудил, а
по его усу, словно по' мосту, пешие идут, кон-
ные  скачут,  обозы  едут.  Спрашивает  Усыня:
«Куда идешь, Сосна-богатырь?» — «Куда глаза
глядят!» —  «Возьми  и  меня  с  собой». —  «Лад-
но, будь товарищ». Вот идут они четверо, дол-
го  ли,  коротко  ли —  подходят  к  синю  морю;
хочется им попасть на ту сторону, а как — не
знают.  Усыня-богатырь  раскинул  свои  усы,  и
по тем усам перебрались все на другую сторо-
ну.

Шли-шли  и  очутились  в  дремучем  лесу.
«Стой,  ребята! —  говорит  Сосна-богатырь. —
Что нам по белу свету шататься? Не лучше ли
здесь на житье остаться?» Принялись за рабо-
ту,  срубили избу  и  стали ходить охотиться,  а



дома  оставляют  одного  по  очереди —  обед
стряпать, за хозяйством смотреть. На первый
день  была  очередь  Дугинина,  изготовил  он
попить-поесть  и  лег  на  лавку  отдохнуть
немножко. Стук, стук, приходит баба-яга: «По-
давай, —  говорит, —  обед!  Пить-есть  хочу!»
Дугиня  поставил  на  стол  хлеб-соль  и  жаре-
ную утку;  она все сожрала,  да еще спрашива-
ет. «Больше нет ничего — отвечает Дугиня, —
мы  сами  люди  заезжие».  Баба-яга  ухватила
его  за  волосы,  принялась  таскать  по'  полу,
таскала-таскала,  еле  живого  оставила.  Воро-
тились  с  охоты  товарищи:  «Что  лежишь,  Ду-
гиня?» —  «Угорел,  братцы!  Изба  новая,  сы-
рая…» На другой день то же самое случилось с
Горынею, а на третий день — с Усынею.

Дошла  очередь  до  Сосны-богатыря;  прихо-
дит  к  нему  баба-яга,  требует:  «Подавай  пить-
есть!»  Он поставил на стол хлеб-соль и жаре-
ного  гуся.  Баба-яга  съела  и  еще  спрашивает.
«Больше нет ничего, мы сами люди заезжие».
Она кинулась на богатыря, да Сосна-богатырь
сам  силен,  ухватил  ее  за  седые  космы,  оттас-
кал  и  выкинул  из  избы  еле  живую.  Баба-яга
поползла  на  карачках  и  ушла  под  большой



камень.  Воротились  с  охоты  товарищи;  Сос-
на-богатырь  повел  их  к  этому  камню  и  гово-
рит: «Надобно, ребята, поднять его».  Они про-
бовали-пробовали —  никто  своротить  не  мо-
жет;  а  Сосна-богатырь  кулаком  ударил —  ка-
мень за версту отлетел. Глянули, а на том ме-
сте,  где  камень  лежал,  пропасть  оказалася.
«Ну,  ребята,  надо  зверье  бить  да  веревки
вить!» Набили зверей, нарезали кож, связали
длинный ремень, прицепили к нему сетку и в
той  сетке  спустили  Сосну-богатыря  в  подзе-
мельное царство.

Начал  он  ходить  по  подземельному  цар-
ству,  набрел на избушку, взошел туда — в из-
бушке сидит дочь бабы-яги да ковер вышива-
ет. Увидала гостя и вскрикнула: «Ах, Сосна-бо-
гатырь!  Сейчас моя матушка придет;  куда те-
бя спрятать от нее?» Взяла оборотила его в бу-
лавку  и  воткнула  в  пяльцы.  Приходит  ба-
ба-яга  и  спрашивает:  «Кто  у  тебя  в  избе?» —
«Никого, матушка!» — «Что же русским духом
пахнет?» Кинулась искать, искала-искала, ни-
кого  не  нашла.  Как  только  баба-яга  ушла,
красная  де'вица  бросила  булавочку  об  пол —
из  булавочки  явился  Сосна-богатырь;  повела



его в чулан, в том чулане два кувшина стоят:
в  синем —  сильная  вода,  в  белом —  бессиль-
ная.  «Когда  будешь  с  матушкой  драться,  вы-
скочи  скорей  в  двери  да  в  чулан,  выпей  всю
воду  из  синего  кувшина  и  перелей  в  него  из
белого».

Только успела это рассказать, как прибега-
ет баба-яга и хочет в богатыря вцепиться. «По-
стой,  матушка! —  говорит  ей  дочь. —  Сделай
прежде  уговор:  если  он  тебя  сшибет,  пускай
даст  тебе  дух  перевести;  а  если  ты  его  сши-
бешь,  тогда  ему  просить  отдыху».  Сосна-бога-
тырь и баба-яга сделали такой уговор и броси-
лись  друг  на  друга;  яга-баба  ударила  его  о'б
пол.  Красная  де'вица  сейчас  закричала:  «Ма-
тушка!  Дай  ему  отдохнуть».  Сосна-богатырь
побежал  в  чулан,  выпил  из  синего  кувшина
всю  воду,  перелил  в  него  из  белого,  воротил-
ся  в  избу,  ухватил  бабу-ягу  и  ударил  о'б  пол.
«Дай  дух  перевести!» —  закричала  старуха,
вскочила,  побежала  в  чулан  и  напилась  бес-
сильной  воды.  Стали  они  опять  драться;  Сос-
на-богатырь  ударил  ее  так  сильно,  что  до
смерти  убил;  положил  мертвую  на  огонь,
сжег и развеял пепел по ветру. Потом взял он



красную  де'вицу,  посадил  в  сетки  и  затряс
ремнем;  богатыри  Дугиня,  Горыня  да  Усыня
тотчас  ее  вытащили,  опустили  опять  канат,
подняли  Сосну-богатыря  до  половины  и  обо-
рвали  ремень.  (Сосна-богатырь  упал;  его  вы-
носит на Русь огромная птица, он женится на
дочери бабы-яги, а богатыри, его товарищи, с
испугу  разбегаются  в  разные  чужедальние
земли.)



Надзей папов унук 
1

Как  не  в  каким  чарстви,  не  в  каким  госу-
дарстви, как жив2 поп, поп удов3 , и как была
у евтаго папа доц яго  радная.  Ета,  братиц ты,
как  ён  бярёг  яе,  и  как  ён  ни  ездить  куды  у
приход,  ён  завсягды'  вязець  ей  гастинцыки:
що евта прихожани знаюць, що ёсь у нашаго
папа доц и надабиць ей как-нибудь гастинцы-
ка  паслаць.  И  паехав  ён  у  приход —  верст  за
двенадцать  дзеревня,  ну,  ета  ён  з  прицастям
паехав, и там ён прицастив цалавека; ну, лад-
на,  и  прибярягли4  яго  воцинна5  харашо.  Ну,
ён и забыв, щобы гастинца доцки дали, ну, ён
и сев з евтим и паехав дамов.

И  едзиць  ён  па  дароги,  и  гариць  цалавец-
цая  галава  на  дароги,  и  уся6  згарела,  только
попил7  ядин  астае'тцы.  Ён  было  праехав,  па-
том  и  уздумав:  «Ще  ж  я  праехав?  Видзь  цал-
веццая галава гариць, дай я вазьму, у карман
евтат папялок улажу', связу дамов и пагрябу».
Ну, узял ён у карман яго и усыпав, сев на'  ло-
шадзь апяць и паехав дамов. Ну, прияжджаи-
ць  к  двару,  и  сувстрикаиць8  яго  до'цка,  з  ло-



шадзи  знимаиць  яго;  у  яго  забалела  галава,
ви'дна  з  ветру,  и  яна  спаць  яго  палажила  на
пярину. Ну, патом яна уздумала ета: «Ах, бац-
юшка ж мой нябось гастинца привёз!»  Яна и
цап9 у карман;  евтат жи папялок абаратився
ларцыкам.  Ну,  ета  яна  выхвацила  етат  лар-
цык  и  кажиць10  :  «Ну,  ларцык!  Харашо;  а  ня
знаю,  как  яго  атлажиць»11  .  Ну,  вот  яна  вых-
вацила и лизнула яго и забяреминила. Хто но-
сиць па нядзелям, а яна па цасам; дайшло да
таго уремя12 , що радзиць, и радзи'ла; ну, сий-
цас патом яго и ахрисцили, нарекли имя Над-
зей, папов унук.

Патом  став  росць  етат  маладзениц13  ;  хто
расцець па гадам, а ён па цасам; шесць14 няд-
зель концылась — на вуличу к рябятам шулу-
гу15  ганяць  пайшов.  Вдариць  ён  па  шулуге,
шулуга  ляциць,  тольки  звижжить;  каму  вда-
риць  у  нагу —  нага  проц,  каму  вдариць  у  ру-
ку —  так  рука  проц,  каму  у  галаву —  галава
проц.  Ета  атцы  евтих  дзяцей  и  приходзяць  к
свящельнику етаму, и приходзяць к свящель-
нику  з  прозьбай:  «Бацюшка!  Ни  пущайце
свайго  унука  на  вуличу  гуляць  к  ребятам,
больна16  много  ён  шкоды17  дзелаець».  Като-



рый  гаво'риць —  майму  галаву'  адарвав,  дру-
ге'й  гаво'риць —  майму  руку  адарвав;  ни  пу-
щайце, гаво'рюць, бацюшка, как можна.

Ну харашо, мог ён вуздержаць яго до сама-
го лета; ён вырас парядашнай, и гаво'риць ён:
«Ну, дзедушка любезнай, що ж мы будзим дзе-
лаць-рабатаць?» Дрянно18 дзед яго узрадовав-
ся и гаво'риць: «Доц мая любезная! Слава табе
госпадзи! —  гаво'риць. —  Дав  бог  наследниц-
ка  како'га;  бог  паслав!  И  каке'й  хлапатнэй!19
Що я  буду з  ним дзелаць? Ну,  станим рабата-
ць.  По'йдзим, — гаво'риць, — унуцык мой, ля-
да20 вывалим». — «По'йдзим, дзедушка!»

И  зайшли  яны  у  бало'та,  и  выбрали  яны
места  такоя  припадобная21  .  Дзед  став  нацы-
наць  ель  валиць,  ён  (внук)  гаво'риць:  «Дзе-
душка,  ты  ня  поцынай,  меня  бласлави». —
«Ну, — гаво'риць дзедушка, — унуцык, бог ця-
бе  блаславиць!»  Ён  сийцас  как  на'цав,  как
по'цав да как став валиць, адна лес трящиць;
так  сякане'ць  з  яднаго'  бока  тапаром,  с  дру-
го'го  дзерива паляцела.  Да двенадцатага цасу
ён вывалив палтары дясацины ляда.  Дзед  ка-
жиць: «Ну'жна сечь ме'льця22 да жечь».  А ён
гаво'риць:  «Дзедушка,  мы  и  так  груддё23



складзём».
У  три  дня  ета  ляда  паспела  сеяць.  Узя'ли

яны з  дзедам и пасеяли,  да  врадзився  ж авёс,
так  етакай  авёс  нисказа'нной.  Ну,  павадзи-
вся  в  евтат  авёс  мядзведзь.  Пасматрев  поп,
схадимши,  ляда —  много  зъедзина  авса.  При-
ходзиць  ён  дамов,  спрашиваиць  унук:  «Що,
дзедушка, ти какаво наша ляда?» — «Дрянно',
унуцык,  харашо,  тольки  ж  повадзилась  ка-
кая-то дзикая лошадзь, дрянно' ись24 и многа
зъяну здзелала». — «Как так, дзедушка, сколь-
ки трудився я, а яна, евтакая шельма, скольки
зъяну надзелала!

Пайду пакаравулю. Пайщи-тка мне кольки
ни на ёсь пяноцки»25 . Сев ён, звив аброць26 ,
паабедав,  в  лес  пайшов.  Приходзиць  ён  в  ля-
да, и вдивився ён, удал добрай моладзиц: «Ах,
бог мой, кольки шкоды здзелала, цирпець ни-
вазможна!» — и сев ён сиред ляда на пни. Ну,
и сидзиць: патом сийцас мядзведзь и'дзиць з
лесу,  и  пряма  у  авёс,  и  взнявся27  и  паёнс28
авёс смуниць29 .  Ён,  добрай моладзиц,  и вди-
вився:  «Що  ж  евта  за  дива,  я  евтаких  лашад-
зей не видывав; що б ета за аказия такая, как
яна авёс кастиць»30 .



Ета  падходзиць  ён —  мядзведзь —  к  няму
близка,  к  самому  ка  пню.  Мядзведзь  е'тага  и
ни внываиць31 , що цалавек стаиць; ён дума-
иць, що ета пень стаиць, и падходзиць к няму
близка. Ён сийцас са пня, и цап яго за ву'ши, и
схватив; ета схватив и притиснув к зямли яго.
Мядзведзь думаиць: що таке'й, и хацев папра-
витца;  ну  вуж  по'зна  ён  яму  и  папя'сца32  ня
дав,  узяв  яго  етай  аброттю  забратав33  и  да-
мо'в повёв. И вёв ён яго дамо'в,  мядзвездь ка-
коя дзерива захвациць — з корним вароциць.
Ну,  и  привёв  ён  яго  дамо'в,  привязав  сиред
двара к сталбу и приходзиць у вызбу. «Ну ты,
госпадзи, —  гаво'риць, —  какая  лошадзь,  дзе-
душка,  разъелась!  Как  я  умарився,  тянумши
яе  дамо'в!»  Дзед  вышав  на  двор  и  вжахнувся
34  .  «Пасматри-тка, —  гаво'риць, —  доц  мая
любезная, що твой сынок, а мой унуцык здзе-
лав» —  и  кольки  время  дзивавилися  яны.  Ён
‹внук› гаво'риць: «Ни дзивуйцися, а гаво'рьти,
що мы над етай лошаддю дзелаць будзим, как
яна  сильна  дужа,  и  що  на  ёй  рабатаць?» —
«Вази, — кажиць дзед, — унуцык, дро'вы».

Взяв  ён  етага  мядзведзя  и  запрёг  яго  у  ця-
легу,  и панёс ён вазиць дро'вы на мядзведзю,



и у три дня усе цыста35 загрузив, абклав кру-
гом  усё  сяление.  Етим  прицетникам  ни  вый-
ци,  ни  выихаць;  усё  загрузив  цыста!  И  при-
ходзяць  ети  прицетники  к  етаму  свящельни-
ку  и  гаво'рюць:  «Дзе  хоцьте  дзеньте  яго,  щоб
ён  ня  быв;  що  ж  ета  за  аказия,  що  у  три  дни
усё сяло загрузив,  ни выйци,  ни выихаць ни-
как  нивазможна». —  «Ах,  доц  мая, —  гаво'ри-
ць дзед, — що мы будзим дзелаць! Жалка табе
сына,  а  мне  унука;  ну  ж  по'шлим  яго,  куды
хош ён — туды и ступай!» Ну, призываиць ён
к  сабе  унука  и  гаво'риць:  «Ну,  унук  мой  лю-
безнай,  приходзяць  прицетники  з  прозьбай;
жалка мне цибе а ступай ты, унуцык, куда ты
уздумав,  на  все  цатыри  стораны». —  «Эх,  дзе-
душка  мой  любезнай!  Вы  б  давно  и  сказали
мне евта, я и пашов бы, никольки ня медлим-
ши.  Матушка мая  любезная!  Спяки мне кара-
вашицку»36  .  Маць  яго  спякла  яму  карава-
шицку, улажила у хатомацку37 .

Вставав  ён  ранёшинька,  вмывався  бялё-
шинька. Узяв ён евту хатомацку, надзев яе на
плецы, блаславився:  «Матушка мая любезная
и дзедушка мой радзимай,  блаславице на  пу-
ць, на дарогу». Памалився ён богу и пашов, и



вышав  ён  у  цыста  поля,  и  наставив38  ён  ни
пуцём,  ни  дарогай,  и  наставив  ён  ляса'м  дря-
муцым, грязям тапу'цым, и ишов ён семь дён
без полдён, рот на апашку и язык наатмашку;
вышав ён у тридзевятую землю, у тридзесятая
чарства, и выходзиць ён у цыстая поля, у кру-
тые горы, — и гуляиць Гарыня-багатырь и го-
ры  капком39  капаиць.  Приходзиць  Надзей,
папов унук,  к  няму и гаво'риць:  «Бог  помаць,
Гарыня-багатырь!  Куды  какая  в  цибе  сила
нязметная.  Как  ты, —  гаво'риць, —  гарам  ка-
паишь,  как  шулугу?»  А  ён  гаво'риць  яму:
«Эх, —  гаво'риць, —  удал  моладзиц!  Ни  вдив-
ляйся  ты  маей  сили.  В  тридзевятай  земли,  у
тридзесятам  чарстви, —  гаво'риць, —  как  ёсь
Надзей,  папов унук,  так  у  таго  ня  евтакая  си-
ла! Как привёв ён мядзведзя з лесу, да на мяд-
зведзи  усё  цысто  сяло  загрузив.  Яго, —  га-
во'риць, — во'ран кастёв ни заносиць, добрай
маладой  конь  ни  завозиць!»  А  ён  гаво'риць:
«Ах,  брат  Гарыня-багатырь!  Ни  во'ран  кости
заносиць,  а сам добрай моладзиц заходзиць».
А ён гаво'риць: «Ах, брат, тык евта ты Надзей,
папов  унук!  Вазьми,  брат,  мяне  у  мяньшие
братья». Ён яго и узяв, и яны многа хадзили, и



многа  багатырёв  пабядзили,  и  многа  гарадов
захвацили;  патом  яны  пажанились  и  багата
жили.



Б
Летучий корабль 

ыл  себе  дед  да  баба,  у  них  было  три  сына:
два разумных, а третий дурень. Первых ба-

ба любила,  чисто одевала;  а последний завсе-
гда  был одет  худо — в  черной сорочке  ходил.
Послышали  они,  что  пришла  от  царя  бумага:
«кто  состроит  такой  корабль,  чтобы  мог  ле-
тать, за того выдаст замуж царевну». Старшие
братья  решились  идти  пробовать  счастья  и
попросили  у  стариков  благословения;  мать
снарядила их в дорогу, надавала им белых па-
ляниц1 , разного мясного и фляжку горелки и
выпроводила в  путь-дорогу.  Увидя то,  дурень
начал и себе  проситься,  чтобы и его  отпусти-
ли.  Мать  стала  его  уговаривать,  чтоб  не  хо-
дил:  «Куда  тебе,  дурню;  тебя  волки  съедят!»
Но дурень заладил одно: пойду да пойду! Баба
видит, что с ним не сладишь, дала ему на до-
рогу  черных  паляниц  и  фляжку  воды  и  вы-
проводила из дому.

Дурень шел-шел и повстречал старика. По-
здоровались. Старик спрашивает дурня: «Куда
идешь?» — «Да царь обещал отдать свою доч-
ку  за  того,  кто  сделает  летучий  корабль». —



«Разве ты можешь сделать такой корабль?» —
«Нет,  не  сумею!» —  «Так  зачем  же  ты
идешь?» —  «А  бог  его  знает!» —  «Ну,  если
так, —  сказал  старик, —  то  садись  здесь;  от-
дохнем вместе и закусим;  вынимай,  что у  те-
бя  есть в  торбе». — «Да тут  такое,  что и пока-
зать  стыдно  людям!» —  «Ничего,  вынимай;
что бог дал — то и поснедаем!» Дурень развя-
зал торбу — и глазам своим не верит:  вместо
черных паляниц лежат белые булки и разные
приправы; подал старику. «Видишь, — сказал
ему  старик, —  как  бог  дурней  жалует!  Хоть
родная мать тебя и не любит, а вот и ты не об-
делен…  Давай  же  выпьем  наперед  горелки».
Во  фляжке  наместо  воды  очутилась  горелка;
выпили,  перекусили,  и  говорит  старик  дур-
ню:  «Слушай  же —  ступай  в  лес,  подойди  к
первому  дереву,  перекрестись  три  раза  и
ударь  в  дерево  топором,  а  сам  упади  наземь
ничком  и  жди,  пока  тебя  не  разбудят.  Тогда
увидишь  перед  собою  готовый  корабль,  са-
дись в него и лети, куда надобно; да по дороге
забирай к себе всякого встречного».

Дурень  поблагодарил  старика,  распрощал-
ся с  ним и пошел к лесу.  Подошел к первому



дереву, сделал все так, как ему велено: три ра-
за перекрестился, тюкнул по дереву секирою2
,  упал  на  землю  ничком  и  заснул.  Спустя
несколько  времени  начал  кто-то  будить  его.
Дурень  проснулся  и  видит  готовый  корабль;
не стал долго думать,  сел в него — и корабль
полетел по воздуху.

Летел-летел, глядь — лежит внизу на доро-
ге человек,  ухом к сырой земле припал.  «Здо-
ров,  дядьку!» —  «Здоров,  небоже». —  «Что  ты
делаешь?» — «Слушаю, что на том свете дела-
ется». — «Садись со мною на корабль». Тот не
захотел отговариваться,  сел на корабль,  и по-
летели  они  дальше.  Летели-летели,  глядь —
идет  человек  на  одной  ноге,  а  другая  до  уха
привязана.  «Здоров,  дядьку!  Что  ты на  одной
ноге  скачешь?» —  «Да  коли  б  я  другую  отвя-
зал,  так  за  один  бы  шаг  весь  свет  перешаг-
нул!» — «Садись с  нами!» Тот сел,  и опять по-
летели. Летели-летели, глядь — стоит человек
с  ружьем,  прицеливается,  а  во  что —  неведо-
мо.  «Здоров,  дядьку!  Куда  ты  метишь?  Ни  од-
ной  птицы  не  видно». —  «Как  же,  стану  я
стрелять  близко!  Мне  бы  застрелить  зверя
или птицу верст за тысячу отсюда: то по мне



стрельба!» —  «Садись  же  с  нами!»  Сел  и  этот,
и полетели они дальше.

Летели-летели,  глядь —  несет  человек  за
спиною полон мех хлеба. «Здоров, дядьку! Ку-
да  идешь?» —  «Иду, —  говорит, —  добывать
хлеба  на  обед». —  «Да  у  тебя  и  так  полон  ме-
шок  за  спиною». —  «Что  тут!  Для  меня  этого
хлеба  и  на  один  раз  укусить  нечего». —  «Са-
дись-ка  с  нами!»  Объедало  сел  на  корабль,  и
полетели  дальше.  Летели-летели,  глядь —  хо-
дит  человек  вокруг  озера.  «Здоров,  дядьку!»
Чего  ищешь?» —  «Пить  хочется,  да  воды  не
найду». — «Да перед тобой целое озеро; что ж
ты не пьешь?» — «Эка! Этой воды на один гло-
ток мне не станет». — «Так садись с нами!» Он
сел, и опять полетели. Летели-летели, глядь —
идет  человек  в  лес,  а  за  плечами  вязанка
дров.  «Здоров,  дядьку!  Зачем  в  лес  дрова
несешь?» —  «Да  это  не  простые  дрова». —  «А
какие  же?» —  «Да  такие:  коли  разбросить  их,
так  вдруг  целое  войско  явится». —  «Садись  с
нами!»  Сел  он к  ним,  и  полетели дальше.  Ле-
тели-летели,  глядь —  человек  несет  куль  со-
ломы.  «Здоров,  дядьку!  Куда  несешь  соло-
му?» — «В село». — «Разве в селе-то мало соло-



мы?» — «Да это такая солома, что как ни будь
жарко  лето,  а  коли  разбросаешь  ее —  так  за-
раз  холодно сделается:  снег  да  мороз!» — «Са-
дись и ты с нами!» — «Пожалуй!» Это была по-
следняя встреча; скоро прилетели они до цар-
ского двора.

Царь  на  ту  пору  за  обедом  сидел:  увидал
летучий  корабль,  удивился  и  послал  своего
слугу спросить: кто на том корабле прилетел?
Слуга  подошел  к  кораблю,  видит,  что  на  нем
всё  мужики,  не  стал  и  спрашивать,  а,  воро-
тясь назад в покои, донес царю, что на кораб-
ле  нет  ни  одного  пана,  а  всё  черные  люди.
Царь рассудил, что отдавать свою дочь за про-
стого  мужика  не  приходится,  и  стал  думать,
как  бы  от  такого  зятя  избавиться.  Вот  и  при-
думал: «Стану я ему задавать разные трудные
задачи».  Тотчас  посылает  к  дурню  с  прика-
зом,  чтобы он достал ему,  пока царский обед
покончится, целющей и живущей воды.

В  то  время  как  царь  отдавал  этот  приказ
своему  слуге,  первый  встречный  (тот  самый,
который  слушал,  что'  на  том  свете  делается)
услыхал  царские  речи  и  рассказал  дурню.
«Что же я теперь делать буду? Да я и за год, а



может  быть,  и  весь  свой  век  не  найду  такой
воды!» — «Не бойся, — сказал ему скороход, —
я  за  тебя  справлюсь».  Пришел  слуга  и  объ-
явил  царский  приказ.  «Скажи:  принесу!» —
отозвался дурень; а товарищ его отвязал свою
ногу  от  уха,  побежал  и  мигом  набрал  целю-
щей  и  живущей  воды:  «Успею, —  думает, —
воротиться!» — присел под мельницей отдох-
нуть  и  заснул.  Царский  обед  к  концу  подхо-
дит,  а  его  нет как нет;  засуетились все  на ко-
рабле.  Первый  встречный  приник  к  сырой
земле,  прислушался и сказал:  «Экий! Спит се-
бе  под  мельницей».  Стрелок  схватил  свое  ру-
жье, выстрелил в мельницу и тем выстрелом
разбудил скорохода; скороход побежал и в од-
ну минуту принес воду;  царь еще из-за стола
не  встал,  а  приказ  его  выполнен  как  нельзя
вернее.

Нечего  делать,  надо  задавать  другую  зада-
чу.  Царь  велел  сказать  дурню:  «Ну,  коли  ты
такой  хитрый,  так  покажи  свое  удальство:
съешь  со'  своими  товарищами  за  один  раз
двенадцать быков жареных да двенадцать ку-
лей  печеного  хлеба».  Первый  товарищ  услы-
хал и объявил про то дурню. Дурень испугал-



ся и говорит: «Да я и одного хлеба за один раз
не  съем!» —  «Не  бойся, —  отвечает  Объеда-
ло, —  мне  еще  мало  будет!»  Пришел  слуга,
явил  царский  указ.  «Хорошо, —  сказал  ду-
рень, —  давайте,  будем  есть».  Принесли  две-
надцать быков жареных да двенадцать кулей
хлеба  печеного;  Объедало  один  всё  поел.
«Эх, — говорит, — мало! Еще б хоть немножко
дали…» Царь велел сказать дурню,  чтобы вы-
пито  было  сорок  бочек  вина,  каждая  бочка  в
сорок  ведер.  Первый  товарищ  дурня  подслу-
шал  те  царские  речи  и  передал  ему  по-преж-
нему; тот испугался: «Да я и одного ведра не в
силах за раз выпить». — «Не бойся, — говорит
Опивало, —  я  один  за  всех  выпью;  еще  мало
будет!»  Налили  вином  сорок  бочек;  Опивало
пришел  и  без  роздыху  выпил  все  до  одной;
выпил  и  говорит:  «Эх,  маловато!  Еще  б  вы-
пить».

После  того  царь  приказал  дурню  к  венцу
готовиться,  идти  в  баню  да  вымыться;  а  ба-
ня-то  была  чугунная,  и  ту  велел  натопить
жарко-жарко, чтоб дурень в ней в одну мину-
ту задохся.  Вот раскалили баню докрасна;  по-
шел дурень мыться, а за ним следом идет му-



жик  с  соломою:  подостлать-де  надо.  Заперли
их обоих в бане; мужик разбросал солому — и
сделалось  так  холодно,  что  едва  дурень  вы-
мылся, как в чугунах вода стала мерзнуть; за-
лез  он  на  печку  и  там  всю  ночь  пролежал.
Утром отворили баню, а дурень жив и здоров,
на  печи  лежит  да  песни  поет.  Доложили  ца-
рю; тот опечалился, не знает, как бы отвязать-
ся от дурня; думал-думал и приказал ему, что-
бы целый полк войска поставил, а у самого на
уме:  «Откуда  простому  мужику  войско  до-
стать? Уж этого он не сделает!»

Как узнал про то дурень, испугался и гово-
рит:  «Теперь-то  я  совсем  пропал!  Выручали
вы  меня,  братцы,  из  беды  не  один  раз;  а  те-
перь,  видно,  ничего  не  поделаешь». —  «Эх
ты! — отозвался мужик с вязанкою дров. — А
про меня разве забыл? Вспомни, что я мастер
на  такую  штуку,  и  не  бойся!»  Пришел  слуга,
объявил  дурню  царский  указ:  «Коли  хочешь
на царевне жениться,  поставь к  завтрему це-
лый  полк  войска». —  «Добре,  зроблю!  Только
если царь и после того станет отговариваться,
то повоюю все его царство и насильно возьму
царевну».  Ночью товарищ дурня вышел в по-



ле,  вынес  вязанку  дров  и  давай  раскидывать
в  разные  стороны —  тотчас  явилось  несмет-
ное  войско;  и  конное,  и  пешее,  и  с  пушками.
Утром увидал царь и в  свой черед испугался;
поскорей  послал  к  дурню  дорогие  уборы  и
платья,  велел  во  дворец  просить  с  царевной
венчаться.  Дурень  нарядился  в  те  дорогие
уборы,  сделался  таким  молодцом,  что  и  ска-
зать  нельзя!  Явился  к  царю,  обвенчался  с  ца-
ревною,  получил  большое  приданое  и  стал
разумным и догадливым. Царь с царицею его
полюбили, а царевна в нем души не чаяла.



В

Семь Семионов 
* * *

 одном  месте  у  мужика  было  семь  сынов,
семь Семенов — все  молодец молодца луч-

ше,  а  такие  лентяи,  неработицы —  по  всем
свете  поискать!  Ничего  не  делали.  Отец  му-
чился-мучился с ними и повез к царю; приво-
зит  туда,  сдает  всех  в  царскую  службу.  Царь
поблагодарил  его  за  таких  молодцов  и  спро-
сил,  что  они  умеют  делать.  «У  самих  спроси-
те,  ваше  царско  величество!»  Царь  наперво
со'звал  большого  Семена,  спросил:  «Чего  ты
умеешь  делать?» —  «Воровать,  ваше  царско
величество». — «Ладно; мне такой человек на
время  надобен».  Со'звал  второго:  «А  ты  че-
го?» — «Я умею ковать всяки дороги' вещи». —
«Мне  и  такой  человек  надобен».  Со'звал  тре-
тьего  Семена,  спрашиват:  «А  ты  чего  умеешь
делать?» —  «Я  умею  стрелять  на  лету  птицу,
ваше  царско  величество». —  «Ладно!»  Спра-
шиват четвертого: «А ты чего?» — «Если стре-
лец  подстрелит  птицу,  я  вместо  собаки  спла-
ваю за ней и притащу». — «Ладно! — говорит
царь. — А ты чему мастер?» — спросил пятого.



«Я буду смотреть с высокого места во все цар-
ства  и  стану  сказывать,  где  чего  делатся». —
«Хорошо,  хорошо!»  Спросил шестого.  «Я знаю
делать  корабли;  только  тяп-ляп,  у  меня  и  бу-
дет корабь». — «Хорошо, а ты чего знашь?» —
спросил седьмого.  «Я умею лечить людей». —
«Ладно!»

Царь отпустил их. Живут долго уж; царь и
вздумал  попытать  одного  Семена:  «Ну-ка,  Се-
мен,  узнай,  где  чего  делатся?»  Семен  забился
куда-то наверх, посмотрел по сторонам и рас-
сказал:  «Тут  вот  то-то  делатся,  там то-то».  По-
сле сличили с газетами — точно так! Прошло
опять  много  время;  царь  вздумал  жениться
на  одной  царевне:  как  ее  достать?  Не  знат,
некого  послать!  И  вспомнил  семь  Семенов,
со'звал  их,  дал  службу:  достать  эту  царевну;
дал  им  сколько-то  солдатства.  Семены  скоро
собрались,  все мастера — тяп да ляп,  и сдела-
ли корабь,  сели и поплыли.  Подплывают под
то  царство,  где  была  невеста-царевна;  один
посмотрел  с  высокого  шеста,  сказал,  что  ца-
ревна  теперь  одна —  украсть  можно;  другой
сковал  какие-то  самые  дорогие  вещи,  и  по-
шли  с  вором  продавать:  только  дошли,  вор



тотчас  и  украл  царевну.  Отсекли  якоря,  по-
плыли.  Царевна  видит,  что  ее  везут,  оберну-
лась  белой  лебедью  и  полетела  с  корабля.
Стрелец не оробел,  схватил ружье,  стрелил и
попал ей в левое крыло; вместо собаки кинул-
ся  другой  Семен,  схватил  лебедь  на'  море  и
принес  на  корабь.  Лебедь  обернулась  опять
царевной,  только  лева  рука  у  нее  была  под-
стрелена. Лекарь у них свой, тотчас руку у ца-
ревны вылечил.

Приехали  к  своему  царству  здоровы,  бла-
гополучны, выстрелили из пушки. Царь услы-
шал, и забыл уж про Семенов — думат: что за
корабь  пришел  там?  «Поди-ка, —  говорит, —
сбегайте, узнайте там». Кто-то сбегал ли, съез-
дил  ли;  сколь  скоро  доложили  царю  о  семи
Семенах  вместе  с  царской  невестой, —  он  об-
радовался  Семеновым  трудам,  приказал
встретить их с честью, с пушечной пальбой, с
барабанным  боем.  Только  царевна  не  пошла
за царя взамуж: он был уж стар. Он ее и спро-
сил,  за  кого  она  хочет  выйти?  Царевна  гово-
рит:  «За  того,  кто  меня  воровал!» —  а  вор
Сенька  был  бравый  детина,  царевне  погля-
нулся1  .  Царь,  не  говоря  больше  ни  слова,



приказал их обвенчать; потом сам захотел на
спокой, Семена поставил на свое место, а бра-
товей его сделал всех большими боярами.

* * *
Жил-был  старик  со  старухой  среди  поля.

Пришел час:  мужик богу душу отдал; а стару-
ха погодя немного места родила семь близне-
цов-однобрюшников,  что  по  прозванию  семь
Симеонов. Вот они растут да растут, все один
в  одного  и  лицом  и  статьями,  и  каждое  утро
выходят пахать землю все семеро.  Случилось
так,  что  тою  стороной  ехал  царь:  видит  с  до-
роги,  что  далеко  в  поле  пашут  землю  никак
барщиной — так много народу! — а ему ведо-
мо, что в той стороне не причитается барской
земли.  Вот  посылает  царь  своего  конюшего
узнать, что за люди такие пашут, какого роду
и  звания,  барские  или  царские,  дворовые  ли
какие  или  наемные?  Приходит  к  ним  коню-
ший,  спрашивает:  «Что  вы  за  люди  такие
есть, какого роду и звания?» Отвечают ему: «А
мы такие люди, мать родила нас семь Симео-
нов-однобрюшников,  а  пашем  мы  землю  от-
цову и дедину».

И  рассказывает,  воротясь,  конюший  царю



все, как слышал. Удивляется царь. «Такого чу-
да не слыхивал я!» — говорит он и тут же по-
сылает  сказать  семи  Симеонам-однобрюшни-
кам, что он ждет их к себе в терем на услуги и
посылки.

Собрались  все  семеро  и  приходят  в  цар-
ские палаты, становятся в ряд. «Ну, — говорит
царь, —  отвечайте:  к  какому  мастерству  кто
способен,  какого  ремесла  кто  придерживает-
ся?» Выходит старший. «Я, — говорит, — могу
сковать  железный  столб  сажо'н  в  двадцать
вышиною». — «А я, — говорит второй, — могу
уставить его в землю». — «А я, — говорит тре-
тий, — могу взлезть на него и осмотреть кру-
гом  далеко-далеко  все,  что  по  белому  свету
творится». —  «А  я, —  говорит  четвертый, —
могу  срубить  корабль,  что  ходит  по'  морю,
как по'  суху». — «А я, — говорит пятый, — мо-
гу  торговать  разными  товарами  по  чужим
землям». —  «А  я, —  говорит  шестой, —  могу  с
кораблем, людьми и товарами нырнуть в мо-
ре,  плавать  под  водою  и  дале  вынырнуть
опять,  где  надо». —  «А  я —  вор, —  говорит
седьмой, —  могу  украсть,  что  приглядится
иль полюбится». — «Такого ремесла я не терп-



лю  в  своем  царстве-государстве, —  отвечал
сердито  царь  последнему,  седьмому  Симео-
ну, — и даю тебе три дни сроку выбираться из
моей земли куда тебе любо, а всем другим ше-
стерым  Симеонам  приказываю  остаться
здесь».  Пригорюнился  седьмой  Симеон,  за-
слышав речи царские; не знает, как ему быть
и  что  делать.  В  то  время  царю  была  по'  серд-
цу  красавица  царевна,  что  живет  за  горами,
за морями, и никак не мог он достать ее, чтоб
ожениться.  Вот  бояре,  воеводы  царские  и
вспомнили,  что  вор,  мол,  пригодится  и,  мо-
жет быть, сумеет похитить чудную царевну, и
стали они просить царя оставить вора Симео-
на до  поры до времени.  Подумал царь и при-
казал его оставить.

Вот на другой день царь собрал бояр своих
и  воевод  и  весь  народ,  приказывает  семи  Си-
меонам  показать  свои  ремесла.  Старший  Си-
меон,  не  долго  мешкая,  сковал  железный
столб в двадцать сажо'н вышиною. Царь при-
казывает  своим  людям  уставить  железный
столб в землю; но как ни бился народ, не мог
его  уставить.  Тогда  приказал  царь  второму
Симеону  уставить  железный  столб  в  землю.



Симеон второй, не долго думая, поднял и упер
столб в землю. Затем Симеон третий взлез на
этот столб, сел на маковку и стал глядеть кру-
гом далече,  как и что творится по белу свету:
и видит синие моря, на них как пятна мреют
корабли,  видит  села,  города,  народа  тьму;  но
не примечает той чудной царевны, что полю-
билась царю. И стал пуще глядеть во все виды
и вдруг заприметил: у окна в далеком тереме
сидит красавица царевна, румяна, белолица и
тонкокожа, аж видно,  как мозги переливают-
ся  по  косточкам.  «Видишь?» —  кричит  ему
царь.  «Вижу». —  «Слезай  же  поскорее  вниз  и
доставай царевну, как там знаешь, чтоб была
мне во что бы ни стало!»

Собрались  все  семеро  Симеонов,  срубили
корабль,  нагрузили  его  всяким  товаром  и  го-
стьми',  и  все  вместе  поплыли  морем  доста-
вать  царевну  по-за  сизыми  горами,  по-за  си-
ними морями.  Едут,  едут между небом и зем-
лей,  пристают  к  неведомому  острову  у  при-
стани. А Симеон меньшой взял с собою в путь
сибирского  кота  ученого,  что  может  по  цепи
ходить,  вещи  подавать,  разны  немецки  шту-
ки  выкидать.  И  вышел  вор  Симеон  с  своим



котом с сибирским, идет по острову, а товари-
щей-ребят  просит  не  выходить  на  землю,  по-
ка  он  сам  не  придет  назад.  Идет  по  острову,
приходит  в  город  и  на  площади  пред  царев-
ниным  теремом  забавляется  с  котом  ученым
с  сибирским:  приказывает  ему  вещи  пода-
вать,  через  плетку  скакать,  немецкие  штуки
выкидать.

На ту пору царевна сидела у окна и завиде-
ла неведомого зверя, какого у них нет и не во-
дилось  отродясь.  Тотчас  же  посылает  при-
служницу  свою  узнать,  что  за  зверь  такой,  и
продажный  али  нет?  Слушает  вор  Симеон
красную молодку, царевнину прислужницу, и
говорит:  «Зверь  мой —  кот  сибирский;  а  про-
давать — не продаю ни за какие деньги, а ко-
ли  крепко  кому  он  полюбится,  тому  пода-
рить —  подарю».  Так  и  рассказала  прислуж-
ница  своей  царевне,  а  царевна  снова  подсы-
лает  свою  молодку  к  Симеону  вору:  «Крепко,
мол, зверь твой полюбился!»

Пошел  Симеон  во  терем  царевнин  и  при-
нес  ей  в  дар  кота  своего  сибирского;  просит
только  за  это  пожить  в  ее  тереме  три  дни  и
покушать  царского  хлеба-соли,  да  еще  при-



бавляет:  «Научить  тебя,  прекрасная  царевна,
как  играться  и  забавляться  с  неведомым  зве-
рем, с сибирским котом?» Царевна позволила,
и вор Симеон остался ночевать в царском те-
реме.

Пошла весть по палатам, что у царевны за-
велся  дивный  неведомый  зверь;  собрались
все, и царь, и царица, и царевичи, и царевны,
и бояре, и воеводы, все глядят, любуются — не
налюбуются  на  веселого  зверя,  ученого  кота.
Все желают достать и себе такого и просят ца-
ревну;  но  царевна  не  слушает  никого,  не  да-
рит  никому  своего  сибирского  кота,  гладит
его  по  шерсти  шелковой,  забавляется  с  ним
день и ночь, а Симеона приказывает поить и
угощать вволю, чтоб ему было хорошо. Благо-
дарит  Симеон  за  хлеб-соль,  за  угощенье  и  за
ласки,  и  на  третий  день  просит  царевну  по-
жаловать  к  нему  на  корабль,  поглядеть  на
устройство его и на разных зверей виданных
и  невиданных,  ведомых  и  неведомых,  что
привез он с собою.

Царевна успросилась у батюшки-царя и ве-
черком с прислужницами и няньками пошла
смотреть  корабль  Симеона  и  зверей  его  ви-



данных и невиданных, ведомых и неведомых.
Приходит;  у  берега  поджидает  ее  Симеон
меньшой и просит царевну не прогневаться и
оставить на земле нянек и прислужниц, а са-
моё  пожаловать  на  корабль:  «Там-де  много
зверей  разных  и  красивых;  какой  тебе  полю-
бится, тот и твой! А всех одарить, кому что по-
любится, —  и  нянек,  и  прислужниц —  не  мо-
гим».  Царевна  согласна  и  приказывает  нянь-
кам  да  прислужницам  подождать  ее  на  бере-
гу,  а  сама  идет  за  Симеоном  на  корабль  гля-
деть  дива  дивные,  зверей  чудных.  Как  взо-
шла —  корабль  и  отплыл,  и  пошел  гулять  по
синему  морю.  Царь  ждет  не  дождется  царев-
ны.  Приходят  няньки  и  прислужницы,  пла-
чутся,  рассказывая  свое  горе.  И  распалился
гневом  царь,  приказывает  сейчас  же  устро-
ить  погоню.  Снарядили  корабль,  натеснили
народу, и погнался царский корабль за царев-
ной. Чуть мреет далече — плывет корабль Си-
меонов и не ведает,  что за ним царская пого-
ня  летит —  не  плывет!  Вот  уж  близко!  Как
увидали  семь  Симеонов,  что  погоня  уж  близ-
ко, вот-вот догонит! — нырнули и с царевной
и  с  кораблем.  Долго  плыли  под  водою  и  под-



нялись наверх тогда, как близко стало до род-
ной земли. А царская погоня плавала три дня,
три ночи, ничего не нашла; с тем и возврати-
лась.

Приезжают  семь  Симеонов  с  прекрасной
царевной домой, глядь — на берегу высыпало
народу,  что  гороху,  премногое  множество!
Сам  царь  поджидает  у  пристани  и  встречает
гостей  заморских,  семерых  Симеонов  с  пре-
красной  царевной,  с  радостью  великою.  Как
сошли  они  на'  берег,  народ  стал  кричать  и
шуметь; а царь поцеловал царевну во уста са-
харные, повел во палаты белокаменные, поса-
дил  за  столы  дубовые,  скатерти  браные,  уго-
стил  всякими  напитками  медовыми  и  наед-
ками  сахарными  и  вскорости  отпраздновал
свадьбу  с  душою-царевной —  и  было  веселье
и большой пир, что на весь крещеный мир! А
семи Симеонам дал волю по всему царству-го-
сударству  жить  да  поживать  привольно,  тор-
говать  беспошлинно,  владеть  землей  жало-
ванной  безобидно;  всякими  ласками  облас-
кал и домой отпустил с казной на разживу.

Была и у меня клячонка восковые плечон-
ки,  плеточка  гороховая.  Вижу:  горит  у  мужи-



ка овин; клячонку я поставил, пошел овин за-
ливать. Покуда овин заливал, клячонка раста-
яла,  плеточку  вороны  расклевали.  Торговал
кирпичом,  остался  ни  при  чем;  был  у  меня
шлык, под воротню шмыг, да колешко2 сшиб,
и теперя больно. Тем и сказке конец!

* * *
У одного старичка, у богатого мужичка, не

было  ни  сына,  ни  дочери;  стал  он  бога  мо-
лить,  чтобы  послал  ему  хоть  единое  детище
при жизни на потеху,  а по смерти на замену.
Вот родилось у него в один день семь сынов, и
всех  их  назвали  Симеонами.  Не  привел  им
бог  взрасти  под  надзором  отца-матери;  оста-
лись  Симеоны  сиротками.  Известно,  каково
житье  сиротское:  хоть  мал,  неразумен,  а  во
всякий след пойди, за всякое дело берись; так-
то  и  Симеоны.  Пришла  пора  рабочая,  народ
засуетился —  и  жнут,  и  косят,  и  на  гумно  во-
зят, а тут надо еще землю поднимать, под зи-
му надо хлеб засевать; Симеоны подумали-по-
думали, и хоть силы нет, а туда же за людьми
поехали, копаются, как червяки, на широком
поле.

Едет мимо царь; удивился, что малые дети



не по силе работают. Подозвал их к себе, стал
расспрашивать; дознался, что у них нет ни от-
ца, ни матери. «Я, — говорит, — хочу быть ва-
шим  отцом;  скажите  мне:  каким  ремеслом
желаете  вы  заняться?»  Старший  отвечал:  «Я,
государь,  буду  кузнец  и  воздвигну  столб  та-
кой,  что  ни  в  сказке  сказать,  ни  пером  напи-
сать —  почти  до  небес». —  «А  я, —  отвечал
второй, — взойду на этот столб, стану глядеть
на все стороны и тебе рассказывать, что дела-
ется  в  чужих  царствах-государствах».  Госу-
дарь похвалил. Третий отвечал: «Я буду плот-
ник и сделаю корабль» — «Дело!»  Четвертый:
«А  я  стану  кораблем  управлять  и  буду  корм-
чий». — «Хорошо!» Пятый: «А я, когда понадо-
бится,  возьму корабль за  нос и спрячу его на
дно  моря».  Шестой:  «А  я,  когда  понадобится,
со дна моря его опять выхвачу». — «Все вы хо-
тите быть дельными людьми! А ты, — сказал
царь меньшому, — чему хочешь учиться?» —
«Я, государь, буду вор!» — «О, худо же ты зате-
ял!  Вора  мне  не  надо,  вора  я  велю  казнить».
Государь  простился  с  детьми  и  уехал.  Симео-
нов  отдали  в  науку.  Через  долгое  время  они
выросли,  выучились  чему  хотели;  государь



их  потребовал  налицо —  испробовать  их  ма-
стерство,  поглядеть  их  искусство,  испытать
их знание.

Кузнец  сковал  столб  такой,  что  голову  за-
кинешь —  шее  станет  больно,  чуть  не  до
небес. Царь похвалил. Другой брат, как белка,
вскочил  на  верхушку  столба,  глянул  на  все
стороны;  раскрылись  пред  ним  все  цар-
ства-государства,  и  он  стал  рассказывать,  в
котором  из  них  что  делается.  «А  в  таком-то
царстве,  в  таком-то  государстве, —  говорил
он, —  живет  Елена-царевна  Прекрасная —
невиданной красоты;  алый цвет у  ней по ли-
цу рассыпается, белый пух по груди расстила-
ется, и видно, как мозжечок из косточки в ко-
сточку переливается». Это царю всего больше
понравилось.  Третий  брат  тяп  да  ляп —  вы-
строил корабль, как дом хороший. Царь обра-
довался. Четвертый стал управлять кораблем;
корабль  побежал  по  морю,  как  рыбка  живая.
Государь  был  очень  доволен.  Пятый  на  всем
лету схватил корабль, дернул его за нос — ко-
рабль  потонул  на  дно  моря.  Шестой  в  одну
минуту выхватил его из моря, как легкую ло-
дочку,  и  корабль  стал —  как  ни  в  чем  не  бы-



вал. Государю и эта штука понравилась.
А для меньшого брата — вора — поставили

виселицу,  протянули  петлю.  Царь  его  спро-
сил: «И ты в своем мастерстве так же искусен,
как твои братья?» — «Я еще искуснее их!» Тут
же  хотели  его  вздернуть  на  виселицу;  но  он
закричал: «Погоди, государь, может и я приго-
жусь.  Повели,  я  украду  для  тебя  Елену  Пре-
красную;  только  отпусти  со  мной  моих  бра-
тьев.  Я  поплыву  с  ними  в  корабле  новосде-
ланном,  и  Елена-царевна  будет  твоя».  А  у  ца-
ря из головы не шла Елена Прекрасная, много
он об ней слышал хорошего, сердце к ней про-
силося,  да  жила  она  от  него  за  тридевять  зе-
мель, в тридесятом царстве. «Вор затеял хоро-
шо; положиться на его удальство хоть нельзя,
а  попытаться  можно», —  подумал  государь.
Отпустил вора с братьями, а корабль новосде-
ланный нагрузил всякими богатствами.

Долго ли плавали, нет ли, наконец остано-
вились  в  том  государстве,  где  жила  Елена
Прекрасная.  Вора  не  учить,  что'  надо  гово-
рить,  как за  дело браться.  Он все вызнал,  вы-
ведал;  услышал,  что  в  этой  земле  нет  кошек,
нарядился  купцом,  взял кошечку;  оглаживая,



охорашивая, повел ее на золотом шнурке ми-
мо окна Елены-царевны. Царевна увидела, по-
нравился  ей  хорошенький  зверек,  приказала
она  его  купить.  Вор  отвечал,  что  он  богатый
купец,  приехал  из  богатейшего  государства,
привез  всякие  редкости,  драгоценности,  же-
лает  явить  прекрасной  Елене  свое  усердие  и
просит ее принять от него кошечку в подарок.
Вора позвали во дворец; кошка делала разные
штуки, царевна любовалась.

Вор  наговорил  столько  о  своих  невидан-
ных  редкостях,  принес  и  раскинул  пред  нею
такие  чудные  ткани,  такие  дивные  уборы —
глаз бы не отвел! «Да то ли еще у меня есть! —
говорил он вдобавок. — Эти вещи я могу всем
показать,  кто хочет — может купить их;  а  те-
бе, царевна, не угодно ли взглянуть на сокро-
вище  бесценное,  никем  не  виданное?  Оно  у
меня на корабле под великой охраной; только
одной тебе и покажу его. Оно заменяет ночью
огонь,  днем —  солнце  и  освещает  всякий
мрак  чудным  светом:  это  камень  необычай-
ной  красоты;  а  вынуть  его  невозможно,  объ-
явить об нем — значит погубить себя, всякий
захочет обладать им. Дорого стоило мне, чтоб



достать его; но еще дороже для меня честь от
царя  моего,  которому  я  везу  это  диво  в  пода-
рок».  Царевна  дала  слово  быть  на  корабле  и
взглянуть на сокровище.

На другой день с нянюшками, мамушками,
с  красными  девушками  она  отправилась  из
дворца  на  корабль.  Вся  свита  осталась  на  бе-
регу; только Елена могла видеть чудный свет
бесподобного  камня.  Все  было  изготовлено
для  ее  встречи;  семь  Симеонов  явились  при-
служивать,  и  только  она  вступила  на  ко-
рабль — пятый брат схватил корабль за нос, и
корабль пал на  дно моря;  вода  плесканулась,
закружилась,  потом  волны  опять  загуляли
по-старому,  как  ничего  не  бывало;  только  на
берегу  кричали,  плакали  нянюшки,  мамуш-
ки, только царь-отец, рассылал погоню во все
концы…  Но  посланцы  возвращались  без  ца-
ревны! Елена Прекрасная плыла далеко по си-
нему  океану;  шестой  брат  вывел  корабль  со
дна  моря,  корабль  шел как  гусь-лебедь,  пока-
чиваясь,  и  скоро  пристал  к  родимому  берегу.
Царь обрадовался;  он и во сне не видал, чтоб
принимать  у  себя  Елену  Прекрасную.  Щедро
наградил он Симеонов, не велел с них оброку,



подушного  брать;  а  сам  женился  на  Елене
Прекрасной и задал пир на весь мир.

Я  нарочно  за  тысячу  верст  туда  пришла,
пиво-мед пила, по усам текло, а в рот не попа-
ло!  Там  дали  мне  ледяную  лошадку,  репеное
седельце,  гороховую  уздечку,  на  плечики —
синь кафтан, на голову — шит колпак. Поеха-
ла  я  оттуда  во  всем  наряде,  остановилась  от-
дохнуть;  седельце,  уздечку  поснимала,  ло-
шадку  к  деревцу  привязала,  сама  легла  на
травке.  Откуда ни возьмись — набежали сви-
ньи,  съели репеное седельце;  налетели куры,
склевали гороховую уздечку; взошло солныш-
ко, растопило ледяную лошадку. Пошла я с го-
рем пешечком; иду — по дорожке прыгает со-
рока и кричит:  «Синь кафтан! Синь кафтан!»,
а мне послышалось: «Скинь кафтан!» Я скину-
ла да бросила. К чему же, подумала я, остался
на мне шит колпак? Схватила его да оземь и,
как видите теперь, осталась ни с чем.



О
Никита Кожемяка 

коло  Киева  проявился  змей,  брал  он  с  на-
рода поборы немалые: с каждого двора по

красной  девке;  возьмет  девку  да  и  съест  ее.
Пришел  черед  идти  к  тому  змею  царской  до-
чери.  Схватил  змей  царевну  и  потащил  ее  к
себе в берлогу, а есть ее не стал: красавица со-
бой была, так за жену себе взял. Полетит змей
на свои промыслы, а царевну завалит бревна-
ми, чтоб не ушла. У той царевны была собач-
ка,  увязалась  с  нею  и'з  дому.  Напишет,  быва-
ло,  царевна  записочку  к  батюшке  с  матуш-
кой,  навяжет  собачке  на  шею;  а  та  побежит,
куда  надо,  да  и  ответ  еще  принесет.  Вот  раз
царь  с  царицею  и  пишут  к  царевне:  узнай,
кто  сильнее  змея?  Царевна  стала  приветли-
вей к  своему змею,  стала  у  него  допытывать-
ся,  кто  его  сильнее.  Тот  долго  не  говорил,  да
раз  и  проболтался,  что  живет  в  городе  Киеве
Кожемяка — тот и его сильнее. Услыхала про
то  царевна,  написала  к  батюшке:  сыщите  в
городе  Киеве  Никиту  Кожемяку  да  пошлите
его меня из неволи выручать.

Царь,  получивши  такую  весть,  сыскал  Ни-



киту  Кожемяку  да  сам  пошел  просить  его,
чтобы освободил его землю от лютого змея и
выручил  царевну.  В  ту  пору  Никита  кожи
мял,  держал  он  в  руках  двенадцать  кож;  как
увидал  он,  что  к  нему  пришел  сам  царь,  за-
дрожал со страху, руки у него затряслись — и
разорвал  он  те  двенадцать  кож.  Да  сколько
ни упрашивал царь с царицею Кожемяку, тот
не пошел супротив змея. Вот и придумали со-
брать  пять  тысяч  детей  малолетних,  да  и  за-
ставили  их  просить  Кожемяку:  авось  на  их
слезы  сжалобится!  Пришли  к  Никите  мало-
летние,  стали  со  слезами  просить,  чтоб  шел
он супротив змея.  Прослезился и сам Никита
Кожемяка, на их слезы глядя. Взял триста пуд
пеньки,  насмолил  смолою  и  весь-таки  обмо-
тался,  чтобы  змей  не  съел,  да  и  пошел  на
него.

Подходит  Никита  к  берлоге  змеиной,  а
змей  заперся  и  не  выходит  к  нему.  «Выходи
лучше  в  чистое  поле,  а  то  и  берлогу  разме-
чу!» — сказал Кожемяка и стал уже двери ло-
мать.  Змей,  видя  беду  неминучую,  вышел  к
нему в чистое поле. Долго ли, коротко ли бил-
ся с змеем Никита Кожемяка, только повалил



змея.  Тут  змей  стал  молить  Никиту:  «Не  бей
меня  до  смерти,  Никита  Кожемяка!  Сильней
нас с тобой в свете нет;  разделим всю землю,
весь  свет  поровну:  ты  будешь  жить  в  одной
половине, а я в другой». — «Хорошо, — сказал
Кожемяка, —  надо  межу  проложить».  Сделал
Никита  соху  в  триста  пуд,  запряг  в  нее  змея,
да и стал от Киева межу пропахивать; Никита
провел  борозду  от  Киева  до  моря  Кавстрий-
ского.  «Ну, — говорит змей, — теперь мы всю
землю  разделили!» —  «Землю  разделили, —
проговорил  Никита, —  давай  море  делить,  а
то ты скажешь, что твою воду берут». Взъехал
змей  на  середину  моря,  Никита  Кожемяка
убил  и  утопил  его  в  море.  Эта  борозда  и  те-
перь видна; вышиною та борозда двух сажен.
Кругом ее пашут, а борозды не трогают, а кто
не  знает,  от  чего  эта  борозда, —  называет  ее
валом.  Никита  Кожемяка,  сделавши  святое
дело,  не'  взял  за  работу  ничего,  пошел  опять
кожи мять.



В
Змей и цыган 

 старые годы стояла одна деревушка, пова-
дился  в  ту  деревушку  змей  летать,  людей

пожирать.  Всех  поел;  остался  всего-навсего
один мужик. В те' поры приходит туда цыган;
дело  было  поздним  вечером.  Куда  ни  загля-
нет —  везде  пусто!  Зашел,  наконец,  в  послед-
нюю  избушку;  там  сидит  да  плачется  осталь-
ной мужик. «Здравствуй, добрый человек!» —
«Ты  зачем,  цыган?  Верно,  жизнь  тебе  надое-
ла?» —  «А  что?» —  «Да  ведь  сюда  повадился
змей  летать,  людей  пожирать;  всех  поел,  ме-
ня  одного  до  утра  оставил,  а  завтра  приле-
тит — и меня сожрет, да и тебе несдобровать.
Разом  двух  съест!» —  «А  может,  подавится!
Дай-ка я с тобой переночую да посмотрю зав-
тра: какой-такой змей к вам летает?» Перено-
чевали.

Утром  поднялась  вдруг  сильная  буря,  за-
тряслась  изба —  прилетает  змей:  «Ага! —  го-
ворит. —  Прибыль  есть!  Оставил  одного  му-
жика,  а  нашел  двух.  Будет  чем  позавтра-
кать!» —  «Будто  и  вправду  съешь?» —  спра-
шивает  цыган.  «Да  таки  съем!» —  «Брешешь,



чертова  образина!  Подавишься!» —  «Что  ж,
ты разве сильнее меня?» — «Еще бы! Чай, сам
знаешь, что у меня сила больше твоей». — «А
ну,  давай  попробуем:  кто  кого  сильнее?» —
«Давай!»  Змей  достал  из  жерновов  камень:
«Смотри,  цыган!  Я  этот  камень  одной  рукой
раздавлю». —  «Ладно,  посмотрю!»  Змей  взял
камень в горсть и стиснул так крепко, что он
в мелкий песок обратился: искры так и посы-
пались! «Экое диво! — говорит цыган. — А ты
так сожми камень, чтоб из него вода потекла.
Гляди, как я сожму!» А на столе лежал узелок
творогу; цыган схватил его и ну давить — сы-
воротка и потекла наземь. «Что, видел? У кого
силы  больше?» —  «Правда,  рука  у  тебя  силь-
нее моей; а вот попробуем: кто из нас крепче
свистнет?» —  «Ну,  свистни!»  Змей  как  свист-
нул — со всех деревьев лист осыпался.  «Хоро-
шо,  брат,  свистишь,  а  все  не  лучше  моего, —
сказал  цыган. —  Завяжи-ка  наперед  свои
бельмы,  а  то  как  я  свистну —  они  у  тебя  изо
лба  повыскочат!»  Змей  поверил  и  завязал
платком  свои  глаза:  «А  ну,  свисти!»  Цыган
взял дубину да как свистнет змея по башке —
тот во все горло закричал: «Полно, полно, цы-



ган! Не свисти больше, и с одного разу немно-
го  глаза  не  вылезли». —  «Как  знаешь,  а  я,  по-
жалуй,  готов  и  еще  разок-другой  свист-
нуть». —  «Нет,  не  надо,  не  хочу  больше  спо-
рить.  Давай  лучше  с  тобой  побратаемся:  ты
будь  старший  брат,  а  я  меньшой». —  «Пожа-
луй!»

«Ну, брат, — говорит змей, — ступай — там
на  степи  пасется  стадо  волов;  выбери  самого
жирного,  возьми  за  хвост  и  тащи  на  обед».
Нечего  делать —  пошел  цыган  в  степь;  ви-
дит —  пасется  большой  гурт  волов,  давай  их
ловить да друг к дружке за хвосты связывать.
Змей ждал-ждал, не выдержал и побежал сам:
«Что  так  долго?» —  «А  вот  постой:  навяжу
штук  пятьдесят,  да  за  один  раз  и  поволоку
всех домой, чтоб на целый месяц хватило!» —
«Экой ты!  Нешто нам здесь  век вековать?  Бу-
дет  и  одного».  Тут  змей  ухватил  самого  жир-
ного вола за хвост, сдернул с него шкуру, мясо
взвалил на плечи и потащил домой. «Как же,
брат, я столько штук навязал — неужли ж так
бросить?» — «Ну, брось».

Пришли в избу, наклали два котла говяди-
ны,  а  воды  нету.  «На'  тебе  воловью  шкуру, —



говорит  цыгану  змей, —  ступай,  набери  пол-
ную  воды  и  неси  сюда;  станем  обед  варить».
Цыган  взял  шкуру,  потащил  к  колодезю —
еле-еле  порожнюю  тащит,  не  то  что  с  водою.
Пришел  и  давай  окапывать  кругом  колодезь.
Змей  опять  ждал-ждал,  не  выдержал  и  побе-
жал сам: «Что ты, брат, делаешь?» — «Хочу ко-
лодезь  кругом  окопать  да  весь  в  избу  прита-
щить,  чтоб  не  нужно  было  ходить  по'  во-
ду». —  «Экой  ты!  Много  затеваешь!  Чтоб  око-
пать,  надо  много  времени».  Опустил  змей  в
колодезь  шкуру,  набрал  полную  воды,  выта-
щил  и  понес  домой.  «А  ты,  брат, —  говорит
цыгану, —  ступай  пока  в  лес,  выбери  сухой
дуб  и  волоки  в  избу;  пора  огонь  разводить!»
Цыган  пошел  в  лес,  начал  лыки  драть  да  ве-
ревки  вить;  свил  длинную-длинную  веревку
и принялся дубы опутывать. Змей ждал-ждал,
не  выдержал,  побежал  сам:  «Что  так  мешка-
ешь?» — «Да вот хочу зараз дубов двадцать за-
цепить веревкою,  да  и  тащить все  с  коренья-
ми,  чтобы  на'долго  дров  хватило!» —  «Экой
ты!  Все  по-своему  делаешь», —  сказал  змей,
вырвал  с  корнем  самый  толстый  дуб  и  пово-
лок в избу.



Цыган притворился, что крепко сердит, на-
дул  губы  и  сидит  молча.  Змей  наварил  говя-
дины,  зовет  его  обедать,  а  он  с  сердцем  отве-
чает: «Не хочу!» Вот змей сожрал целого вола,
выпил воловью шкуру воды и стал цыгана до-
прашивать:  «Скажи,  брат,  за  что  сердишь-
ся?» — «А за то: что' я ни сделаю — все не так,
все  не  по-твоему!» —  «Ну,  не  сердись,  поми-
римся!» —  «Коли  хочешь  со  мной  помирить-
ся,  поедем  ко  мне  в  гости». —  «Изволь;  готов,
брат!»  Тотчас  достал  змей  повозку,  запряг
тройку что ни есть лучших коней, и поехали
вдвоем  в  цыганский  табор.  Стали  подъез-
жать;  увидали  цыганята  своего  батька,  бегут
к  нему  навстречу  голые  да  во  все  горло  кри-
чат:  «Батько  приехал;  змея  привез!»  Змей  ис-
пугался,  спрашивает цыгана:  «Кто это?» — «А
то  мои  дети!  Чай,  голодны  теперь;  смотри,
как за тебя примутся!» Змей из повозки, да бе-
жать; а цыган продал тройку лошадей вместе
с повозкой и зажил себе припеваючи.



Ж
Батрак 

ил-был мужик; у него было три сына. По-
шел старший сын в батраки наниматься;

пришел  в  город  и  нанялся  к  купцу,  а  тот  ку-
пец куда был скуп и суров! Только одну речь
и держал: как запоет петух,  так и вставай ба-
трак,  да  принимайся за  работу.  Трудно,  тяже-
ло  показалось  парню;  прожил  он  с  неделю  и
воротился  домой.  Пошел  средний  сын,  про-
жил  у  купца  с  неделю,  не  выдержал  и  взял
расчет.  «Батюшка, —  говорит  меньшой
сын, —  позволь,  я  пойду  в  батраки  к  куп-
цу». —  «Куда  тебе,  дураку!  Знал  бы  сидел  на
печи! Получше тебя ходили, да ни с чем воро-
чались». — «Ну как хочешь, а я пойду!» Сказал
и  пошел  к  купцу:  «Здравствуй,  купец!» —
«Здравствуй,  молодец!  Что  хорошего  ска-
жешь?» —  «Найми  меня  в  батраки». —  «Из-
воль; только у меня, брат, как петух запоет —
так и ступай на работу на весь день». — «Зна-
мое  дело:  нанялся,  что  продался!» —  «А  что
возьмешь?» —  «Да  что  с  тебя  взять?  Год  про-
живу — тебе щелчок да купчихе щипок; боль-
ше ничего не надо». — «Ладно, молодец! — от-



вечает  хозяин,  а  сам  думает: —  Экая  благо-
дать! Вот когда дешево нанял, так дешево!»

Ввечеру  батрак  изловчился,  поймал  пету-
ха, завернул ему голову под крыло и завалил-
ся  спать.  Уж  полночь  давно  прошла,  дело  к
утру идет — пора бы батрака будить, да петух
не  поет!  Поднялось  солнышко  на  небо —  ба-
трак и сам проснулся.  «Ну,  хозяин,  давай зав-
тракать,  время  работа'ть  идти».  Позавтракал
и проработал день до вечера; в сумерки опять
изловил  петуха,  завернул  ему  голову  за  кры-
ло и завалился спать до утра. На третью ночь
опять то же. Дался диву купец, что за притча
такая с петухом: совсем перестал горло драть!
«Пойду-ка  я, —  думает, —  на  деревню,  поищу
иного  петуха».  Пошел  купец  петуха  искать  и
батрака с собою взял.

Вот идут они дорогою, а навстречу им чет-
веро  мужиков  быка  ведут,  да  и  бык  же —
большой  да  злющий!  Еле-еле  на  веревках
удержат!  «Куда,  братцы?» —  спрашивает  ба-
трак.  «Да  быка  на  бойню  ведем». —  «Эх,  вы!
Четверо  быка  ведете,  а  тут  и  одному  делать
нечего!»  Подошел к  быку,  дал  ему в  лоб  щел-
чок  и  убил  до  смерти;  опосля  ухватил  щип-



ком  за  шкуру —  вся  шкура  долой!  Купец  как
увидел,  каковы  у  батрака  щелчки  да  щипки,
больно пригорюнился; совсем забыл о петухе,
вернулся  домой  и  стал  с  купчихой  совет  дер-
жать,  как  им  беду-горе  отбывать?  «А  вот
что, —  говорит  купчиха, —  пошлем-ка  мы  ба-
трака поздно вечером в лес, скажем, что коро-
ва со стада не пришла; пускай его лютые зве-
ри съедят!» — «Ладно!» Дождались вечера, по-
ужинали; вышла купчиха на двор, постояла у
крылечка,  входит  в  избу  и  говорит  батраку:
«Что  ж  ты  коров  в  сарай  не  загнал?  Ведь  од-
ной-то,  комолой,  нету!» —  «Да,  кажись,  они
все были…» — «То-то все! Ступай скорей в лес
да поищи хорошенько».

Батрак  оделся,  взял  дубинку  и  побрел  в
дремучий лес; сколько ни ходил по лесу — не
видать  ни  одной  коровы;  стал  присматри-
ваться да приглядываться — лежит медведь в
берлоге,  а  батрак  думает —  то  корова.  «Эхма,
куда затесалась, проклятая! А я тебя всю ночь
ищу».  И  давай  осаживать  медведя  дубинкою;
зверь  бросился  наутек,  а  батрак  ухватил  его
за  шею,  приволок  домой  и  кричит:  «Отворяй
ворота',  принимай  живота!»  Пустил  медведя



в  сарай  и  запер  вместе  с  коровами.  Медведь
сейчас  принялся  коров  душить  да  ломать;  за
ночь всех до одной так и порешил. Наутро го-
ворит  батрак  купцу  с  купчихою:  «Ведь  коро-
ву-то я нашел». — «Пойдем, жена, посмотрим,
какую корову  нашел он в  лесу?»  Пошли в  са-
рай, отворили двери, глядь — коровы задуше-
ны, а в углу медведь сидит. «Что ты, дурак, на-
делал? Зачем медведя в сарай притащил? Он
всех  коров  у  нас  порешил!» —  «Постой  же, —
говорит  батрак, —  не  миновать  ему  за  то
смерти!»  Кинулся  в  сарай,  дал  медведю  щел-
чок — из него и дух вон! «Плохо дело, — дума-
ет  купец, — лютые звери ему нипочем.  Разве
один черт  с  ним сладит!  Поезжай, — говорит
батраку, —  на  чертову  мельницу  да  сослужи
мне службу великую: собери с нечистых день-
ги; в долг у меня забрали, а отдавать не отда-
ют!» — «Изволь, — отвечает батрак, — для че-
го не сослужить такой безделицы?»

Запряг лошадь в телегу и поехал на черто-
ву мельницу; приехал, сел на плотине и стал
веревку  вить.  Вдруг  выпрыгнул  из  воды  бес:
«Батрак!  Что  ты  делаешь?» —  «Чай,  сам  ви-
дишь:  веревку  вью». —  «На  что  тебе  верев-



ка?» —  «Хочу  вас,  чертей,  таскать  да  на  сол-
нышке сушить; а то вы, окаянные, совсем пе-
ремокли!» — «Что ты, что ты, батрак! Мы тебе
ничего худого не сделали». — «А зачем моему
хозяину долгов не платите? Занимать небось
умели!» —  «Постой  немножко,  я  пойду  спро-
шу  старшо'го», —  сказал  черт  и  нырнул  в  во-
ду.  Батрак сейчас за  лопату,  вырыл глубокую
яму, прикрыл ее сверху хворостом, посередке
свой шлык уставил, а в шлыке-то загодя дыру
прорезал.

Черт  выскочил  и  говорит  батраку:  «Стар-
шо'й  спрашивает  как  же  будешь  ты  чертей
таскать?  Ведь  наши  омуты  бездонные». —
«Великая важность! У меня на то есть веревка
такая:  сколько  хочешь  меряй,  все  конца  не
доберешься». —  «Ну-ка  покажи!»  Батрак  свя-
зал  оба  конца  своей  веревки  и  подал  черту;
уж тот мерил-мерил, мерил-мерил, все конца
нету. «А много ль долгов платить?» — «Да вот
насыпь  этот  шлык  серебром,  как  раз  будет».
Черт  нырнул  в  воду,  рассказал  про  все  стар-
шо'му; жаль стало старому с деньгами расста-
ваться,  а  делать  нечего,  пришло  раскошели-
ваться.  Насыпал  батрак  полон  воз  серебра  и



привез  к  купцу.  «Вот  она  беда-то!  И  черт  его
не берет!»

Стал  купец  с  купчихой  уговариваться  бе-
жать  из  дому;  купчиха  напекла  пирогов  да
хлебов, наклала два мешка и легла отдохнуть,
чтоб к ночи с силами собраться да от батрака
уйти.  А  батрак  вывалил  из  мешка  пироги  и
хлебы да заместо того в один положил жерно-
ва, а в другой сам залез; сидит — не ворохнет-
ся, и дух притаил! Ночью разбудил купец куп-
чиху,  взвалили себе по мешку на плеча и по-
бежали  со  двора.  А  батрак  из  мешка  подает
голос: «Эй, хозяин с хозяйкой! Погодите, меня
с  собой  возьмите». —  «Узнал,  проклятый!  Го-
нит за нами!» — говорят купец с  купчихою и
побежали еще шибче; во как уморились! Уви-
дал купец озеро, остановился, сбросил мешок
с  плеч:  «Отдохнем, —  говорит, —  хоть
немножко!»  А  батрак  отзывается:  «Тише  бро-
сай,  хозяин!  Все  бока  переломаешь». —  «Ах,
батрак, да ты здесь!» — «Здесь!»

Ну,  хорошо; решились заночевать на бере-
гу  и  легли  все  рядышком.  «Смотри,  жена, —
говорит  купец, —  как  только  заснет  батрак,
мы  его  бросим  в  воду».  Батрак  не  спит,  воро-



чается,  с  боку  на  бок  переваливается.  Купец
да  купчиха  ждали-ждали  и  уснули;  батрак
тотчас  снял  с  себя  тулуп  да  шапку,  надел  на
купчиху,  а  сам  нарядился  в  ее  шубейку  и  бу-
дит  хозяина:  «Вставай,  бросим  батрака  в  озе-
ро!» Купец встал; подхватили они вдвоем сон-
ную  купчиху  и  кинули  в  воду.  «Что  ты,  хозя-
ин,  сделал? —  закричал  батрак. —  За  что  уто-
пил купчиху?» Делать нечего купцу, воротил-
ся  домой  с  батраком,  а  батрак  прослужил  у
него  целый  год  да  дал  ему  щелчок  в  лоб —
только и жил купец! Батрак взял себе его име-
ние  и  стал  жить-поживать,  добра  припасать,
лиха избывать.



А
Шабарша 

й потешить вас сказочкой? А сказочка чу-
десная:  есть в  ней дива дивные,  чуда чуд-

ные,  а  батрак  Шабарша  из  плутов  плут:  уж
как взялся  за  гуж,  так  не'ча  сказать — на все
дюж! Пошел Шабарша по батракам жить1 да
година настала лихая:  ни хлеба никакого,  ни
овощей не  родилось.  Вот  и  думает  думу хозя-
ин, думу глубокую: как разогнать злую кручи-
ну, чем жить-поживать, откуда деньги брать?
«Эх,  не  тужи,  хозяин! —  говорит  ему  Шабар-
ша. —  Был  бы  день —  хлеб  да  деньги  будут!»
И  пошел  Шабарша  на  мельничну  плотину.
«Авось, —  думает, —  рыбки  поймаю;  про-
дам —  ан  вот  и  деньги!  Эге,  да  веревочки-то
нет  на  удочку…  Постой,  сейчас  совью».  Вы-
просил  у  мельника  горсть  пеньки,  сел  на  бе-
режку и ну вить уду.

Вил-вил, а из воды прыг на берег мальчик
в черной курточке да в красной шапочке. «Дя-
дюшка!  Что  ты  здесь  поделываешь?» —  спро-
сил  он.  «А  вот  веревку  вью». —  «Зачем?» —
«Да хочу пруд вычищать да вас, чертей, из во-
ды  таскать». —  «Э,  нет!  Погоди  маленько;  я



пойду  скажу  дедушке».  Чертенок  нырнул
вглубь,  а Шабарша принялся снова за работу.
«Погоди, — думает, — сыграю я с вами, окаян-
ными,  штуку,  принесете  вы  мне  и  злата  и
се'ребра».  И  начал  Шабарша  копать  яму,  вы-
копал  и  наставил  на  нее  свою  шапку  с  выре-
занной  верхушкою.  «Шабарша,  а  Шабарша!
Дедушка  говорит,  чтобы  я  с  тобой  сторговал-
ся.  Что  возьмешь,  чтобы  нас  из  воды  не  тас-
кать?» —  «Да  вот  эту  шапочку  насыпьте  пол-
ну злата и се'ребра».

Нырнул чертенок в воду;  воротился назад:
«Дедушка говорит, чтобы я с тобой сперва по-
боролся». —  «О,  да  где  ж  тебе,  молокососу,  со
мною  бороться!  Да  ты  не  сладишь  с  моим
средним  братом  Мишкою». —  «А  где  твой
Мишка?» —  «А  вон,  смотри,  отдыхает  в  яру
под  кустиком». —  «Как  же  мне  его  вы-
звать?» — «А ты подойди да ударь его по'боку;
так  он  и  сам  встанет».  Пошел  чертенок  в  яр,
нашел медведя и хватил его дубинкой по'  бо-
ку.  Поднялся  Мишка  на  дыбки,  скрутил  чер-
тенка так, что у него все кости затрещали. На-
силу вырвался из медвежьих лап, прибежал к
водяному старику. «Ну, дедушка, — сказывает



он в испуге, — у  Шабарши есть средний брат
Мишка,  схватился  было  со  мною  бороться —
ажно косточки у меня затрещали! Что ж было
бы, если б сам-то Шабарша стал бороться!» —
«Гм!  Ступай,  попробуй  побегать  с  Шабаршой
взапуски; кто кого обгонит?»

И  вот  мальчик  в  красной  шапочке  опять
подле  Шабарши;  передал  ему  дедушкины  ре-
чи,  а  тот  ему  в  ответ:  «Да  куда  тебе  со  мной
взапуски бегать!  Мой маленький брат Заинь-
ка —  и  тот  тебя  далеко  за  собой  оставит!» —
«А  где  твой  брат  Заинька?» —  «Да  вон —  в
травке  лег,  отдохнуть  захотел.  Подойди  к
нему  поближе  да  тронь  за  ушко —  вот  он  и
побежит  с  тобою!»  Побежал  чертенок  к  За-
иньке,  тронул  его  за  ушко;  заяц  так  и  прыс-
нул, чертенок было вслед за ним! «Постой, по-
стой,  Заинька,  дай  с  тобой  поравняться…  Эх,
ушел!» —  «Ну,  дедушка, —  говорит  водяно-
му, — я было бросился резво бежать.  Куды! И
поравняться  не'  дал,  а  то  еще  не  сам  Шабар-
ша, а меньшой его брат бегал!» — «Гм! — про-
ворчал  старик,  нахмурив  брови. —  Ступай  к
Шабарше  и  попробуйте:  кто  сильнее  свист-
нет?»



«Шабарша,  а  Шабарша!  Дедушка велел  по-
пробовать:  кто  из  нас  крепче  свистнет?» —
«Ну,  свисти  ты  прежде».  Свистнул  чертенок,
да так громко,  что Шабарша насилу на ногах
устоял,  а  с  дерев  так  листья  и  посыпались.
«Хорошо  свистишь, —  говорит  Шабарша, —  а
все  не  по-моему!  Как  я  свистну — тебе  на  но-
гах  не  устоять,  и  уши  твои  не  вынесут…  Ло-
жись ничком наземь да затыкай уши пальца-
ми».  Лег  чертенок  ничком  на  землю  и  за-
ткнул  уши  пальцами;  Шабарша  взял  дубину
да  со  всего  размаху  как  хватит  его  по  шее,  а
сам  фю-фю-фю!..  посвистывает.  «Ох,  дедушка,
дедушка!  Да  как же здорово свистнул Шабар-
ша — ажно у меня искры из глаз посыпались;
еле-еле с земли поднялся, а на шее да на пояс-
нице,  кажись,  все  косточки  поломались!» —
«Ого! Не силен, знать, ты, бесенок! Пойди-тка,
возьми  там,  в  тростнике,  мою  железную  ду-
бинку,  да  попробуйте:  кто  из  вас  выше  вски-
нет ее на воздух?»

Взял чертенок дубинку, взвалил ее на пле-
чо и пошел к Шабарше. «Ну, Шабарша, дедуш-
ка велел в последний раз попробовать: кто из
нас выше вскинет на воздух эту дубинку?» —



«Ну,  кидай  ты  прежде,  а  я  посмотрю».  Вски-
нул чертенок дубинку — высоко-высоко поле-
тела она, словно точка в вышине чернеет! На-
силу  дождались,  пока  на  землю  упала…  Взял
Шабарша  дубинку —  тяжела!  Поставил  ее  на
конец  ноги,  оперся  ладонью  и  начал  при-
стально глядеть на небо. «Что же ты не броса-
ешь?  Чего  ждешь?» —  спрашивает  чертенок.
«Жду,  когда  вон  энта  тучка  подойдет —  я  на
нее  дубинку вскину;  там сидит мой брат  куз-
нец,  ему  железо  на  дело  пригодится». —  «Э,
нет, Шабарша! Не бросай дубинку на тучку, а
то  дедушка  рассердится!»  Выхватил  бесенок
дубинку и нырнул к дедушке.

Дедушка  как  услышал  от  внучка,  что  Ша-
барша  чуть-чуть  не  закинул  его  дубинки,  ис-
пугался не на шутку и велел таскать из омута
деньги да откупаться. Чертенок таскал-таскал
деньги,  много  уж  перетаскал —  а  шапка  все
не  полна!  «Ну,  дедушка,  на  диво  у  Шабарши
шапочка!  Все  деньги  в  нее  перетаскал,  а  она
все еще пуста. Теперь остался твой последний
сундучок». —  «Неси  и  его  скорее!  Веревку-то
он вьет?» — «Вьет, дедушка!» — «То-то!» Нече-
го  делать,  почал  чертенок  заветный  дедуш-



кин сундучок,  стал насыпать Шабаршову ша-
почку, сыпал-сыпал… насилу дополнил! С той
поры,  с  того  времени  зажил  батрак  на  славу;
звали меня к нему мед-пиво пить, да я не по-
шел:  мед,  говорят,  был  горек,  а  пиво  мутно.
Отчего бы такая притча?



В
Иванко Медведко 

 некотором селе жил-был богатый мужик с
женою.  Вот  раз  пошла она  в  лес  за  груздя-

ми, заплуталась и забрела в медвежью берло-
гу. Медведь взял ее к себе, и долго ли, коротко
ли — прижил с  нею сына:  до'  пояс человек,  а
от  пояса  медведь;  мать  назвала  того  сына
Иванко  Медведко.  Годы  шли  да  шли.  Иванко
Медведко вырос,  и  захотелось ему с  матерью
уйти  на  село  к  людям;  выждали  они,  когда
медведь пошел на пчельник, собрались и убе-
жали.  Бежали,  бежали  и  добрались-таки  до
места. Увидал мужик жену, обрадовался — уж
он  не  чаял,  чтоб  она  когда-нибудь  домой  во-
ротилась;  а  после  глянул  на  ее  сына  и  спра-
шивает:  «А это  что  за  чудище?»  Жена расска-
зала ему все,  что и как было,  как она жила в
берлоге  с  медведем и как прижила с  ним сы-
на: до' пояс человек, а от пояса медведь.

«Ну,  Иванко  Медведко, —  говорит  му-
жик, —  поди  на  задний  двор  да  заколи  овцу;
надо про вас обед сготовить». — «А котору за-
колоть?» —  «Ну  хоть  ту,  что  на  тебя  глядеть
станет».  Иванко  Медведко  взял  нож,  отпра-



вился  на  задний  двор  и  только  скричал  ов-
цам —  как  все  овцы  на  него  и  уставились.
Медведко  тотчас  всех  переколол,  поснимал  с
них шкурки и пошел спросить: куда прибрать
мясо  и  шкуры?  «Как? —  заревел  на  него  му-
жик. — Я тебе велел заколоть одну овцу, а ты
всех  перерезал!» —  «Нет,  батька!  Ты  велел
мне ту заколоть,  которая на меня взглянет;  я
на  задний  двор —  они  все  до  единой  так  на
меня и уставились;  вольно ж им было на ме-
ня  глазеть!» —  «Экой  разумник!  Ступай  же,
снеси все мясо и шкуры в амбар,  а ночью по-
карауль  дверь  у  амбара-то,  как  бы  воры  не
украли да собаки не съели!» — «Хорошо, пока-
раулю».

Как  нарочно,  в  ту  самую  ночь  собралась
гроза,  и  полил  сильный  дождь.  Иванко  Мед-
ведко выломил у амбара дверь, унес ее в баню
и  остался  там  ночевать.  Время  было  темное,
ворам  сподручное;  амбар  открыт,  караула
нет —  бери,  что  хочешь!  Поутру  проснулся
мужик,  пошел  посмотреть:  все  ли  цело?  Как
есть  ничего  не  осталось:  что  собаки  съели,  а
что  воры  покрали.  Стал  он  искать  сторожа,
нашел  его  в  бане  и  принялся  ругать  пуще



прежнего.  «Ах,  батька!  Чем  же  я  виноват? —
сказал  Иванко  Медведко. —  Сам  ты  велел
дверь  караулить —  я  дверь  и  караулил:  вот
она!  Ни  воры  не  украли,  ни  собаки  не  съе-
ли!» —  «Что  с  дураком  делать? —  думает  му-
жик. —  Этак  месяц-другой  поживет,  совсем
разорит! Как бы его с рук сбыть?» Вот и наду-
мался: на другой же день послал Иванка Мед-
ведка на озеро из песку веревки вить; а в том
озере  много  нечистых  водилось:  пусть-де  его
затащат черти в омут!

Иванко Медведко отправился на озеро, сел
на  берегу  и  начал  из  песку  веревки  вить.
Вдруг выскочил из воды чертенок: «Что ты де-
лаешь,  Медведко?» —  «Что?  Веревки  вью;  хо-
чу  озеро  морщить  да  вас,  чертей,  корчить —
затем, что в наших омутах живете, а руги1 не
платите». —  «Погоди,  Медведко!  Я  побегу  ска-
жу дедушке», — и с этим словом бултых в во-
ду.  Минут  через  пять  снова  выскочил:  «Де-
душка сказал: коли ты меня перегонишь, так
заплатит ругу, а коли не перегонишь — велел
тащить  тебя  самого  в  омут». —  «Вишь  прыт-
кий!  Ну,  где  тебе  перегнать  меня? —  говорит
Иванко  Медведко. —  У  меня  есть  внучек,



только вчера народился, — и тот тебя перего-
нит! Не хочешь ли с ним потягаться?» — «Ка-
кой-такой  внучек?» —  «Вон  под  колодой  ле-
жит, —  отвечает  Медведко  да  как  вскрикнет
на  зайца: —  Ай,  Заюшко,  не  подгадь!»  Заяц
бросился  без  памяти  в  чистое  поле  и  вмиг
скрылся из виду; чертенок было за ним, да ку-
да? —  на  полверсту  отстал.  «Теперь,  коли  хо-
чешь, — говорит ему Медведко, — побежим со
мною;  только,  брат,  с  уговором:  если  отста-
нешь —  я  тебя  до  смерти  убью!» —  «Что
ты!» — сказал чертенок — и бултых в омут.

Немного погодя выскочил опять из воды и
вынес  дедушкин  чугунный  костыль:  «Дедуш-
ка  сказал:  коли  вскинешь  ты  вот  этот  ко-
стыль  выше,  чем  я  вскину,  так  заплатит  ру-
гу». —  «Ну,  кидай  ты  наперво!»  Чертенок
вскинул костыль так высоко,  что  чуть видно
стало: с страшным гулом полетел костыль на-
зад  и  ушел  в  землю  наполовину.  «Кидай  те-
перь  ты!»  Медведко  наложил  на  костыль  ру-
ку,  и  пошевелить  не  смог.  «Погоди, —  гово-
рит, —  вот  скоро  подойдет  облачко,  так  на
него  закину!» —  «Э,  нет!  Как  же  дедушке  без
костыля-то  быть?» — сказал бесенок,  схватил



чертову дубинку и бросился поскорей в воду.
Погодя  немножко  опять  выскочил:  «Де-

душка  сказал:  коли  сможешь  ты  обнести  эту
лошадь  кругом  озера  хоть  один  раз  лишний
супротив меня, так заплатит ругу; а не то сту-
пай сам в омут». — «Эко диво! Начинай». Чер-
тенок  взвалил  на  спину  лошадь  и  потащил
кругом озера;  разов десять обнес и устал ока-
янный —  пот  так  и  льет  с  рыла!  «Ну,  теперь
мой  черед!» —  сказал  Иванко  Медведко,  сел
на  лошадь  верхом  и  ну  ездить  кругом  озера:
до  тех  пор  ездил,  пока  лошадь  пала!  «Что,
брат!  Каково?» —  спрашивает  чертенка.
«Ну, — говорит нечистый, — ты больше моего
носил, да еще как! — промеж ног;  этак мне и
разу не обнести! Сколько ж руги платить?» —
«А  вот  сколько:  насыпь  мою  шляпу  золотом
да прослужи у меня год в работниках — с ме-
ня и довольно!»

Побежал  чертенок  за  золотом,  а  Иванко
Медведко вырезал в шляпе дно и поставил ее
над глубокой ямою; чертенок носил, носил зо-
лото, сыпал-сыпал в шляпу, целый день рабо-
тал, а только к вечеру сполна насыпал. Иван-
ко  Медведко добыл телегу,  наклал ее  червон-



цами и свез на чертенке домой: «Разживайся,
батька! Вот тебе батрак, а вот и золото»



З
Солдат избавляет царевну 
агнали  солдата  на  дальние  границы;  про-
служил  он  положенный  срок,  получил  чи-

стую  отставку  и  пошел  на  родину.  Шел  он
чрез  многие  земли,  чрез  разные  государства;
приходит  в  одну  столицу  и  останавливается
на квартире у бедной старушки. Начал ее рас-
спрашивать:  «Как  у  вас,  баушка,  в  государ-
стве — все ли здорово?» — «И-и,  служивый! У
нашего  царя  есть  дочь-красавица  Марфа-ца-
ревна;  сватался  за  нее  чужестранный  принц;
царевна  не  захотела  за  него  идти,  а  он  напу-
стил на нее нечистую силу. Вот уж третий год
неможет! Не дает ей нечистая сила по ночам
спокою;  бьется  сердечная  и  кричит без  памя-
ти…  Уж  чего  царь  ни  делает:  и  колдунов  и
знахарей приводил — никто не избавил!»

Выслушал это солдат и думает сам с собой:
«Дай пойду, счастья попытаю; может, и избав-
лю  царевну!  Царь  хоть  что-нибудь  на  дорогу
пожалует». Взял шинель, вычистил пуговицы
мелом,  надел  и  марш  во  дворец.  Увидала  его
придворная  прислуга,  узнала,  зачем  идет,
подхватила под руки и привела к  самому ца-



рю.  «Здравствуй,  служба!  Что  хорошего  ска-
жешь?» —  говорит  царь.  «Здравия  желаю,  ва-
ше  царское  величество!  Слышал  я,  что  у  вас
Марфа-царевна  хворает;  я  могу  ее  выле-
чить». —  «Хорошо,  братец!  Коли  вылечишь,
я  тебя  с  ног  до  головы  золотом  осыплю». —
«Только  прикажите,  ваше  величество,  выда-
вать  мне  все,  что  требовать  стану». —  «Гово-
ри,  что  тебе  надобно?» —  «Да  вот  дайте  мне
меру  чугунных  пуль,  меру  грецких  орехов,
фунт  свечей  и  две  колоды  карт  да  изладьте
мне чугунный прут, чугунную царапку о пяти
зубьях  да  чугунное  подобие  человека  с  пру-
жинами». —  «Ну,  хорошо;  к  завтрему  все  бу-
дет готово».

Вот  изготовили,  что  надо;  солдат  запер  во
дворце  все  окна  и  двери  накрепко  и  закре-
стил  их  православным  крестом,  только  одну
дверь оставил незапертой и стал возле нее на
часах;  комнату  осветил  свечами,  на  стол  по-
ложил карты, а в карманы насыпал чугунных
пуль  да  грецких  орехов.  Управился  и  ждет.
Вдруг  в  самую  полночь  прилетел  нечистый
дух:  куда  ни  сунется —  не  может  войти!  Ле-
тал-летал  кругом  дворца  и  увидал,  наконец,



отворёну  дверь;  скинулся  человеком  и  хочет
войти.  «Кто  идет?» —  окликнул  солдат.  «Пу-
сти, служивый! Я придворный лакей». — «Где
же  ты,  халдейская  харя,  до  сих  пор  таскал-
ся?» —  «А  где  был,  там  теперь  нету!  Дай-ка
мне  орешков  погрызть!» —  «Много  вас  тут,
халдеев!

Всех  по  ореху  оделить,  самому  ничего  не
останется». — «Дай, пожалуйста!» — «Ну, возь-
ми!» — и дает ему пулю.

Черт взял в рот пулю, давил-давил зубами,
в лепешку ее смял, а разгрызть — не разгрыз.
Пока  он  с  чугунною  пулей  возился,  солдат
орехов  с  двадцать  разгрыз  да  съел.  «Эх,  слу-
живый, —  говорит  черт, —  крепки  у  тебя  зу-
бы!» — «Плох ты, я вижу! — отвечал солдат. —
Ведь  я  двадцать  пять  лет  царю  прослужил,
над  сухарями  зубы  притупил,  а  ты  б  посмот-
рел, каков с молодых годов я был!» — «Давай,
служивый,  в  карты  играть». —  «А  на  что  иг-
рать-то  станем?» —  «Известно —  на  день-
ги». —  «Ах  ты,  халдейская  харя!  Ну,  какие  у
солдата  деньги?  Он  всего  жалованья —  три
денежки в сутки получает, а надо ему и мыла,
и ваксы, и мелу, и клею купить и в баню схо-



дить.  Хочешь —  на  щелчки  играть?» —  «По-
жалуй!»  Начали  на  щелчки  играть.  Черт  на-
играл на солдата три щелчка. «Давай, — гово-
рит, —  бить  стану!» —  «Догоняй  до  десятку,
тогда  и  бей;  из  трех  щелчков  нечего  рук  ма-
рать!» —  «Ладно!»  Стали  опять  играть;  при-
шел  солдату  крестовый  хлюст1  ,  и  нагнал  он
на нечистого  десять  щелчков.  «Ну-ка, — гово-
рит  черту, —  подставляй  свой  лоб;  я  покажу
тебе,  каково  с  нашим  братом  на  щелчки  иг-
рать!  По-солдатски  урежу!  И  другу  и  недругу
закажешь!..»

Черт взмолился, просит, чтоб солдат полег-
че  его  бил.  «То-то!  С  вами,  халдеями,  только
свяжись, сам не рад будешь; как дело к расче-
ту — так сейчас и отлынивать! А мне никоим
способом нельзя тебя пощадить; я — солдат и
давал присягу завсегда поступать верою-прав-
дою». — «Возьми, служивый, деньгами!» — «А
на что мне твои деньги? Я играл на щелчки —
щелчками и плати. Разве вот что: есть у меня
меньшой  брат,  пойдем-ка  к  нему —  он  про-
бьет тебе щелчки потише моего; а если не хо-
чешь, давай я сам стану бить!» — «Нет, служи-
вый, веди лучше к меньшому брату».



Солдат  привел  нечистого  к  чугунному  че-
ловеку,  тронул  за  пружину  да  как  щелкнет
черта по лбу — тот ажно в другую стену отле-
тел;  а  солдат ухватил его за  руку:  «Стой!  Еще
девять  щелчков  за  тобою».  Тронул  в  другой
раз пружину да так урезал,  что черт кубарем
покатился да чуть-чуть стены не пробил! А в
третий  раз  отбросило  нечистого  прямо  в  ок-
но;  вышиб  он  раму,  выскочил  вон  и  навост-
рил  лыжи.  «Помни,  проклятый, —  кричит
солдат, —  за  тобой  еще  семь  щелчков  оста-
лось!»  А  черт-то  улепетывает,  аж  пятками  в
зад  достает.  Наутро  спрашивает  царь  Мар-
фу-царевну:  «Ну  что —  каково  ночь  проводи-
ла?» — «Спокойно, государь-батюшка!»

На  другую  ночь  отрядил  сатана  во  дворец
иного  черта;  вишь,  они  ходили  стращать  да
мучить  царевну  по  очереди.  Досталось  и  это-
му на орехи! В тринадцать ночей перебывало
у  солдата  тринадцать  нечистых  в  переделке,
и  всем  равно  туго  пришлось!  Ни  один  в  дру-
гой  раз  идти  не  хочет.  «Ну,  внучки', —  гово-
рит  им  дедушка-сатана, —  я  сам  теперь  пой-
ду». Пришел сатана во дворец и ну с солдатом
разговаривать; то-другое, пятое-десятое, стали



в карты играть; солдат обыграл его и повел к
меньшому брату щелчками угощать.  Привел,
подавил  пружины,  меньшой  брат  обхватил
сатану  чугунными  руками  да  так-таки  плот-
но, что ему ни взад, ни вперед нельзя пошеве-
литься.  Солдат  схватил  чугунный  прут  и  да-
вай  хлестать;  бьет  сатану  да  приговаривает:
«Вот тебе в карты играть!  Вот тебе Марфу-ца-
ревну  мучить!»  Исхлестал  чугунный  прут  и
взялся  царапкой  строгать:  сатана  благим  ма-
том ревет, а солдат знай себе дерет, и так его
донял,  что  тот  как  вырвался —  без  оглядки
убежал!  Вернулся  в  свое  болото,  охает:  «Ах,
внучки',  чуть  было  солдат  до  смерти  не
убил!» — «То-то, дедушка! Вишь он какой муд-
реный!  Вот  уж  две  недели,  как  я  во  дворце
был, а все голова трещит! Да еще спасибо, что
не сам бил, а меньшого брата заставлял!»

Вот  стали  черти  придумывать,  как  бы  вы-
жить  им  из  дворца  этого  солдата.  Думали-ду-
мали и решились золотом откупиться. Прибе-
жали  к  солдату  разом  все;  тот  увидал,  испу-
гался и закричал громким голосом: «Эй, брат,
ступай сюда скорее,  должники пришли,  надо
щелчки давать». — «Полно, полно, служивый!



Мы пришли к тебе о деле потолковать; сколь-
ко хочешь возьми с нас золота — только вый-
ди из дворца!» — «Нет! Что мне золото! Уж ко-
ли хотите услужить мне,  так полезайте все в
ранец;  я  слыхал,  что  нечистая  сила  больно
хитра —  хоть  в  щель,  и  то  влезет!  Вот  коли
это сделаете, — право слово, уйду из дворца!»
Черти  обрадовались:  «Ну,  служивый,  откры-
вай свой ранец». Солдат открыл; они и полез-
ли  туда  все  до  единого,  сатана  сверху  лег.
«Укладывайтесь  плотнее, —  говорит  сол-
дат, —  чтоб  можно  было  на  все  пряжки  за-
стегнуть». —  «Застегивай,  не  твоя  печаль!» —
«Счастье  вам,  коли  застегну!  А  не  то  не  про-
гневайтесь, ни за что из дворца не выйду!»

Вот  солдат  взял  застегнул  ранец  на  все
пряжки,  перекрестил его,  надел на себя  и  по-
шел к  царю:  «Ваше царское  величество!  При-
кажите изготовить тридцать железных моло-
тов,  каждый  молот  в  три  пуда».  Царь  отдал
приказ; сейчас изготовили тридцать молотов.
Солдат  принес  ранец  в  кузницу,  положил  на
наковальню и велел бить как можно сильнее.
Плохо  пришлось  чертям,  а  вылезть  никак
нельзя!  Угостил  их  солдат  на  славу!  «Теперь



довольно!» Вскинул ранец на плечи и явился
к  царю  с  докладом:  «Служба-де  моя  кончена;
больше нечистая сила не станет царевны тре-
вожить».

Царь  поблагодарил  его:  «Молодец,  служи-
вый! Ступай гуляй по всем кабакам и тракти-
рам, требуй, что только душе угодно; ни в чем
тебе  нет  запрету!»  И  приставил  к  нему  царь
двух писарей,  чтобы всюду за ним ходили да
записывали  на  казенный  счет,  где  сколько
солдат  нагуляет.  Вот  он  гулял-гулял,  целый
месяц  прогулял  и  пошел  к  царю.  «Что,  служ-
ба,  нагулялся?» —  «Нагулялся,  ваше  величе-
ство!  Хочу  домой  идти». —  «Что  ты!  Оставай-
ся-ка  у  нас;  я  тебя  первым  человеком  сде-
лаю». — «Нет, государь, хочется повидать сво-
их сродников». — «Ну, ступай с богом!» — ска-
зал  царь,  дал  ему  повозку,  лошадей  и  денег
столько, что в целый век не прожить.

Поехал солдат на родину; пристал дорогою
в какой-то деревне и увидал знакомого солда-
та —  в  одном  полку  служили.  «Здравствуй,
брат!» —  «Здравствуй!» —  «Как  пожива-
ешь?» —  «Все  по-старому!» —  «А  мне  господь
счастье дал: вдруг разбогател! На радостях на-



до  бы  выпить:  сбегай-ка,  брат,  купи  ведерку
вина». —  «Рад  бы  сбегать,  да,  вишь,  у  меня
скотинка  еще  не  убрана;  потрудись,  сходи
сам —  кабак  вот,  недалече!» —  «Ладно;  а  ты
возьми мой ранец,  положи в избе да накажи
бабам, чтоб не трогали!» Отправился наш сол-
дат за вином, а земляк его принес ранец в из-
бу  и  говорит  бабам:  «Не  трожьте!»  Пока  уби-
рал  он  скотину,  бабам  не  терпится:  «Дай  по-
смотрим, что такое в ранце накладено?» При-
нялись  расстегивать —  как  выскочат  оттуда
черти с шумом да с треском; двери с крючьев
посбивали  и  ну  бежать!  А  навстречу  им  сол-
дат с ведеркою: «Ах, проклятые! Кто вас выпу-
стил?» Черти испугались и бросились в  буко-
вище2 под мельницу,  да там навсегда и оста-
лись.  Солдат пришел в избу,  разбранил баб и
давай  гулять  со  старым  товарищем;  а  после
приехал на родину и зажил богато и счастли-
во.



О
Беглый солдат и черт 

тпросился  солдат  в  отпуск,  собрался  и  по-
шел в поход. Шел-шел, не видать нигде во-

ды, чем бы ему сухарики помочить да на пути
на  дороге  закусить,  а  в  брюхе  давно  пусто.
Нечего  делать —  потащился  дальше;  глядь —
бежит  ручеек,  подошел  к  этому  ручейку,  до-
стал  из  ранца  три  сухаря  и  положил  в  воду.
Да  была  еще  у  солдата  скрипка;  в  досужее
время  он  на  ней  разные  песни  играл,  скуку
разгонял.  Вот  сел  солдат  у  ручья,  взял  скрип-
ку и давай наигрывать. Вдруг откуда ни возь-
мись —  приходит  к  нему  нечистый  в  виде
старца,  с  книгою в  руках.  «Здравствуй,  госпо-
дин  служба!» —  «Здорово,  добрый  человек!»
Черт  аж поморщился,  как  солдат  обозвал его
добрым  человеком.  «Послушай,  дружище,  по-
меняемся:  я  отдам тебе свою книгу,  а  ты мне
скрипку». —  «Эх,  старый,  на  что  мне  твоя
книжка? Я хоть десять лет прослужил госуда-
рю,  а  грамотным  никогда  не  бывал;  прежде
не знал, а теперь и учиться поздно!» — «Ниче-
го,  служивый!  У  меня  такая  книга —  кто  ни
посмотрит,  всякий  прочитать  сумеет!» —  «А



ну дай — попробую!»
Развернул  солдат  книжку  и  начал  читать,

словно  с  малых  лет  навык  грамоте,  обрадо-
вался  и  тотчас  же  променял  свою  скрипку.
Нечистый  взял  скрипку,  начал  смычком  во-
дить, а дело не клеится — нет в его игре ника-
кого ладу. «Слушай, брат, — говорит он солда-
ту, — оставайся-ка у меня в гостях дня на три
да поучи на скрипке играть; спасибо тебе ска-
жу!» —  «Нет,  старик, —  отвечает  солдат, —
мне надо на родину, а за три дня я далеко уй-
ду». —  «Пожалуйста,  служивый,  коли  оста-
нешься да научишь на скрипке играть, я тебя
в  один  день  домой  доставлю —  на  почтовой
тройке  довезу».  Солдат  сидит  в  раздумье:
оставаться или нет? И вынимает он сухари из
ручья —  хочет  закусывать.  «Эх,  брат  служи-
вый, — говорит нечистый, — плохая твоя еда;
покушай-ка  моей!»  Развязал  мешок  и  достал
белого хлеба, жареной говядины, водки и вся-
ких заедков: ешь — не хочу!

Солдат  наелся-напился  и  согласился
остаться  у  того  незнакомого  старика  и  по-
учить  его  на  скрипке  играть.  Прогостил  у
него три дня и просится домой; черт выводит



его  из  своих  хором —  перед  крыльцом  стоит
тройка  добрых  коней.  «Садись,  служивый!
Мигом довезу». Солдат сел с чертом в повозку;
как  подхватили  их  лошади,  как  понесли —
только  версты  в  глазах  мелькают!  Духом  до-
везли. «А что, узнаешь эту деревню?» — спра-
шивает нечистый. «Как же не узнать! — отве-
чает солдат. — Ведь в этой деревне я родился
и  вырос». —  «Ну,  прощай!»  Солдат  слез  с  по-
возки, пришел к сродственникам, стал с ними
здороваться  да  про  себя  рассказывать,  когда
его и на сколько из полку отпустили. Показа-
лось ему, что пробыл он у нечистого в гостях
всего-навсего  три  дня,  а  на  самом  деле  про-
был у него три года; срок отпуску давным-дав-
но кончился, а в полку, чай, в бегах его счита-
ют.

Оробел солдат,  не знает,  что и делать ему!
И  гульба  на  ум  нейдет!  Вышел  за  околицу  и
думает:  «Куда  теперь  деваться?  Коли  в  полк
идти —  так  там  сквозь  строй  загоняют.  Эх,
нечистый,  славно  ты  подшутил  надо  мною».
Только  вымолвил  это  слово,  а  нечистый  тут
как тут. «Не кручинься, служивый! Оставайся
со мной — ведь у вас в полку житье незавид-



ное, сухарями кормят да палками бьют, а я те-
бя  счастливым  сделаю…  Хочешь,  купцом  сде-
лаю?» —  «Вот  это  ладно;  купцы  хорошо  жи-
вут,  дай  и  я  попробую  счастья!»  Нечистый
сделал его купцом, дал ему в столичном горо-
де  большую  лавку  с  разными  дорогими  това-
рами и  говорит:  «Теперь,  брат,  прощай!  Я  уй-
ду  от  тебя  за  тридевять  земель,  в  тридесятое
государство;  у  тамошнего  короля  есть  пре-
красная  дочь  Марья-королевна;  стану  ее  вся-
чески мучить!»

Живет наш купец, ни о чем не тужит; сча-
стье само так и валит на двор;  в  торговле та-
кая  ему  задача,  что  лучше  требовать  нельзя!
Стали  ему  другие  купцы  завидовать.  «Давай-
те-ка, — говорят, — его спросим:  что он за че-
ловек,  и  откуда приехал,  и  может ли торг  ве-
сти? Ведь он у нас всю торговлю отбил — чтоб
ему  пусто  было!»  Пришли  к  нему,  стали  до-
прашивать,  а  он  отвечает  им:  «Братцы  вы
мои! Теперь у меня дел подошло много, неко-
гда  с  вами  потолковать;  приходите  завтра —
всё  узнаете».  Купцы  разошлись  по  домам;  а
солдат  думает,  что  ему  делать?  Как  ответ  да-
вать?  Думал-думал  и  решился  бросить  свою



лавку и уйти ночью из города.  Вот забрал он
все  деньги,  какие  налицо  были,  и  пошел  в
тридесятое государство.

Шел-шел  и  приходит  на  заставу.  «Что  за
человек?» —  спрашивает  его  часовой.  Он  от-
вечает:  «Я —  лекарь;  иду  в  ваше  царство,  по-
тому  что  у  вашего  короля  дочь  больна;  хочу
ее  вылечить».  Часовой  доложил  про  то  при-
дворным, придворные довели до самого коро-
ля.  Король  призвал  солдата:  «Коли  ты  выле-
чишь  мою  дочь,  отдам  ее  за  тебя  замуж». —
«Ваше  величество,  прикажите  мне  дать  три
колоды  карт,  три  бутылки  вина  сладкого  да
три  бутылки  спирту  горячего,  три  фунта  оре-
хов,  три фунта свинцовых пуль да три пучка
свеч  воску  ярого». —  «Хорошо,  все  будет  го-
тово!»  Солдат  дождался  вечера,  купил  себе
скрипку и пошел к королевне; зажег в ее гор-
ницах  свечи,  начал  пить-гулять,  на  скрипоч-
ке играть.

В  полночь  приходит  нечистый,  услыхал
музыку  и  бросился  к  солдату:  «Здравствуй,
брат!» —  «Здорово!» —  «Что  ты  пьешь?» —
«Квасок  потягиваю». —  «Дай-ка  мне!» —  «Из-
воль!» — и поднес ему полный стакан горяче-



го спирту; черт выпил — и глаза под лоб зака-
тил:  «Эх,  крепко  забирает!  Дай-ка  закусить
чем-нибудь». —  «Вот  орехи,  бери  да  закусы-
вай!» —  говорит  солдат,  а  сам  свинцовые  пу-
ли подсовывает.  Черт грыз-грыз,  только зубы
поломал.  Стали  они  в  карты  играть;  пока  то
да  се —  время  ушло,  петухи  закричали,  и
нечистый  пропал.  Спрашивает  король  коро-
левну:  «Каково  ночь  спала?» —  «Слава  богу
спокойно!» И другая ночь так же прошла; а к
третьей ночи просит солдат короля: «Ваше ве-
личество!  Прикажите в  пятьдесят  пуд  клещи
сковать  да  сделать  три  прута  медных,  три
прута  железных  и  три  оловянных». —  «Хоро-
шо, все будет сделано!»

В  глухую  полночь  является  нечистый.
«Здравствуй,  служивый!  Я  опять  к  тебе  погу-
лять  пришел». —  «Здравствуй!  Кто  не  рад  ве-
селому  товарищу!»  Начали  пить-гулять.
Нечистый  увидал  клещи  и  спрашивает:  «А
это  что  такое?» —  «Да,  вишь,  король  взял  ме-
ня в свою службу да заставил музыкантов на
скрипке учить; а у них у всех пальцы-то кри-
вые —  не  лучше  твоих,  надо  в  клещах  вы-
правлять». —  «Ах,  братец, —  стал  просить



нечистый, —  нельзя  ли  и  мне  выправить
пальцы? А то до сей поры не умею на скрипке
играть». —  «Отчего  нельзя?  Клади  сюда  паль-
цы».  Черт  вложил  обе  руки  в  клещи;  солдат
прижал  их,  стиснул,  потом  схватил  прутья  и
давай  его  потчевать;  бьет  да  приговаривает:
«Вот  тебе  купечество!»  Черт  молит,  черт  про-
сит: «Отпусти, пожалуй! За тридцать верст не
подойду  к  дворцу!»  А  он  знай  бичует.  Пры-
гал-прыгал  черт,  вертелся-вертелся,  насилу
вырвался  и  говорит  солдату:  «Хоть  ты  и  же-
нишься  на  королевне,  а  из  моих  рук  не  уй-
дешь!  Только  отъедешь  за  тридцать  верст  от
города —  сейчас  захвачу  тебя!»  Сказал  и  ис-
чез.

Вот женился солдат на королевне и жил с
нею  в  любви  и  согласии,  а  спустя  несколько
лет  помер  король,  и  он  стал  управлять  всем
царством. В одно время вышел новый король
с  своею  женою  в  сад  погулять.  «Ах,  какой
славный  сад!» —  говорит  он.  «Это  что  за
сад! —  отвечает  королева. —  Есть  у  нас  за  го-
родом другой сад, верст тридцать отсюда, вот
там  есть  на  что  полюбоваться!»  Король  со-
брался и поехал туда с королевою; только вы-



лез он из коляски, а нечистый навстречу: «Ты
зачем?  Разве  забыл,  что  тебе  сказано!  Ну,
брат, сам виноват; теперь из моих лап не вы-
рвешься». — «Что делать!  Видно,  такова судь-
ба  моя!  Позволь  хоть  с  молодой  женой  про-
ститься». — «Прощайся, да поскорей!..»



В
Два Ивана солдатских сына 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  мужик.  Пришло  время —  за-

писали  его  в  солдаты;  оставляет  он  жену  бе-
ременную,  стал  с  нею  прощаться  и  говорит:
«Смотри,  жена,  живи  хорошенько,  добрых
людей  не  смеши,  домишка  не  разори,  хозяй-
ничай да меня жди; авось бог даст — выйду в
отставку, назад приду. Вот тебе пятьдесят руб-
лев;  дочку  ли,  сына  ли  родишь —  все  равно
сбереги деньги до возрасту: станешь дочь вы-
давать замуж — будет у ней приданое; а коли
бог сына даст да войдет он в большие года —
будет  и  ему  в  тех  деньгах  подспорье  нема-
лое».  Попрощался  с  женою  и  пошел  в  поход,
куда  было велено.  Месяца  три погодя  родила
баба двух близнецов-мальчиков и назвала их
Иванами солдатскими сыновьями.

Пошли  мальчики  в  рост;  как  пшеничное
тесто  на  опаре,  так  кверху  и  тянутся.  Стукну-
ло ребяткам десять лет, отдала их мать в нау-
ку;  скоро они научились грамоте,  и боярских
и купеческих детей за пояс заткнули — никто
лучше  их  не  сумеет  ни  прочитать,  ни  напи-



сать,  ни  ответу  дать.  Боярские  и  купеческие
дети  позавидовали  и  давай  тех  близнецов
каждый  день  поколачивать  да  пощипывать.
Говорит один брат другому: «Долго ли нас ко-
лотить да щипать будут? Матушка и то на нас
платьица  не  нашьется,  шапочек  не  накупит-
ся;  что  ни  наденем,  всё  товарищи  в  клочки
изорвут!  Давай-ка  расправляться  с  ними  по-
своему».  И согласились они друг за друга сто-
ять,  друг  друга  не  выдавать.  На  другой  день
стали  боярские  и  купеческие  дети  задирать
их,  а  они — полно терпеть! — как пошли сда-
чу давать: тому глаз долой, тому руку вон, то-
му  голову  на'  сторону!  Всех  до  единого  пере-
били. Тотчас прибежали караульные, связали
их, добрых молодцев, и посадили в острог. До-
шло  то  дело  до  самого  царя;  он  призвал  тех
мальчиков к себе, расспросил про все и велел
их выпустить.  «Они, — говорит, — не винова-
ты: на зачинщиков бог!»

Выросли два Ивана солдатские дети и про-
сят у матери: «Матушка, не осталось ли от на-
шего  родителя  каких  денег?  Коли  остались,
дай  нам;  мы  пойдем  в  город  на  ярмарку,  ку-
пим  себе  по  доброму  коню».  Мать  дала  им



пятьдесят рублев — по двадцати пяти на бра-
та,  и  приказывает:  «Слушайте,  детушки!  Как
пойдете  в  город,  отдавайте  поклон  всякому
встречному  и  поперечному». —  «Хорошо,  ро-
димая!» Вот отправились братья в город, при-
шли на конную, смотрят — лошадей много,  а
выбрать  не  из  чего;  все  не  под  стать  им,  доб-
рым  мо'лодцам!  Говорит  один  брат  другому:
«Пойдем  на  другой  конец  площади;  глядь-ка,
что'  народу  там  толпится —  видимо-невиди-
мо!»  Пришли  туда,  протолпилися —  у  дубо-
вых столбов стоят два жеребца,  на железных
цепях  прикованы:  один  на  шести,  другой  на
двенадцати;  рвутся кони с  цепей,  удила куса-
ют,  роют  землю  копытами.  Никто  подойти  к
ним близко не сможет.

«Что твоим жеребцам цена будет?» — спра-
шивает Иван солдатский сын у хозяина. «Не с
твоим, брат, носом соваться сюда! Есть товар,
да  не  по  тебе;  нечего  и  спрашивать». —  «По-
чем  знать,  чего  не  ведаешь;  может,  и  купим;
надо  только  в  зубы  посмотреть».  Хозяин
усмехнулся:  «Смотри,  коли  головы  не  жаль!»
Тотчас  один  брат  подошел  к  тому  жеребцу,
что  на  шести  цепях  был  прикован,  а  другой



брат —  к  тому,  что  на  двенадцати  цепях  дер-
жался.  Стали  было  в  зубы  смотреть —  куда!
Жеребцы  поднялись  на  дыбы,  так  и  храпят…
Братья ударили их коленками в грудь — цепи
разлетелись, жеребцы на пять сажен отскочи-
ли,  вверх  ногами  попадали.  «Вона  чем  хва-
стался! Да мы этаких клячей и даром не возь-
мем».  Народ  ахает,  дивуется:  что  за  сильные
богатыри проявилися! Хозяин чуть не плачет:
жеребцы  его  поскакали  за  город  и  давай  раз-
гуливать по всему чистому полю; приступить
к ним никто не решается,  как поймать — ни-
кто  не  придумает.  Сжалились  над  хозяином
Иваны  солдатские  дети,  вышли  в  чистое  по-
ле,  крикнули  громким  голосом,  молодецким
посвистом — жеребцы прибежали и стали на
месте  словно  вкопанные;  тут  надели  на  них
добрые мо'лодцы цепи железные, привели их
к  столбам  дубовым  и  приковали  крепко-на-
крепко. Справили это дело и пошли домой.

Идут путем-дорогою, а навстречу им седой
старичок;  позабыли  они,  что  мать  наказыва-
ла,  и  прошли  мимо  не  здороваясь,  да  уж  по-
сле  один  спохватился:  «Ах,  братец,  что  ж  это
мы  наделали?  Старичку  поклона  не  отдали;



давай  нагоним  его  да  поклонимся».  Нагнали
старика,  сняли  шапочки,  кланяются  в  пояс  и
говорят: «Прости нас, дедушка, что прошли не
здороваясь.  Нам  матушка  строго  наказывала:
кто  б  на  пути  ни  встретился,  всякому  честь
отдавать». —  «Спасибо,  добрые  мо'лодцы!  Ку-
да  вас  бог  носил?» —  «В  город  на  ярмарку  хо-
дили; хотели купить себе по доброму коню, да
таких нет, чтоб нам пригодились». — «Как же
быть?  Нешто  подарить  вам  по  лошадке?» —
«Ах,  дедушка,  если  подаришь,  станем  за  тебя
вечно  бога  молить». —  «Ну  пойдемте!»  При-
вел  их  старик  к  большой  горе,  отворяет  чу-
гунную  дверь  и  выводит  богатырских  коней:
«Вот вам и кони, добрые мо'лодцы! Ступайте с
богом, владейте на здоровье!» Они поблагода-
рили,  сели  верхом  и  поскакали  домой;  прие-
хали на двор, привязали коней к столбу и во-
шли  в  избу.  Начала  мать  спрашивать:  «Что,
детушки,  купили  себе  по  лошадке?» —  «Ку-
пить не купили, даром получили». — «Куда ж
вы  их  дели?» —  «Возле  избы  поставили». —
«Ах, детушки, смотрите — не увел бы кто!» —
«Нет,  матушка,  не  таковские  кони:  не  то  что
увести,  и  подойти  к  ним  нельзя!»  Мать  вы-



шла,  посмотрела  на  богатырских  коней  и  за-
лилась слезами: «Ну, сынки, верно вы не кор-
мильцы мне».

На другой день просятся сыновья у матери:
«Отпусти  нас  в  город,  купим  себе  по  сабель-
ке». —  «Ступайте,  родимые!»  Они  собрались,
пошли на кузницу;  приходят к мастеру.  «Сде-
лай, — говорят, — нам по сабельке». — «Зачем
делать!  Есть готовые;  сколько угодно — бери-
те!» —  «Нет,  брат,  нам  такие  сабли  надобны,
чтоб  по  триста  пудов  весили». —  «Эх,  что  вы-
думали! Да кто ж этакую махину ворочать бу-
дет?  Да  и  горна  такого  во  всем  свете  не  най-
дешь!»  Нечего  делать —  пошли  добрые
мо'лодцы  домой  и  головы  повесили;  идут  пу-
тем-дорогою, а навстречу им опять тот же ста-
ричок  попадается.  «Здравствуйте,  младые
юноши!» —  «Здравствуй,  дедушка!» —  «Куда
ходили?» —  «В  город,  на  кузницу;  хотели  ку-
пить себе по сабельке, да таких нет, чтоб нам
по руке пришлись». — «Плохо дело! Нешто по-
дарить вам по сабельке?» — «Ах, дедушка, ко-
ли  подаришь,  станем  за  тебя  вечно  бога  мо-
лить».  Старичок  привел  их  к  большой  горе,
отворил чугунную дверь и вынес две богатыр-



ские  сабли.  Они  взяли  сабли,  поблагодарили
старика, и радостно, весело у них на душе ста-
ло!  Приходят  домой,  мать  спрашивает:  «Что,
детушки,  купили  себе  по  сабельке?» —  «Ку-
пить не купили, даром получили». — «Куда ж
вы  их  дели?» —  «Возле  избы  поставили». —
«Смотрите,  как  бы  кто  не  унес!» —  «Нет,  ма-
тушка, не то что унесть, даже увезти нельзя».
Мать вышла на двор, глянула — две сабли тя-
желые, богатырские к стене приставлены, ед-
ва избушка держится! Залилась слезами и го-
ворит:  «Ну,  сынки,  верно  вы  не  кормильцы
мне».

Наутро  Иваны  солдатские  дети  оседлали
своих  добрых  коней,  взяли  свои  сабли  бога-
тырские, приходят в и'збу, богу молятся, с род-
ной  матерью  прощаются:  «Благослови  нас,
матушка,  в  путь-дорогу  дальнюю». —  «Будь
над вами, детушки, мое нерушимое родитель-
ское  благословение!  Поезжайте  с  богом,  себя
покажите, людей посмотрите; напрасно нико-
го  не  обижайте,  а  злым  ворогам  не  уступай-
те». — «Не бойся, матушка! У нас такова пого-
ворка есть: еду — не свищу, а наеду — не спу-
щу!» Сели добрые мо'лодцы на коней и поеха-



ли.
Близко ли,  далеко',  долго ли,  коротко',  ско-

ро сказка сказывается, не скоро дело делается,
приезжают  они  на  распутье,  и  стоят  там  два
столба. На одном столбу написано: «Кто впра-
во поедет, тот царем будет»; на другом столбу
написано: «Кто влево поедет, тот убит будет».
Остановились  братья,  прочитали  надписи  и
призадумались; куда кому ехать? Коли обоим
по  правой  дороге  пуститься —  не  честь,  не
хвала  богатырской  их  силе,  молодецкой  уда-
ли;  ехать  одному  влево —  никому  помереть
не  хочется!  Да  делать-то  нечего —  говорит
один  из  братьев  другому:  «Ну,  братец,  я  по-
сильнее  тебя;  давай я  поеду  влево  да  посмот-
рю, от чего может мне смерть приключиться?
А  ты  поезжай  направо:  авось  бог  даст —  ца-
рем сделаешься!» Стали они прощаться, дали
друг  дружке  по  платочку  и  положили  такой
завет: ехать каждому своею дорогою, по доро-
ге столбы ставить, на тех столбах про себя пи-
сать  для  знатья,  для  ведома;  всякое  утро  ути-
рать лицо братниным платком: если на плат-
ке  кровь  окажется —  значит,  брату  смерть
приключилася;  при  такой  беде  ехать  мертво-



го разыскивать.
Разъехались  добрые  мо'лодцы  в  разные

стороны. Что вправо коня пустил, тот добрал-
ся  до  славного  царства.  В  этом  царстве  жил
царь с царицею, у них была дочь царевна На-
стасья  Прекрасная.  Увидал  царь  Ивана  сол-
датского сына, полюбил его за удаль богатыр-
скую  и,  долго  не  думая,  отдал  за  него  свою
дочь  в  супружество,  назвал  его  Иваном-царе-
вичем и велел ему управлять всем царством.
Живет Иван-царевич в радости, своей женою
любуется,  царству  порядок  дает  да  звериной
охотой тешится.

В  некое  время стал он на  охоту  сбираться,
на  коня  сбрую  накладывать  и  нашел  в  сед-
ле — два пузырька с целющей и живущей во-
дою зашито;  посмотрел на  те  пузырьки и  по-
ложил  опять  в  седло.  «Надо, —  думает, —  по-
беречь  до  поры  до  времени;  не  ровен  час —
понадобятся».

А брат его Иван солдатский сын, что левой
дорогой  поехал,  день  и  ночь  скакал  без  уста-
ли;  прошел месяц,  и  другой,  и  третий,  и  при-
был  он  в  незнакомое  государство —  прямо  в
столичный  город.  В  том  государстве  печаль



великая;  дома'  черным  сукном  покрыты,  лю-
ди  словно  сонные  шатаются.  Нанял  себе  са-
мую худую квартиру у бедной старушки и на-
чал  ее  выспрашивать:  «Расскажи,  бабушка,
отчего  так  в  вашем  государстве  весь  народ
припечалился и  все  дома'  черным сукном за-
вешены?» —  «Ах,  добрый  мо'лодец!  Великое
горе нас обуяло;  каждый день выходит из си-
него моря, из-за серого камня, двенадцатигла-
вый  змей  и  поедает  по  человеку  за  единый
раз,  теперь  дошла  очередь  до  царя…  Есть  у
него  три  прекрасные  царевны;  вот  только
сейчас  повезли  старшую  на  взморье —  зме'ю
на съедение».

Иван солдатский сын сел на коня и поска-
кал к синему морю, к серому камню; на бере-
гу  стоит  прекрасная  царевна —  на  железной
цепи  прикована.  Увидала  витязя  и  говорит
ему:  «Уходи  отсюда,  добрый  мо'лодец!  Скоро
придет  сюда  двенадцатиглавый  змей;  я  про-
паду, да и тебе не миновать смерти: съест те-
бя  лютый  змей!» —  «Не  бойся,  красная  де'ви-
ца,  авось  подавится».  Подошел  к  ней  Иван
солдатский  сын,  ухватил  цепь  богатырской
рукою  и  разорвал  на  мелкие  части,  словно



гнилую  бечевку;  после  прилег  красной  де'ви-
це на колени: «Ну-ка поищи у меня в голове!
Не  столько  в  голове  ищи,  сколько  на'  море
смотри:  как только туча взойдет,  ветер зашу-
мит, море всколыхается — тотчас разбуди ме-
ня,  мо'лодца».  Красная  де'вица  послушалась,
не столько в голове ему ищет, сколько на' мо-
ре смотрит.

Вдруг  туча  надвинулась,  ветер  зашумел,
море  всколыхалося —  из  синя  моря  змей  вы-
ходит,  в  гору вверх подымается.  Царевна раз-
будила  Ивана  солдатского  сына;  он  встал,
только на коня вскочил, а уж змей летит: «Ты,
Иванушка,  зачем  пожаловал?  Ведь  здесь  мое
место!  Прощайся  теперь  с  белым  светом  да
полезай поскорее сам в мою глотку — тебе ж
легче  будет!» —  «Врешь,  проклятый  змей!  Не
проглотишь —  подавишься!» —  отвечал  бога-
тырь,  обнажил  свою  острую  саблю,  размах-
нулся, ударил и срубил у змея все двенадцать
голов; поднял серый камень, головы положил
под  камень,  туловище  в  море  бросил,  а  сам
воротился  домой  к  старухе,  наелся-напился,
лег спать и проспал трое суток.

В  то  время  призвал  царь  водовоза.  «Сту-



пай, — говорит, — на взморье, собери хоть ца-
ревнины  косточки».  Водовоз  приехал  к  сине-
му  морю,  видит —  царевна  жива,  ни  в  чем
невредима,  посадил ее на телегу и завез в гу-
стой,  дремучий  лес;  завез  в  лес  и  давай  нож
точить.  «Что  ты  делать  собираешься?» —
спрашивает царевна. «Я нож точу, тебя резать
хочу!»  Царевна  заплакала:  «Не  режь  меня;  я
тебе никакого худа не сделала». — «Скажи от-
цу, что я тебя от змея избавил, так помилую!»
Нечего  делать,  согласилась.  Приехала  во  дво-
рец; царь обрадовался и пожаловал того водо-
воза полковником.

Вот  как  проснулся  Иван  солдатский  сын,
позвал  старуху,  дает  ей  денег  и  просит:  «По-
ди-ка,  бабушка,  на  рынок,  закупи,  что  надоб-
но,  да  послушай,  что  промеж  людьми  гово-
рится:  нет  ли  чего  нового?»  Старуха  сбегала
на  рынок,  закупила  разных  припасов,  послу-
шала  людских  вестей,  воротилась  назад  и
сказывает:  «Идет  в  народе  такая  молва:  был-
де у нашего царя большой обед, сидели за сто-
лом королевичи и посланники, бояре и люди
именитые;  в  те'  поры прилетела в окно кале-
на'я стрела и упала посеред зала, к той стреле



было  письмо  привязано  от  другого  змея  две-
надцатиглавого.  Пишет  змей:  коли  не  вы-
шлешь ко мне середнюю царевну, я твое цар-
ство  огнем  сожгу,  пеплом  развею.  Нынче  же
повезут  ее,  бедную,  к  синему  морю,  к  серому
камню».

Иван  солдатский  сын  сейчас  оседлал  сво-
его  доброго  коня,  сел  и  поскакал  на  взморье.
Говорит  ему  царевна:  «Ты  зачем,  добрый
мо'лодец?  Пущай  моя  очередь  смерть  прини-
мать, горячую кровь проливать; а тебе за что
пропадать?» —  «Не  бойся,  красная  де'вица!
Авось бог спасет». Только успел сказать, летит
на  него  лютый  змей,  огнем  палит,  смертью
грозит.  Богатырь ударил его  острой саблею и
отсек  все  двенадцать  голов;  головы  положил
под камень, туловище в море кинул, а сам до-
мой  вернулся,  наелся-напился  и  опять  залег
спать на три дня, на три ночи.

Приехал опять водовоз,  увидал,  что царев-
на жива, посадил ее на телегу, повез в дрему-
чий лес и принялся нож точить.  Спрашивает
царевна: «Зачем ты нож точишь?» — «А я нож
точу,  тебя  резать  хочу.  Присягни  на  том,  что
скажешь отцу, как мне надобно, так я тебя по-



милую».  Царевна дала ему клятву;  он привез
ее во дворец; царь возрадовался и пожаловал
водовоза генеральским чином.

Иван солдатский сын пробудился от сна на
четвертые  сутки  и  велел  старухе  на  рынок
пойти  да  вестей  послушать.  Старуха  сбегала
на  рынок,  воротилась  назад  и  сказывает:
«Третий  змей  проявился,  прислал  к  царю
письмо,  а  в  письме  требует:  вывози-де  мень-
шую царевну на съедение».  Иван солдатский
сын оседлал своего доброго коня, сел и поска-
кал к синю морю. На берегу стоит прекрасная
царевна, на железной цепи к камню прикова-
на.  Богатырь  ухватил  цепь,  тряхнул  и  разо-
рвал,  словно  гнилую  бечевку;  после  прилег
красной де'вице на колени: «Поищи у меня в
голове!  Не столько в  голове ищи,  сколько на'
море  смотри:  как  только  туча  взойдет,  ветер
зашумит,  море  всколыхается —  тотчас  разбу-
ди меня,  мо'лодца».  Царевна начала ему в го-
лове искать…

Вдруг  туча  надвинулась,  ветер  зашумел,
море  всколыхалося —  из  синя  моря  змей  вы-
ходит,  в  гору  подымается.  Стала  царевна  бу-
дить  Ивана  солдатского  сына,  толкала-толка-



ла, нет — не просыпается; заплакала она слез-
но, и канула горячая слеза ему на' щеку; от то-
го богатырь проснулся, подбежал к своему ко-
ню,  а  добрый конь уж на пол-аршина под со-
бой  земли  выбил  копытами.  Летит  двенадца-
тиглавый змей, огнем так и пышет; взглянул
на  богатыря  и  воскрикнул:  «Хорош  ты,  при-
гож ты, добрый мо'лодец, да не быть тебе жи-
вому;  съем  тебя  и  с  косточками!» —  «Врешь,
проклятый  змей,  подавишься».  Начали  они
биться смертным боем; Иван солдатский сын
так быстро и сильно махал своей саблею, что
она  докрасна  раскалилась,  нельзя  в  руках
держать! Возмолился он царевне: «Спасай ме-
ня,  красная  де'вица!  Сними  с  себя  дорогой
платочек,  намочи  в  синем  море  и  дай  обер-
нуть  саблю».  Царевна  тотчас  намочила  свой
платочек  и  подала  доброму  мо'лодцу.  Он
обернул  саблю  и  давай  рубить  змея;  срубил
ему  все  двенадцать  голов,  головы  те  под  ка-
мень положил, туловище в море бросил, а сам
домой  поскакал,  наелся-напился  и  залег
спать на трои сутки.

Царь посылает опять водовоза на взморье;
приехал водовоз,  взял царевну и повез  в  дре-



мучий лес; вынул нож и стал точить. «Что ты
делаешь?» — спрашивает царевна. «Нож точу,
тебя резать хочу! Скажи отцу, что я змея побе-
дил,  так  помилую».  Устрашил  красную  де'ви-
цу, поклялась говорить по его словам. А мень-
шая дочь была у царя любимая; как увидел ее
живою, ни в чем невредимою, он пуще преж-
него  возрадовался  и  захотел  водовоза  жало-
вать — выдать за него замуж меньшую царев-
ну.

Пошел  про  то  слух  по  всему  государству.
Узнал  Иван  солдатский  сын,  что  у  царя  сва-
дьба  затевается,  и  пошел  прямо  во  дворец,  а
там пир идет,  гости пьют и едят,  всякими иг-
рами забавляются. Меньшая царевна глянула
на  Ивана  солдатского  сына,  увидала  на  его
сабле свой дорогой платочек, выскочила из-за
стола,  взяла  его  за  руку  и  стала  отцу  доказы-
вать: «Государь-батюшка! Вот кто избавил нас
от змея лютого,  от смерти напрасныя; а водо-
воз  только  знал  нож  точить  да  приговари-
вать:  я-де  нож  точу,  тебя  резать  хочу!»  Царь
разгневался,  тут  же  приказал  водовоза  пове-
сить, а царевну выдал замуж за Ивана солдат-
ского  сына,  и  было  у  них  веселье  великое.



Стали  молодые  жить-поживать  да  добра  на-
живать.

Пока  все  это  деялось,  с  братом  Ивана  сол-
датского сына — с Иваном-царевичем вот что
случилось.  Поехал он раз  на  охоту  и  попался
ему  олень  быстроногий.  Иван-царевич  уда-
рил  по  лошади  и  пустился  за  ним  в  погоню;
мчался-мчался и выехал на широкий луг. Тут
олень с глаз пропал. Смотрит царевич и дума-
ет,  куда  теперь  путь  направить?  Глядь —  на
том лугу ручеек протекает, на воде две серые
утки  плавают.  Прицелился  он  из  ружья  вы-
стрелил и убил пару уток; вытащил их из во-
ды,  положил  в  сумку  и  поехал  дальше.  Ехал-
ехал, увидал белокаменные палаты, слез с ло-
шади, привязал ее к столбу и пошел в комна-
ты.  Везде  пусто —  нет  ни  единого  человека,
только  в  одной  комнате  печь  топится,  на
шестке стоит сковородка,  на столе прибор го-
тов:  тарелка,  и  вилка,  и  нож.  Иван-царевич
вынул  из  сумки  уток,  ощипал,  вычистил,  по-
ложил  на  сковородку  и  сунул  в  печку;  зажа-
рил, поставил на стол, режет да кушает.

Вдруг  откуда  ни  возьмись —  является  к
нему красная де'вица — такая красавица, что



ни в сказке сказать, ни пером написать, и го-
ворит  ему:  «Хлеб-соль,  Иван-царевич!» —
«Милости просим, красная де'вица! Садись со
мной кушать». — «Я бы села с тобой, да боюсь:
у  тебя  конь  волшебный». —  «Нет,  красная
де'вица,  не  узнала!  Мой  волшебный  конь  до-
ма остался,  я  на простом приехал».  Как услы-
хала это красная де'вица, тотчас начала дуть-
ся,  надулась  и  сделалась  страшною  львицею,
разинула пасть и проглотила царевича цели-
ком. Была то не простая де'вица, была то род-
ная  сестра  трех  змеев,  что  побиты  Иваном
солдатским сыном.

Вздумал  Иван  солдатский  сын  про  своего
брата, вынул платок из кармана, утерся, смот-
рит — весь платок в крови. Сильно он запеча-
лился:  «Что за  притча!  Поехал мой брат в  хо-
рошую  сторону,  где  бы  ему  царем  быть,  а  он
смерть получил!» Отпросился у жены и тестя
и поехал на своем богатырском коне разыски-
вать  брата,  Ивана-царевича.  Близко  ли,  дале-
ко',  скоро  ли,  коротко',  приезжает  в  то  самое
государство,  где  его  брат  проживал;  расспро-
сил про все и узнал, что поехал-де царевич на
охоту, да так и сгинул — назад не бывал. Иван



солдатский сын той же самой дорогою поехал
охотиться;  попадается и ему олень быстроно-
гий.  Пустился богатырь за  ним в погоню;  вы-
ехал  на  широкий  луг —  олень  с  глаз  пропал;
смотрит — на лугу  ручеек протекает,  на  воде
две  утки  плавают.  Иван  солдатский  сын  за-
стрелил  уток,  приехал  в  белокаменные  пала-
ты и вошел в комнаты. Везде пусто,  только в
одной  комнате  печь  топится,  на  шестке  ско-
вородка  стоит.  Он  зажарил  уток,  вынес  на
двор, сел на крылечке, режет да кушает.

Вдруг  является  к  нему  красная  де'вица:
«Хлеб-соль,  добрый мо'лодец!  Зачем на дворе
кушаешь?»  Отвечает  Иван  солдатский  сын:
«Да в горнице неохотно;  на дворе веселей бу-
дет!  Садись  со  мной,  красная  де'вица!» —  «Я
бы с радостью села, да боюсь твоего коня вол-
шебного». — «Полно, красавица! Я на простой
лошаденке приехал». Она сдуру и поверила и
начала  дуться,  надулась  страшною  львицею
и только хотела проглотить доброго мо'лодца,
как прибежал его волшебный конь и облапил
ее  богатырскими  ногами.  Иван  солдатский
сын  обнажил  свою  саблю  острую  и  крикнул
зычным  голосом:  «Стой,  проклятая!  Ты  про-



глотила  моего  брата  Ивана-царевича?  Вы-
кинь его назад, не то изрублю тебя на мелкие
части».  Львица  рыгнула  и  выкинула  Ива-
на-царевича;  сам-то  он  мертвый,  в  гниль  по-
шел, голова облезла.

Тут  Иван  солдатский  сын  вынул  из  седла
два  пузырька  с  водою  целющею  и  живущею;
взбрызнул брата целющей водою — плоть-мя-
со  срастается;  взбрызнул  живущей  водою —
царевич встал и говорит:  «Ах,  как же я долго
спал!»  Отвечает  Иван  солдатский  сын:  «Век
бы тебе спать, если б не я!» Потом берет свою
саблю  и  хочет  рубить  львице  голову;  она
обернулась  душой-де'вицей,  такою  красави-
цей,  что  и  рассказать  нельзя,  начала  слезно
плакать и просить прощения. Глядя на ее кра-
су  неописанную,  смиловался  Иван  солдат-
ский сын и пустил ее на волю вольную.

Приехали  братья  во  дворец,  сотворили
трехдневный  пир;  после  попрощались;  Иван-
царевич  остался  в  своем  государстве,  а  Иван
солдатский сын поехал к своей супруге и стал
с нею поживать в любви и согласии.

В  некое  время  вышел  Иван  солдатский
сын  в  чистое  поле  прогуляться;  попадается



ему навстречу малый ребенок и просит мило-
стыньку.  Жалко  стало  доброму  мо'лодцу,  вы-
нул  из  кармана  золотой  и  дает  мальчику;
мальчик  принимает  милостыню,  а  сам  дует-
ся —  оборотился  львом  и  разорвал  богатыря
на мелкие части. Через несколько дней то же
самое  приключилось  и  с  Иваном-царевичем:
вышел он в сад прогуляться,  а навстречу ему
старичок,  низко  кланяется  и  просит  мило-
стыньку; царевич подает ему золотой. Старик
принимает  милостыньку,  а  сам  дуется —
обернулся  львом,  схватил  Ивана-царевича  и
разорвал  на  кусочки.  Так  и  сгинули  сильно-
могучие богатыри, извела их сестра змеиная.



В

Кощей Бессмертный 
* * *

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  царь;  у  этого  царя  было  три

сына,  все  они были на возрасте.  Только мать
их  вдруг  унес  Кош  Бессмертный.  Старший
сын  и  просит  у  отца  благословенье  искать
мать.  Отец благословил; он уехал и без вести
пропал.  Середний  сын  пождал-пождал,  тоже
выпросился  у  отца,  уехал, —  и  тот  без  вести
пропал.  Малый  сын,  Иван-царевич,  говорит
отцу:  «Батюшка!  Благословляй  меня  искать
матушку».  Отец  не  отпускает,  говорит:  «Тех
нет  братовей,  да  и  ты  уедешь:  я  с  кручины
умру!» — «Нет,  батюшка,  благословишь — по-
еду, и не благословишь — поеду». Отец благо-
словил.

Иван-царевич  пошел  выбирать  себе  коня:
на которого руку положит, тот и падет; не мог
выбрать  себе  коня,  идет  доро'гой  по  городу,
повесил  голову.  Неоткуда  взялась  старуха,
спрашивает:  «Что,  Иван-царевич,  повесил  го-
лову?» —  «Уйди,  старуха!  На  руку  положу,
другой  пришлепну —  мокренько  будет».  Ста-



руха  обежала  другим  переулком,  идет  опять
навстречу,  говорит:  «Здравствуй,  Иван-царе-
вич!  Что повесил голову?» Он и думает:  «Что
же старуха меня спрашивает? Не поможет ли
мне она?» И говорит ей: «Вот, баушка, не могу
найти  себе  доброго  коня». —  «Дурашка,  му-
чишься,  а  старухе  не  кучишься!1 —  отвечает
старуха. — Пойдем со мной». Привела его к го-
ре,  указала  место:  «Скапывай  эту  землю».
Иван-царевич  скопал,  видит  чугунную  доску
на двенадцати замках; замки он тотчас же со-
рвал  и  двери  отворил,  вошел  под  землю:  тут
прикован  на  двенадцати  цепях  богатырский
конь;  он,  видно,  услышал  ездока  по  себе,  за-
ржал,  забился,  все  двенадцать  цепей  порвал.
Иван-царевич  надел  на  себя  богатырские  до-
спехи,  надел  на  коня  узду,  черкасское  седло,
дал  старухе  денег  и  сказал:  «Благословляй  и
прощай, баушка!» Сам сел и поехал.

Долго  ездил,  наконец  доехал  до  горы;  пре-
большущая  гора,  крутая,  взъехать  на  нее  ни-
как нельзя. Тут и братья его ездят возле горы;
поздоровались,  поехали  вместе;  доезжают  до
чугунного  камня пудов  в  полтораста,  на  кам-
не  надпись:  кто  этот  камень  бросит  на'  гору,



тому и ход будет. Старшие братовья не могли
поднять камень, а Иван-царевич с одного ма-
ху забросил на' гору — и тотчас в горе показа-
лась  лестница.  Он  оставил  коня,  наточил  из
мизинца в стакан крови, подает братьям и го-
ворит: «Ежели в стакане кровь почернеет,  не
ждите  меня:  значит —  я  умру!»  Простился  и
пошел.  Зашел на'  гору;  чего он не насмотрел-
ся! Всяки тут леса, всяки ягоды, всяки птицы!

Долго  шел  Иван-царевич,  дошел  до  дому:
огромный  дом!  В  нем  жила  царска  дочь,  ута-
щена  Кошом  Бессмертным.  Иван-царевич
кругом ограды ходит, а дверей не видит. Цар-
ская  дочь  увидела  человека,  вышла  на  бал-
кон,  кричит  ему:  «Тут,  смотри,  у  ограды  есть
щель,  потронь  ее  мизинцем,  и  будут  двери».
Так  и  сделалось.  Иван-царевич  вошел  в  дом.
Девица  его  приняла,  напоила-накормила  и
расспросила.  Он  ей  рассказал,  что  пошел  до-
ставать  мать  от  Коша  Бессмертного.  Девица
говорит  ему  на  это:  «Трудно  доступать  мать,
Иван-царевич!  Он ведь  бессмертный — убьет
тебя. Ко мне он часто ездит… вон у него меч в
пятьсот  пудов,  поднимешь  ли  его?  Тогда  сту-
пай!»  Иван-царевич  не  только  поднял  меч,



еще бросил кверху; сам пошел дальше.
Приходит к другому дому; двери знает как

искать; вошел в дом, а тут его мать, обнялись,
поплакали.  Он  и  здесь  испытал  свои  силы,
бросил какой-то шарик в полторы тысячи пу-
дов.  Время  приходит  быть  Кошу  Бессмертно-
му;  мать  спрятала  его.  Вдруг  Кош  Бессмерт-
ный входит в дом и говорит:  «Фу-фу!  Русской
коски слыхом не слыхать, видом не видать, а
русская коска сама на двор пришла! Кто у те-
бя  был?  Не  сын  ли?» —  «Что  ты,  бог  с  тобой!
Сам  летал  по  Руси,  нахватался  русского  духу,
тебе  и  мерещится», —  ответила  мать  Ива-
на-царевича,  а  сама  поближе  с  ласковыми
словами  к  Кошу  Бессмертному,  выспрашива-
ет то-другое и говорит: «Где же у тебя смерть,
Кош  Бессмертный?» —  «У  меня  смерть, —  го-
ворит  он, —  в  таком-то  месте:  там  стоит  дуб,
под дубом ящик, в ящике заяц, в зайце утка, в
утке яйцо, в яйце моя смерть». Сказал это Кош
Бессмертный, побыл немного и улетел.

Пришло  время —  Иван-царевич  благосло-
вился  у  матери,  отправился  по  смерть  Коша
Бессмертного.  Идет  доро'гой  много  время,  не
пивал, не едал, хочет есть до смерти и думает:



кто  бы  на  это  время  попался!  Вдруг —  волчо-
нок; он хочет его убить. Выскакивает из норы
волчиха и говорит: «Не тронь моего детища; я
тебе пригожусь». — «Быть так!» Иван-царевич
отпустил волка; идет дальше, видит ворону2 .
«Постой, —  думает, —  здесь  я  закушу»!  Заря-
дил ружье,  хочет стрелять;  ворона и говорит:
«Не  тронь  меня;  я  тебе  пригожусь».  Иван-ца-
ревич подумал и отпустил ворону; идет даль-
ше, доходит до моря, остановился на берегу. В
это  время  вдруг  взметался  щучонок  и  выпал
на  берег;  он  его  схватил,  есть  хочет  смерт-
но —  думает:  «Вот  теперь  поем!»  Неоткуда
взялась щука,  говорит:  «Не тронь,  Иван-царе-
вич,  моего  детища;  я  тебе  пригожусь».  Он  и
щучонка отпустил.

Как пройти море? Сидит на берегу да дума-
ет; щука ровно знала его думу, легла поперек
моря.  Иван-царевич  прошел  по  ней  как  по'
мосту; доходит до дуба, где была смерть Коша
Бессмертного,  достал  ящик,  отворил —  заяц
выскочил и побежал. Где тут удержать зайца!
Испугался Иван-царевич, что отпустил зайца,
призадумался,  а  волк,  которого  не  убил  он,
кинулся  за  зайцем,  поймал  и  несет  к  Ива-



ну-царевичу.  Он  обрадовался,  схватил  зайца,
распорол его и как-то оробел: утка спорхнула
и полетела. Он пострелял, пострелял — мимо!
Задумался  опять.  Неоткуда  взялась  ворона  с
воронятами и ступай за уткой, поймала утку,
принесла  Ивану-царевичу.  Царевич  обрадел3
,  достал  яйцо;  пошел,  доходит  до  моря,  стал
мыть яичко, да и ронил в воду. Как достать из
моря?

Безмерна глубь! Закручинился опять царе-
вич. Вдруг море встрепенулось — и щука при-
несла  ему  яйцо;  потом  легла  поперек  моря.
Иван-царевич прошел по ней и отправился к
матери;  приходит,  поздоровались,  и  она  его
опять спрятала. В то время прилетел Кош Бес-
смертный  и  говорит:  «Фу-фу!  Русской  коски
слыхом не слыхать,  видом не видать,  а  здесь
Русью несет!» — «Что ты, Кош? У меня никого
нет», —  отвечала  мать  Ивана-царевича.  Кош
опять и говорит: «Я что-то немогу!»4 , а Иван-
царевич  пожимал  яичко;  Коша  Бессмертного
от  того  коробило.  Наконец  Иван-царевич  вы-
шел,  кажет  яйцо  и  говорит:  «Вот,  Кош  Бес-
смертный,  твоя смерть!»  Тот на коленки про-
тив него и говорит:  «Не бей меня,  Иван-царе-



вич, станем жить дружно; нам весь мир будет
покорен».  Иван-царевич  не  обольстился  его
словами,  раздавил  яичко —  и  Кош  Бессмерт-
ный умер.

Взяли  они,  Иван-царевич  с  матерью,  что
было  нужно,  пошли  на  родиму  сторону:  по
пути  зашли  за  царской  дочерью,  к  которой
Иван-царевич заходил вперед, взяли и ее с со-
бой;  пошли дальше,  доходят до горы,  где бра-
тья  Ивана-царевича  все  ждут.  Девица  гово-
рит: «Иван-царевич! Воротись ко мне в дом; я
забыла  подвенечно  платье,  брильянтовый
перстень  и  нешитые  башмаки».  Между  тем
он  спустил  мать  и  царску  дочь,  с  коей  они
условились  дома  обвенчаться;  братья  приня-
ли  их,  да  взяли  спуск  и  перерезали,  чтобы
Ивану-царевичу  нельзя  было  спуститься,
мать  и  девицу  как-то  угрозами  уговорили,
чтобы  дома  про  Ивана-царевича  не  сказыва-
ли.  Прибыли  в  свое  царство;  отец  обрадовал-
ся  детям  и  жене,  только  печалился  об  одном
Иване-царевиче.

А  Иван-царевич  воротился  в  дом  своей
невесты,  взял  обручальный  перстень,  подве-
нечное  платье  и  нешитые  башмаки;  прихо-



дит на' гору, метнул с руки на' руку перстень.
Явилось  двенадцать  молодцов,  спрашивают:
«Что  прикажете?» —  «Перенесите  меня  вот  с
этой  горы».  Молодцы  тотчас  его  спустили.
Иван-царевич  надел  перстень —  их  не  стало;
пошел  в  свое  царство,  приходит  в  тот  город,
где  жил  его  отец  и  братья,  остановился  у  од-
ной  старушки  и  спрашивает:  «Что,  баушка,
нового  в  вашем  царстве?» —  «Да  чего,  дитят-
ко! Вот наша царица была в плену у Коша Бес-
смертного; ее искали три сына, двое нашли и
воротились,  а  третьего,  Ивана-царевича,  нет,
и не знат, где. Царь кручинится об нем. А эти
царевичи  с  матерью  привезли  какую-то  цар-
ску дочь, большак жениться на ней хочет,  да
она  посылает  наперед  куда-то  за  обручаль-
ным  перстнем  или  велит  сделать  такое  же
кольцо,  какое  ей  надо;  колдася5  уж  кличут
клич,  да  никто не  выискивается». — «Ступай,
баушка, скажи царю, что ты сделаешь; а я по-
соблю», — говорит Иван-царевич.

Старуха  в  кою  пору  скрутилась6  ,  побежа-
ла  к  царю  и  говорит:  «Ваше  царско  величе-
ство!  Обручальный  перстень  я  сделаю». —
«Сделай, сделай, баушка! Мы таким людям ра-



ды, — говорит царь, — а если не сделаешь, то
голову  на  плаху».  Старуха  перепугалась,  при-
шла  домой,  заставляет  Ивана-царевича  де-
лать перстень, а Иван-царевич спит, мало ду-
мает; перстень готов. Он шутит над старухой,
а старуха трясется вся, плачет, ругат его: «Вот
ты, — говорит, — сам-от в стороне, а меня, ду-
ру,  подвел под  смерть».  Плакала-плакала  ста-
руха и уснула. Иван-царевич встал поутру ра-
но,  будит  старуху:  «Вставай,  баушка,  да  сту-
пай  понеси  перстень,  да  смотри:  больше  од-
ного  червонца  за  него  не  бери.  Если  спросят,
кто сделал перстень, скажи: сама; на меня не
сказывай!» Старуха обрадовалась,  снесла пер-
стень;  невесте  понравился:  «Такой, —  гово-
рит, — и надо!» Вынесла ей полно блюдо золо-
та;  она  взяла  один  только  червонец.  Царь  го-
ворит:  «Что,  баушка,  мало  берешь?» —  «На
что  мне  много-то,  ваше  царско  величество!
После  понадобятся —  ты  же  мне  дашь».  Про-
баяла это старуха и ушла.

Прошло там сколько время — вести носят-
ся, что невеста посылает жениха за подвенеч-
ным платьем или велит сшить такое же, како
ей  надо.  Старуха  и  тут  успела  (Иван-царевич



помог),  снесла  подвенечное  платье.  После
снесла нешитые башмаки, а червонцев брала
по одному и сказывала: эти вещи сама делает.
Слышат люди, что у царя в такой-то день сва-
дьба;  дождались  и  того  дня.  А  Иван-царевич
старухе  заказал:  «Смотри,  баушка,  как  неве-
сту  привезут  под  венец,  ты  скажи  мне».  Ста-
руха время не пропустила. Иван-царевич тот-
час  оделся  в  царское  платье,  выходит:  «Вот,
баушка,  я  какой!»  Старуха  в  ноги  ему.  «Ба-
тюшка,  прости,  я  тебя  ругала!» —  «Бог  про-
стит».  Приходит  в  церковь.  Брата  его  еще  не
было. Он стал в ряд с невестой; их обвенчали
и повели во дворец. На дороге попадается на-
встречу  жених,  большой  брат,  увидал,  что
невесту ведут с Иваном-царевичем, ступай-ка
со  стыдом  обратно.  Отец  обрадовался  Ива-
ну-царевичу, узнал о лукавстве братьев и, как
отпировали  свадьбу,  больших  сыновей  разо-
слал  в  ссылку,  а  Ивана-царевича  сделал  на-
следником.

* * *
Бывало-живало — в некотором государстве

был-жил  царь  и  царица;  у  них  родился  сын,
Иван-царевич. Няньки его качают, никак ука-



чать не могут;  зовут отца:  «Царь,  великий го-
сударь!  Поди,  сам  качай  своего  сына».  Царь
начал  качать:  «Спи,  сынок!  Спи,  возлюблен-
ный!  Вырастешь  большой,  сосватаю  за  тебя
Ненаглядную Красоту, трех мамок дочку, трех
бабок  внучку,  девяти  братьев  сестру».  Царе-
вич  уснул  и  проспал  трое  суток;  пробудил-
ся — пуще прежнего расплакался.  Няньки ка-
чают,  никак  укачать  не  могут;  зовут  отца:
«Царь,  великий  государь!  Поди,  качай  своего
сына». Царь качает, сам приговаривает: «Спи,
сынок!  Спи,  возлюбленный!  Вырастешь боль-
шой,  сосватаю  за  тебя  Ненаглядную  Красоту,
трех  мамок дочку,  трех  бабок внучку,  девяти
братьев  сестру».  Царевич  уснул  и  опять  про-
спал  трое  суток;  пробудился,  еще  пуще  рас-
плакался.  Няньки  качают,  никак  укачать  не
могут: «Поди, великий государь, качай своего
сына». Царь качает, сам приговаривает: «Спи,
сынок!  Спи,  возлюбленный!  Вырастешь боль-
шой,  сосватаю  за  тебя  Ненаглядную  Красоту,
трех  мамок дочку,  трех  бабок внучку,  девяти
братьев  сестру».  Царевич  уснул  и  опять  про-
спал  трое  суток.  Пробудился  и  говорит:  «Да-
вай,  батюшка,  свое  благословение;  я  поеду



жениться». —  «Что  ты,  дитятко!  Куда  по-
едешь?  Ты  всего  девятисуточный!» —  «Дашь
благословение —  поеду,  и  не  дашь —  по-
еду!» — «Ну, поезжай! Господь с тобой!»

Иван-царевич  срядился  и  пошел  коня  до-
ставать;  отошел  немало  от  дому  и  встретил
старого человека: «Куда, мо'лодец, пошел? Во-
лей аль неволей?» — «Я с тобой и говорить не
хочу!» — отвечал царевич, отошел немного и
одумался:  «Что  же  я  старику  ничего  не  ска-
зал?  Стары  люди  на  ум  наводят».  Тотчас  на-
стиг  старика:  «Постой,  дедушка!  Про  что  ты
меня  спрашивал?» —  «Спрашивал:  куда
идешь, мо'лодец, волей али неволей?» — «Иду
я сколько волею, а вдвое неволею. Был я в ма-
лых  летах,  качал  меня  батюшка  в  зыбке,  су-
лил за меня высватать Ненаглядную Красоту,
трех  мамок дочку,  трех  бабок внучку,  девяти
братьев  сестру». —  «Хорош  мо'лодец,  учливо
говоришь!  Только  пешему  тебе  не  дойти —
Ненаглядная  Красота  далеко  живет». —
«Сколь далеко?» — «В золотом царстве,  по ко-
нец свету  белого,  где  солнышко восходит». —
«Как  же  быть-то  мне?  Нет  мне,  мо'лодцу,  по
плечу  коня  неезжалого,  ни  плеточки  шелко-



во'й  недержалой». —  «Как  нет?  У  твоего  ба-
тюшки  есть  тридцать  лошадей —  все  как  од-
на;  поди  домой,  прикажи  конюхам  напоить
их  у  синя  моря:  которая  лошадь  наперед  вы-
двинется, забредет в воду по самую шею и как
станет  пить —  на  синем  море  начнут  волны
подыматься,  из берега в берег колыхаться,  ту
и  бери!» —  «Спасибо  на  добром  слове,  дедуш-
ка!»

Как  старик  научил,  так  царевич  и  сделал;
выбрал себе  богатырского  коня,  ночь перено-
чевал, поутру рано встал, растворил ворота и
собирается  ехать.  Проговорил  ему  конь  чело-
веческим языком: «Иван-царевич! Припади к
земле; я тя трижды пихну». Раз пихнул и дру-
гой пихнул, а в третий не стал: «Ежели в тре-
тий  пихнуть,  нас  с  тобой  земля  не  снесет!»
Иван-царевич  выхватил  коня  с  цепей,  осед-
лал, сел верхом — только и видел царь своего
сына!

Едет  далеким-далеко,  день  коротается,  к
ночи подвигается; стоит двор — что город, из-
ба — что терем.  Приехал на двор — прямо ко
крыльцу, привязал коня к медному кольцу, в
сени  да  в  избу,  богу  помолился,  ночевать  по-



просился.  «Ночуй,  добрый  мо'лодец! —  гово-
рит ему старуха. — Куды тя господь понес?» —
«Ах  ты,  старая  сука!  Неучливо  спрашиваешь.
Прежде напой-накорми, на постелю повали, в
те' поры и вестей спрашивай». Она его накор-
мила-напоила,  на  постелю  повалила  и  стала
вестей выспрашивать.  «Был я,  бабушка,  в  ма-
лых  летах,  качал  меня  батюшка  в  зыбке,  су-
лил  за  меня  Ненаглядную  Красоту,  трех  ма-
мок дочку, трех бабок внучку, девяти братьев
сестру». —  «Хорош  мо'лодец!  Учливо  гово-
ришь.  Я  седьмой  десяток  доживаю,  а  про  эту
красоту слыхом не слыхала. Впереди по доро-
ге живет моя бо'льшая сестра, может, она зна-
ет;  поезжай-ка  завтра  к  ней,  а  теперь  усни:
утро  вечера  мудренее».  Иван-царевич  ночь
переночевал, поутру встал ране'нько, умылся
беле'нько,  вывел  коня,  оседлал,  в  стремено
ногу клал — только его и видела бабушка!

Едет  он  далеким-далеко,  высоким-высоко,
день  коротается,  к  ночи  подвигается:  стоит
двор — что  город,  изба — что  терем.  Приехал
ко  крыльцу,  привязал  коня  к  серебряному
кольцу,  в  сени да  в  избу,  богу  помолился,  но-
чевать  попросился.  Говорит  старуха:  «Фу-фу!



Доселева  было  русской  коски  видом  не  ви-
дать,  слыхом  не  слыхать,  а  ноне  русская  кос-
ка сама на двор приехала. Откуль, Иван-царе-
вич, взялся?» — «Что ты, старая сука, расфука-
лась,  неучливо  спрашиваешь?  Ты  бы  прежде
накормила-напоила,  на  постелю  повалила,
тожно  бы  вестей  спрашивала».  Она  его  за
стол  посадила,  накормила-напоила,  на  посте-
лю  повалила,  села  в  головы  и  спрашивает:
«Куды тя бог понес?» — «Был я, бабушка, в ма-
лых  летах,  качал  меня  батюшка  в  зыбке,  су-
лил  за  меня  Ненаглядную  Красоту,  трех  ма-
мок дочку, трех бабок внучку, девяти братьев
сестру». —  «Хорош  мо'лодец!  Учливо  гово-
ришь.  Я  восьмой  десяток  доживаю,  а  про  эту
красоту еще не слыхивала. Впереди по дороге
живет моя бо'льшая сестра, может, она знает;
есть  у  ней  на  то  ответчики:  первые  ответчи-
ки —  зверь  лесной,  другие  ответчики —  пти-
ца воздушная, третьи ответчики — рыба и гад
водяной; что ни есть на белом свете — все ей
покоряется.  Поезжай-ка  завтра  к  ней;  а  те-
перь  усни;  утро  вечера  мудренее!»  Иван-ца-
ревич  ночь  переночевал,  встал  ране'нько,
умылся беле'нько, сел на коня — и был таков!



Едет  далеким-далеко,  высоким-высоко,
день  коротается,  к  ночи  подвигается;  стоит
двор — что  город,  изба — что  терем.  Приехал
ко  крыльцу,  прицепил  к  золотому  кольцу,  в
сени  да  в  избу,  богу  помолился,  ночевать  по-
просился.  Закричала на него старуха:  «Ах ты,
такой-сякой!  Железного  кольца  недостоин,  а
к  золотому  коня  привязал». —  «Хорошо,  ба-
бушка,  не  бранись;  коня  можно  отвязать,  за
иное  кольцо  привязать». —  «Что,  добрый
мо'лодец,  задала  тебе  страху!  А  ты  не  стра-
шись да на лавочку садись, а я стану спраши-
вать: из каких ты родов, из каких городов?» —
«Эх, бабушка! Ты бы прежде накормила-напо-
ила, в те' поры вестей поспрошала; видишь —
человек  с  дороги,  весь  день  не  ел!»  В  тот  час
старуха стол поставила, принесла хлеба-соли,
налила  водки  стакан  и  принялась  угощать
Ивана-царевича.  Он  наелся-напился,  на  по-
стелю  повалился;  старуха  не  спрашивает,  он
сам  ей  рассказывает:  «Был  я  в  малых  летах,
качал  меня  батюшка  в  зыбке,  сулил  за  меня
Ненаглядную Красоту, трех мамок дочку, трех
бабок  внучку,  девяти  братьев  сестру.  Сделай
милость,  бабушка,  скажи:  где  живет  Нена-



глядная Красота и  как до  нее  дойти?» — «Я и
сама, царевич, не ведаю: вот уж девятый деся-
ток доживаю, а про эту красоту еще не слыхи-
вала.  Ну  да  усни  с  богом;  заутро  соберу  моих
ответчиков — может, из них кто знает».

На  другой  день  встала  старуха  ране'нько,
умылась  беле'нько,  вышла  с  Иваном-цареви-
чем на крылечко и скричала богатырским го-
лосом,  сосвистала  молодецким  посвистом.
Крикнула  по  морю:  «Рыбы  и  гад  водяной!
Идите сюда». Тотчас сине море всколыхалося,
собирается  рыба  и  большая  и  малая,  собира-
ется всякий гад, к берегу идет — воду укрыва-
ет. Спрашивает старуха: «Где живет Ненагляд-
ная  Красота,  трех  мамок  дочка,  трех  бабок
внучка, девяти братьев сестра?» Отвечают все
рыбы и гады в один голос: «Видом не видали,
слыхом  не  слыхали!»  Крикнула  старуха  по
земле:  «Собирайся,  зверь  лесной!»  Зверь  бе-
жит,  землю  укрывает,  в  один  голос  отвечает:
«Видом  не  видали,  слыхом  не  слыхали!»
Крикнула  старуха  по  поднебесью:  «Собирай-
ся,  птица  воздушная!»  Птица  летит,  денной
свет укрывает, в один голос отвечает: «Видом
не  видали,  слыхом  не  слыхали!» —  «Больше



некого  спрашивать!» —  говорит  старуха,  взя-
ла  Ивана-царевича  за  руку  и  повела  в  избу;
только  вошли  туда,  налетела  Моголь-птица,
пала  на  землю — в  окнах  свету  не  стало.  «Ах
ты, птица Моголь!  Где была,  где летала,  отче-
го  запоздала?» —  «Ненаглядную  Красоту  к
обедне  сряжала». —  «Того  мне  и  надоть!  Со-
служи  мне  службу  верою-правдою:  снеси  ту-
да  Ивана-царевича». —  «Рада  бы  сослужила,
много  пропитанья  надоть!» —  «Сколь  мно-
го?» —  «Три  сороковки  говядины  да  чан  во-
ды».

Иван-царевич  налил  чан  воды,  накупил
быков, набил и наклал три сороковки говяди-
ны, уставил те бочки на птицу, побежал в куз-
ницу  и  сковал  себе  копье  длинное  железное.
Воротился  и  стал  со  старухой  прощаться.
«Прощай, —  говорит, —  бабушка!  Корми  мое-
го  доброго  коня  сыто —  я  тебе  за  все  запла-
чу».  Сел  на  Моголь-птицу —  в  ту  ж  минуту
она  поднялась  и  полетела.  Летит,  а  сама  бес-
перечь оглядывается:  как оглянется,  Иван-ца-
ревич  тотчас  подает  ей  на  копье  кус  говяди-
ны.  Вот  летела-летела  немало  времени,  царе-
вич  две  бочки  скормил,  за  третью  принялся



и  говорит:  «Эй,  птица  Моголь!  Пади  на  сыру
землю,  мало  пропитанья  стало». —  «Что  ты,
Иван-царевич! Здесь леса дремучие, грязи вя-
зучие —  нам  с  тобой  по  конец  века  не  вы-
браться».  Иван-царевич  всю  говядину  скор-
мил и бочки спихал, а Моголь-птица летит —
оборачивается.  «Что  делать?» —  думает  царе-
вич,  вырезал из своих ног  икры и дал птице;
она  проглотила,  вылетела  на  луга  зеленые,
травы шелковые, цветы лазоревые и пала на-
земь.  Иван-царевич  встал,  идет  по'  лугу —
разминается, на обе ноги прихрамывает. «Что
ты, царевич, али хромаешь?» — «Хромаю, Мо-
голь-птица!  Давеча  из  ног  своих  икры  выре-
зал  да  тебе  скормил».  Моголь-птица  выхарк-
нула  икры,  приложила  к  ногам  Ивана-царе-
вича,  дунула-плюнула,  икры  приросли —  и
пошел царевич и крепко и бодро.

Пришел в большой город и пристал отдох-
нуть  к  бабушке-задворенке.  Говорит  ему  ба-
бушка-задворенка:  «Спи,  Иван-царевич!  Заут-
ро, как ударят в колокол, я тебя разбужу». Лег
царевич  и  тотчас  уснул;  день,  спит,  ночь
спит…  Зазвонили  к  заутрене,  прибежала  ба-
бушка-задворенка,  стала  его  будить,  что  ни



попадет  в  руки —  тем  и  бьет;  нет,  не  могла
сбудить.  Отошла  заутреня,  зазвонили  к  обед-
не,  Ненаглядная  Красота  в  церковь  поехала;
прибежала  бабушка-задворенка,  принялась
опять  за  царевича,  бьет  его  чем  ни  попадя,
насил-насилу  разбудила.  Вскочил  Иван-царе-
вич  скорехонько,  умылся  белехонько,  снаря-
дился  и  пошел  к  обедне.  Пришел  в  церковь,
образам  помолился,  на  все  стороны  покло-
нился,  Ненаглядной  Красоте  на  особицу;  сто-
ят они рядом да богу молятся. На отходе обед-
ни она первая под крест, он второй за ней.

Вышел на рундук7 , глянул на сине море —
идут  корабли;  наехало  шесть  богатырей  сва-
таться.  Увидали  богатыри  Ивана-царевича  и
ну насмехаться: «Ах ты, деревенская зобенка!
8 По тебе ль такая красавица? Не сто'ишь ты
ее мизинного пальчика!» Раз говорят и в дру-
гой говорят, а в третий сказали — ему обидно
стало:  рукой  махнул —  улица,  другой  мах-
нул —  чисто,  гладко  кругом!  Сам  ушел  к  ба-
бушке-задворенке. «Что, Иван-царевич, видел
Ненаглядную  Красоту?» —  «Видел,  по  век  не
забуду». —  «Ну  ложись  спать;  завтра  она
опять к обедне пойдет; как ударит колокол, я



тебя  разбужу».  Лег  царевич;  день  спит,  ночь
спит…  зазвонили  к  заутрене,  прибежала  ба-
бушка-задворенка,  стала  будить  царевича,
что ни попадет под руки — тем и бьет его; нет
не  могла  разбудить.  Зазвонили  к  обедне,  она
опять  его  бьет  и  будит.  Вскочил  Иван-царе-
вич  скорехонько,  умылся  белехонько,  снаря-
дился и в церковь. Пришел, образам помолил-
ся,  на  все  на  четыре  стороны  поклонился,
Ненаглядной Красоте на особицу; она на него
глянула —  покраснела.  Стоят  они  рядышком
да богу молятся; на исходе обедни она первая
под крест, он второй за ней.

Вышел царевич на рундук, поглядел на си-
не  море —  плывут  корабли,  наехало  двена-
дцать  богатырей;  стали  те  богатыри  Нена-
глядную  Красоту  сватать,  Ивана-царевича  на
смех подымать: «Ах ты, деревенская зобенка!
По тебе ль такая красавица? Не сто'ишь ты ее
мизинного пальчика!» От тех речей ему обид-
но  показалося;  махнул  рукой —  стала  улица,
махнул другой — чисто и гладко кругом! Сам
к  бабушке-задворенке  ушел.  «Видел  ли  Нена-
глядную Красоту?» — спрашивает бабушка-за-
дворенка.  «Видел,  по  век  не  забуду». —  «Ну,



спи; заутро я тебя опять разбужу». Иван-царе-
вич  день  спит  и  ночь  спит;  ударили  в  коло-
кол к заутрене, прибежала бабушка-задворен-
ка будить его;  чем ни попадя бьет его,  не жа-
леючи, а разбудить никак не может. Ударили
в  колокол  к  обедне,  она  все  с  царевичем  во-
зится.  Насилу  добудилась  его!  Иван-царевич
вскочил  скорехонько,  умылся  белехонько,
снарядился и в церковь. Пришел, образам по-
молился, на все на четыре стороны поклонил-
ся,  Ненаглядной  Красоте  на  особицу;  она  с
ним поздоровалась,  поставила его по правую
руку;  а  сама стала по левую.  Стоят они да бо-
гу  молятся;  на  исходе  обедни  он  первый  под
крест, она вторая за ним.

Вышел царевич на рундук, поглядел на си-
не море — плывут корабли, наехало двадцать
четыре  богатыря  Ненаглядную  Красоту  сва-
тать. Увидали богатыри Ивана-царевича и ну
над ним насмехаться: «Ах ты, деревенская зо-
бенка!  По  тебе  ль  такая  красавица?  Ты  не
сто'ишь  ее  мизинного  пальчика!»  Стали  к
нему со всех сторон подступать да невесту от-
бивать;  Иван-царевич не  стерпел:  махнул ру-
кой — улица, махнул другой — гладко и чисто



кругом, всех до единого перебил. Ненаглядная
Красота взяла его за руку, повела в свои тере-
ма, сажала за столы дубовые, за скатерти бра-
ные,  угощала его,  потчевала,  своим женихом
называла.

Вскоре потом собрались они в путь-дорогу
и поехали в государство Ивана-царевича. Еха-
ли,  ехали  и  остановились  в  чистом  поле  от-
дыхать.  Ненаглядная  Красота  спать  легла,  а
Иван-царевич  ее  сон  сторожит.  Вот  она  вы-
спалась,  пробудилась;  говорит  ей  царевич:
«Ненаглядная  Красота!  Похрани  моего  тела
белого,  я  спать лягу». — «А долго ль спать бу-
дешь?» —  «Девятеро  суток,  с  боку  на  бок  не
поворочусь; станешь будить меня — не разбу-
дишь,  а  время  придет —  сам  проснусь». —
«Долго,  Иван-царевич!  Мне  скучно  будет». —
«Скучно  не  скучно,  а  делать  нечего!»  Лег
спать  и  проспал  как  раз  девять  суток.  В  это
время  приехал  Кощей  Бессмертный  и  увез
Ненаглядную Красоту в свое государство.

Пробудился  от  сна  Иван-царевич,  смот-
рит — нету Ненаглядной Красоты; заплакал и
пошел ни путем, ни дорогою. Долго ли, корот-
ко  ли —  приходит  в  государство  Кощея  Бес-



смертного  и  просится  на  постой  к  одной  ста-
рухе.  «Что,  Иван-царевич,  печален  хо-
дишь?» —  «Так  и  так,  бабушка!  Был  со  всем,
стал ни с чем». — «Худо твое дело, Иван-царе-
вич! Тебе Кощея не потребить». — «Я хоть по-
смотрю  на  мою  невесту!» —  «Ну  ложись —
спи  до  утра;  завтра  Кощей  на  войну  уедет».
Лег Иван-царевич, а сон и на ум нейдет; поут-
ру Кощей со двора, а царевич во двор — стал у
ворот  и  стучится.  Ненаглядная  Красота  отво-
рила, глянула и заплакала; пришли они в гор-
ницу,  сели  за  стол  и  начали  разговаривать.
Научает  ее  Иван-царевич:  «Спроси  у  Кощея
Бессмертного,  где  его  смерть». —  «Хорошо,
спрошу». Только успел он со двора уйти, а Ко-
щей во двор: «А! — говорит. — Русской коской
пахнет;  знать,  у  тебя  Иван-царевич  был». —
«Что  ты,  Кощей  Бессмертный!  Где  мне  Ива-
на-царевича  видать?  Остался  он  в  лесах  дре-
мучих, в грязях вязучих, по сих пор звери съе-
ли!»  Стали  они  ужинать;  за  ужином  Нена-
глядная Красота спрашивает: «Скажи мне, Ко-
щей  Бессмертный:  где  твоя  смерть?» —  «На
что  тебе,  глупая  баба?  Моя  смерть  в  венике
завязана».



Рано утром уезжает Кощей на войну. Иван-
царевич пришел к Ненаглядной Красоте, взял
тот веник и чистым золотом ярко вызолотил.
Только успел царевич уйти, а Кощей во двор:
«А! —  говорит. —  Русской  коской  пахнет;
знать,  у  тебя  Иван-царевич  был». —  «Что  ты,
Кощей  Бессмертный!  Сам  по  Руси  летал,  рус-
ского  духу  нахватался —  от  тебя  русским  ду-
хом и пахнет. А мне где видать Ивана-цареви-
ча? Остался он в лесах дремучих,  в грязях вя-
зучих,  по  сих  пор  звери съели!»  Пришло вре-
мя  ужинать;  Ненаглядная  Красота  сама  села
на стул, а его посадила на лавку; он взглянул
под  порог —  лежит  веник  позолоченный.
«Это  что?» —  «Ах,  Кощей  Бессмертный!  Сам
видишь, как я тебя почитаю; коли ты мне до-
рог,  так и смерть твоя дорога'». — «Глупая ба-
ба!  То  я  пошутил,  моя  смерть  вон  в  дубовом
тыну заделана».

На  другой  день  Кощей  уехал,  а  Иван-царе-
вич  пришел,  весь  тын  вызолотил.  К  вечеру
ворочается  домой Кощей Бессмертный.  «А! —
говорит. — Русской коской пахнет; знать, у те-
бя Иван-царевич был». — «Что ты, Кощей Бес-
смертный! Кажется, я тебе не раз говаривала:



где мне видать Ивана-царевича? Остался он в
лесах дремучих,  в  грязях вязучих,  по сих пор
звери  растерзали».  Пришло  время  ужинать;
Ненаглядная Красота сама села на лавку, а его
на  стул  посадила.  Кощей  взглянул  в  окно —
стоит  тын  позолоченный,  словно  жар  горит!
«Это  что?» —  «Сам  видишь,  Кощей  Бессмерт-
ный,  как я  тебя  почитаю;  коли ты мне дорог,
так  и  смерть  твоя  дорога'».  Полюбилась  эта
речь  Кощею  Бессмертному,  говорит  он  Нена-
глядной Красоте: «Ах ты, глупая баба! То я по-
шутил;  моя  смерть в  яйце,  то  яйцо в  утке,  та
утка  в  кокоре9  ,  та  кокора  в  море  плавает».
Как  только  уехал  Кощей  на  войну,  Ненагляд-
ная  Красота  испекла  Ивану-царевичу  пирож-
ков и рассказала, где искать смерть Кощееву.

Иван-царевич  пошел  ни  путем,  ни  доро-
гою,  пришел  к  океан-морю  широкому  и  не
знает,  куда  дальше  идти,  а  пирожки  давно
вышли —  есть  нечего.  Вдруг  летит  ястреб;
Иван-царевич  прицелился:  «Ну,  ястреб!  Я  те-
бя  застрелю  да  сырком  съем». —  «Не  ешь  ме-
ня, Иван-царевич! В нужное время я тебе при-
гожусь».  Бежит  медведь:  «Ах,  Мишка  косола-
пый!  Я  тебя  убью  да  сырком  съем». —  «Не



ешь,  Иван-царевич!  В  нужное  время  я  тебе
пригожусь».  Глядь —  на  берегу  щука  трепе-
щется:  «А,  щука  зубастая,  попалася!  Я  тебя
сырком10  съем». —  «Не  ешь,  Иван-царевич!
Лучше  в  море  брось:  в  нужное  время  я  тебе
пригожусь». Стоит царевич и думает: когда-то
наступит  нужное  время,  а  теперь  голодать
пришлось!

Вдруг  сине  море  всколыхалося,  взволнова-
лося, стало берег заливать, Иван-царевич бро-
сился  в  гору.  Что  есть  сил  бежит,  а  вода  за
ним  по  пятам  гонит;  взбежал  на  самое  высо-
кое  место  и  влез  на  дерево.  Немного  спустя
начала вода сбывать; море стихло, улеглось, а
на  берегу  очутилась  большая  кокора.  Прибе-
жал  медведь,  поднял  кокору  да  как  хватит
оземь — кокора развалилася, вылетела оттуда
утка и взвилась высоко-высоко! Вдруг откуда
ни взялся — летит ястреб, поймал утку и вмиг
разорвал ее пополам. Выпало из утки яйцо да
прямо  в  море;  тут  подхватила  его  щука,  под-
плыла к берегу и отдала Ивану-царевичу.

Царевич положил яйцо за пазуху и пошел
к  Кощею  Бессмертному.  Приходит  к  нему  во
двор,  и  встречает  его  Ненаглядная Красота,  в



уста  целует,  к  плечу  припадает.  Кощей  Бес-
смертный сидит у окна да ругается: «А, Иван-
царевич! Хочешь ты отнять у меня Ненагляд-
ную  Красоту,  так  тебе  живому  не  быть». —
«Ты сам у  меня ее  отнял! — отвечал Иван-ца-
ревич,  вынул  из-за  пазухи  яйцо  и  кажет  Ко-
щею: — А это что?» У Кощея свет в глазах по-
мутился,  тотчас  он  присмирел-покорился.
Иван-царевич  переложил  яйцо  с  руки  на  ру-
ку —  Кощея  Бессмертного  из  угла  в  угол  бро-
сило.  Любо  показалось  это  царевичу,  давай
чаще с руки на' руку перекладывать; перекла-
дывал, перекладывал и смял совсем — тут Ко-
щей  свалился  и  помер.  Иван-царевич  запряг
лошадей  в  золотую  карету,  забрал  целые
мешки  серебра  и  золота  и  поехал  вместе  с
своею невестою к родному батюшке.

Долго ли, коротко ли — приезжает он к той
самой старухе, что всякую тварь: рыбу, птицу
и  зверя  допрашивала,  увидал  своего  коня.
«Слава  богу, —  говорит, —  Воронко  жив!» —
и  щедро  отсыпал  старухе  золота  за  его  про-
корм — хоть еще девяносто лет живи, и то не
прожить!  Тотчас  снарядил  царевич  легкого
гонца и послал к царю с письмом, а в письме



пишет:  «Батюшка!  Встречай сына;  еду с  неве-
стою  Ненаглядной  Красотою».  Отец  получил
письмо,  прочитал  и  веры  неймет:  «Как  тому
быть!

Ведь  Иван-царевич  уехал  отсель  девятису-
точный». Вслед за гонцом и сам царевич при-
ехал;  царь увидал,  что сын истинную правду
писал, выбежал на крыльцо встречать и при-
казал  в  барабаны  бить,  музыке  играть.  «Ба-
тюшка!  Благослови  жениться».  У  царей  ни
пиво варить, ни вино курить — всего много; в
тот  же  день  веселым  пирком  да  за  свадебку.
Обвенчали  Ивана-царевича  с  Ненаглядной
Красотою  и  выставили  по  всем  улицам  боль-
шие чаны с разными напитками; всякий при-
ходи  и  пей,  сколько  душа  запросит!  И  я  тут
был,  мед-вино  пил,  по  усам  текло,  во  рту  не
было.

* * *
Жил-был царь, у него был один сын. Когда

царевич был мал, то мамки и няньки его при-
баюкивали:  «Баю-баю,  Иван-царевич!  Вырас-
тешь большой,  найдешь себе невесту:  за три-
девять  земель,  в  тридесятом  государстве  си-
дит  в  башне  Василиса  Кирбитьевна —  из  ко-



сточки  в  косточку  мозжечок  переливается».
Минуло царевичу пятнадцать лет, стал у отца
проситься  поехать  поискать  свою  невесту.
«Куда ты поедешь? Ты еще слишком мал!» —
«Нет,  батюшка!  Когда  я  мал  был,  мамки  и
няньки меня прибаюкивали и сказывали, где
живет моя невеста; а теперь я поеду ее разыс-
кивать». Отец благословил его и дал знать по
всем государствам, что сын его Иван-царевич
поехал за невестою.

Вот приезжает царевич в один город, отдал
убрать  свою лошадь,  а  сам пошел по  улицам
погулять. Идет и видит — на площади челове-
ка  кнутом  наказывают.  «За  что, —  спрашива-
ет, —  вы  его  кнутом  бьете?» —  «А  за  то, —  го-
ворят, — что задолжал он одному именитому
купцу десять тысяч да  в  срок не выплатил;  а
кто  его  выкупит,  у  того  Кощей  Бессмертный
жену  унесет».  Вот  царевич  подумал-подумал
и  прочь  пошел.  Погулял  по  городу,  выходит
опять  на  площадь,  а  того  человека  всё  бьют;
жалко  стало  Ивану-царевичу,  и  решился  он
его  выкупить.  «У  меня, —  думает, —  жены
нету; отнять у меня некого». Заплатил десять
тысяч и пошел домой; вдруг бежит за ним тот



самый  человек,  которого  он  выкупил,  и  кри-
чит  ему:  «Спасибо,  Иван-царевич!  Если  б  ты
меня  не  выкупил,  ввек  бы  не  достал  своей
невесты.  А  теперь я  помогу;  купи мне скорее
лошадь  и  седло».  Царевич  купил  ему  и  ло-
шадь  и  седло  и  спрашивает:  «А  как  твое
имя?» — «Меня зовут Булат-молодец».

Сели  они  на  коней  и  поехали  в  путь-доро-
гу; как только приехали в тридесятое государ-
ство,  говорит  Булат-молодец:  «Ну,  Иван-царе-
вич,  прикажи  купить  да  нажарить  кур,  уток,
гусей — чтоб всего  было довольно!  А я  пойду
твою  невесту  доставать.  Да  смотри:  всякий
раз, как я забегу к тебе, ты режь у любой пти-
цы  правое  крылышко  и  подавай  на  тарелоч-
ке».  Пошел  Булат-молодец  прямо  к  высокой
башне,  где  сидела  Василиса  Кирбитьевна;
бросил  полегоньку  камушком  и  сломил  у
башни  золоченый  верх.  Прибегает  к  Ива-
ну-царевичу, говорит ему: «Что ты спишь! По-
давай курицу». Тот отрезал правое крылышко
и  подал  на  тарелочке.  Булат-молодец  взял
тарелочку,  побежал  к  башне  и  закричал:
«Здравствуйте,  Василиса  Кирбитьевна!  Иван-
царевич  приказал  кланяться  и  просил  меня



отдать  вам  эту  курочку».  Она  испугалась,  си-
дит — ничего не говорит; а он сам за нее отве-
чает:  «Здравствуй,  Булат-молодец!  Здоров  ли
Иван-царевич? — Слава богу,  здоров! — А что
же  ты,  Булат-молодец,  стоишь?  Возьми  клю-
чик,  отопри шкапчик,  выпей рюмку водочки
и ступай с богом».

Прибегает  Булат-молодец  к  Ивану-цареви-
чу:  «Что  сидишь? —  говорит. —  Подавай  ут-
ку».  Тот  отрезал  правое  крылышко,  подал  на
тарелочке.  Булат  взял  тарелочку  и  понес  к
башне:  «Здравствуйте,  Василиса  Кирбитьев-
на!  Иван-царевич  приказал  кланяться  и  при-
слал вам эту уточку».  Она сидит — ничего не
говорит;  а  он  сам  за  нее  отвечает:  «Здрав-
ствуй,  Булат-молодец!  Здоров  ли  царевич? —
Слава  богу,  здоров! —  А  что  же  ты,  Булат-мо-
лодец,  стоишь?  Возьми  ключик,  отопри
шкапчик,  выпей  рюмочку  и  ступай  с  богом».
Прибегает Булат-молодец домой и опять гово-
рит  Иван-царевичу:  «Что  сидишь?  Подавай
гуся».  Тот  отрезал  правое  крылышко,  поло-
жил на тарелочку и подал ему. Булат-молодец
взял и понес к башне: «Здравствуйте, Васили-
са Кирбитьевна!  Иван-царевич приказал кла-



няться  и  прислал  вам  гуся».  Василиса  Кирби-
тьевна  тотчас  берет  ключ,  отпирает  шкап  и
подает ему рюмку водочки. Булат-молодец не
берется за рюмку, а хватает де'вицу за правую
руку;  вытащил ее  из  башни,  посадил к  Иван-
царевичу  на  лошадь,  и  поскакали  они,  доб-
рые  мо'лодцы,  с  душой  красной  де'вицей  во
всю конскую прыть.

Поутру  встает-просыпается  царь  Кирбит,
видит,  что  у  башни  верх  сломан,  а  дочь  его
похищена, сильно разгневался и приказал по-
слать погоню по всем путям и дорогам. Много
ли,  мало  ли  ехали  наши  витязи —  Булат-мо-
лодец снял с своей руки перстень, спрятал его
и говорит: «Поезжай, Иван-царевич, а я назад
ворочусь,  поищу  перстень».  Василиса  Кирби-
тьевна начала его  упрашивать:  «Не оставляй
нас,  Булат-молодец!  Хочешь,  я  тебе  свой  пер-
стень  подарю?»  Он  отвечает:  «Никак  нельзя,
Василиса Кирбитьевна! Моему перстню цены
нет — мне дала его родная матушка; как дава-
ла —  приговаривала:  носи —  не  теряй,  мать
не забывай!» Поскакал Булат-молодец назад и
повстречал  на  дороге  погоню;  он  тотчас  всех
перебил,  оставил  только  единого  человека,



чтоб  было  кому  царя  повестить,  а  сам  поспе-
шил нагнать Ивана-царевича. Много ли, мало
ли они ехали — Булат-молодец запрятал свой
платок  и  говорит:  «Ах,  Иван-царевич,  я  пла-
ток  потерял;  поезжайте  вы  путем-дорогою,  я
вас  скоро  опять  нагоню».  Повернул  назад,
отъехал  несколько  верст  и  повстречал  пого-
ню  вдвое  больше,  перебил  всех  и  вернулся  к
Ивану-царевичу.  Тот  спрашивает:  «Нашел  ли
платок?» — «Нашел».

Настигла  их  темная  ночь;  раскинули  они
шатер,  Булат-молодец  лег  спать,  а  Ивана-ца-
ревича  на  караул  поставил  и  говорит  ему:
«Каков  случай —  разбуди  меня!»  Тот  сто-
ял-стоял, утомился, начал клонить его сон, он
присел у шатра и заснул. Откуда ни взялся Ко-
щей  Бессмертный —  унес  Василису  Кирби-
тьевну. На заре очнулся Иван-царевич; видит,
что  нет  его  невесты,  и  горько  заплакал.  Про-
сыпается  и  Булат-молодец,  спрашивает  его:
«О  чем  плачешь?» —  «Как  мне  не  плакать?
Кто-то  унес  Василису  Кирбитьевну». —  «Я  же
тебе  говорил:  стой  на  карауле!  Это  дело  Ко-
щея Бессмертного; поедем искать».

Долго-долго  они  ехали,  смотрят —  два  пас-



туха стадо пасут. «Чье это стадо?» Пастухи от-
вечают:  «Кощея  Бессмертного».  Булат-моло-
дец и Иван-царевич выспросили пастухов: да-
леко  ль  Кощей  живет,  как  туда  проехать,  ко-
гда  они  со  стадом  домой  ворочаются  и  куда
его  запирают? Потом слезли с  лошадей,  свер-
нули  пастухам  головы,  нарядились  в  их  пла-
тье и погнали стадо домой; пригнали и ста'ли
у ворот.

У  Ивана-царевича  был  на  руке  золотой
перстень —  Василиса  Кирбитьевна  ему  пода-
рила; а у Василисы Кирбитьевны была коза —
от  той  козы  молоком  она  и  утром  и  вечером
умывалась.  Прибежала  девушка  с  чашкою,
подоила  козу  и  несет  молоко;  а  Булат-моло-
дец взял у царевича перстень и бросил в чаш-
ку.  «Э,  голубчики, —  говорит  девушка, —  вы
озорничать стали!» Приходит к Василисе Кир-
битьевне  и  жалуется:  «Нониче  пастухи  над
нами  насмехаются,  бросили  в  молоко  пер-
стень!»  Та  отвечает:  «Оставь  молоко,  я  сама
процежу».  Стала  цедить,  увидала  свой  пер-
стень и велела послать к себе пастухов. Пасту-
хи  пришли.  «Здравствуйте,  Василиса  Кирби-
тьевна!» —  говорит  Булат-молодец.  «Здрав-



ствуй,  Булат-молодец!  Здравствуй  царевич!
Как вас бог сюда занес?» — За вами, Василиса
Кирбитьевна,  приехали;  вы  от  нас  нигде  не
скроетесь:  хоть  на  дне  моря,  и  то  отыщем!»
Она  их  за  стол  усадила,  всякими  яствами  на-
кормила  и  винами  напоила.  Говорит  ей  Бу-
лат-молодец:  «Как  приедет  Кощей  с  охоты,
расспросите  его,  Василиса  Кирбитьевна,  где
его смерть? А теперь нехудо нам спрятаться».

Только  что  гости  успели  спрятаться,  при-
летает  с  охоты  Кощей  Бессмертный.  «Фу-
фу! —  говорит. —  Прежде  русского  духу  слы-
хом  было  не  слыхать,  видом  не  видать,  а  но-
ниче русский дух воочью является, в уста бро-
сается».  Отвечает ему Василиса Кирбитьевна:
«Сам  ты  по  Руси  налетался,  русского  духу  на-
хватался, так он тебе и здесь чудится!» Кощей
пообедал  и  лег  отдыхать;  пришла  к  нему  Ва-
силиса Кирбитьевна, кинулась на шею, мило-
вала-целовала, сама приговаривала: «Друг ты
мой милый! Насилу дождалась тебя; уж не ча-
яла  в  живых  увидать —  думала,  что  тебя  лю-
тые звери съели!» Кащей засмеялся: «Дура ба-
ба!  Волос  долог,  да  ум  короток;  разве  могут
меня  лютые  звери  съесть?» —  «Да  где  ж  твоя



смерть?» —  «Смерть  моя  в  голике,  под  поро-
гом валяется».

Как  скоро  Кощей  улетел,  Василиса  Кирби-
тьевна  побежала  к  Ивану-царевичу.  Спраши-
вает  ее  Булат-молодец:  «Ну,  где  смерть  Коще-
ева?» —  «В  голике  под  порогом  валяется». —
«Нет,  это  он  нарочно  врет!  Надо  расспросить
его  похитрее».  Василиса  Кирбитьевна  тотчас
придумала:  взяла  голик  вызолотила,  разны-
ми  лентами  украсила  и  положила  на  стол.
Вот прилетел Кощей Бессмертный, увидал на
столе вызолоченный голик и спрашивает,  за-
чем  это  сделано.  «Как  же  можно, —  отвечала
Василиса  Кирбитьевна, —  чтоб  твоя  смерть
под  порогом  валялась;  пусть  лучше  на  столе
лежит!» — «Ха-ха-ха, баба-дура! Волос длинен,
да ум короток; разве здесь моя смерть?» — «А
где  же?» —  «Моя  смерть  в  козле  запрятана».
Василиса Кирбитьевна,  как только Кощей на
охоту  уехал,  взяла  убрала  козла  лентами  да
бубенчиками,  а  рога  ему  вызолотила.  Кощей
увидал,  опять  рассмеялся:  «Эх,  баба-дура!  Во-
лос длинен, да ум короток; моя смерть далече:
на море на океане есть остров, на том острове
дуб  стоит,  под  дубом  сундук  зарыт,  в  сунду-



ке — заяц,  в  зайце — утка,  в  утке — яйцо,  а  в
яйце — моя смерть!» Сказал и улетел. Васили-
са  Кирбитьевна  пересказала  все  это  Була-
ту-молодцу  да  Ивану-царевичу;  они  взяли  с
собой  запасу  и  пошли  отыскивать  Кощееву
смерть.

Долго, ли, коротко ли шли, запас весь при-
ели и начали голодать. Попадается им собака
со щенятами. «Я ее убью, — говорит Булат-мо-
лодец, — нам есть больше нечего». — «Не бей
меня, —  просит  собака, —  не  делай  моих  де-
ток сиротами; я тебе сама пригожусь!» — «Ну,
бог  с  тобой!»  Идут  дальше —  сидит  на  дубу
орел  с  орлятами.  Говорит  Булат-молодец:  «Я
убью  орла».  Отвечает  орел:  «Не  бей  меня,  не
делай моих деток сиротами; я тебе сам приго-
жусь!» —  «Так  и  быть,  живи  на  здоровье!»
Подходят  к  океан-морю  широкому;  на  берегу
рак  ползет.  Говорит  Булат-молодец:  «Я  его
пришибу!»  Отвечает  рак:  «Не  бей  меня,  доб-
рый мо'лодец! Во мне корысти не много, хоть
съешь —  сыт  не  будешь.  Придет  время —  я
сам тебе пригожусь!» — «Ну, ползи с богом» —
сказал  Булат-молодец,  посмотрел  на'  море,
увидал рыбака в лодке и крикнул: «Причали-



вай к берегу!» Рыбак подал лодку; Иван-царе-
вич да Булат-молодец сели и поехали к остро-
ву; добрались до острова и пошли к дубу.

Булат-молодец  ухватил  дуб  могучими  ру-
ками  и  с  корнем  вырвал;  достал  из-под  дуба
сундук,  открыл  его —  из  сундука  заяц  выско-
чил  и  побежал  что  есть  духу.  «Ах, —  вымол-
вил Иван-царевич, — если б на эту пору да со-
бака  была,  она  б  зайца  поймала!»  Глядь —  а
собака  уж  тащит  зайца.  Булат-молодец  взял
его  разорвал — из  зайца вылетела утка и  вы-
соко  поднялась  в  поднебесье.  «Ах, —  вымол-
вил  Иван-царевич, —  если  б  на  эту  пору  да
орел  был,  он  бы  утку  поймал!»  А  орел  уже
несет утку. Булат-молодец разорвал утку — из
утки выкатилось яйцо и упало в море. «Ах, —
сказал царевич, — если б рак его вытащил!» А
рак  уж  ползет,  яйцо  тащит.  Взяли  они  яйцо,
приехали  к  Кощею  Бессмертному,  ударили
его тем яйцом в лоб — он тотчас растянулся и
умер.  Брал  Иван-царевич  Василису  Кирби-
тьевну, и поехали в дорогу.

Ехали-ехали,  настигла  их  темная  ночь;
раскинули  шатер,  Василиса  Кирбитьевна
спать легла. Говорит Булат-молодец: «Ложись



и  ты,  царевич;  а  я  буду  на  часах  стоять».  В
глухую  полночь  прилетели  двенадцать  голу-
биц,  ударились  крыло  в  крыло  и  сделались
двенадцать  девиц:  «Ну,  Булат-молодец  да
Иван-царевич, убили вы нашего брата Кощея
Бессмертного,  увезли  нашу  невестушку  Васи-
лису Кирбитьевну;  не  будет и вам добра:  как
приедет  Иван-царевич  домой,  велит  вывести
свою собачку любимую; она вырвется у псаря
и  разорвет  царевича  на  мелкие  части;  а  кто
это  слышит  да  ему  скажет,  тот  по  колена  бу-
дет  каменный!»  Поутру  Булат-молодец  разбу-
дил царевича и Василису Кирбитьевну, собра-
лись и поехали в путь-дорогу.

Настигала  их  вторая  ночь:  раскинули  ша-
тер в чистом поле. Опять говорит Булат-моло-
дец:  «Ложись  спать,  Иван-царевич,  а  я  буду
караулить». В глухую полночь прилетели две-
надцать голубиц, ударились крыло в крыло и
стали  двенадцать  девиц:  «Ну,  Булат-молодец
да  Иван-царевич,  убили  вы  нашего  брата  Ко-
щея  Бессмертного,  увезли  нашу  невестушку
Василису Кирбитьевну; не будет и вам добра:
как  приедет  Иван-царевич  домой:  велит  вы-
вести своего  любимого коня,  на  котором сыз-



мала привык кататься; конь вырвется у коню-
ха и убьет царевича до смерти. А кто это слы-
шит  да  ему  скажет,  тот  будет  по  пояс  камен-
ный!» Настало утро, опять поехали.

Настигала  их  третья  ночь;  разбили  шатер
и остановились ночевать в чистом поле. Гово-
рит  Булат-молодец:  «Ложись  спать,  Иван-ца-
ревич,  а  я  караулить  буду».  Опять  в  глухую
полночь  прилетели  двенадцать  голубиц,  уда-
рились крыло в крыло и стали двенадцать де-
виц:  «Ну,  Булат-молодец  да  Иван-царевич,
убили  вы  нашего  брата  Кощея  Бессмертного,
увезли  нашу  невестушку  Василису  Кирби-
тьевну,  да  и  вам  добра  не  нажить:  как  прие-
дет Иван-царевич домой, велит вывести свою
любимую корову,  от  которой сызмала молоч-
ком  питался,  она  вырвется  у  скотника  и  под-
нимет  царевича  на  рога.  А  кто  нас  видит  и
слышит да ему скажет,  тот весь будет камен-
ный». Сказали, обернулись голубицами и уле-
тели.

Поутру  проснулся  Иван-царевич  с  Васили-
сой  Кирбитьевной  и  отправились  в  дорогу.
Приехал  царевич  домой,  женился  на  Васили-
се  Кирбитьевне  и  спустя  день  или  два  гово-



рит ей: «Хочешь, я покажу тебе мою любимую
собачку?  Когда  я  был маленький — все  с  ней
забавлялся».  Булат-молодец  взял  свою  саблю,
наточил остро-остро и стал у крыльца. Вот ве-
дут собачку; она вырвалась у псаря, прямо на
крыльцо  бежит,  а  Булат-молодец  махнул  саб-
лею и разрубил ее пополам. Иван-царевич на
него  разгневался,  да  за  старую  службу  про-
молчал —  ничего  не  сказал.  На  другой  день
приказал  он  вывесть  своего  любимого  коня;
конь  перервал  аркан,  вырвался  у  конюха  и
скачет прямо на царевича.  Булат-молодец от-
рубил  коню  голову.  Иван-царевич  еще  пуще
разгневался,  приказал  было  схватить  его  и
повесить,  да  Василиса  Кирбитьевна  упроси-
ла:  «Если  б  не  он, —  говорит, —  ты  бы  меня
никогда  не  достал!»  На  третий  день  велел
Иван-царевич  вывесть  свою  любимую  коро-
ву;  она вырвалась у скотника и бежит прямо
на  царевича.  Булат-молодец  отрубил  и  ей  го-
лову.

Тут Иван-царевич так озлобился, что нико-
го и слушать не стал; приказал позвать пала-
ча и немедленно казнить Булата-молодца.

«Ах,  Иван-царевич!  Коли  ты  хочешь  меня



палачом казнить, так лучше я сам помру. Поз-
воль только три речи сказать…» Рассказал Бу-
лат-молодец  про  первую  ночь,  как  в  чистом
поле  прилетали  двенадцать  голубиц  и  что
ему говорили — и тотчас окаменел по колена;
рассказал  про  другую  ночь —  и  окаменел  по
пояс.  Тут  Иван-царевич  начал  его  упраши-
вать, чтоб до конца не договаривал. Отвечает
Булат-молодец:  «Теперь  все  равно —  наполо-
вину окаменел, так не стоит жить!» Рассказал
про третью ночь и оборотился весь в камень.
Иван-царевич поставил его в особой палате и
каждый  день  стал  ходить  туда  с  Василисой
Кирбитьевной да горько плакаться.

Много  прошло  годов;  раз  как-то  плачется
Иван-царевич  над  каменным  Булатом-молод-
цом  и  слышит —  из  камня  голос  раздается:
«Что ты плачешь? Мне и так тяжело!» — «Как
мне  не  плакать?  Ведь  я  тебя  загубил». —  «Ес-
ли  хочешь,  можешь  меня  спасти;  у  тебя  есть
двое  детей — сын да  дочь,  возьми их зарежь,
нацеди крови и той кровью помажь камень».
Иван-царевич рассказал про то Василисе Кир-
битьевне; потужили они, погоревали и реши-
лись зарезать своих детей. Взяли их зарезали,



нацедили  крови  и  только  помазали  камень,
как Булат-молодец ожил. Спрашивает он у ца-
ревича и его жены: «Что, вам жалко своих де-
ток?» —  «Жалко,  Булат-молодец!» —  «Ну,  пой-
демте,  в их комнатку».  Пришли, смотрят, — а
дети  живы!  Отец  с  матерью  обрадовались  и
на  радостях  задали  пир  на  весь  мир.  На  том
пиру и я был, мед и вино пил, по усам текло, в
рот не попало, на душе пьяно и сытно стало.



В
Марья Моревна 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  Иван-царевич;  у  него  было

три  сестры:  одна  Марья-царевна,  другая  Оль-
га-царевна, третья Анна-царевна. Отец и мать
у  них  померли;  умирая,  они  сыну  наказыва-
ли:  «Кто  первый  за  твоих  сестер  станет  сва-
таться, за того и отдавай — при себе не держи
долго!»  Царевич похоронил родителей и с  го-
ря пошел с сестрами во зеленый сад погулять.
Вдруг  находит  на  небо  туча  черная,  встает
гроза  страшная.  «Пойдемте,  сестрицы,  до-
мой!» —  говорит  Иван-царевич.  Только  при-
шли во дворец — как грянул гром, раздвоился
потолок, и влетел к ним в горницу ясен сокол,
ударился  сокол  о'б  пол,  сделался  добрым  мо-
лодцем  и  говорит:  «Здравствуй,  Иван-царе-
вич! Прежде я ходил гостем, а теперь пришел
сватом;  хочу  у  тебя  сестрицу  Марью-царевну
посватать». — «Коли люб ты сестрице, я ее не
унимаю —  пусть  с  богом  идет!»  Марья-царев-
на  согласилась;  сокол  женился  и  унес  ее  в
свое царство.

Дни идут за днями, часы бегут за часами —



целого года как не бывало; пошел Иван-царе-
вич  с  двумя  сестрами  во  зеленый  сад  погу-
лять.  Опять  встает  туча  с  вихрем,  с  молнией.
«Пойдемте,  сестрицы,  домой!» —  говорит  ца-
ревич.  Только  пришли  во  дворец —  как  уда-
рил гром,  распалася крыша,  раздвоился пото-
лок, и влетел орел; ударился о'б пол и сделал-
ся  добрым  молодцем:  «Здравствуй,  Иван-ца-
ревич!  Прежде  я  гостем  ходил,  а  теперь  при-
шел сватом». И посватал Ольгу-царевну. Отве-
чает  Иван-царевич:  «Если  ты  люб  Ольге-ца-
ревне,  то  пусть  за  тебя  идет;  я  с  нее  воли  не
снимаю».  Ольга-царевна  согласилась  и  вы-
шла за орла замуж; орел подхватил ее и унес
в свое царство.

Прошел  еще  один  год;  говорит  Иван-царе-
вич своей младшей сестрице:  «Пойдем,  во зе-
леном  саду  погуляем!»  Погуляли  немножко;
опять  встает  туча  с  вихрем,  с  молнией.  «Вер-
немся, сестрица, домой!» Вернулись домой, не
успели  сесть —  как  ударил  гром,  раздвоился
потолок  и  влетел  ворон;  ударился  ворон  о'б
пол  и  сделался  добрым  молодцем:  прежние
были  хороши  собой,  а  этот  еще  лучше.  «Ну,
Иван-царевич,  прежде  я  гостем  ходил,  а  те-



перь  пришел  сватом;  отдай  за  меня  Анну-ца-
ревну». —  «Я  с  сестрицы  воли  не  снимаю;  ко-
ли ты полюбился ей,  пусть идет за  тебя».  Вы-
шла  за  ворона  Анна-царевна,  и  унес  он  ее  в
свое государство.

Остался  Иван-царевич  один;  целый  год
жил без сестер, и сделалось ему скучно. «Пой-
ду, —  говорит, —  искать  сестриц».  Собрался
в  дорогу,  шел-шел  и  видит —  лежит  в  поле
рать-сила  побитая.  Спрашивает  Иван-царе-
вич:  «Коли есть тут жив человек — отзовися!
Кто  побил  это  войско  великое?»  Отозвался
ему жив человек: «Все это войско великое по-
била Марья Моревна, прекрасная королевна».
Пустился  Иван-царевич  дальше,  наезжал  на
шатры белые, выходила к нему навстречу Ма-
рья  Моревна,  прекрасная  королевна:  «Здрав-
ствуй, царевич, куда тебя бог несет — по воле
аль  по  неволе?»  Отвечал  ей  Иван-царевич:
«Добрые мо'лодцы по неволе не ездят!» — «Ну,
коли  дело  не  к  спеху,  погости  у  меня  в  шат-
рах».  Иван-царевич  тому  и  рад,  две  ночи  в
шатрах ночевал, полюбился Марье Моревне и
женился на ней.

Марья  Моревна,  прекрасная  королевна,



взяла его  с  собой в  свое  государство;  пожили
они вместе сколько-то времени, и вздумалось
королевне на войну собираться; покидает она
на  Ивана-царевича  все  хозяйство  и  приказы-
вает:  «Везде  ходи,  за  всем  присматривай;
только в этот чулан не моги заглядывать!» Он
не вытерпел, как только Марья Моревна уеха-
ла,  тотчас  бросился  в  чулан,  отворил  дверь,
глянул — а там висит Кощей Бессмертный, на
двенадцати цепях прикован. Просит Кощей у
Ивана-царевича:  «Сжалься  надо  мной,  дай
мне напиться! Десять лет я здесь мучаюсь, не
ел, не пил — совсем в горле пересохло!» Царе-
вич подал ему целое ведро воды; он выпил и
еще запросил:  «Мне одним ведром не  залить
жажды;  дай  еще!»  Царевич  подал  другое  вед-
ро; Кощей выпил и запросил третье, а как вы-
пил третье ведро — взял свою прежнюю силу,
тряхнул  цепями  и  сразу  все  двенадцать  по-
рвал.  «Спасибо,  Иван-царевич! —  сказал  Ко-
щей  Бессмертный. —  Теперь  тебе  никогда  не
видать  Марьи  Моревны,  как  ушей  своих!» —
и  страшным  вихрем  вылетел  в  окно,  нагнал
на  дороге  Марью  Моревну,  прекрасную  коро-
левну,  подхватил ее и унес к себе.  А Иван-ца-



ревич  горько-горько  заплакал,  снарядился  и
пошел в путь-дорогу: «Что ни будет, а разыщу
Марью Моревну!»

Идет день, идет другой, на рассвете третье-
го  видит  чудесный  дворец,  у  дворца  дуб  сто-
ит,  на  дубу  ясен  сокол  сидит.  Слетел  сокол  с
дуба,  ударился  оземь,  обернулся  добрым  мо-
лодцем  и  закричал:  «Ах,  шурин  мой  любез-
ный!  Как  тебя  господь  милует?»  Выбежала
Марья-царевна,  встрела  Ивана-царевича  ра-
достно,  стала  про  его  здоровье  расспраши-
вать, про свое житье-бытье рассказывать. По-
гостил у них царевич три дня и говорит:  «Не
могу  у  вас  гостить  долго;  я  иду  искать  жену
мою,  Марью  Моревну,  прекрасную  королев-
ну». —  «Трудно  тебе  сыскать  ее, —  отвечает
сокол. — Оставь здесь на всякий случай свою
серебряную  ложку:  будем  на  нее  смотреть,
про тебя вспоминать». Иван-царевич оставил
у  сокола  свою  серебряную  ложку  и  пошел  в
дорогу.

Шел  он  день,  шел  другой,  на  рассвете  тре-
тьего видит дворец еще лучше первого, возле
дворца дуб  стоит,  на  дубу  орел сидит.  Слетел
орел с дерева, ударился оземь, обернулся доб-



рым  молодцем  и  закричал:  «Вставай,  Оль-
га-царевна!  Милый  наш  братец  идет».  Оль-
га-царевна  тотчас  прибежала  навстречу,  ста-
ла  его  целовать-обнимать,  про  здоровье  рас-
спрашивать,  про  свое  житье-бытье  рассказы-
вать.  Иван-царевич  погостил  у  них  три  день-
ка и говорит: «Дольше гостить мне некогда; я
иду  искать  жену  мою,  Марью  Моревну,  пре-
красную  королевну».  Отвечает  орел:  «Трудно
тебе сыскать ее; оставь у нас серебряную вил-
ку:  будем на нее смотреть,  тебя вспоминать».
Он  оставил  серебряную  вилку  и  пошел  в  до-
рогу.

День  шел,  другой  шел,  на  рассвете  третье-
го  видит  дворец  лучше  первых  двух,  возле
дворца дуб стоит, на дубу ворон сидит. Слетел
ворон  с  дуба,  ударился  оземь,  обернулся  доб-
рым  молодцем  и  закричал:  «Анна-царевна!
Поскорей выходи, наш братец идет». Выбежа-
ла Анна-царевна,  встрела его  радостно,  стала
целовать-обнимать,  про  здоровье  расспраши-
вать,  про  свое  житье-бытье  рассказывать.
Иван-царевич погостил у них три денька и го-
ворит:  «Прощайте!  Пойду  жену  искать —  Ма-
рью  Моревну,  прекрасную  королевну».  Отве-



чает  ворон:  «Трудно  тебе  сыскать  ее;  оставь-
ка  у  нас  серебряную табакерку:  будем на  нее
смотреть,  тебя  вспоминать».  Царевич  отдал
ему  серебряную  табакерку,  попрощался  и  по-
шел в дорогу.

День шел, другой шел, а на третий добрал-
ся до Марьи Моревны. Увидала она своего ми-
лого,  бросилась к нему на шею, залилась сле-
зами  и  промолвила:  «Ах,  Иван-царевич!  За-
чем  ты  меня  не  послушался —  посмотрел  в
чулан  и  выпустил  Кощея  Бессмертного?» —
«Прости,  Марья  Моревна!  Не  поминай  старо-
го, лучше поедем со мной, пока не видать Ко-
щея  Бессмертного;  авось  не  догонит!»  Собра-
лись и уехали. А Кощей на охоте был; к вече-
ру он домой ворочается, под ним добрый конь
спотыкается.  «Что  ты,  несытая  кляча,  споты-
каешься?  Али  чуешь  какую  невзгоду?»  Отве-
чает  конь:  «Иван-царевич  приходил,  Марью
Моревну  увез». —  «А  можно  ли  их  до-
гнать?» —  «Можно  пшеницы  насеять,  до-
ждаться,  пока  она  вырастет,  сжать  ее,  смоло-
тить,  в  муку  обратить,  пять  печей  хлеба  на-
готовить,  тот  хлеб  поесть,  да  тогда  вдогонь
ехать —  и  то  поспеем!»  Кощей  поскакал,  до-



гнал  Иван-царевича:  «Ну, —  говорит, —  пер-
вый раз тебя прощаю за твою доброту, что во-
дой  меня  напоил;  и  в  другой  раз  прощу,  а  в
третий берегись — на куски изрублю!» Отнял
у него Марью Моревну и увез; а Иван-царевич
сел на камень и заплакал.

Поплакал-поплакал  и  опять  воротился  на-
зад  за  Марьей  Моревною;  Кощея  Бессмертно-
го дома не случилося.  «Поедем,  Марья Морев-
на!» — «Ах, Иван-царевич! Он нас догонит». —
«Пускай  догонит;  мы  хоть  часок-другой  про-
ведем  вместе».  Собрались  и  уехали.  Кощей
Бессмертный  домой  возвращается,  под  ним
добрый  конь  спотыкается.  «Что  ты,  несытая
кляча,  спотыкаешься?  Али  чуешь  какую
невзгоду?» —  «Иван-царевич  приходил,  Ма-
рью  Моревну  с  собой  взял». —  «А  можно  ли
догнать  их?» —  «Можно  ячменю  насеять,  по-
дождать,  пока  он вырастет,  сжать-смолотить,
пива  наварить,  допьяна  напиться,  до  отвала
выспаться  да  тогда  вдогонь  ехать —  и  то  по-
спеем!»  Кощей  поскакал,  догнал  Ивана-царе-
вича:  «Ведь  я  ж  говорил,  что  тебе  не  видать
Марьи Моревны, как ушей своих!» Отнял ее и
увез к себе.



Оставался  Иван-царевич  один,  попла-
кал-поплакал  и  опять  воротился  за  Марьей
Моревною;  на  ту  пору  Кощея  дома  не  случи-
лося.  «Поедем,  Марья  Моревна!» — «Ах,  Иван-
царевич!  Ведь  он  догонит,  тебя  в  куски  изру-
бит». —  «Пускай  изрубит!  Я  без  тебя  жить  не
могу».  Собрались и поехали.  Кощей Бессмерт-
ный  домой  возвращается,  под  ним  добрый
конь  спотыкается.  «Что  ты  спотыкаешься?
Али  чуешь  какую  невзгоду?» —  «Иван-царе-
вич приходил, Марью Моревну с собой взял».
Кощей  поскакал,  догнал  Ивана-царевича,  из-
рубил  его  в  мелкие  куски  и  поклал  в  смоле-
ную бочку;  взял эту  бочку,  скрепил железны-
ми обручами и бросил в синее море, а Марью
Моревну к себе увез.

В  то  самое  время  у  зятьев  Иван-царевича
серебро  почернело.  «Ах, —  говорят  они, —
видно,  беда  приключилася!»  Орел  бросился
на  сине  море,  схватил  и  вытащил  бочку  на'
берег, сокол полетел за живой водою, а ворон
за мертвою.  Слетелись все  трое  в  одно место,
разбили  бочку,  вынули  куски  Ивана-цареви-
ча,  перемыли  и  склали  как  надобно.  Ворон
брызнул мертвой водою — тело срослось, съе-



динилося;  сокол  брызнул  живой  водою —
Иван-царевич  вздрогнул,  встал  и  говорит:
«Ах,  как  я  долго  спал!» —  «Еще  бы  дольше
проспал,  если  б  не  мы! —  отвечали  зятья. —
Пойдем  теперь  к  нам  в  гости». —  «Нет,  брат-
цы! Я пойду искать Марью Моревну».

Приходит  к  ней  и  просит:  «Разузнай  у  Ко-
щея  Бессмертного,  где  он  достал  себе  такого
доброго  коня».  Вот  Марья  Моревна  улучила
добрую минуту и стала Кощея выспрашивать.
Кощей сказал: «За тридевять земель, в триде-
сятом  царстве,  за  огненной  рекою  живет  ба-
ба-яга; у ней есть такая кобылица, на которой
она каждый день вокруг света облетает. Мно-
го  у  ней  и  других  славных  кобылиц;  я  у  ней
три дня пастухом был, ни одной кобылицы не
упустил,  и за то баба-яга дала мне одного же-
ребеночка». — «Как же ты через огненную ре-
ку  переправился?» —  «А  у  меня  есть  такой
платок — как махну в правую сторону три ра-
за,  сделается  высокий-высокий  мост,  и  огонь
его не достанет!» Марья Моревна выслушала,
пересказала  все  Ивану-царевичу  и  платок
унесла да ему отдала.

Иван-царевич  переправился  через  огнен-



ную реку и пошел к бабе-яге. Долго шел он не
пивши,  не  евши.  Попалась  ему  навстречу  за-
морская птица с малыми детками. Иван-царе-
вич  говорит:  «Съем-ка  я  одного  цыпленоч-
ка». —  «Не  ешь,  Иван-царевич! —  просит  за-
морская птица. — В некоторое время я приго-
жусь  тебе».  Пошел  он  дальше;  видит  в  лесу
улей  пчел.  «Возьму-ка  я, —  говорит, —  сколь-
ко-нибудь  медку».  Пчелиная  матка  отзывает-
ся:  «Не  тронь  моего  меду,  Иван-царевич!  В
некоторое  время  я  тебе  пригожусь».  Он  не
тронул  и  пошел  дальше;  попадает  ему  на-
встречу  львица  со  львенком.  «Съем  я  хоть
этого  львенка;  есть  так  хочется,  ажно  тошно
стало!» — «Не тронь, Иван-царевич, — просит
львица. —  В  некоторое  время  я  тебе  приго-
жусь». — «Хорошо, пусть будет по-твоему!»

Побрел  голодный,  шел-шел —  стоит  дом
бабы-яги, кругом дома двенадцать шестов, на
одиннадцати  шестах  по  человечьей  голове,
только  один  незанятый.  «Здравствуй,  бабуш-
ка!» —  «Здравствуй,  Иван-царевич!  Почто
пришел —  по  своей  доброй  воле  аль  по  нуж-
де?» —  «Пришел  заслужить  у  тебя  богатыр-
ского коня». — «Изволь, царевич! У меня ведь



не  год  служить,  а  всего-то  три  дня;  если  упа-
сешь моих кобылиц — дам тебе богатырского
коня,  а  если  нет,  то  не  гневайся —  торчать
твоей  голове  на  последнем  шесте».  Иван-ца-
ревич  согласился;  баба-яга  его  накормила-на-
поила  и  велела  за  дело  приниматься.  Только
что выгнал он кобылиц в поле, кобылицы за-
драли  хвосты  и  все  врозь  по  лугам  разбежа-
лись; не успел царевич глазами вскинуть, как
они  совсем  пропали.  Тут  он  заплакал-запеча-
лился, сел на камень и заснул. Солнышко уже
на  закате,  прилетела  заморская  птица  и  бу-
дит  его:  «Вставай,  Иван-царевич!  Кобылицы
теперь  дома».  Царевич  встал,  воротился  до-
мой;  а  баба-яга  и  шумит  и  кричит  на  своих
кобылиц:  «Зачем  вы  домой  воротились?» —
«Как  же  нам  было  не  воротиться?  Налетели
птицы со всего света, чуть нам глаз не выкле-
вали». — «Ну, вы завтра по лугам не бегайте, а
рассыпьтесь по дремучим лесам».

Переспал  ночь  Иван-царевич;  наутро  ба-
ба-яга ему говорит; «Смотри, царевич, если не
упасешь  кобылиц,  если  хоть  одну  потеря-
ешь —  быть  твоей  буйной  головушке  на  ше-
сте!»  Погнал  он  кобылиц  в  поле;  они  тотчас



задрали  хвосты  и  разбежались  по  дремучим
лесам.  Опять  сел  царевич на  камень,  плакал,
плакал,  да  и  уснул.  Солнышко  село  за  лес;
прибежала  львица:  «Вставай,  Иван-царевич!
Кобылицы все собраны». Иван-царевич встал
и пошел домой; баба-яга пуще прежнего и шу-
мит  и  кричит  на  своих  кобылиц:  «Зачем  до-
мой воротились?» — «Как же нам было не во-
ротиться?  Набежали  лютые  звери  со  всего
света,  чуть  нас  совсем  не  разорвали». —  «Ну,
вы завтра забегите в сине море».

Опять  переспал  ночь  Иван-царевич,  наут-
ро  посылает  его  баба-яга  кобылиц  пасти:  «Ес-
ли не упасешь — быть твоей буйной головуш-
ке на шесте». Он погнал кобылиц в поле; они
тотчас  задрали  хвосты,  скрылись  с  глаз  и  за-
бежали  в  сине  море;  стоят  в  воде  по  шею.
Иван-царевич  сел  на  камень,  заплакал  и
уснул. Солнышко за лес село, прилетела пчел-
ка  и  говорит:  «Вставай,  царевич!  Кобылицы
все  собраны;  да  как  воротишься  домой,  ба-
бе-яге  на  глаза  не  показывайся,  пойди  в  ко-
нюшню  и  спрячься  за  яслями.  Там  есть  пар-
шивый  жеребенок —  в  навозе  валяется,  ты
украдь  его  и  в  глухую  полночь  уходи  из  до-



му».
Иван-царевич  встал,  пробрался  в  конюш-

ню  и  улегся  за  яслями;  баба-яга  и  шумит  и
кричит  на  своих  кобылиц:  «Зачем  вороти-
лись?» —  «Как  же  нам  было  не  воротиться?
Налетело пчел видимо-невидимо со всего све-
та  и давай нас  со  всех сторон жалить до кро-
ви!»

Баба-яга заснула,  а в самую полночь Иван-
царевич  украл  у  нее  паршивого  жеребенка,
оседлал  его,  сел  и  поскакал  к  огненной  реке.
Доехал до той реки, махнул три раза платком
в правую сторону — и вдруг, откуда ни взялся,
повис через реку высокий,  славный мост.  Ца-
ревич  переехал  по'  мосту  и  махнул  платком
на  левую  сторону  только  два  раза —  остался
через  реку  мост  тоненький-тоненький!  Поут-
ру  пробудилась  баба-яга —  паршивого  жере-
бенка  видом  не  видать!  Бросилась  в  погоню;
во весь дух на железной ступе скачет, пестом
погоняет, помелом след заметает. Прискакала
к огненной реке, взглянула и думает: «Хорош
мост!» Поехала по' мосту, только добралась до
средины —  мост  обломился  и  баба-яга  чубу-
рах в реку;  тут ей и лютая смерть приключи-



лась! Иван-царевич откормил жеребенка в зе-
леных лугах; стал из него чудный конь.

Приезжает царевич к Марье Моревне;  она
выбежала, бросилась к нему на шею: «Как те-
бя бог воскресил?» — «Так и так, — говорит. —
Поедем  со  мной». —  «Боюсь,  Иван-царевич!
Если  Кощей  догонит,  быть  тебе  опять  изруб-
лену». —  «Нет,  не  догонит!  Теперь  у  меня
славный богатырский конь,  словно птица ле-
тит». Сели они на коня и поехали. Кощей Бес-
смертный  домой  ворочается,  под  ним  конь
спотыкается.  «Что  ты,  несытая  кляча,  споты-
каешься?  Али  чуешь  какую  невзгоду?» —
«Иван-царевич  приезжал,  Марью  Моревну
увез». —  «А  можно  ли  их  догнать?» —  «Бог
знает!  Теперь  у  Ивана-царевича  конь  бога-
тырский лучше меня». — «Нет, не утерплю, —
говорит  Кощей Бессмертный, — поеду  в  пого-
ню».  Долго ли,  коротко ли — нагнал он Иван-
царевича, соскочил наземь и хотел было сечь
его  острой  саблею;  в  те'  поры  конь  Ивана-ца-
ревича  ударил  со  всего  размаху  копытом  Ко-
щея Бессмертного  и  размозжил ему голову,  а
царевич  доконал  его  палицей.  После  того  на-
клал  царевич  груду  дров,  развел  огонь,  спа-



лил  Кощея  Бессмертного  на  костре  и  самый
пепел его пустил по ветру.

Марья  Моревна  села  на  Кощеева  коня,  а
Иван-царевич  на  своего,  и  поехали  они  в  го-
сти  сперва  к  ворону,  потом  к  орлу,  а  там  и  к
соколу. Куда ни приедут, всюду встречают их
с радостью: «Ах, Иван-царевич, а уж мы не ча-
яли тебя видеть. Ну, да недаром же ты хлопо-
тал: такой красавицы, как Марья Моревна, во
всем  свете  поискать —  другой  не  найти!»  По-
гостили  они,  попировали  и  поехали  в  свое
царство;  приехали  и  стали  себе  жить-пожи-
вать, добра наживать да медок попивать.



Ж

Федор Тугарин и Анастасия
Прекрасная 

ив сабе царь да царица, и быв у их адин
сын па имени Федар, па празванию Туга-

рин,  и  три  дачки'.  Ти1  мала,  ти  богата  яны
жили,  во  и  умирають,  да  и  приказують сыну
свайму,  штоб  ён  пааддавав  сястёр  сваих  за-
муж за первых жанихов. Прашов год, як царь
да  царица  памерли.  Во  в  адин  день  схвати-
лась буря, завеяв Ветяр — так што боже сохра-
ни! Як толька Ветяр далятев да крыльца, и за-
тихло  все.  Во  Ветяр  и  кажа  Федару  Тугарину:
«Аддай за мене старшаю сваю сястру,  а  як не
аддаш,  я  тваю  хату  перевярну  и  тябе  убью!»
Ён  вывев  сястру  на  крыльцо:  як  ухватило  яё,
як  заревло  да  загуло —  не  знать,  куда  яна  и
делась!  На  третий  год  Федар  аддав  такжа
средняю сваю сястру в замужство Граду,  а  на
четвертый и меньшую — Грому.

Пааддававши замуж сястёр, Федар Тугарин
пашов  странствавать.  Ишов,  ишов  аж  гля-
дить:  ляжить  рать-сила  пабитая.  Ён  и  спра-
шивая: «А хто тутачка есть живый, скажи, хто



пабив  сюю  рать?»  Во  абазвався  адин  голас  и
кажа:  «Падай  вады  напиться».  Ён  падав;  той
раненый  и  гаво'ря:  «Иди,  папитай2  у  другой
рати».  Ён  пашов  и  убачив  другую  рать-силу
пабитую,  спрасив  у  той,  хто  яё  пабив.  Тут  го-
лас сказав, штоб ён ишов дальше и спрасив у
третьей.  Як  дайшов  ён  да  етай  рати  и  спра-
сив, тут голас сказав яму, што усе три рати па-
бедила  Анастасия  Прекрасная,  а  сама  яна  тя-
перь в шатре аддыхая. Федар паехав. Приехав-
ши да шатра, привязав каня и, вашедши в па-
лату, лёг сбоку. Анастасия Прекрасная прасну-
лась  и,  разбудивши  Тугарина,  кажа:  «А  што,
ти будим биться, ти мириться?» Ён кажа: «Ка-
ли наши кони стануть биться,  тагда и мы бу-
дим».  Во яны спустили сваих каней. Кони па-
нюхались  и  стали  лизать  адин  другого,  а  во-
упасли3 начали пастись. Дак4 Анастасия Пре-
красная  и  кажа  Федару  Тугарину:  «Будь  ты
мне муж, а я тябе жана». И, паседавши на ка-
ней,  поехали  дамов.  Живуть  сабе  да  пажива-
ють Федар и Анастасия, як галубки'.

Во  раз  Анастасии  захателась  паехать  на
ахоту;  сабравшись,  яна  кажа  мужу  свайму:
«Усюды5  хади  па  майму  дому,  толька  не  иди



туда, где дверь лычком завязана и глинаю за-
леплена!»  Там висев  Змей,  який хатев  силаю
взять за  сабе  замуж Анастасию;  яна яго  пабе-
дила и павесила за рябро. Як паехала Анаста-
сия  на  ахоту,  Федар  усюды  хадив,  усё  разгля-
дав,  а  дале  не  втерпев  и  пашов,  куда  яму  не
вялела  жана  яго.  Глядить,  аж  там  висить
Змей  на  ’дном6  рябре.  Убачивши  Федара,  ён
кажа:  «А,  здрастуй,  храбрый  Федар  Тугарин!
Пасаби  мини  трошки»7  .  Ён  пасабив.  «Ящё!»
Ён  и  ящё.  «Ящё!»  Ён  и  ящё.  Во  Змей  знявся  с
крюка, палятев да й кажа: «Спасиба ж тябе, я
тябе в великой пригоде знадоблюсь».  Пустив-
ши Змея на волю,  Федар адумавсь да  и  кажа:
«Рассердится на мене тяперь жана!» Падумав-
ши так, ён узяв да и пашов из жаниного дому.

Ишов Федар да ишов, глядить — аж стаить
дом.  Ён,  падашовши  к  таму  дому,  приходя  к
дверям  да  кажа:  «Господи  Иисусе  Христе,  сы-
не  божий,  памилуй  нас  грешных!»  Женский
голас  из  светлицы  яму  атвечая:  «Кали  доб-
рый —  явися,  а  кали  ледачий —  прахом  возь-
мися!» Федар вхо'дя в светлицу, глядь, аж там
яго  сястра.  Убачивши  брата,  яна  яму  кажа:
«Чаго  ты,  братику,  пришов?  Мой  муж —  Ве-



тяр; будя беда!» А дале взяла яго да и схавала8
. Во лятить Ветяр; улятевши в хату, кажа: «Фу,
Русь-кость пахня!» Жонка яму гаво'ря: «Вы ля-
тали  па  Руси  и  набрались  русского  духу!»  А
дале:  «Што, —  кажа, —  якбы  мой  брат  прие-
хав?» —  «А  што  ж, —  кажа  Ветяр, —  мы  б  пи-
ли,  ели да гуляли!» Яна кажа: «Я вам яго пре-
ставлю», —  пашла  и  вывела  брата.  Ветяр,  па-
бачивши  Тугарина,  став  рад;  стали  пить,  да
гулять,  да  добры  мысли  мать;  гуляли  усю
неделю. А дале Федар,  папращавшись,  пашов
да  другой  сястры,  што  була  замужем  за  Гра-
дом.  Федар  рассказував  зятям  сваим  и  сяст-
рам, як ён нажив сабе жану да безумием пате-
ряв.  Ён  знав,  што  Змей,  як  ён  адпустив  яго,
схватил изненацку9 Анастасию и унёс у сваю
берлогу.

Пабывши  у  двух  сястёр,  Тугарин  ишов  да
третьей.  На  дароге  яго  застигла  ночь,  а  йон
ящё  не  вышав  из  дремучаго  лесу,  па  якому
яму треба было идти. Ён падумав-падумав, да
и аставсь начевать в лесу подле крыницы10 .
На другий день ён толька што праснувся,  аж
иде  Анастасия  Прекрасная  па  ваду'  в  крыни-
цу. Як пабачили яны адин другога — возраду-



вались.  Яна  рассказала  яму,  што  Змей  ухва-
тив яё на ахоте и принёс яё в  етат лес и што
тут  яны  живуть.  Пагаваривши,  яны  сели  на
каней да и давай утякать11 . Як ета все твари-
лась,  Змей,  муж  Анастасии,  быв  на  ахоте;
конь  пад  ним  спаткнувся.  Ён  спрашивая  яго:
«Чаго  ты  спаткнувся,  коню,  мой  милый?» —
«Як же мини не спатыкаться, — кажа конь, —
Анастасия  утякла  с  Федаром  Тугарином». —
«Што ж, ти можем мы их дагнать?» — гаво'ря
Змей.  Конь  кажа:  «Можем  пшаницы  нажать,
намалатить,  паесть  и  дагнать».  Ета  все  сде-
лавши,  паехали  яны  даганять  Федара  и  Ана-
стасию. Як толька Змей пабачив их, став кри-
чать,  штоб  стали;  а  яны  всё  сабе  едуть.  Змей
рассердився  да  як  припудя12  каня,  и  дагнав
бегляцов,  да  и  кажа  Федару:  «Я  табе  кричав,
штоб ты астанавився; я б табе прастив. Ты ме-
не  не  паслухав,  так  о'т  табе!»  Взяв  да  и  убив
Тугарина и, взявши Анастасию, паехав дамов.

Зятья  Федаравы,  узнавши,  што  Змей  яго
убив, палятели, дастали цялющей и живущей
вады и, прилятевши, исцялили и аживили Ту-
гарина.  Аживши,  Федар  кажа  зятям  сваим:
«Фу,  как  я  заснув!»  Яны  кажуть  яму:  «Заснув



бы навеки кали б не мы!» Ён их паблагадарив
да и пашов изнов да крыницы, где бачив Ана-
стасию.  Глядить,  аж  яна  иде  па  ваду':  як  уба-
чила Федара, возрадувалась. Во ён и став пра-
сить яё,  штоб яна  выпытала у  Змея:  где  мож-
но дастать такога каня, штоб яд яго утекти, и
где яго смерть? Анастасия абещала яму ета и,
набравши вады, пашла дадому; а Змей быв на
ахоте.  Анастасия  пашла  дамов,  пагаваривши
с Федарам; а ён астався у крыницы дажидать-
ся, што яму скажа яго любезная.

Во еде Змей з ахоты. Анастасия вышла яму
навстречу,  взяла  каня  за  узду  и  увела  в  ка-
нюшню и, пришедши в хату, стала целавать и
милавать Змея, а дале и кажа: «Який у вас ко-
ня  скорый!  Ти  можна  где-нибудь  дастать  та-
кога  другога  каня,  штоб  ад  вашего  утёк?»
Змей разнежився ад ла'сак Анастасии, бо яна
яго  никали  не  ласкала,  савсем  забывся  да  и
признався  на  сваю  беду.  «Есть, —  гаво'ря, —
адна  баба,  у  каторай  двенадцать  кабылиц,  и
як дастать ад тых кабылиц каня, то той майго
перегоня;  толька  трудна  дастать  у  той  бабы,
бо яна таго, хто сяго хоча, нанимая на три дни
стярегти  кабылиц,  а  як  толька  стораж  засне



(бо баба дае всякаму соннае зелье) — кабыли-
цы утякуть. Во баба сама их найдя, а сторажу
здяре  з  спины  паласу'  да  и  прагоня».  Анаста-
сия, приласкавшись, гаво'ря Змею: «А где твая
смерть? Ён кажа: «Есть на остраве камень, а в
том  камне  заяц,  а  в  том  зайце  вутка,  а  в  той
вутке яйцо, в том яйце жавток, а в том жавтке
каменёк: то мая смерть!» Выпытавши всё ета,
Анастасия  пересказала  Федару.  Ён  рассказав
зятям; во яны палятели шукать13 таго камня,
а сам Тугарин пашов да бабы даставать каня.

Иде  да  иде  Федар,  аж  вавки'14  бьються  за
кости.  Ён  им  падялив;  яны  яму  паблагадари-
ли и сказали,  што будуть яму в великой при-
годе.  Иде  Федар  да  иде,  аж  пчолы  бьються  за
мед.  Ён  им  падялив;  яны  яго  паблагадарили
и  абещали  то  ж.  Дале  ён  убачив,  што  раки
бьются  за  икру.  Ён  им  падялив;  яны  яму  абе-
щали  то  ж,  што  вавки'  и  пчолы.  Ишовши  ти
мала, ти багата, Федар прихо'дя к хате, а в той
хате  жила  баба,  у  якой  были  двенадцать  ка-
былиц.  Вашо'вши  у  хату  и  паздаровавшись
з  бабою,  Тугарин  став  яё  прасить,  штоб  яна
приняла  яго  стяречь  кабылиц.  Баба  и  кажа
яму:  «Што  ж  ты  вазьмешь  з  мене?»  Ён  кажа:



«Аднаго жеребчика». Баба кажа: «Кали устяре-
жешь три дни, то до'бре!» Ён согласився.

На  другий  день  Федар  устав,  умывся,  богу
памалився  да  и  пагнав  кабылиц  на  луг.  Баба
дала  яму  на  снеданье  пиражок,  а  в  том  пи-
ражку  соннае  зельё.  Тугарин,  пригнавши  ка-
былиц  на  луг,  разпустив  их  пастись,  а  сам
став ести пиражок, што дала яму баба.  Як па-
еда'в  ён  таго  пиражка,  и  заснув,  и  спав  два
дни,  а  кабылицы  далеко  парасходились.  На
третий  день  Федара  штось15  начало  кусать;
ён праснувся, глядить, аж то тые раки, што ён
им икру падялив. Во яны и кажуть яму: «Вста-
вай да шукай кабылиц,  а  то приде баба,  буде
тябе беда!» Ён стрепянувся да и хатев шукать
кабылиц;  глядить,  аж  тые  вавки',  што  ён  им
падялив кости, и тыя пчолы, што ён падялив
им мед, жануть16 кабылиц. Тугарин, пабачив-
ши  их,  возрадувався,  паблагадарив  раков,
пчол  и  вавко'в  да  и  пагнав  кабылиц  дадому.
Баба,  убачивши,  што  Федар  жане  кабылиц,
вышла  яму  навстречу  да  и  кажа:  «Счастлив
жа ты, што устярег, а то была бы тябе беда!» А
дале привяла яго у хату, дала яму есть, а сама
пашла  у  канюшню  да  кабылиц.  Федар  ти  ев,



ти не ев, встав да и пашов и, пришовши да ка-
нюшни, так што баба яго не бачила, став пад-
слуха'ть, што баба будя рабить. Яна взяла жа-
лезный  прут,  стала  бить  кабылиц,  приказы-
вать, штоб усе яны дазавтра17 привяли па же-
ребёнку,  а  самая  лучшая  штоб  привяла  ка-
ростливага,  штоб  Тугарин  не  узнав,  где  луч-
ший. Ён, выслушавши все ета, пашов у хату и
лёг спать.

Уставши  назавтра  рана,  Федар  став  требо-
вать  у  бабы  платы;  яна  павяла  яго  в  канюш-
ню и паказывая жеребят, што ночью привяли
кабылицы, да и кажа:  «Выбирай любога!»  Фе-
дар,  узнавши  таго  канька,  павёв18  ;  во  ён  и
кажа  Тугарину  чалавечаским  голасам:  «Дай
мини три зари папастись на расе, тагда павя-
деш!» Федар сагласився. Як папасся той канёк
день, став насить вполдерева, на другий день
паверх  дерева,  на  третий  па  паднебесью,  да
такий  став  красивый,  што  и  узнать  нельзя.
Севши  на  таго  каня,  Федар  паехав  да  зятьёв.
Яны яму дали каменёк, што дастали на остра-
ве.

Взявши яго,  ён  паехав  в  той лес,  где  жила
Анастасия. Приехавши в лес, ён паехав и став



дажидацца яё у крыницы. Ти мала,  ти багата
ждавши, глядить, аж Анастасия бяжить па ва-
ду'.  Ён яё  узяв,  пасадив на  каня и  як  ударить
яго  па  крутым  бедрам,  конь  панёс  паверх  де-
рева. Змей, бывши на ахоте, убачив, што Ана-
стасия утякая, ударив и свайго каня и палятев
даганять; яго конь лятить паверх дерева да и
кажа:  «Дагнать  мы  дагоним,  бо  у  Тугарина
мой  меньший  брат,  да  Анастасии  не  аты-
меш!»  Як  толька  Змей  став  даганять  Тугари-
на, ён кинув каменёк и папав яму в лоб. Змей
упав  и  прапав;  а  Федар  Тугарин  и  Анастасия
Прекрасная  даехали  благапалучна  да  свайго
двара, стали жить да паживать да добры мыс-
ли мать, да и тяперь сабе живуть. Я у гостях у
их быв, мед-вино пив; у роти не было', а толь-
ка па бараде тякло.



В

Иван-царевич и Белый
Полянин 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был  царь;  у  этого  царя  было  три

дочери и один сын, Иван-царевич. Царь соста-
рился  и  помер,  а  корону  принял  Иван-царе-
вич.  Как узнали про то  соседние короли,  сей-
час  собрали  несчетные  войска  и  пошли  на
него войною. Иван-царевич не знает, как ему
быть; приходит к своим сестрам и спрашива-
ет: «Любезные мои сестрицы! Что мне делать?
Все  короли  поднялись  на  меня  войною». —
«Ах  ты,  храбрый  воин!  Чего  убоялся?  Как  же
Белый  Полянин  воюет  с  бабой-ягою  золотой
ногою, тридцать лет с коня не слезает, розды-
ху не знает? А ты, ничего не видя, испугался!»
Иван-царевич  тотчас  оседлал  своего  доброго
коня,  надел  на  себя  сбрую  ратную,  взял  меч-
кладенец,  копье  долгомерное  и  плетку  шел-
ковую,  помолился  богу  и  выехал  против
неприятеля;  не  столько  мечом  бьет,  сколько
конем  топчет;  перебил  все  воинство  вражее,
воротился в город, лег спать и спал трое суток



беспробудным  сном.  На  четвертые  сутки
проснулся, вышел на балкон, глянул в чистое
поле —  короли  больше  того  войск  собрали  и
опять под самые стены подступили.

Запечалился  царевич,  идет  к  своим  сест-
рам: «Ах, сестрицы! Что мне делать? Одну си-
лу  истребил,  другая  под  городом  стоит,  пуще
прежнего грозит». — «Какой же ты воин! Сут-
ки  воевал,  да  трое  суток  без  просыпа  спал.
Как же Белый Полянин воюет с бабой-ягою зо-
лотой ногою,  тридцать  лет  с  коня  не  слезает,
роздыху  не  знает?»  Иван-царевич  побежал  в
белокаменные конюшни,  оседлал доброго  ко-
ня  богатырского,  надел  сбрую  ратную,  опоя-
сал меч-кладенец в одну руку взял копье дол-
гомерное,  в  другую  плетку  шелковую,  помо-
лился  богу  и  выехал  против  неприятеля.  Не
ясен сокол налетает на стадо гусей, лебедей и
на  серых  утиц,  нападает  Иван-царевич  на
войско  вражее;  не  столько  сам  бьет,  сколько
конь  его  топчет.  Побил  рать-силу  великую,
воротился  домой,  лег  спать  и  спал  непробуд-
ным  сном  шесть  суток.  На  седьмые  сутки
проснулся, вышел на балкон, глянул в чистое
поле —  короли  больше  того  войск  собрали  и



опять весь город обступили.
Идет  Иван-царевич  к  сестрам:  «Любезные

мои  сестрицы!  Что  мне  делать?  Две  силы  ис-
требил,  третья  под  стенами  стоит,  еще  пуще
грозит». — «Ах ты, храбрый воин! Одни сутки
воевал,  да  шестеро  без  просыпа спал.  Как  же
Белый  Полянин  воюет  с  бабой-ягою  золотой
ногою, тридцать лет с коня не слезает, розды-
ху не знает?» Горько показалось то царевичу;
побежал  он  в  белокаменные  конюшни,  осед-
лал  своего  доброго  коня  богатырского,  надел
на себя сбрую ратную, опоясал меч-кладенец,
в одну руку взял копье долгомерное, в другую
плетку  шелковую,  помолился  богу  и  выехал
против  неприятеля.  Не  ясен  сокол  налетает
на  стадо  гусей,  лебедей  и  на  серых  утиц,  на-
падает  Иван-царевич  на  войско  вражее;  не
столько  сам  бьет,  сколько  конь  его  топчет.
Побил  рать-силу  великую,  воротился  домой,
лег  спать  и  спал  непробудным  сном  девять
суток.  На  десятые  сутки  проснулся,  призвал
всех  министров  и  сенаторов:  «Господа  мои
министры  и  сенаторы!  Вздумал  я  в  чужие
страны  ехать,  на  Бела  Полянина  посмотреть;
прошу  вас  судить  и  рядить,  все  дела  разби-



рать в правду». Затем попрощался с сестрами,
сел на коня и поехал в путь-дорогу.

Долго  ли,  коротко  ли —  заехал  он  в  тем-
ный  лес;  видит —  избушка  стоит,  в  той  из-
бушке  стар  человек  живет.  Иван-царевич
зашел  к  нему:  «Здравствуй,  дедушка!» —
«Здравствуй,  русский  царевич!  Куда  бог
несет?» —  «Ищу  Белого  Полянина;  не  знаешь
ли, где он?» — «Сам я не ведаю, а вот подожди,
соберу  своих  верных  слуг  и  спрошу  у  них».
Старик  выступил  на  крылечко,  заиграл  в  се-
ребряную  трубу —  и  вдруг  начали  к  нему  со
всех сторон птицы слетаться. Налетело их ви-
димо-невидимо,  черной  тучею  все  небо  по-
крыли.  Крикнул  стар  человек  громким  голо-
сом, свистнул молодецким посвистом: «Слуги
мои  верные,  птицы  перелетные!  Не  видали
ль,  не  слыхали  ль  чего  про  Белого  Поляни-
на?» —  «Нет,  видом  не  видали,  слыхом  не
слыхали!» —  «Ну,  Иван-царевич, —  говорит
стар  человек, —  ступай  теперь  к  моему  стар-
шему  брату;  может,  он  тебе  скажет.  На,  возь-
ми  клубочек,  пусти  перед  собою;  куда  клубо-
чек  покатится,  туда  и  коня  управляй».  Иван-
царевич  сел  на  своего  доброго  коня,  покатил



клубочек и поехал вслед за ним; а лес все тем-
ней да темней.

Приезжает  царевич  к  избушке,  входит  в
двери;  в  избушке  старик  сидит —  седой  как
лунь.  «Здравствуй,  дедушка!» —  «Здравствуй,
русский  царевич!  Куда  путь  держишь?» —
«Ищу  Белого  Полянина;  не  знаешь  ли,  где
он?» —  «А  вот  погоди,  соберу  своих  верных
слуг  и  спрошу  у  них».  Старик  выступил  на
крылечко;  заиграл  в  серебряную  трубу —  и
вдруг собрались к нему со всех сторон разные
звери.  Крикнул  им  громким  голосом,  свист-
нул  молодецким  посвистом:  «Слуги  мои  вер-
ные,  звери прыскучие!  Не видали ль,  не  слы-
хали  ль  чего  про  Белого  Полянина?» —
«Нет, —  отвечают  звери, —  видом  не  видали,
слыхом  не  слыхали». —  «А  ну,  рассчитайтесь
промеж  себя;  может  не  все  пришли».  Звери
рассчитались промеж себя — нет кривой вол-
чицы.  Старик  послал  искать  ее;  тотчас  побе-
жали гонцы и привели ее. «Сказывай, кривая
волчица,  не  знаешь  ли  ты  Белого  Поляни-
на?» — «Как мне его не знать, коли я при нем
завсегда  живу;  он  войска  побивает,  а  я  мерт-
вым  трупом  питаюсь». —  «Где  же  он  те-



перь?» —  «В  чистом  поле,  на  большом  курга-
не, в шатре спит. Воевал он с бабой-ягою золо-
той  ногою,  а  после  бою  залег  на  двенадцать
суток спать». — «Проводи туда Ивана-цареви-
ча». Волчица побежала, а вслед за нею поска-
кал царевич.

Приезжает он к большому кургану, входит
в  шатер — Белый Полянин крепким сном по-
чивает. «Вот сестры мои говорили, что Белый
Полянин  без  роздыху  воюет,  а  он  на  двена-
дцать суток спать залег! Не заснуть ли и мне
пока?»  Подумал-подумал  Иван-царевич  и  лег
с  ним  рядом.  Тут  прилетела  в  шатер  малая
птичка,  вьется  у  самого  изголовья  и  говорит
таковые  слова:  «Встань-пробудись,  Белый  По-
лянин,  и  предай  злой  смерти  моего  брата
Ивана-царевича;  не  то  встанет —  сам  тебя
убьет!»  Иван-царевич  вскочил,  поймал  птич-
ку,  оторвал  ей  правую  ногу,  выбросил  за  ша-
тер  и  опять  лег  возле  Белого  Полянина.  Не
успел  заснуть,  как  прилетает  другая  птичка,
вьется  у  изголовья  и  говорит:  «Встань-пробу-
дись,  Белый  Полянин,  и  предай  злой  смерти
моего брата Ивана-царевича; не то встанет —
сам  тебя  убьет!»  Иван-царевич  вскочил,  пой-



мал птичку, оторвал ей правое крыло, выбро-
сил  ее  из  шатра  и  опять  лег  на  то  же  место.
Вслед за тем прилетает третья птичка, вьется
у изголовья и говорит: «Встань-пробудись, Бе-
лый Полянин, и предай злой смерти брата мо-
его Ивана-царевича;  не то он встанет да тебя
убьет!»  Иван-царевич  вскочил,  изловил  ту
птичку и  оторвал ей клюв;  птичку выбросил
вон, а сам лег и крепко заснул.

Пришла  пора —  пробудился  Белый  Поля-
нин,  смотрит —  рядом  с  ним  незнамо  какой
богатырь  лежит;  схватился  за  острый  меч  и
хотел было предать его  злой смерти,  да  удер-
жался  вовремя.  «Нет, —  думает, —  он  наехал
на  меня  на  сонного,  а  меча  не  хотел  крова-
вить;  не  честь,  не  хвала  и  мне,  доброму
мо'лодцу, загубить его! Сонный что мертвый!
Лучше  разбужу  его».  Разбудил  Ивана-цареви-
ча и спрашивает: «Добрый ли, худой ли чело-
век? Говори: как тебя по имени зовут и зачем
сюда заехал?» — «Зовут меня Иваном-цареви-
чем,  а  приехал  на  тебя  посмотреть,  твоей  си-
лы  попытать». —  «Больно  смел  ты,  царевич!
Без  спросу  в  шатер  вошел,  без  докладу  вы-
спался,  можно тебя  за  то  смерти предать!» —



«Эх,  Белый  Полянин!  Не  перескочил  через
ров,  да  хвастаешь;  подожди —  может,  спо-
ткнешься! У тебя две руки, да и меня мать не
с одной родила».

Сели они на своих богатырских коней, съе-
хались и ударились, да так сильно, что их ко-
пья вдребезги разлетелись,  а  добрые кони на
колени  попадали.  Иван-царевич  вышиб  из
седла  Белого  Полянина  и  занес  над  ним  ост-
рый меч. Взмолился ему Белый Полянин: «Не
дай мне смерти, дай мне живот! Назовусь тво-
им  меньшим  братом,  вместо  отца  почитать
буду».  Иван-царевич взял его за руку,  поднял
с  земли,  поцеловал  в  уста  и  назвал  своим
меньшим  братом:  «Слышал  я,  брат,  что  ты
тридцать  лет  с  бабой-ягою  золотой  ногою  во-
юешь, за что у вас война?» — «Есть у нее дочь-
красавица,  хочу  добыть  да  жениться». —
«Ну, —  сказал  царевич, —  коли  дружбу  во-
дить,  так  в  беде  помогать!  Поедем  воевать
вместе».

Сели на коней,  выехали в  чистое  поле;  ба-
ба-яга  золотая  нога  выставила  рать-силу
несметную.  То  не  ясные  соколы  налетают  на
стадо голубиное, напускаются сильномогучие



богатыри на войско вражее! Не столько меча-
ми рубят, сколько конями топчут; прирубили,
притоптали  целые  тысячи.  Баба-яга  наутек
бросилась,  а  Иван-царевич  за  ней  вдогонку.
Совсем  было  нагонять  стал —  как  вдруг  при-
бежала она к глубокой пропасти, подняла чу-
гунную  доску  и  скрылась  под  землею.  Иван-
царевич  и  Белый  Полянин  накупили  быков
многое множество,  начали их бить,  кожи сы-
мать  да  ремни  резать;  из  тех  ремней  канат
свили —  да  такой  длинный,  что  один  конец
здесь,  а  другой  на  тот  свет  достанет.  Говорит
царевич  Белому  Полянину:  «Опускай  меня
скорей в  пропасть,  да  назад каната не  вытас-
кивай, а жди: как я за канат дерну, тогда и та-
щи!»  Белый  Полянин  опустил  его  в  пропасть
на  самое  дно.  Иван-царевич  осмотрелся  кру-
гом и пошел искать бабу-ягу.

Шел-шел, смотрит — за решеткой портные
сидят.  «Что  вы  делаете?» —  «А  вот  что,  Иван-
царевич: сидим да войско шьем для бабы-яги
золотой  ноги». —  «Как  же  вы  шьете?» —  «Из-
вестно как: что кольнешь иглою, то и казак с
пикою,  на  лошадь  садится,  в  строй  становит-
ся и идет войной на Белого Полянина». — «Эх,



братцы!  Скоро  вы  делаете,  да  не  крепко;  ста-
новитесь-ка  в  ряд,  я  вас  научу,  как  крепче
шить». Они тотчас выстроились в один ряд; а
Иван-царевич  как  махнет  мечом,  так  и  поле-
тели головы. Побил портных и пошел дальше.
Шел-шел, смотрит — за решеткою сапожники
сидят.  «Что  вы  тут  делаете?» —  «Сидим  да
войско  готовим  для  бабы-яги  золотой  но-
ги». —  «Как  же  вы,  братцы,  войско  готови-
те?» —  «А  вот  как:  что  шилом  кольнем,  то  и
солдат с ружьем, на коня садится, в строй ста-
новится  и  идет  войной  на  Белого  Поляни-
на». —  «Эх,  ребята!  Скоро  вы  делаете,  да  не
споро.  Становитесь-ка  в  ряд,  я  вас  получше
научу».  Вот  они  стали  в  ряд;  Иван-царевич
махнул  мечом,  и  полетели  головы.  Побил  са-
пожников, и опять в дорогу.

Долго  ли,  коротко  ли —  добрался  он  до
большого  прекрасного  города;  в  том  городе
царские терема выстроены,  в  тех теремах си-
дит  де'вица  красоты  неописанной.  Увидала
она  в  окно  добра  мо'лодца;  полюбились  ей
кудри  черные,  очи  соколиные,  брови  соболи-
ные,  ухватки  богатырские;  зазвала  к  себе  ца-
ревича, расспросила, куда и зачем идет. Он ей



сказал,  что  ищет  бабу-ягу  золотую  ногу'.  «Ах,
Иван-царевич, ведь я ее дочь; она теперь спит
непробудным  сном,  залегла  отдыхать  на  две-
надцать  суток».  Вывела  его  из  города  и  пока-
зала  дорогу.  Иван-царевич  пошел  к  бабе-яге
золотой ноге, застал ее сонную, ударил мечом
и  отрубил  ей  голову.  Голова  покатилась  и
промолвила: «Бей еще, Иван-царевич!» — «Бо-
гатырский удар и один хорош!» — отвечал ца-
ревич, воротился в терема к красной де'вице,
сел  с  нею  за  столы  дубовые,  за  скатерти  бра-
ные.  Наелся-напился  и  стал  ее  спрашивать:
«Есть  ли  в  свете  сильнее  меня  и  краше  те-
бя?» —  «Ах,  Иван-царевич!  Что  я  за  красави-
ца! Вот как за тридевять земель, в тридесятом
царстве  живет  у  царя-змея  королевна,  так  та
подлинно  красота  несказанная:  она  только
ноги помыла, а я тою водою умылась!»

Иван-царевич  взял  красную  де'вицу  за  бе-
лую руку,  привел к  тому месту,  где  канат  ви-
сел, и подал знак Белому Полянину. Тот ухва-
тился  за  канат  и  давай  тянуть;  тянул-тянул
и  вытащил  царевича  с  красной  де'вицей.
«Здравствуй,  Белый  Полянин, —  сказал  Иван-
царевич, —  вот  тебе  невеста;  живи,  веселись,



ни  о  чем  не  крушись!  А  я  в  змеиное  царство
поеду».  Сел  на  своего  богатырского  коня,  по-
прощался с Белым Полянином и его невестою
и поскакал за тридевять земель. Долго ли, ко-
ротко ли, низко ли, высоко ли — скоро сказка
сказывается,  да  не  скоро  дело  делатся —  при-
ехал  он  в  царство  змеиное,  убил  царя-змея,
освободил  из  неволи  прекрасную  королевну
и  женился  на  ней;  после  того  воротился  до-
мой и стал с  молодой женою жить-поживать
да добра наживать.



В
Хрустальная гора 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  жил-был царь;  у  царя  было три сына.

Вот  дети  и  говорят  ему:  «Милостивый  госу-
дарь  батюшка!  Благослови  нас,  мы  на  охоту
поедем».  Отец  благословил,  и  они  поехали  в
разные стороны. Малый сын ездил-ездил и за-
плутался;  выезжает  на  поляну,  на  поляне  ле-
жит палая1 лошадь; около этой падали собра-
лось  много  всякого  зверя,  птицы  и  гаду.  Под-
нялся сокол, прилетел к царевичу, сел ему на
плечо и говорит: «Иван-царевич, раздели нам
эту лошадь; лежит она здесь тридцать три го-
да, а мы всё спорим, а как поделить — не при-
думаем».  Царевич  слез  с  своего  доброго  коня
и  разделил  падаль:  зверям —  кости,  пти-
цам —  мясо,  кожа —  гадам,  а  голова —  мура-
вьям.  «Спасибо,  Иван-царевич! —  сказал  со-
кол. —  За  эту  услугу  можешь  ты  обращаться
ясным  соколом  и  муравьем  всякий  раз,  как
захочешь».

Иван-царевич  ударился  о  сырую  землю,
сделался ясным соколом, взвился и полетел в
тридесятое  государство;  а  того  государства



больше  чем  наполовину  втянуло  в  хрусталь-
ную  гору.  Прилетел  прямо  во  дворец,  оборо-
тился  добрым  молодцем  и  спрашивает  при-
дворную  стражу:  «Не  возьмет  ли  ваш  госу-
дарь  меня  на  службу  к  себе?» —  «Отчего  не
взять такого мо'лодца?» Вот он поступил к то-
му  царю  на  службу  и  живет  у  него  неделю,
другую и третью. Стала просить царевна: «Го-
сударь  мой  батюшка!  Позволь  мне  с  Ива-
ном-царевичем  на  хрустальной  горе  погу-
лять». Царь позволил. Сели они на добрых ко-
ней и поехали. Подъезжают к хрустальной го-
ре,  вдруг  откуда  ни  возьмись —  выскочила
золотая  коза.  Царевич  погнал  за  ней,  ска-
кал-скакал,  козы  не  добыл,  а  воротился  на-
зад —  и  царевны  нету!  Что  делать?  Как  к  ца-
рю на глаза показаться?

Нарядился  он  таким  древним  старичком,
что  и  признать  нельзя;  пришел  во  дворец  и
говорит  царю:  «Ваше  величество!  Найми  ме-
ня  стадо  пасти». —  «Хорошо,  будь  пастухом;
коли прилетит змей о трех головах — дай ему
три  коровы,  коли  о  шести  головах —  дай
шесть  коров,  а  коли  о  двенадцати  головах —
то отсчитывай двенадцать коров». Иван-царе-



вич  погнал  стадо  по  горам,  по  долам;  вдруг
летит  с  озера  змей  о  трех  головах:  «Эх,  Иван-
царевич, за какое ты дело взялся? Где бы сра-
жаться  доброму  мо'лодцу,  а  он  стадо  пасет!
Ну-ка, —  говорит, —  отгони  мне  трех  ко-
ров» — «Не жирно ли будет? — отвечает царе-
вич. — Я сам в суточки ем по одной уточке; а
ты  трех  коров  захотел…  Нет  тебе  ни  одной!»
Змей  осерчал  и  вместо  трех  захватил  шесть
коров; Иван-царевич тотчас обернулся ясным
соколом, снял у змея три головы и погнал ста-
до  домой.  «Что,  дедушка? —  спрашивает
царь. — Прилетал ли трехглавый змей, дал ли
ему трех коров?» — «Нет, ваше величество, ни
одной не' дал!»

На другой день гонит царевич стадо по го-
рам,  по  долам;  прилетает  с  озера  змей  о  ше-
сти головах и требует шесть коров. «Ах ты, чу-
до-юдо обжорливое! Я сам в суточки ем по од-
ной уточке, а ты чего захотел! Не дам тебе ни
единой!»  Змей  осерчал,  вместо  шести  захва-
тил  двенадцать  коров;  а  царевич  обратился
ясным  соколом,  бросился  на  змея  и  снял  у
него шесть голов.  Пригнал домой стадо;  царь
и  спрашивает:  «Что,  дедушка,  прилетал  ли



шестиглавый змей, много ли мое стадо поуба-
вилось?» — «Прилетать-то прилетал,  да ниче-
го  не'  взял!»  Поздним  вечером  оборотился
Иван-царевич в  муравья и сквозь малую тре-
щинку заполз в хрустальную гору; смотрит —
в  хрустальной  горе  сидит  царевна.  «Здрав-
ствуй, — говорит Иван-царевич, — как ты сю-
да попала?» — «Меня унес змей о двенадцати
головах;  живет  он  на  батюшкином  озере;  в
том  змее  сундук  таится,  в  сундуке —  заяц,  в
зайце —  утка,  в  утке —  яичко,  в  яичке —  се-
мечко;  коли  ты  убьешь  его  да  достанешь  это
семечко,  в  те'  поры можно хрустальную гору
извести и меня избавить».

Иван-царевич  вылез  из  той  горы,  снаря-
дился  пастухом  и  погнал  стадо.  Вдруг  приле-
тает змей о двенадцати головах: «Эх, Иван-ца-
ревич! Не за свое ты дело взялся; чем бы тебе,
доброму  мо'лодцу,  сражаться,  а  ты  стадо  па-
сешь…  Ну-ка  отсчитай  мне  двенадцать  ко-
ров!» — «Жирно будет! Я сам в суточки ем по
одной уточке; а ты чего захотел!» Начали они
сражаться,  и  долго  ли,  коротко  ли  сража-
лись —  Иван-царевич  победил  змея  о  двена-
дцати  головах,  разрезал  его  туловище  и  на



правой стороне нашел сундук; в сундуке — за-
яц, в зайце — утка, в утке — яйцо, в яйце — се-
мечко. Взял он семечко, зажег и поднес к хру-
стальной  горе —  гора  скоро  растаяла.  Иван-
царевич вывел оттуда царевну и  привез  ее  к
отцу;  отец  возрадовался  и  говорит  царевичу:
«Будь ты моим зятем!» Тут их и обвенчали; на
той свадьбе и я был, мед-пиво пил, по бороде
текло, в рот не попало.



В
Бухтан Бухтанович 

 некотором  царстве,  в  некотором  государ-
стве  живал-бывал  некто  Бухтан  Бухтано-

вич;  у  Бухтана  Бухтановича  была  выстроена
среди  поля  печь  на  столбах.  Он  лежит  на  пе-
чи по  полулокоть в  тараканьем молоке.  При-
ходила  к  нему  лисица  и  говорила:  «Бухтан
Бухтанович,  хошь  ли,  я  тебя  женю  у  царя  на
дочери?» —  «Что  ты,  лиска!» —  «Есть  ли  у  те-
бя  сколько-нибудь  денег?» —  «Да  есть:  всего
один  пятак». —  «Подай  и  тот  сюда!»  Лисица
пошла,  разменяла пятак на мелкие деньги —
на копейки, денежки и полушки; пошла к ца-
рю  и  говорит:  «Царь,  вольный  человек!  Дай
четверика,  у  Бухтана  Бухтановича  деньги
смерить».  Он  говорит:  «Возьми».  Она  принес-
ла  домой;  деньгу,  копейку  запихала  за  обруч
и  отнесла  к  царю  и  говорит:  «Царь,  вольный
человек! Четверика мало; дай полмеры, день-
ги  у  Бухтана  Бухтановича  смерить». —  «Возь-
ми».

Она взяла,  принесла домой;  деньгу,  копей-
ку запихала за обруч и отнесла к царю: «Царь,
вольный  человек!  Полмеры  мало,  дай  ме-



ру». — «Возьми меру». Она взяла, принесла до-
мой  и  остальное  от  пятака  запихала  за  об-
ру'чье  и  отнесла  к  царю.  Царь  говорит:  «Сме-
рила ли,  лиска?» Лиска сказала:  «Всё вцеле1 .
Ну,  царь,  вольный  человек!  Я  пришла  к  тебе
за добрым делом: отдай дочь свою за Бухтана
Бухтановича». —  «Ну,  ладно,  покажи  же  ты
мне  жениха».  Она  побегла  домой.  «Бухтан
Бухтанович! Есть ли у тебя какое-нибудь пла-
тье?  Надевай».  Бухтан  Бухтанович  оболокся2
и пошел с лисою к царю. Идут по ряду, и при-
велось им идти по мостику — грязный такой!
Лиска пихнула его,  и  Бухтан Бухтанович вва-
лился  в  грязь.  Она прибегла  к  нему:  «Что  ты,
что ты, Бухтан Бухтанович?» А сама грязью-то
всего его замарала. «Постой же, Бухтан Бухта-
нович! Я к царю сбегаю».

Лиска  прибегла  к  царю  и  говорит:  «Царь,
вольный человек!  Мы шли с Бухтаном Бухта-
новичем  по  мостику —  мостик  скверный  та-
кой! — мы как-то не постереглись, ввалились;
Бухтан  Бухтанович  весь  замарался;  идти-то
нехорошо  в  город;  нет  ли  у  тебя  платья  еже-
денного?» —  «На,  возьми».  Лиска  побегла.
Прибегла.  «Бухтан  Бухтанович!  На,  переобо-



локись3  да  пойдем».  Пришли  к  царю.  У  царя
было уже налажено4 на стол. Бухтан Бухтано-
вич  никуда  не  глядит,  как  на  себя, —  отроду
не  видал  он  такого  платья!  Царь  и  моргнул
лиске:  «Лиска,  что  это  Бухтан  Бухтанович-то
никуда  не  глядит,  как  на  себя?» —  «Царь,
вольный  человек!  Ему  стыдно  кажется,  что
на  нем  эко  платье;  Бухтан  Бухтанович  экого
платья-то отроду не нашивал дрянного. Царь,
вольный человек! Дай ему платье то, которое
носишь ты в пасху». А сама и шепнула Бухта-
ну  Бухтановичу:  «Не  гляди  на  себя!»  Бухтан
Бухтанович опять глядит никуды, что на стул:
стул был вызолоченный. Царь шепнул лиске:
«Лиска, что это Бухтан Бухтанович никуды не
глядит, что на стул?» — «Царь, вольный чело-
век!  У  их  экого  стулья'-то  по  баням  много».
Царь  хлоп  стул  за  дверь.  Лиска  шепнула  Бух-
тану  Бухтановичу:  «Не  гляди  в  одно  место;
гляди туды да и'нуды5 ».  Ну,  тут стали толко-
вать о добром деле, о сватанье.

Ну,  свадьбу  сыграли;  долго  ли  у  царя?  Ни
пива варить, ни вина курить, все готово. Бух-
тану  Бухтановичу  три  корабля  нагрузили,  и
поехали  домой  на  кораблях.  Едут  домой:  Бух-



тан Бухтанович едет на кораблях с женкою, а
лиска  по'  берегу  бежит.  Бухтан  Бухтанович
увидел  свою  печь  и  скричал:  «Лиска,  лиска!
Эводе  моя-то  печь!» —  «Молчи,  Бухтан  Бухта-
нович;  стыдно!»  Бухтан  Бухтанович  едет,  а
лиска  наперед  бежит  по  берегу;  прибегла  на-
перед,  вызнялась  на  уго'р6  ,  стоит  на  угоре
дом  каменный  пребольшущий,  и  царство
явилось  преогромное.  Она  в  избу —  нету  ни-
кого в избе, забегла в палату — в большом уг-
лу лежит-протянулся Змей Змеевич, сидит на
печном  столбе  Ворон  Воронович,  сидит  на
престоле  Кокот  Кокотович7  .  Лиска  говорит:
«Что вы тут сидите!  Царь идет с  огнем,  цари-
ца с маланьёй8 , сожгут и спалят вас». — «Лис-
ка, куда мы?» — «Кокот Кокотович, поди ты в
бочку!» Лиска заперла в бочку Кокота Кокото-
вича.  «Ворон Воронович,  поди ты в ступу,  да-
вай!»9  Ворона  Вороновича  в  ступу  заперла;
Змея Змеевича в солому завертела и вынесла
на у'лку. Корабли пришли. Лиска приказала в
воду свезти всех их; казаки10 сейчас свезли в
воду.

Бухтан  Бухтанович  в  тот  дом  все  житей-
ское  свое  перевез,  там  жил-поживал,  добра



наживал,  царил-властвовал,  да  там  и  живот
скончал.



Ж
Козьма Скоробогатый 

ил-проживал  Кузенька  один-одинеше-
нек  в  темном  лесу;  у  него  был  худой  до-

мишко,  да  один  петушок,  да  пять  курочек.  К
этому  Кузеньке  повадилась  ходить  лисичка;
пошел он раз на охоту, и только из дому, а ли-
сичка  как  тут;  прибежала,  заколола  одну  ку-
рочку,  изжарила  и  скушала.  Воротился  Ку-
зенька, хвать — нет курочки! и думает: верно,
коршун утащил. На другой день пошел опять
на  охоту.  Попадается  ему  навстречу  лисичка
и  спрашивает:  «Куда,  Кузенька,  идешь?» —
«На  охоту,  лисичка!» —  «Ну,  прощай!» —  и
тотчас  же  побежала  к  нему  в  избу,  заколола
курочку, изжарила и скушала. Пришел домой
Кузенька, хватился курочки — нету! Пало ему
в догадку: «Уж не лисичка ли кушает моих ку-
рочек?»

Вот на третий день он крепко-накрепко за-
колотил у себя в избе окна и двери,  а сам пу-
стился на промысел. Неоткуль взялась лисич-
ка и спрашивает:  «Куда идешь,  Кузенька?» —
«На  охоту,  лисичка!»  Лисичка  тут  же  и  побе-
жала  к  дому  Кузеньки,  а  он  поворотил  да



вслед  за  нею.  Прибежала  лисичка,  обошла
кругом избу, видит: окна и двери заколочены
крепко-накрепко,  как  попасть  в  избу?  Взяла
да  и  спустилась  в  трубу.  Тут  Кузенька  и  пой-
мал лисичку. «Ба, — говорит, — вот какой вор
ко  мне  жалует.  Постойка-ка,  сударушка,  я  те-
бя теперь жи'ву из рук не выпущу!» Лисичка
стала  просить  Кузеньку:  «Не  убивай  меня!  Я
тебя  сделаю  Козьмою  Скоробогатым,  только
изжарь  для  меня  одну  курочку  с  маслечком
пожирнее».  Кузенька  согласился,  а  лисонька,
накушавшись  такого  жирного  обеда,  побежа-
ла на царские заповедные луга и стала на тех
заповедных лугах кататься.

Бежит  волк  и  говорит:  «Эх  ты,  проклятая
лиса!  Где  так  жирно  обтрескалась?» —  «Ах,
любезный  волченёк-куманек!  Ведь  я  была  у
царя  на  пиру.  Неужели  тебя,  куманек  не  зва-
ли? А нас там было всяких разных зверей, ку-
ниц, соболей, видимо-невидимо!» Волк и про-
сит: «Лисонька, не сведешь ли и меня к царю
на  обед?»  Лисичка  обещалась  и  велела  со-
брать сорок сороков серых волков и привести
с собою. Волк согнал сорок сороков серых вол-
ков. Лиса повела их к царю; как привела, сей-



час  же  вошла  в  белокаменные  палаты  и  по-
клонилась  царю  со'роком  сороков  серых  вол-
ков от Козьмы Скоробогатого. Царь весьма то-
му обрадовался, приказал всех волков загнать
в ограду и запереть накрепко. А лисичка бро-
силась  к  Кузеньке:  прибежала,  велела  зажа-
рить  еще  одну  курочку;  пообедала  сытно  и
пустилась на заповедные луга и стала катать-
ся по траве.

Бежит  медведь  мимо,  увидел  лисоньку  и
говорит:  «Эк  ведь  ты,  проклятая  хвостомеля,
как  обтрескалась!»  Она  отвечает:  «Я  была  у
царя  в  гостях;  нас  там  было  всяких  разных
зверей, куниц, соболей, видимо-невидимо! Да
и  теперь  еще  остались —  пируют  волки.  Ты
знаешь,  любезный  куманек,  какие  они  объ-
едалы!  По  сию  пору  всё  обедают».  Мишка  и
просит:  «Лисонька,  не  сведешь  ли  и  меня  на
царский обед?» Лисичка согласилась и велела
ему  собрать  сорок  сороков  черных  медведей:
«Для  одного  тебя  царь-де  и  беспокоиться  не
захочет».  Мишка  собрал  сорок  сороков  чер-
ных медведей. Лиса повела их к царю; приве-
ла  и  поклонилась  ему  со'роком  сороков  чер-
ных медведей от Козьмы Скоробогатого. Царь



тому  и  рад,  приказал  загнать  их  и  запереть
накрепко. А лисичка отправилась к Кузеньке;
прибежала и велела зажарить последнюю ку-
рочку  с  петушком.  Кузенька  не  пожалел,  за-
жарил  ей  последнюю  курочку  с  петушком;
лисичка скушала на здоровье и пустилась на
заповедные луга и стала валяться по зеленой
траве.

Бежит  мимо  соболь  с  куницею  и  спраши-
вает:  «Эк ты,  лукавая лиса,  где так жирно на-
кушалась?» —  «Ах  вы,  соболь  и  куница!  Я  у
царя в превеликом почете. У него нынче пир
и обед на всяких зверей; я что-то порадела, та-
ки много жирного поела; а что зверей на обе-
де-то было, видимо-невидимо! Только вас там
и  недоставало.  Вы  сами  знаете  волков,  как
они завистливы, будто сроду жирного не еда-
ли,  о  сю  пору  трескают  у  царя!  А  про  косола-
пого Мишку и говорить нечего: он потуль ест,
что чуть дышит!» Соболь и куница стали лису
упрашивать: «Кумушка, своди ты нас к царю;
мы  хоть  посмотрим».  Лиса  согласилась  и  ве-
лела им согнать к себе сорок сороков соболей
и куниц. Согнали; лиса привела их во дворец
и  поклонилась  царю  со'роком  сороков  собо-



лей  и  куниц  от  Козьмы  Скоробогатого.  Царь
не  может  надивиться  богатству  Козьмы  Ско-
робогатого,  с  радостью  принял  дар  и  прика-
зал  всех  зверей  перебить  и  поснимать  с  них
шкуры.

На  другой  день  лисичка  опять  прибежала
к царю и говорит: «Ваше царское величество!
Козьма  Скоробогатый  приказал  тебе  низко
кланяться и попросить пудовки1 ; нужно раз-
меривать серебряны деньги. Свои-то пудовки
все запростаны2 у него золотом». Царь без от-
казу  дал  лисе  пудовку.  Она  прибежала  к  Ку-
зеньке и велела мерить пудовкою песок,  что-
бы  высветлить  у  ней  бочок!  Как  высветлило,
она  заткнула  в  зауторы3  сколько-то  мелких
денег и понесла назад к царю.  Пришла и ста-
ла  сватать  у  него  прекрасную  царевну  за
Козьму  Скоробогатого.  Царь  не  отказывает,
велит  Козьме  совсем  изготовиться  и  приез-
жать.  Поехал  Кузенька  к  царю,  а  лисичка  за-
бежала  вперед  и  подрядила  работников  под-
пилить  мостик.  Кузенька  только  что  въехал
на мостик — мостик вместе с ним и рушился
в воду. Лисичка стала кричать: «Ахти! Пропал
Козьма  Скоробогатый!»  Царь  услышал  и  тот-



час же послал людей перехватить Козьму. Вот
они  перехватили  его,  переодели  в  нарядное
платье и привели к царю.

Обвенчался он на царевне и живет у  царя
неделю и две. «Ну, — говорит царь, — пойдем
теперь,  любезный  зять,  к  тебе  в  гости».  Козь-
ме  делать  нечего,  надо  собираться.  Запрягли
лошадей  и  поехали.  А  лисичка  отправилась
вперед. Бежала-бежала, глядит: пастухи пасут
стадо овец; она спрашивает их: «Пастухи, пас-
тухи!  Чье  стадо  пасете?»  Пастухи  отвечают:
«Стадо  царя  Змиулана».  Лисичка  начала  их
учить:  «Сказывайте  всем,  что  это  стадо  Козь-
мы  Скоробогатого,  а  не  Змиулана-царя;  а  то
едут царь Огонь да царица Маланьи'ца,  коли
не скажете им, что это стадо Козьмы Скоробо-
гатого, — они всех вас и с овцами-то сожгут и
спалят».  Пастухи  видят,  что  дело  неминучее,
надо  слушаться,  и  обещаются  всякому  сказы-
вать про Козьму Скоробогатого, как лиса учи-
ла.

А  лисичка пустилась вперед;  видит — пас-
тухи  стерегут  свиней,  и  спрашивает:  «Пасту-
хи,  пастухи!  Чье стадо пасете?» — «Царя Зми-
улана». — «Сказывайте,  что стадо это Козьмы



Скоробогатого, а то едут царь Огонь и царица
Маланьи'ца; они всех вас сожгут и спалят, ко-
ли  станете  поминать  царя  Змиулана».  Пасту-
хи согласились.  Лиса опять побежала вперед;
добегает  до  коровьего  стада  царя  Змиулана,
потом  до  конского  стада  и  велит  пастухам
сказывать, что эти стада Козьмы Скоробогато-
го,  о  царе  же  Змиулане  ничего  не  говорить.
Добегает  лиса  и  до  стада  верблюжьего.  «Пас-
тухи,  пастухи!  Чье  стадо  пасете?» —  «Царя
Змиулана».  Лиса  строго  запретила  им  сказы-
вать о царе Змиулане, а велела говорить, что
это  стадо  Козьмы  Скоробогатого;  а  то  царь
Огонь  и  царица  Маланьи'ца  сожгут  и  спалят
все стадо!

Лисонька опять побежала вперед, прибега-
ет в царство царя Змиулана и прямо в белока-
менные палаты. «Что скажешь, лисонька?» —
«Ну,  царь  Змиулан,  теперь-то  надо  скоро-на-
скоро спрятаться.  Едет грозный царь Огонь и
царица  Маланьи'ца,  всё  жгут  и  палят.  Стада
твои и с пастухами прижгли; сначала овечье,
потом  свиное,  а  тут  коровье  и  конское.  Я  не
стала  мешкать,  пустилась  к  тебе  сказать  и
чуть от дыма не задохлась!» Царь Змиулан за-



кручинился-запечалился: «Ах, лисонька, куда
же  я  подеваюсь?» —  «Есть  в  твоем  саду  ста-
рый заповедный дуб, средина вся повыгнила;
беги  и  схоронись  в  дупло,  пока  они  мимо  не
проедут».  Царь  Змиулан  вмиг  собрался  и  по
сказанному, как по писаному, сделал так, как
лиса научила.

А Козьма Скоробогатый едет себе да едет с
женою  и  тестем.  Доезжают  они  до  стада  ове-
чьего.  Молодая  княгиня  и  спрашивает:  «Пас-
тушки, пастушки, чье стадо пасете?» — «Козь-
мы  Скоробогатого», —  отвечают  пастухи.
Царь  тому  и  рад:  «Ну,  любезный  зять,  много
же  у  тебя  овец».  Едут  они  дальше,  доезжают
до  стада  свиного.  «Пастушки',  пастушки', —
спрашивает молодая княгиня, — чье стадо па-
сете?» —  «Козьмы  Скоробогатого». —  «Ну,  лю-
безный  зять,  много  же  у  тебя  свиней».  Едут
они  всё  дальше  и  дальше;  тут  пасется  стадо
коровье,  там  конское,  а  там  и  верблюжье.
Спросят  у  пастухов:  «Чье  стадо  пасете?» —
они знай себе отвечают одно: «Козьмы Скоро-
богатого».

Вот  приехали  к  царскому  дворцу;  лисонь-
ка  встречает  и  вводит  их  в  палаты  белока-



менные. Царь вошел и задивился: столь хоро-
шо было убрано! Давай пировать, пить-есть и
веселиться! Живут они день, живут и неделю.
«Ну,  Кузенька, —  говорит  лисонька, —  пере-
стань гулять,  надо дело исправлять.  Ступай с
тестем в зеленый сад; в том саду стоит старый
дуб, а в том дубе сидит царь Змиулан — от вас
спрятался. Расстреляйте дерево на мелкие ча-
сти!»  Тогда  Кузенька  по  сказанному,  как  по
писаному,  пошел  вместе  с  тестем  в  зеленый
сад,  и  стали  они  в  тот  дуб  стрелять  и  убили
царя  Змиулана  до  смерти.  Козьма  Скоробога-
тый воцарился в том государстве, и стал он с
царевною  жить  да  поживать,  и  теперь  жи-
вут —  хлеб  жуют.  Лисоньку  всякий  день  уго-
щали они курочками,  и она до тех пор у них
гостила, докуда всех кур не испакости'ла4 .



В

Емеля-дурак 
* * *

 некоторой было деревне:  жил мужик,  и  у
него было три сына, два было умных, а тре-

тий  дурак,  которого  звали  Емельяном.  И  как
жил их отец долгое время, то и пришел в глу-
бокую старость, призвал к себе сыновьев и го-
ворил  им:  «Любезные  дети!  Я  чувствую,  что
вам со мною недолго жить; оставляю вам дом
и  скотину,  которые  вы  разделите  на  части
ровно;  также оставляю вам денег на каждого
по  сту  рублев».  После  того  вскоре  отец  их
умер,  и  дети,  похороня  его  честно,  жили  бла-
гополучно.  Потом  вздумали  Емельяновы  бра-
тья ехать в  город торговать на те  триста руб-
лев,  которые  им  отказаны  были  их  отцом,  и
говорили  они  дураку  Емельяну:  «Послушай,
дурак,  мы  поедем  в  город,  возьмем  с  собой  и
твои сто рублев, а когда выторгуем, то барыш
пополам, и купим тебе красный кафтан, крас-
ную  шапку  и  красные  сапоги.  А  ты  останься
дома;  ежели  что  тебя  заставят  сделать  наши
жены,  а  твои  невестки  (ибо  они  были  жена-
ты),  то  ты  сделай».  Дурак,  желая  получить



обещанные  красный  кафтан,  красную  шапку
и красные сапоги, отвечал братьям, что он бу-
дет  делать  все,  что'  его  заставят.  После  того
братья  его  поехали  в  город,  а  дурак  остался
дома и жил с своими невестками.

Потом  спустя  несколько  времени  в  один
день,  когда  было  зимнее  время  и  был  жесто-
кий мороз, тогда говорили ему невестки, чтоб
он  сходил  за  водою.  Но  дурак,  лежа  на  печи,
сказал: «Да, а вы-то что?» Невестки закричали
на  него:  «Как,  дурак,  мы-то  что?  Ведь  ты  ви-
дишь, какой мороз, что и мужчине в пору ид-
ти!»  Но  он  говорил:  «Я  ленюсь!»  Невестки
опять на него закричали: «Как, ты ленишься?
Ведь ты захочешь же есть, а когда не будет во-
ды, то сварить ничего нельзя».  Притом сказа-
ли:  «Добро  ж,  мы  скажем  своим  мужьям,  ко-
гда  они  приедут,  что  хотя  и  купят  они  крас-
ный кафтан и все,  но чтоб тебе ничего не да-
вали», —  что  слыша  дурак  и  желая  получить
красный кафтан и шапку принужден был ид-
тить, слез с печи и начал обуваться и одевать-
ся.  И как совсем оделся,  взял с  собою ведра и
топор,  пошел  на'  реку,  ибо  их  деревня  была
подле самой реки, и как пришел на реку, то и



начал  прорубать  прорубь,  и  прорубил  чрез-
вычайно большую. Потом почерпнул в ведра
воды и поставил их на льду, а сам стоял подле
проруби и смотрел в воду.

В  то  самое время увидел дурак,  что  плава-
ла  в  той  проруби  пребольшая  щука;  а  Емеля,
сколько  ни  был  глуп,  однако  ж  пожелал  ту
щуку поймать,  и  для  того  стал он понемнож-
ку подходить; подошел к ней близко, ухватил,
вдруг ее рукою, вытащил из воды и, положив
за пазуху, хотел идти домой. Но щука говори-
ла  ему:  «Что  ты,  дурак!  На  что  ты  меня  пой-
мал?» — «Как на что? — говорил он. — Я тебя
отнесу  домой  и  велю  невесткам  сварить». —
«Нет,  дурак,  не  носи  ты  меня  домой;  отпусти
ты меня опять в воду;  я  тебя за то сделаю че-
ловеком богатым». Но дурак ей не верил и хо-
тел  идти  домой.  Щука,  видя,  что  дурак  ее  не
отпускает, говорила: «Слушай, дурак, пусти ж
ты меня в  воду;  я  тебе  сделаю то:  чего  ты ни
пожелаешь, то все по твоему желанию испол-
нится».  Дурак,  слыша  сие,  весьма  обрадовал-
ся,  ибо  он  был  чрезвычайно  ленив,  и  думал
сам себе:  «Когда щука сделает так,  что чего я
ни пожелаю — все будет готово, то я уже рабо-



тать ничего не буду!» Говорил он щуке: «Я те-
бя  отпущу,  только  ты  сделай  то,  что  обеща-
ешь!» —  на  что  отвечала  щука:  «Ты  прежде
пусти  меня  в  воду,  а  я  обещание  свое  испол-
ню».  Но  дурак  говорил  ей,  чтоб  она  прежде
свое обещание исполнила, а потом он ее отпу-
стит. Щука, видя, что он не хочет ее пускать в
воду,  говорила:  «Ежели  ты  желаешь,  чтоб  я
тебе сказала, как сделать, чего ни пожелаешь,
то  надобно,  чтобы  ты  теперь  же  сказал,  чего
хочешь». Дурак говорил ей: «Я хочу, чтоб мои
ведра с водою сами пошли на' гору (ибо дерев-
ня та была на горе) и чтоб вода не расплеска-
лась». Щука тотчас ему говорила: «Ничего, не
расплещется!  Только помни слова,  которые я
стану  сказывать;  вот  в  чем  те  слова  состоят:
по  щучьему  веленью,  а  по  моему  прошенью
ступайте,  ведра,  сами  на'  гору!»  Дурак  после
ее говорил: «По щучьему веленью, а по моему
прошенью  ступайте,  ведра,  сами  на'  гору!» —
и  тотчас  ведра  и  с  коромыслом  пошли  сами
на' гору. Емеля, видя сие, весьма удивился; по-
том говорил щуке: «Все ли так будет?» На что
щука отвечала, что «все то будет, чего только
пожелаешь;  не  забудь  только  те  слова,  кото-



рые  я  тебе  сказывала».  После  того  пустил  он
щуку в воду,  а  сам пошел за ведрами.  Соседи
его,  видя  то,  удивлялись  и  говорили  меж  со-
бою:  «Что  это  дурак  делает?  Ведра  с  водою
идут  сами,  а  он  идет  за  ними».  Но  Емеля,  не
говоря  ничего  с  ними,  пришел  домой;  ведра
взошли в избу и стали на лавку, а дурак влез
на печь.

Потом спустя несколько времени говорили
ему опять невестки: «Емеля, что ты лежишь?
Ты  бы  пошел  дров  нарубил».  Но  дурак  гово-
рил:  «Да,  а  вы-то  что?» —  «Как  мы  что? —
вскричали  на  него  невестки. —  Ведь  теперь
зима,  и  ежели  ты  не  пойдешь  рубить  дров,
так  тебе  ж  будет  холодно». —  «Я  ленюсь!» —
говорил  дурак.  «Как  ленишься? —  говорили
ему  невестки. —  Ведь  ты  же  озябнешь».  При-
том они говорили: «Ежели ты не пойдешь ру-
бить  дров,  так  мы  скажем  своим  мужьям,
чтоб они тебе не давали ни красного кафтана,
ни  красной  шапки,  ни  красных  сапогов».  Ду-
рак,  желая получить красный кафтан,  шапку
и  сапоги,  принужден  был  нарубить  дров;  но
как он был чрезвычайно ленив и не хотелось
ему слезть с печи, то говорил потихоньку, на



печи лежа,  сии слова:  «По щучьему веленью,
а  по  моему  прошенью  ну-ка,  топор,  поди  на-
руби дров, а вы, дрова, сами в избу идите и в
печь  кладитесь».  Топор  откуда  ни  взялся —
выскочил на двор и начал рубить; а дрова са-
ми в избу шли и в печь клались, что видя, его
невестки  весьма  удивились  Емельяновой
хитрости.  И  так  каждый  день,  когда  только
дураку велят нарубить дров,  то топор и нару-
бит.

И  жил  он  с  невестками  несколько  време-
ни, потом невестки говорили ему: «Емеля, та-
перича  нету  дров  у  нас;  съезди  в  лес  и  нару-
би».  Дурак  им  говорил:  «Да,  а  вы-то  что?» —
«Как  мы  что? —  отвечали  невестки. —  Ведь
лес  далече,  и  теперь зима,  так холодно ехать
нам  в  лес  за  дровами».  Но  дурак  им  говорил:
«Я  ленюсь!» —  «Как,  ленишься? —  говорили
ему невестки. — Ведь тебе же будет холодно; а
ежели ты не пойдешь, то когда приедут твои
братья, а наши мужья, то мы не велим им ни-
чего  тебе  давать:  ни  кафтана  красного,  ни
шапки  красной,  ни  сапог  красных».  Дурак,
желая  получить  красный  кафтан,  красную
шапку  и  красные  сапоги,  принужден  был



ехать в лес за дровами и, встав, слез с печи и
начал скорее обуваться и одеваться.

И  как  совсем  оделся,  то  вышел  на  двор  и
вытащил из-под навесу сани, взял с собою ве-
ревку  и  топор,  сел  в  сани  и  говорил  своим
невесткам  отворить  ворота.  Невестки,  видя,
что он едет в санях, да без лошади, ибо дурак
лошади  не  запрягал,  говорили  ему:  «Что  ты,
Емеля, сел в сани, а лошадь не запряг?» Но он
говорил,  что  лошади  ему  не  надо,  а  только
чтоб  отворили  ему  ворота.  Невестки  отвори-
ли ворота, а дурак, сидя в санях, говорил: «По
щучьему  веленью,  а  по  моему  прошенью  ну-
тка,  сани,  ступайте  в  лес!»  После  сих  слов  са-
ни  тотчас  поехали  со  двора,  что'  видя,  живу-
щие  в  той  деревне  мужики  удивлялись,  что
Емеля  ехал  в  санях  и  без  лошади,  и  так  шиб-
ко: хотя бы пара лошадей была запряжена, то
нельзя  бы  шибче  ехать!  И  как  надобно  было
дураку ехать в лес через город, то и поехал он
по оному городу; но как не знал, что надобно
кричать  для  того,  чтобы  не  передавить  наро-
ду,  то  он  ехал  и  не  кричал,  чтоб  посторони-
лись,  и  передавил  множество  народу,  и  хотя
за ним гнались, однако догнать его не могли.



Емеля  уехал  из  города,  а  приехав  к  лесу,
остановился  и  вылез  из  своих  саней  и  гово-
рил:  «По  щучьему  веленью,  а  по  моему  про-
шенью ну-тка,  топор,  руби-ка дрова,  а  вы,  по-
ленья,  сами  кладитесь  в  сани  и  вяжитесь!»
Лишь  только  сказал  дурак  сии  слова,  топор
начал  рубить  дрова,  а  поленья  сами  клались
в  сани  и  веревкой  вязались.  После  того  как
нарубил он дров, велел еще топору вырубить
одну  дубинку.  Как  топор  вырубил,  то  он  сел
на  воз  и  говорил:  «Ну-ка,  по  щучьему  веле-
нью,  а  по  моему  прошенью  поезжайте,  сани,
домой  сами».  Тотчас  и  поехали  они  весьма
шибко, и как подъехал он к тому городу, в ко-
тором  он  уже  передавил  много  народу,  там
уже дожидались его, чтоб поймать; и как въе-
хал в город, то его поймали и стали тащить с
возу  долой;  притом  начали  его  бить.  Дурак,
видя,  что  его  тащат  и  бьют,  потихоньку  ска-
зал сии слова: «По щучьему веленью, а по мо-
ему прошенью ну-ка, дубинка, отломай-ка им
руки и ноги!» В тот час выскочила дубинка и
начала  всех  бить.  И  как  народ  бросился  бе-
жать,  дурак поехал из городу домой,  а  дубин-
ка  когда  всех  перебила,  то  покатилась  вслед



за  ним  же.  И  как  приехал  Емеля  домой,  то  и
влез на печь.

После  того,  как  он  уехал  из  города,  стали
поговаривать  об  нем  везде —  не  столько  о
том,  что  он  передавил  множество  народу,
сколько удивлялись тому, что он ехал в санях
без лошади. Мало-помалу речи сии дошли до
самого  короля.  Как  король  услышал,  то  чрез-
вычайно захотел его видеть и для того послал
одного  офицера  и  дал  ему  несколько  солдат,
чтоб  его  сыскать.  Посланный  от  короля  офи-
цер поехал немедленно из города и напал на
ту дорогу, по которой ездил дурак в лес. И как
приехал офицер в ту деревню, где жил Емеля,
то  призвал  к  себе  старосту  и  сказал  ему:  «Я
прислан  от  короля  за  вашим  дураком,  чтоб
взять его и привезти к королю». Староста тот-
час  показал  тот  двор,  где  жил  Емеля,  и  офи-
цер взошел в избу и спрашивал: «Где дурак?»,
а он, лежа на печи, отвечал: «На что тебе?» —
«Как на что? Одевайся скорей; я повезу тебя к
королю».  Но  Емеля  говорил:  «А  что  мне  там
делать?»  Офицер  на  него  рассердился  за
неучтивые слова и ударил его по щеке. Дурак,
видя,  что  его  бьют,  сказал  потихоньку:  «По



щучьему  веленью,  а  по  моему  прошенью  ну-
ка,  дубинка,  отломай-ка им руки и ноги!»  Ду-
бинка  тотчас  выскочила  и  начала  их  бить  и
перебила  всех —  как  офицера,  так  и  солдат.
Офицер  принужден  был  ехать  назад;  и  как
приехал  в  город,  то  и  доложили  королю,  что
дурак  всех  перебил.  Король  весьма  удивился
и не верил тому, чтобы мог он всех перебить;
однако выбрал король умного человека, кото-
рого послал с тем, чтобы, как только возмож-
но, привез дурака — хоть обманом.

Посланный  от  короля  поехал  и  как  прие-
хал в ту деревню, где жил Емеля, то призвал к
себе старосту и говорил ему: «Я прислан от ко-
роля  за  вашим дураком,  чтоб  его  привезть;  а
ты  призови  мне  тех,  с  кем  он  живет».  Старо-
ста тотчас побежал и привел его невесток. По-
сланный от короля спрашивал их: «Что дурак
любит?»  Невестки  ему  отвечали:  «Милости-
вый государь наш, дурак любит — ежели ста-
нешь  просить  неотступно  о  чем,  он  откажет
раз и другой, а в третий уже не откажет и сде-
лает; не любит он того, кто с ним грубо посту-
пает». Посланный от короля отпустил их и не
велел сказывать Емеле, что он призывал их к



себе.  После  того  накупил  изюму,  черносливу
и винных ягод, пошел к дураку и как пришел
в  избу,  то,  подойдя  к  печи,  говорил:  «Что  ты,
Емеля,  лежишь  на  печи?» —  и  дает  ему  изю-
му,  черносливу и винных ягод и просит:  «По-
едем, Емеля, к королю со мною, я тебя отвезу».
Но  дурак  говорил:  «Мне  и  тут  тепло!» —  ибо
он  ничего,  кроме  тепла,  не  любил.  А  послан-
ный  начал  его  просить:  «Пожалуйста,  Емеля,
поедем;  там  тебе  будет  хорошо!»  Дурак  гово-
рил:  «Я  ленюсь!»  Посланный  стал  просить
его: «Пожалуйста, поедем; там тебе король ве-
лит сшить красный кафтан, красную шапку и
красные сапоги».

Дурак,  услыша,  что красный кафтан велят
ему  сшить,  ежели  поедет,  говорил:  «Поезжай
же ты вперед,  а  я  за  тобой буду».  Посланный
не стал ему более докучать, отошел от него и
спрашивал  тихонько  у  его  невесток:  «Не  об-
манывает  ли  меня  дурак?»  Но  они  уверяли,
что он не обманет. Посланный поехал назад, а
дурак после его полежал еще на печи и гово-
рил:  «Ох,  как мне не хочется к  королю ехать;
но так уж и быть!» Потом говорил: «Ну-ка, по
щучьему  веленью,  а  по  моему  прошенью  по-



езжай-ка,  печь,  прямо  в  город!»  Тотчас  изба
затрещала,  и  печь  вон  пошла  из  избы  и  как
сошла со двора, то и поехала печь столь шиб-
ко,  что и догнать нельзя;  и он догнал еще на
дороге  того  посланного,  который  за  ним  ез-
дил, а во дворец с ним приехал.

Как король увидел, что приехал дурак, то и
вышел1  со  всеми  своими  министрами  его
смотреть и, видя, что Емеля приехал на печи,
ничего  не  говорил;  потом  спрашивал  его  ко-
роль: «Для чего ты столько передавил народу,
как  ездил  за  дровами  в  лес?»  Но  Емеля  гово-
рил: «Я чем виноват! Для чего они не посторо-
нились?» И в то время подошла к окошку ко-
ролевская дочь и смотрела на дурака, а Емеля
нечаянно  взглянул  на  то  окошко,  в  которое
она смотрела, и видя дурак ее весьма прекрас-
ною —  говорил  тихонько:  «Кабы  по  щучьему
веленью,  а  по  моему  прошенью  влюбилась
этакая  красавица  в  меня!»  Лишь  только  сии
слова выговорил, королевская дочь посмотре-
ла  на  него  и  влюбилась.  А  дурак  после  того
сказал: «Ну-ка, по щучьему веленью, а по мое-
му прошенью ступай-ка, печь, домой!» Тотчас
поехала  печь  домой,  а  приехавши —  опять



стала на прежнем месте.
Емеля  жил  после  того  несколько  времени

благополучно;  но  в  городе  у  короля  происхо-
дило  другое,  ибо  по  дураковым  словам  коро-
левская дочь влюбилась и стала просить отца
своего, чтоб выдал ее за дурака замуж. Король
за то весьма рассердился на дурака и не знал,
как  его  взять.  В  то  время  доложили  королю
министры,  чтоб  послать  того  офицера,  кото-
рый  прежде  ездил  за  Емелей  и  не  умел  его
взять; за вину его король, по их совету, прика-
зал представить того офицера. Как офицер пе-
ред  ним  предстал,  тогда  король  говорил  ему:
«Слушай, друг мой, я тебя прежде посылал за
дураком,  но  ты  его  не  привез;  за  вину  твою
посылаю  тебя  в  другой  раз,  чтобы  ты  привез
непременно его; ежели привезешь, то будешь
награжден, а ежели не привезешь, то будешь
наказан». Офицер выслушал короля и поехал
немедленно за дураком, а как приехал в ту де-
ревню,  то  призвал  опять  старосту  и  говорил
ему:  «Вот  тебе  деньги:  купи все,  что  надобно,
завтра к обеду и позови Емелю, и как будет он
к тебе обедать, то пой его до'пьяна, пока спать
ляжет».



Староста  знал,  что  он  приехал  от  короля,
принужден был его послушаться и скупил все
то и позвал дурака.  Как Емеля сказал,  что бу-
дет, то офицер его дожидался с великою радо-
стию. На другой день пришел дурак; староста
начал  его  поить  и  напоил  его  допьяна,  так
что  Емеля  лег  спать.  Офицер,  видя,  что  он
спит, тотчас связал его и приказал подать ки-
битку,  и  как  подали,  то  и  положили  дурака;
потом  сел  и  офицер  в  кибитку  и  повез  его  в
город. И как подъехал он к городу, то и повез
его прямо во дворец. Министры доложили ко-
ролю о приезде того офицера. И как скоро ко-
роль  услышал,  то  немедленно  приказал  при-
нести большую бочку и чтоб набиты были на
ней железные обручи. Тотчас была сделана и
принесена оная бочка к королю. Король, видя,
что все готово,  приказал посадить в ту бочку
свою  дочь  и  дурака  и  велел  их  засмолить;  а
как  их  посадили  в  бочку  и  засмолили,  то  ко-
роль при себе ж велел пустить ту бочку в мо-
ре.  И  по  его  приказанию  немедленно  ее  пу-
стили, и король возвратился в свой город.

А  бочка,  пущенная  по'  морю,  плыла
несколько  часов;  дурак  все  то  время  спал,  а



как  проснулся  и  видя,  что  темно,  спрашивал
сам у себя: «Где я?» — ибо думал, что он один.
Принцесса ему говорила: «Ты, Емеля, в бочке,
да  и  я  с  тобою  посажена». —  «А  ты  кто?» —
спросил дурак.  «Я — королевская дочь», — от-
вечала она и рассказала ему, за что она поса-
жена  с  ним  вместе  в  бочку;  потом  просила
его, чтоб он освободил себя и ее из бочки. Но
он говорил: «Мне и тут тепло!» — «Сделай ми-
лость, —  говорила  принцесса, —  сжалься  на
мои  слезы;  избавь  меня  и  себя  из  этой  боч-
ки». —  «Как  же  не  так, —  говорил  Емеля, —  я
ленюсь!»  Принцесса  опять  начала  его  про-
сить: «Сделай милость, Емеля, избавь меня из
этой бочки и не  дай мне умереть».  Дурак,  бу-
дучи  тронут  ее  просьбою  и  слезами,  сказал
ей: «Хорошо, я для тебя это сделаю». После то-
го  говорил  потихоньку:  «По  щучьему  веле-
нью, а по моему прошенью выкинь-ка ты, мо-
ре, эту бочку, в которой мы сидим, на берег —
на сухое место,  только чтоб поближе к наше-
му государству;  а  ты,  бочка,  как  на  сухом ме-
сте будешь, то сама расшибися!»

Только  успел  дурак  выговорить  эти  слова,
как  море  начало  волноваться  и  в  тот  час  вы-



кинуло  бочку  на  берег —  на  сухое  место,  а
бочка сама рассыпалась. Емеля встал и пошел
с принцессою по тому месту, куда их выкину-
ло,  и  увидел  дурак,  что  они  были  на  весьма
прекрасном  острове,  на  котором  было  пре-
множество  разных  деревьев  со  всякими  пло-
дами.  Принцесса,  все  то  видя,  весьма  радова-
лась, что они на таком прекрасном острове; а
после того говорила: «Что ж, Емеля, где мы бу-
дем жить? Ибо нет здесь и шалаша». Но дурак
говорил:  «Вот  ты  уж  многого  требуешь!» —
«Сделай  милость,  Емеля,  вели  поставить  ка-
кой-нибудь  домик, —  говорила  принцесса, —
чтобы  можно  было  нам  где  во  время  дождя
укрыться»;  ибо  принцесса  знала,  что  он  все
может  сделать,  ежели  захочет.  Но  дурак  ска-
зал:  «Я  ленюсь!»  Она  опять  начала  его  про-
сить,  и  Емеля,  будучи  тронут  ее  просьбой,
принужден был для нее то сделать; он отошел
от нее и говорил: «По щучьему веленью, а по
моему  прошенью  будь  среди  этого  острова
дворец  лучше  королевского  и  чтоб  от  моего
дворца  и  до  королевского  был  хрустальный
мост, а во дворце чтобы были разного звания
люди».  И  лишь  успел  выговорить  сии  слова,



то  в  ту  ж  минуту  и  появился  преогромный
дворец  и  хрустальный  мост.  Дурак  взошел  с
принцессою во дворец и увидел, что в покоях
весьма  богатое  было  убранство  и  множество
людей, как лакеев, так и всяких разносчиков,
которые  ожидали  от  дурака  повеления.  Ду-
рак,  видя,  что  все  люди  как  люди,  а  он  один
был нехорош и глуп, захотел сделаться получ-
ше и для того говорил: «По щучьему веленью,
а по моему прошенью кабы я сделался такой
молодец,  чтоб мне не было подобного и чтоб
был  я  чрезвычайно  умен!»  И  лишь  успел  вы-
говорить,  то  в  ту  ж минуту  сделался  так  пре-
красен, а притом и умен, что все удивлялись.

После  того  послал  Емеля  из  своих  слуг  к
королю,  чтоб  звать  его  к  себе  и  со  всеми  ми-
нистрами.  Посланный  от  Емели  поехал  к  ко-
ролю  по  тому  хрустальному  мосту,  который
сделал дурак; и как приехал во дворец, то ми-
нистры  представили  его  пред  короля,  и  по-
сланный  от  Емели  говорил:  «Милостивый  го-
сударь!  Я  прислан  от  моего  господина  с  по-
корностию  просить  вас  к  нему  кушать».  Ко-
роль спрашивал:  «Кто таков твой господин?»
Но  посланный  ему  отвечал:  «Я  не  могу  вам



сказать про него (ибо дурак ему сказывать не
велел про себя, кто он таков); о моем господи-
не  ничего  не  известно;  а  когда  вы  будете  ку-
шать у него,  в то время и скажет о себе».  Лю-
бопытствуя  знать,  кто  прислал  звать  его,  ко-
роль  сказал  посланному,  что  он  непременно
будет.  Когда  посланный  ушел,  король  тотчас
поехал  вслед  за  ним  со  всеми  министрами.
Посланный,  возвратясь  назад,  сказал,  что  ко-
роль  непременно  будет,  и  только  сказал —  а
король  и  едет  к  дураку  по  тому  мосту  хру-
стальному, и с принцами.

И как приехал король во дворец, то Емеля
вышел навстречу,  принимал его  за  белые ру-
ки, целовал во уста сахарные, ласково вводил
его в свой белокаменный дворец, сажал его за
столы  дубовые,  за  скатерти  браные,  за  куша-
нья  сахарные,  за  питья  медовые.  За  столом
король и министры пили, ели и веселились; а
как  встали  из-за  стола  и  сели  по  местам,  то
дурак  говорил  королю:  «Милостивый  госу-
дарь, узнаете ли вы меня, кто я таков?» И как
Емеля был в то время в пребогатом платье,  а
притом  лицом  был  весьма  прекрасен,  то  и
нельзя  было  узнать  его,  почему  король  и  го-



ворил,  что  он  не  знает.  Но  дурак  говорил:
«Помните  ли,  милостивый  государь,  как  ду-
рак  к  вам  приезжал  на  печи  во  дворец  и  вы
его  и  с  дочерью,  засмоля  в  бочку,  пустили  в
море? Итак, узнайте теперь меня, что я — тот
самый  Емеля!»  Король,  видя  его  пред  собою,
весьма  испугался  и  не  знал,  что  делать;  а  ду-
рак в то время пошел за его дочерью и привел
ее пред короля. Король, увидя дочь свою, весь-
ма обрадовался и говорил дураку: «Я перед то-
бой весьма виноват и за то отдаю за тебя в за-
мужество  дочь  мою».  Дурак,  слыша  сие,  с  по-
корностью благодарил короля,  и как у Емели
все  было  готово  к  свадьбе,  то  в  тот  же  день
праздновали  ее  с  великолепием.  А  на  другой
день  дурак  сделал  великолепный  пир  для
всех  министров,  а  для  простого  народу  вы-
ставлены  были  чаны  с  разными  напитками.
И как веселье отошло, то король отдавал ему
свое  королевство;  но  он не  захотел.  После  то-
го  король поехал в  свое  королевство,  а  дурак
остался в своем дворце и жил благополучно.

* * *
Жили  три  брата,  два-то  умных,  а  третий

дурак;  умные братья поехали в  нижние горо-



да  товаров  закупать  и  говорят  дураку:  «Ну
смотри, дурак, слушай наших жен и почитай
так, как родных матерей; мы тебе купим сапо-
ги  красные,  и  кафтан  красный,  и  рубашку
красную».  Дурак  сказал  им:  «Ладно,  буду  по-
читать». Они отдали дураку приказание, а са-
ми  поехали  в  нижние  города;  а  дурак  лег  на
печь и лежит. Невестки говорят ему: «Что же
ты, дурак! Братья велели тебе нас почитать и
за это хотели тебе по подарку привезть,  а  ты
на печи лежишь, ничего не работаешь; сходи
хоть  за  водой».  Дурак  взял  ведра  и  пошел  за
водой;  зачерпнул воды,  и  попала ему щука в
ведро. Дурак и говорит: «Слава богу! Теперь я
наварю хоть этой щуки, сам наемся, а невест-
кам не дам; я на них сердит!» Говорит ему щу-
ка человеческим голосом: «Не ешь, дурак, ме-
ня; пусти опять в воду, счастлив будешь!» Ду-
рак спрашивает: «Какое ж от тебя счастье?» —
«А вот какое счастье: что скажешь, то и будет!
Вот  скажи:  по  щучьему  веленью,  по  моему
прошенью  ступайте,  ведра,  сами  домой  и  по-
ставьтесь на место». Как только дурак сказал
это,  ведра тотчас  пошли сами домой и поста-
вились на место. Невестки глядят и дивуются.



«Что  он  за  дурак! —  говорят. —  Вишь  какой
хитрый, что у него ведра сами домой пришли
и поставились на свое место».

Дурак  пришел  и  лег  на  печку;  невестки
стали  опять  говорить  ему:  «Что  ж  ты,  дурак,
улегся  на  печку!  Дров  нет,  ступай  за  дрова-
ми». Дурак взял два топора, сел в сани, лоша-
ди  не  запряг.  «По  щучьему, —  говорит, —  ве-
ленью, по моему прошенью катитесь, сани, в
лес!»  Сани  покатились  скоро  да  шибко,  слов-
но  кто  погоняет  их.  Надо  было  дураку  ехать
мимо города, и он без лошади столько прида-
вил  народу,  что  ужас!  Тут  все  закричали:
«Держи его! Лови его!» — однако не поймали.
Дурак  въехал  в  лес,  вышел  из  саней,  сел  на
колодину и сказал: «Один топор руби с корня,
другой — дрова коли!»  Вот  дрова нарубились
и наклались в сани. Дурак говорит: «Ну, один
топор, теперь поди и сруби мне кукову2 , чтоб
было  чем  носило  поднять».  Топор  пошел  и
срубил  ему  кукову;  кукова  пришла,  на  воз
легла. Дурак сел и поехал; едет мимо города, а
в  городе  народ  собрался,  давно  его  караулит.
Тут  дурака  поймали,  начали  одерживать  да
пощипывать;  дурак  и  говорит:  «По  щучьему



веленью, по моему прошенью ступай, кукова,
похлопочи-ка!»  Вскочила  кукова  и  пошла  ло-
мать,  колотить  и  прибила  народу  многое
множество; люди, словно снопы, так наземь и
сыплются! Отделался от них дурак и приехал
домой, дрова сложил, а сам на' печь сел.

Вот  горожане  стали  бить  на  него  челом  и
донесли королю: «Так-де его не взять, надобно
обманом  залучить,  а  всего  лучше  обещать
ему  красную  рубаху,  красный  кафтан  и  крас-
ные сапоги». Пришли за дураком королевские
гонцы. «Ступай, — говорят, — к королю; он те-
бе  даст  красные  сапоги,  красный  кафтан  и
красную рубаху».  Вот дурак и сказал: «По щу-
чьему  веленью,  по  моему  прошенью,  печка,
ступай  к  королю!»  Сам  сел  на'  печь,  печка  и
пошла.  Приехал  дурак  к  королю.  Король  уж
хотел казнить его, да у того короля была дочь,
и  больно  понравился  ей  дурак;  стала  она  от-
ца  просить,  чтобы  отдал  ее  за  дурака  замуж.
Отец  рассердился,  обвенчал  их  и  велел  поса-
дить  обоих  в  бочку,  бочку  засмолить  и  пу-
стить на' воду. Так и сделано.

Долгое время плыла бочка по' морю; стала
жена дурака просить: «Сделай так, чтобы нас



на'  берег  выкинуло».  Дурак  сказал:  «По  щу-
чьему  веленью,  по  моему  прошенью —  вы-
кинь  эту  бочку  на'  берег  и  разорви  ее!»  Вы-
шли  они  из  бочки;  жена  опять  стала  дурака
просить, чтобы он построил какую-нибудь из-
бушку.  Дурак  сказал:  «По  щучьему  веленью,
по моему прошенью — постройся мраморный
дворец, и чтобы этот дворец был как раз про-
тив  королевского  дворца!»  Сейчас  все  испол-
нилось;  король  увидал  поутру  новый  дворец
и послал узнать, кто такой живет в нем? Как
только узнал,  что там живет его дочь,  в  ту ж
минуту  потребовал  ее  с  мужем  к  себе.  Они
приехали; король их простил, и стали вместе
жить-поживать да добра наживать.



Ж
По щучьему веленью 

ил-был бедный мужичок;  сколько он ни
трудился,  сколько  ни  работал —  все  нет

ничего! «Эх, — думает сам с собой, — доля моя
горькая!  Все  дни  за  хозяйством  убиваюсь,  а
того и смотри — придется с голоду помирать;
а  вот  сосед  мой  всю  свою  жизнь  на  боку  ле-
жит, и что же? — хозяйство большое, барыши
сами  в  карман  плывут.  Видно,  я  богу  не  уго-
дил; стану я с утра до вечера молиться, авось
господь  и  смилуется».  Начал  он  богу  молить-
ся;  по  целым  дням  голодает,  а  все  молится.
Наступил  светлый  праздник,  ударили  к  заут-
рене.  Бедный  думает:  «Все  люди  станут  раз-
гавливаться,  а  у  меня  ни  куска  нету!  Пойду
хоть  воды  принесу —  ужо  вместо  щей  похле-
баю». Взял ведерко, пошел к колодцу и только
закинул в воду — вдруг попалась ему в ведер-
ко  большущая  щука.  Обрадовался  мужик:
«Вот и я с праздником! Наварю ухи и всласть
пообедаю».  Говорит ему щука человечьим го-
лосом: «Отпусти меня, добрый человек, на во-
лю; я тебя счастливым сделаю: чего душа твоя
пожелает,  все  у  тебя будет!  Только скажи:  по



щучьему  веленью,  по  божьему  благослове-
нью  явись  то-то  и  то-то —  сейчас  явится!»
Убогий  бросил  щуку  в  колодец,  пришел  в  из-
бу,  сел  за  стол  и  говорит:  «По  щучьему  веле-
нью, по божьему благословенью будь стол на-
крыт  и  обед  готов!»  Вдруг  откуда  что  взя-
лось — появились на столе всякие кушанья и
напитки; хоть царя угощай, так не стыдно бу-
дет! Убогий перекрестился: «Слава тебе госпо-
ди!  Есть  чем  разговеться».  Пошел  в  церковь,
отстоял заутреню и обедню, воротился и стал
разгавливаться;  закусил-выпил,  вышел  за  во-
рота и сел на лавочку.

На  ту  пору  вздумала  царевна  по  улицам
прогуляться,  идет  с  своими  няньками  и  мам-
ками  и  ради  праздничка  Христова  раздает
бедным милостыню; всем подала, а про этого
мужичка и позабыла. Вот он и говорит про се-
бя:  «По  щучьему  веленью,  по  божьему  благо-
словенью  пусть  царевна  плод  понесет  и  ро-
дит себе сына!» По тому слову царевна в ту ж
минуту  забрюхатела  и  через  девять  месяцев
родила  сына.  Начал  ее  царь  допрашивать.
«Признавайся, —  говорит, —  с  кем  согреши-
ла?»  А  царевна  плачет  и  всячески  клянется,



что ни с кем не грешила: «И сама не ведаю, за
что  меня  господь  покарал!»  Сколько  царь  ни
допытывался, ничего не узнал.

Меж  тем  мальчик  не  по  дням,  а  по  часам
растет;  через  неделю  уж  говорить  стал.  Царь
созвал со всего царства бояр и думных людей,
показывает  их  мальчику:  не  признает  ли  он
кого  за  отца?  Нет,  мальчик  молчит,  никого
отцом не обзывает. Приказал царь нянькам и
мамкам  нести  его  по  всем  дворам,  по  всем
улицам и казать всякого чина людям и жена-
тым и холостым. Няньки и мамки понесли ре-
бенка по  всем дворам,  по  всем улицам;  ходи-
ли-ходили, он все молчит. Подошли, наконец,
к  избушке  бедного  мужика;  как  только  уви-
дал мальчик того мужика, сейчас потянулся к
нему ручонками и закричал: «Тятя, тятя!» До-
ложили  про  то  государю,  привели  во  дворец
убогого; царь стал его допрашивать: «Призна-
вайся  по  чистой  по  совести —  твой  это  ребе-
нок?» — «Нет, божий!»

Царь  разгневался,  обвенчал  убогого  на  ца-
ревне,  а  после  венца  приказал  посадить  их
вместе  с  ребенком  в  большую  бочку,  засмо-
лить смолою и пустить в открытое море.



Вот  поплыла  бочка  по'  морю,  понесли  ее
буйные  ветры  и  прибили  к  далекому  берегу.
Слышит  убогий,  что  вода  под  ними  не  колы-
шется,  и  говорит  таково  слово:  «По  щучьему
веленью,  по  божьему  благословенью  распа-
дись,  бочка,  на  сухом  месте!»  Бочка  развали-
лася; вылезли они на сухое место и пошли ку-
да  глаза  глядят.  Шли-шли,  шли-шли,  есть-
пить  нечего,  царевна  совсем  отощала,  едва
ноги  переставляет.  «Что, —  спрашивает  убо-
гий, —  знаешь  теперь,  какова  жажда  и  го-
лод?» —  «Знаю!» —  отвечает  царевна.  «Вот
так-то  и  бедные  мучатся;  а  ты  не  хотела  мне
на  Христов  день  и  милостынки  подать!»  По-
том  говорит  убогий:  «По  щучьему  веленью,
по  божьему  благословенью  стань  здесь  бога-
тый  дворец —  чтоб  лучше  во  всем  свете  не
было,  и  с  садами,  и  с  прудами,  и  со  всякими
пристройками!»

Только  вымолвил —  явился  богатый  дво-
рец; выбегают из дворца слуги верные, берут
их под руки, ведут в палаты белокаменные и
сажают  за  столы  дубовые,  за  скатерти  бра-
ные. Чудно в палатах убрано, изукрашено; на
столах всего наготовлено: и ви'на, и сласти, и



кушанья.  Убогий  и  царевна  напились,  на-
елись, отдохнули и пошли в сад гулять. «Всем
бы здесь  хорошо, — говорит  царевна, — толь-
ко  жаль,  что  нет  никакой  птицы  на  наших
прудах». — «Подожди, будет и птица!» — отве-
чал убогий и тотчас вымолвил:  «По щучьему
веленью,  по  божьему  благословенью  пусть
плавают на этом пруде двенадцать уток,  три-
надцатый селезнь — у всех бы у них одно пе-
ро было золотое, другое серебряное; да был бы
у  селезня  чуб  на  головке  бриллиантовый!»
Глядь — плывут по воде двенадцать уток и се-
лезень —  одно  перо  золотое,  другое  серебря-
ное; на головке у селезня чуб бриллиантовый.

Вот  так-то  живет  царевна  с  своим  мужем
без горя, без печали, а сын ее растет да растет;
вырос большой, почуял в себе силу великую и
стал у отца, у матери проситься поехать по бе-
лу свету да поискать себе невесты. Они его от-
пустили: «Ступай, сынок, с богом!» Он оседлал
богатырского  коня,  сел  и  поехал  в  путь-доро-
гу.  Попадается  ему  навстречу  старая  старуха:
«Здравствуй, русский царевич! Куда ехать из-
волишь?» — «Еду, бабушка, невесты искать, а
где искать — и сам не ведаю». — «Постой, я те-



бе скажу, дитятко! Поезжай ты за море в три-
десятое  королевство;  там  есть  королевна —
такая  красавица,  что  весь  свет  изъездишь,  а
лучше  ее  нигде  не  сыщешь!»  Добрый  мо'ло-
дец  поблагодарил  старуху,  приехал  к  приста-
ни, нанял корабль и поплыл в тридесятое ко-
ролевство.

Долго  ли,  коротко  ли  плыл  он  по'  морю,
скоро сказка сказывается, не скоро дело дела-
ется —  приезжает  в  то  королевство,  явился  к
тамошнему  королю  и  стал  за  его  дочь  сва-
таться.  Говорит  ему  король:  «Не  ты  один  за
мою дочь сватаешься; есть у нас еще жених —
сильномогучий  богатырь;  коли  ему  отказать,
он все мое государство разорит». — «А мне от-
кажешь — я разорю!» — «Что ты! Лучше поме-
ряйся с ним силою: кто из вас победит, за того
и дочь отдам». — «Ладно! Созывай всех царей
и царевичей, королей и королевичей на чест-
но'й бой поглядеть, на свадьбе погулять».

Тотчас  посланы были гонцы в  разные сто-
роны, и года не прошло, как собрались со всех
окрестных земель цари и царевичи, короли и
королевичи;  приехал  и  тот  царь,  что  свою
родную  дочь  в  бочку  засмолил  да  в  море  пу-



стил.  В  назначенный  день  вышли  богатыри
на  смертный  бой;  бились-бились,  от  их  уда-
ров  земля  стонала,  леса  приклонялись,  реки
волновались;  сын  царевны  осилил  своего  су-
противника — снес с него буйную голову.

Подбежали  тут  королевские  бояре,  взяли
доброго  мо'лодца  под  руки  и  повели  во  дво-
рец;  на другой день обвенчался он с королев-
ною,  а  как  отпировали  свадьбу,  стал  звать
всех царей и царевичей, королей и королеви-
чей  в  гости  к  своему  отцу,  к  матери.  Подня-
лись  все  разом,  снарядили  корабли  и  поплы-
ли  по'  морю.  Царевна  со  своим  мужем  встре-
тили гостей с честию, и начались опять пиры
да  веселье.  Цари  и  царевичи,  короли  и  коро-
левичи смотрят на дворец, на сады и дивуют-
ся:  такого  богатства  нигде  не  видано,  а  боль-
ше всего показались им утки и селезень — за
одну утку можно полцарства дать! Отпирова-
ли  гости  и  вздумали  домой  ехать;  не  успели
они до пристани добраться, как бегут за ними
скорые гонцы: «Наш-де хозяин просит вас на-
зад  воротиться,  хочет  с  вами  тайный  совет
держать».

Цари и царевичи, короли и королевичи во-



ротились  назад;  выступил  к  ним  хозяин  и
стал говорить: «Разве этак добрые люди дела-
ют?  Ведь  у  меня  утка  пропала!  Окромя  вас
некому  взять!» —  «Что  ты  взводишь  напрас-
лину? —  отвечают  ему  цари  и  царевичи,  ко-
роли  и  королевичи. —  Это  дело  непригожее!
Сейчас  обыщи  всех!  Если  найдешь  у  кого  ут-
ку, делай с ним, что сам знаешь; а если не сы-
щешь,  твоя  голова  долой!» —  «Хорошо,  я  со-
гласен!» —  сказал  хозяин,  пошел  по  ряду  и
стал их обыскивать; как скоро дошла очередь
до  царевнина  отца,  он  потихоньку  и  вымол-
вил:  «По  щучьему  веленью,  по  божьему  бла-
гословенью пусть у этого царя под полой каф-
тана будет утка привязана!» Взял, приподнял
ему  кафтан,  а  под  полой  как  есть  привязана
утка —  одно  перо  золотое,  другое  серебряное.
Тут все прочие цари и царевичи, короли и ко-
ролевичи  громко  засмеялись:  «Ха-ха-ха!  Вот
каково! Уж цари воровать начали!» Царевнин
отец  всеми  святыми  клянется,  что  воро-
вать —  у  него  и  на  мыслях  не  было;  а  как  к
нему  утка  попала —  того  и  сам  не  ведает.
«Рассказывай!  У  тебя  нашли,  стало  быть,  ты
один  и  виноват».  Тут  вышла  царевна,  броси-



лась  к  отцу  и  призналась,  что  она  та  самая
его дочь,  которую выдал он за убогого замуж
и  посадил  в  смоляную  бочку:  «Батюшка!  Ты
не верил тогда моим словам,  а  вот теперь на
себе спознал, что можно быть без вины вино-
ватым». Рассказала ему, как и что было, и по-
сле того стали они все вместе жить-поживать,
добра наживать, а лиха избывать.



В

Сказка об Иване-царевиче,
жар-птице и о сером волке 
 некотором  было  царстве,  в  некотором  го-
сударстве был-жил царь, по имени Выслав

Андронович.  У него было три сына-царевича:
первый — Димитрий-царевич, другой — Васи-
лий-царевич,  а  третий — Иван-царевич.  У  то-
го  царя  Выслава  Андроновича  был  сад  такой
богатый, что ни в котором государстве лучше
того  не  было;  в  том  саду  росли  разные  доро-
гие деревья с плодами и без плодов, и была у
царя  одна  яблоня  любимая,  и  на  той  яблоне
росли яблочки все  золотые.  Повадилась  к  ца-
рю  Выславу  в  сад  летать  жар-птица;  на  ней
перья  золотые,  а  глаза  восточному  хрусталю
подобны. Летала она в тот сад каждую ночь и
садилась  на  любимую  Выслава-царя  яблоню,
срывала с нее золотые яблочки и опять улета-
ла.  Царь Выслав Андронович весьма крушил-
ся о той яблоне, что жар-птица много яблок с
нее  сорвала;  почему  призвал  к  себе  трех  сво-
их  сыновей  и  сказал  им:  «Дети  мои  любез-
ные!  Кто  из  вас  может  поймать  в  моем  саду



жар-птицу?  Кто  изловит ее  живую,  тому еще
при  жизни  моей  отдам  половину  царства,  а
по  смерти  и  все».  Тогда  дети  его  царевичи
возопили  единогласно:  «Милостивый  госу-
дарь-батюшка,  ваше царское величество!  Мы
с великою радостью будем стараться поймать
жар-птицу живую».

На первую ночь пошел караулить в сад Ди-
митрий-царевич и, усевшись под ту яблонь, с
которой  жар-птица  яблочки  срывала,  заснул
и  не  слыхал,  как  та  жар-птица  прилетала  и
яблок  весьма  много  ощипала.  Поутру  царь
Выслав Андронович призвал к себе своего сы-
на  Димитрия-царевича  и  спросил:  «Что,  сын
мой  любезный,  видел  ли  ты  жар-птицу  или
нет?»  Он родителю своему отвечал:  «Нет,  ми-
лостивый государь-батюшка! Она эту ночь не
прилетала».  На  другую  ночь  пошел  в  сад  ка-
раулить  жар-птицу  Василий-царевич.  Он  сел
под  ту  же  яблонь  и,  сидя  час  и  другой  ночи,
заснул  так  крепко,  что  не  слыхал,  как  жар-
птица  прилетала  и  яблочки  щипала.  Поутру
царь Выслав призвал его к себе и спрашивал:
«Что,  сын  мой  любезный,  видел  ли  ты  жар-
птицу или нет?» — «Милостивый государь-ба-



тюшка! Она эту ночь не прилетала».
На  третью  ночь  пошел  в  сад  караулить

Иван-царевич  и  сел  под  ту  же  яблонь;  сидит
он час, другой и третий — вдруг осветило весь
сад  так,  как  бы  он  многими  огнями  освещен
был:  прилетела жар-птица,  села на яблоню и
начала  щипать  яблочки.  Иван-царевич  под-
крался  к  ней  так  искусно,  что  ухватил  ее  за
хвост;  однако не мог  ее  удержать:  жар-птица
вырвалась и полетела, и осталось у Ивана-ца-
ревича в  руке только одно перо из хвоста,  за
которое  он  весьма  крепко  держался.  Поутру
лишь только царь Выслав от сна пробудился,
Иван-царевич  пошел  к  нему  и  отдал  ему  пе-
рышко  жар-птицы.  Царь  Выслав  весьма  был
обрадован,  что  меньшому  его  сыну  удалось
хотя одно перо достать от жар-птицы. Это пе-
ро  было  так  чудно  и  светло,  что  ежели  при-
несть его в темную горницу, то оно так сияло,
как  бы  в  том  покое  было  зажжено  великое
множество свеч. Царь Выслав положил то пе-
рышко в  свой кабинет как такую вещь,  кото-
рая  должна  вечно  храниться.  С  тех  пор  жар-
птица не летала в сад.

Царь  Выслав  опять  призвал  к  себе  детей



своих и говорил им: «Дети мои любезные! По-
езжайте,  я  даю  вам  свое  благословение,  оты-
щите  жар-птицу  и  привезите  ко  мне  живую;
а  что  прежде  я  обещал,  то,  конечно,  получит
тот,  кто  жар-птицу  ко  мне  привезет».  Димит-
рий и Василий царевичи начали иметь злобу
на  меньшего  своего  брата  Ивана-царевича,
что  ему  удалось  выдернуть  у  жар-птицы  из
хвоста перо; взяли они у отца своего благосло-
вение и поехали двое отыскивать жар-птицу.
А Иван-царевич также начал у родителя свое-
го просить на то благословения. Царь Выслав
сказал ему: «Сын мой любезный, чадо мое ми-
лое!  Ты  еще  молод  и  к  такому  дальнему  и
трудному пути непривычен; зачем тебе от ме-
ня отлучаться? Ведь братья твои и так поеха-
ли.  Ну,  ежели и ты от  меня уедешь,  и  вы все
трое долго не возвратитесь? Я уже при старо-
сти и хожу под богом;  ежели во время отлуч-
ки  вашей  господь  бог  отымет  мою  жизнь,  то
кто  вместо  меня  будет  управлять  моим  цар-
ством? Тогда может сделаться  бунт или несо-
гласие  между  нашим  народом,  а  унять  будет
некому;  или  неприятель  под  наши  области
подступит, а управлять войсками нашими бу-



дет некому». Однако сколько царь Выслав ни
старался  удерживать  Ивана-царевича,  но  ни-
как не мог  не отпустить его,  по его  неотступ-
ной  просьбе.  Иван-царевич  взял  у  родителя
своего благословение,  выбрал себе коня и по-
ехал в путь, и ехал, сам не зная, куды едет.

Едучи  путем-дорогою,  близко  ли,  далеко
ли,  низко  ли,  высоко  ли,  скоро  сказка  сказы-
вается,  да  не  скоро  дело  делается,  наконец
приехал он в чистое поле, в зеленые луга. А в
чистом поле стоит столб,  а  на столбу написа-
ны эти слова:  «Кто поедет от столба сего пря-
мо, тот будет голоден и холоден; кто поедет в
правую сторону, тот будет здрав и жив, а конь
его будет мертв; а кто поедет в левую сторону,
тот  сам  будет  убит,  а  конь  его  жив  и  здрав
останется». Иван-царевич прочел эту надпись
и поехал в правую сторону, держа на уме: хо-
тя  конь  его  и  убит  будет,  зато  сам  жив  оста-
нется  и  со  временем  может  достать  себе  дру-
гого  коня.  Он  ехал  день,  другой  и  третий —
вдруг  вышел  ему  навстречу  пребольшой  се-
рый  волк  и  сказал:  «Ох  ты  гой  еси,  младой
юноша,  Иван-царевич!  Ведь  ты  читал,  на
столбе  написано,  что  конь  твой  будет  мертв;



так  зачем  сюда  едешь?»  Волк  вымолвил  эти
слова,  разорвал  коня  Ивана-царевича  надвое
и пошел прочь в сторону.

Иван-царевич вельми сокрушался по свое-
му коню, заплакал горько и пошел пеший. Он
шел целый день и устал несказанно и только
что  хотел  присесть  отдохнуть,  вдруг  нагнал
его серый волк и сказал ему: «Жаль мне тебя,
Иван-царевич,  что  ты  пеш  изнурился;  жаль
мне  и  того,  что  я  заел  твоего  доброго  коня.
Добро! Садись на меня, на серого волка, и ска-
жи,  куда  тебя  везти  и  зачем?»  Иван-царевич
сказал серому волку, куды ему ехать надобно;
и  серый  волк  помчался  с  ним  пуще  коня  и
чрез  некоторое  время  как  раз  ночью  привез
Ивана-царевича к каменной стене не гораздо
высокой,  остановился и сказал:  «Ну,  Иван-ца-
ревич,  слезай  с  меня,  с  серого  волка,  и  поле-
зай  через  эту  каменную  стену;  тут  за  стеною
сад,  а  в  том  саду  жар-птица  сидит  в  золотой
клетке. Ты жар-птицу возьми, а золотую клет-
ку не трогай; ежели клетку возьмешь, то тебе
оттуда  не  уйти  будет:  тебя  тотчас  поймают!»
Иван-царевич перелез  через  каменную стену
в  сад,  увидел  жар-птицу  в  золотой  клетке  и



очень  на  нее  прельстился.  Вынул  птицу  из
клетки  и  пошел  назад,  да  потом  одумался  и
сказал  сам  себе:  «Что  я  взял  жар-птицу  без
клетки, куда я ее посажу?» Воротился и лишь
только  снял  золотую  клетку —  то  вдруг  по-
шел стук и гром по всему саду, ибо к той золо-
той клетке были струны приведены. Карауль-
ные  тотчас  проснулись,  прибежали  в  сад,
поймали  Ивана-царевича  с  жар-птицею  и
привели  к  своему  царю,  которого  звали  Дол-
матом.  Царь  Долмат  весьма  разгневался  на
Ивана-царевича и вскричал на него громким
и  сердитым  голосом:  «Как  не  стыдно  тебе,
младой  юноша,  воровать!  Да  кто  ты  таков,  и
которыя земли, и какого отца сын, и как тебя
по  имени  зовут?»  Иван-царевич  ему  молвил:
«Я  есмь  из  царства  Выславова,  сын  царя  Вы-
слава  Андроновича,  а  зовут  меня  Иван-царе-
вич. Твоя жар-птица повадилась к нам летать
в  сад  по  всякую  ночь,  и  срывала  с  любимой
отца моего яблони золотые яблочки,  и почти
все  дерево  испортила;  для  того  послал  меня
мой  родитель,  чтобы  сыскать  жар-птицу  и  к
нему  привезть». —  «Ох  ты,  младой  юноша,
Иван-царевич, — молвил царь Долмат, — при-



гоже ли так делать, как ты сделал? Ты бы при-
шел  ко  мне,  я  бы  тебе  жар-птицу  честию  от-
дал;  а  теперь  хорошо  ли  будет,  когда  я  разо-
шлю  во  все  государства  о  тебе  объявить,  как
ты  в  моем  государстве  нечестно  поступил?
Однако  слушай,  Иван-царевич!  Ежели  ты  со-
служишь  мне  службу —  съездишь  за  триде-
вять  земель,  в  тридесятое  государство,  и  до-
станешь  мне  от  царя  Афрона  коня  златогри-
вого, то я тебя в твоей вине прощу и жар-пти-
цу  тебе  с  великою  честью  отдам;  а  ежели  не
сослужишь этой службы,  то  дам о  тебе  знать
во  все  государства,  что  ты  нечестный  вор».
Иван-царевич пошел от царя Долмата в вели-
кой  печали,  обещая  ему  достать  коня  злато-
гривого.

Пришел он к серому волку и рассказал ему
обо  всем,  что  ему  царь  Долмат  говорил.  «Ох
ты  гой  еси,  младой  юноша,  Иван-царевич! —
молвил ему серый волк. — Для чего ты слова
моего не слушался и взял золотую клетку?» —
«Виноват  я  перед  тобою», —  сказал  волку
Иван-царевич. «Добро, быть так! — молвил се-
рый волк. — Садись на меня, на серого волка;
я  тебя  свезу,  куды  тебе  надобно».  Иван-царе-



вич  сел  серому  волку  на  спину;  а  волк  побе-
жал  так  скоро,  аки  стрела,  и  бежал  он  долго
ли,  коротко  ли,  наконец  прибежал  в  государ-
ство  царя  Афрона  ночью.  И,  пришедши  к  бе-
локаменным царским конюшням, серый волк
Ивану-царевичу  сказал:  «Ступай,  Иван-царе-
вич,  в  эти  белокаменные  конюшни  (теперь
караульные конюхи все  крепко спят!)  и  бери
ты коня златогривого. Только тут на стене ви-
сит золотая узда, ты ее не бери, а то худо тебе
будет». Иван-царевич, вступя в белокаменные
конюшни,  взял коня и пошел было назад;  но
увидел  на  стене  золотую  узду  и  так  на  нее
прельстился,  что  снял  ее  с  гвоздя,  и  только
что  снял —  как  вдруг  пошел  гром  и  шум  по
всем конюшням, потому что к той узде были
струны  приведены.  Караульные  конюхи  тот-
час  проснулись,  прибежали,  Ивана-цареви-
ча  поймали  и  повели  к  царю  Афрону.  Царь
Афрон начал его спрашивать: «Ох ты гой еси,
младой юноша! Скажи мне, из которого ты го-
сударства, и которого отца сын, и как тебя по
имени  зовут?»  На  то  отвечал  ему  Иван-царе-
вич:  «Я  сам  из  царства  Выславова,  сын  царя
Выслава  Андроновича,  а  зовут  меня  Ива-



ном-царевичем». —  «Ох  ты,  младой  юноша,
Иван-царевич! —  сказал  ему  царь  Афрон. —
Честного ли рыцаря это дело,  которое ты сде-
лал?  Ты  бы  пришел  ко  мне,  я  бы  тебе  коня
златогривого  с  честию  отдал.  А  теперь  хоро-
шо ли тебе будет, когда я разошлю во все госу-
дарства объявить, как ты нечестно в моем го-
сударстве  поступил?  Однако  слушай,  Иван-
царевич! Ежели ты сослужишь мне службу и
съездишь  за  тридевять  земель,  в  тридесятое
государство,  и достанешь мне королевну Еле-
ну Прекрасную, в которую я давно и душою и
сердцем влюбился,  а  достать не могу,  то я  те-
бе эту вину прощу и коня златогривого с золо-
тою  уздою  честно  отдам.  А  ежели  этой  служ-
бы  мне  не  сослужишь,  то  я  о  тебе  дам  знать
во  все  государства,  что  ты  нечестный  вор,  и
пропишу  все,  как  ты  в  моем  государстве  дур-
но  сделал».  Тогда  Иван-царевич обещался  ца-
рю  Афрону  королевну  Елену  Прекрасную  до-
стать,  а  сам  пошел  из  палат  его  и  горько  за-
плакал.

Пришел  к  серому  волку  и  рассказал  все,
что  с  ним случилося.  «Ох  ты гой еси,  младой
юноша,  Иван-царевич! —  молвил  ему  серый



волк. — Для чего ты слова моего не слушался
и  взял  золотую  узду?» —  «Виноват  я  пред  то-
бою», —  сказал  волку  Иван-царевич.  «Добро,
быть так! — продолжал серый волк. — Садись
на  меня,  на  серого  волка;  я  тебя  свезу,  куды
тебе  надобно».  Иван-царевич  сел  серому  вол-
ку  на  спину;  а  волк  побежал  так  скоро,  как
стрела,  и  бежал  он,  как  бы  в  сказке  сказать,
недолгое  время  и,  наконец,  прибежал  в  госу-
дарство  королевны  Елены  Прекрасной.  И,
пришедши  к  золотой  решетке,  которая  окру-
жала  чудесный  сад,  волк  сказал  Ивану-царе-
вичу:  «Ну,  Иван-царевич,  слезай  теперь  с  ме-
ня,  с  серого  волка,  и  ступай  назад  по  той  же
дороге,  по  которой  мы  сюда  пришли,  и  ожи-
дай меня в чистом поле под зеленым дубом».
Иван-царевич пошел, куда ему велено. Серый
же  волк  сел  близ  той  золотой  решетки  и  до-
жидался, покуда пойдет прогуляться в сад ко-
ролевна  Елена  Прекрасная.  К  вечеру,  когда
солнышко  стало  гораздо  опущаться  к  западу,
почему и в  воздухе было не очень жарко,  ко-
ролевна Елена Прекрасная пошла в сад прогу-
ливаться со своими нянюшками и с придвор-
ными  боярынями.  Когда  она  вошла  в  сад  и



подходила к тому месту, где серый волк сидел
за решеткою, — вдруг серый волк перескочил
через решетку в сад и ухватил королевну Еле-
ну  Прекрасную,  перескочил  назад  и  побежал
с нею что есть силы-мочи. Прибежал в чистое
поле  под  зеленый  дуб,  где  его  Иван-царевич
дожидался,  и  сказал  ему:  «Иван-царевич,  са-
дись  поскорее  на  меня,  на  серого  волка!»
Иван-царевич  сел  на  него,  а  серый  волк  по-
мчал  их  обоих  к  государству  царя  Афрона.
Няньки и  мамки и  все  боярыни придворные,
которые гуляли в саду с прекрасною королев-
ною Еленою, побежали тотчас во дворец и по-
слали  в  погоню,  чтоб  догнать  серого  волка;
однако  сколько  гонцы  ни  гнались,  не  могли
нагнать и воротились назад.

Иван-царевич, сидя на сером волке вместе
с  прекрасною  королевною  Еленою,  возлюбил
ее сердцем, а она Ивана-царевича; и когда се-
рый волк прибежал в государство царя Афро-
на  и  Ивану-царевичу  надобно  было  отвести
прекрасную  королевну  Елену  во  дворец  и  от-
дать царю, тогда царевич весьма запечалился
и начал слезно плакать.  Серый волк спросил
его:  «О  чем  ты  плачешь,  Иван-царевич?»  На



то  ему  Иван-царевич  отвечал:  «Друг  мой,  се-
рый волк! Как мне, доброму мо'лодцу, не пла-
кать  и  не  крушиться?  Я  сердцем  возлюбил
прекрасную  королевну  Елену,  а  теперь  дол-
жен отдать ее царю Афрону за коня златогри-
вого, а ежели ее не отдам, то царь Афрон обес-
честит  меня  во  всех  государствах». —  «Слу-
жил я тебе много, Иван-царевич, — сказал се-
рый  волк, —  сослужу  и  эту  службу.  Слушай,
Иван-царевич:  я  сделаюсь  прекрасной  коро-
левной  Еленой,  и  ты  меня  отведи  к  царю
Афрону и возьми коня златогривого; он меня
почтет  за  настоящую  королевну.  И  когда  ты
сядешь  на  коня  златогривого  и  уедешь  дале-
ко, тогда я выпрошусь у царя Афрона в чистое
поле  погулять;  и  как  он  меня  отпустит  с  ня-
нюшками  и  с  мамушками  и  со  всеми  при-
дворными  боярынями  и  буду  я  с  ними  в  чи-
стом  поле,  тогда  ты  меня  вспомяни —  и  я
опять у тебя буду». Серый волк вымолвил эти
речи,  ударился  о  сыру  землю —  и  стал  пре-
красною королевною Еленою, так что никак и
узнать  нельзя,  чтоб  то  не  она  была.  Иван-ца-
ревич  взял  серого  волка,  пошел  во  дворец  к
царю Афрону,  а  прекрасной королевне  Елене



велел  дожидаться  за  городом.  Когда  Иван-ца-
ревич пришел к царю Афрону с мнимою Еле-
ною Прекрасною, то царь вельми возрадовал-
ся в сердце своем, что получил такое сокрови-
ще, которого он давно желал. Он принял лож-
ную  королевну,  а  коня  златогривого  вручил
Иван-царевичу.  Иван-царевич сел  на  того  ко-
ня  и  выехал  за  город;  посадил  с  собою  Елену
Прекрасную  и  поехал,  держа  путь  к  государ-
ству царя Долмата. Серый же волк живет у ца-
ря  Афрона  день,  другой  и  третий  вместо  пре-
красной  королевны  Елены,  а  на  четвертый
день  пришел  к  царю  Афрону  проситься  в  чи-
стом  поле  погулять,  чтоб  разбить  тоску-пе-
чаль лютую. Как возговорил ему царь Афрон:
«Ах,  прекрасная  моя  королевна  Елена!  Я  для
тебя  все  сделаю,  отпущу  тебя  в  чистое  поле
погулять».  И  тотчас  приказал  нянюшкам  и
мамушкам  и  всем  придворным  боярыням  с
прекрасною  королевною  идти  в  чистое  поле
гулять.

Иван  же  царевич  ехал  путем-дорогою  с
Еленою Прекрасною, разговаривал с нею и за-
был  было  про  серого  волка;  да  потом  вспом-
нил: «Ах, где-то мой серый волк?» Вдруг отку-



да ни взялся — стал он перед Иваном-цареви-
чем  и  сказал  ему:  «Садись,  Иван-царевич,  на
меня,  на  серого  волка,  а  прекрасная  королев-
на пусть едет на коне златогривом». Иван-ца-
ревич сел на серого волка, и поехали они в го-
сударство  царя  Долмата.  Ехали  они  долго  ли,
коротко  ли  и,  доехав  до  того  государства,  за
три  версты  от  города  остановились.  Иван-ца-
ревич  начал  просить  серого  волка:  «Слушай
ты,  друг  мой  любезный,  серый  волк!  Сослу-
жил  ты  мне  много  служб,  сослужи  мне  и  по-
следнюю,  а  служба  твоя  будет  вот  какая:  не
можешь  ли  ты  оборотиться  в  коня  златогри-
вого  наместо  этого,  потому  что  с  этим  злато-
гривым  конем  мне  расстаться  не  хочется».
Вдруг серый волк ударился о сырую землю —
и  стал  конем  златогривым.  Иван-царевич,
оставя  прекрасную  королевну  Елену  в  зеле-
ном лугу, сел на серого волка и поехал во дво-
рец  к  царю  Долмату.  И  как  скоро  туда  прие-
хал, царь Долмат увидел Ивана-царевича, что
едет  он  на  коне  златогривом,  весьма  обрадо-
вался, тотчас вышел из палат своих, встретил
царевича  на  широком  дворе,  поцеловал  его
во  уста  сахарные,  взял  его  за  правую  руку  и



повел  в  палаты  белокаменные.  Царь  Долмат
для такой радости велел сотворить пир, и они
сели  за  столы  дубовые,  за  скатерти  браные;
пили,  ели,  забавлялися  и  веселилися  ровно
два  дни,  а  на  третий  день  царь  Долмат  вру-
чил  Ивану-царевичу  жар-птицу  с  золотою
клеткою.  Царевич  взял  жар-птицу,  пошел  за
город,  сел на коня златогривого вместе с  пре-
красной  королевной  Еленою  и  поехал  в  свое
отечество, в государство царя Выслава Андро-
новича.  Царь  же  Долмат  вздумал  на  другой
день  своего  коня  златогривого  объездить  в
чистом поле; велел его оседлать, потом сел на
него  и  поехал  в  чистое  поле;  и  лишь  только
разъярил  коня,  как  он  сбросил  с  себя  царя
Долмата  и,  оборотясь  по-прежнему  в  серого
волка,  побежал  и  нагнал  Ивана-царевича.
«Иван-царевич! —  сказал  он. —  Садись  на  ме-
ня,  на  серого  волка,  а  королевна  Елена  Пре-
красная  пусть  едет  на  коне  златогривом».
Иван-царевич сел на серого волка,  и поехали
они  в  путь.  Как  скоро  довез  серый  волк  Ива-
на-царевича  до  тех  мест,  где  его  коня  разо-
рвал,  он  остановился  и  сказал:  «Ну,  Иван-ца-
ревич,  послужил  я  тебе  довольно  верою  и



правдою.  Вот  на  сем  месте  разорвал  я  твоего
коня надвое,  до этого места и довез тебя.  Сле-
зай с меня,  с  серого волка,  теперь есть у тебя
конь златогривый, так ты сядь на него и поез-
жай,  куда  тебе  надобно;  а  я  тебе  больше  не
слуга».  Серый волк вымолвил эти слова и по-
бежал  в  сторону;  а  Иван-царевич  заплакал
горько по сером волке и поехал в путь свой с
прекрасною королевною.

Долго ли, коротко ли ехал он с прекрасною
королевною  Еленою  на  коне  златогривом  и,
не  доехав  до  своего  государства  за  двадцать
верст, остановился, слез с коня и вместе с пре-
красною  королевною  лег  отдохнуть  от  сол-
нечного зною под деревом; коня златогривого
привязал  к  тому  же  дереву,  а  клетку  с  жар-
птицею поставил подле себя. Лежа на мягкой
траве  и  ведя  разговоры  полюбовные,  они
крепко  уснули.  В  то  самое  время  братья  Ива-
на-царевича, Димитрий и Василий царевичи,
ездя по разным государствам и не найдя жар-
птицы,  возвращались  в  свое  отечество  с  по-
рожними  руками;  нечаянно  наехали  они  на
своего  сонного  брата  Ивана-царевича  с  пре-
красною королевною Еленою. Увидя на траве



коня  златогривого  и  жар-птицу  в  золотой
клетке,  весьма  на  них  прельстилися  и  взду-
мали  брата  своего  Ивана-царевича  убить  до
смерти.  Димитрий-царевич  вынул  из  ножон
меч свой, заколол Ивана-царевича и изрубил
его на мелкие части; потом разбудил прекрас-
ную королевну Елену и начал ее спрашивать:
«Прекрасная  девица!  Которого  ты  государ-
ства, и какого отца дочь и как тебя по имени
зовут?»  Прекрасная  королевна  Елена,  увидя
Ивана-царевича мертвого, крепко испугалась,
стала  плакать  горькими  слезами  и  во  слезах
говорила:  «Я  королевна  Елена  Прекрасная,  а
достал меня Иван-царевич,  которого  вы злой
смерти предали.  Вы тогда  б  были добрые ры-
цари,  если б выехали с  ним в чистое поле да
живого  победили,  а  то  убили  сонного  и  тем
какую  себе  похвалу  получите?  Сонный  чело-
век —  что  мертвый!»  Тогда  Димитрий-царе-
вич приложил свой меч к сердцу прекрасной
королевны  Елены  и  сказал  ей:  «Слушай,  Еле-
на Прекрасная! Ты теперь в наших руках; мы
повезем тебя к нашему батюшке, царю Высла-
ву Андроновичу, и ты скажи ему, что мы и те-
бя достали, и жар-птицу, и коня златогривого.



Ежели  этого  не  скажешь,  сейчас  тебя  смерти
предам!»  Прекрасная  королевна  Елена,  испу-
гавшись  смерти,  обещалась  им  и  клялась
всею  святынею,  что  будет  говорить  так,  как
ей  велено.  Тогда  Димитрий-царевич  с  Васи-
льем-царевичем начали метать жребий, кому
достанется прекрасная королевна Елена и ко-
му конь златогривый? И жребий пал, что пре-
красная  королевна  должна  достаться  Васи-
лью-царевичу,  а  конь  златогривый  Димит-
рию-царевичу.  Тогда  Василий-царевич  взял
прекрасную королевну Елену, посадил на сво-
его доброго коня, а Димитрий-царевич сел на
коня  златогривого  и  взял  жар-птицу,  чтобы
вручить  ее  родителю  своему,  царю  Выславу
Андроновичу, и поехали в путь.

Иван-царевич  лежал  мертв  на  том  месте
ровно  тридцать  дней,  и  в  то  время  набежал
на него серый волк и узнал по духу Ивана-ца-
ревича. Захотел помочь ему — оживить, да не
знал, как это сделать. В то самое время увидел
серый волк одного ворона и двух воронят, ко-
торые летали над трупом и хотели спуститься
на  землю  и  наесться  мяса  Ивана-царевича.
Серый волк спрятался за куст, и как скоро во-



ронята  спустились  на  землю  и  начали  есть
тело  Ивана-царевича,  он  выскочил  из-за  ку-
ста,  схватил  одного  вороненка  и  хотел  было
разорвать  его  надвое.  Тогда  ворон  спустился
на  землю,  сел  поодаль  от  серого  волка  и  ска-
зал  ему:  «Ох  ты  гой  еси,  серый  волк!  Не  тро-
гай  моего  младого  детища;  ведь  он  тебе  ни-
чего  не  сделал». —  «Слушай,  ворон  вороно-
вич! —  молвил  серый  волк. —  Я  твоего  дети-
ща  не  трону  и  отпущу  здрава  и  невредима,
когда ты мне сослужишь службу: слетаешь за
тридевять земель, в тридесятое государство, и
принесешь  мне  мертвой  и  живой  воды».  На
то  ворон  воронович  сказал  серому  волку:  «Я
тебе службу эту сослужу, только не тронь ни-
чем  моего  сына».  Выговоря  эти  слова,  ворон
полетел  и  скоро  скрылся  из  виду.  На  третий
день ворон прилетел и принес с собой два пу-
зырька:  в  одном —  живая  вода,  в  другом —
мертвая,  и  отдал  те  пузырьки  серому  волку.
Серый  волк  взял  пузырьки,  разорвал  воро-
ненка надвое, спрыснул его мертвою водою —
и  тот  вороненок  сросся,  спрыснул  живою  во-
дою — вороненок встрепенулся и полетел. По-
том  серый  волк  спрыснул  Иван-царевича



мертвою  водою —  его  тело  срослося,  спрыс-
нул  живою  водою —  Иван-царевич  встал  и
промолвил: «Ах, куды как я долго спал!» На то
сказал  ему  серый  волк:  «Да,  Иван-царевич,
спать бы тебе вечно, кабы не я; ведь тебя бра-
тья  твои  изрубили  и  прекрасную  королевну
Елену, и коня златогривого, и жар-птицу увез-
ли  с  собою.  Теперь  поспешай  как  можно  ско-
рее в свое отечество; брат твой, Василий-царе-
вич,  женится  сегодня  на  твоей  невесте —  на
прекрасной  королевне  Елене.  А  чтоб  тебе  по-
скорее  туда  поспеть,  садись  лучше  на  меня,
на серого волка; я тебя на себе донесу». Иван-
царевич сел на  серого  волка;  волк побежал с
ним  в  государство  царя  Выслава  Андронови-
ча,  и  долго  ли,  коротко  ли, —  прибежал  к  го-
роду.  Иван-царевич  слез  с  серого  волка,  по-
шел  в  город  и,  пришедши  во  дворец,  застал,
что  брат  его  Василий-царевич  женится  на
прекрасной  королевне  Елене:  воротился  с
нею  от  венца  и  сидит  за  столом.  Иван-царе-
вич  вошел  в  палаты,  и  как  скоро  Елена  Пре-
красная  увидала  его,  тотчас  выскочила  из-за
стола, начала целовать его в уста сахарные и
закричала:  «Вот  мой  любезный  жених,  Иван-



царевич,  а  не  тот  злодей,  который  за  столом
сидит!» Тогда царь Выслав Андронович встал
с места и начал прекрасную королевну Елену
спрашивать,  что  бы  такое  то  значило,  о  чем
она  говорила?  Елена  Прекрасная  рассказала
ему  всю  истинную  правду,  что  и  как  было:
как Иван-царевич добыл ее,  коня златогриво-
го и жар-птицу, как старшие братья убили его
сонного до смерти и как стращали ее, чтоб го-
ворила,  будто  все  это  они  достали.  Царь  Вы-
слав  весьма  осердился  на  Димитрия  и  Васи-
лья  царевичей  и  посадил  их  в  темницу;  а
Иван-царевич  женился  на  прекрасной  коро-
левне  Елене  и  начал  с  нею  жить  дружно,  по-
любовно,  так что один без другого ниже'  еди-
ной минуты пробыть не могли.



В

Жар-птица и Василиса-
царевна 

* * *
 некотором царстве, за тридевять земель —
в  тридесятом  государстве  жил-был  силь-

ный,  могучий  царь.  У  того  царя  был  стре-
лец-молодец, а у стрельца-молодца конь бога-
тырский.  Раз  поехал  стрелец  на  своем  бога-
тырском  коне  в  лес  поохотиться;  едет  он  до-
рогою,  едет  широкою —  и  наехал  на  золотое
перо жар-птицы: как огонь перо светится! Го-
ворит  ему  богатырский  конь:  «Не  бери  золо-
того  пера;  возьмешь —  горе  узнаешь!»  И  раз-
думался добрый молодец — поднять перо али
нет? Коли поднять да царю поднести, ведь он
щедро  наградит;  а  царская  милость  кому  не
дорога?

Не  послушался  стрелец  своего  коня,  под-
нял перо жар-птицы, привез и подносит царю
в  дар.  «Спасибо! —  говорит  царь. —  Да  уж  ко-
ли ты достал перо жар-птицы, то достань мне
и  самую  птицу;  а  не  достанешь —  мой  меч,
твоя  голова  с  плеч!»  Стрелец  залился  горьки-



ми  слезами  и  пошел  к  своему  богатырскому
коню.  «О  чем  плачешь,  хозяин?» —  «Царь
приказал жар-птицу добыть». — «Я ж тебе го-
ворил:  не  бери  пера,  горе  узнаешь!  Ну  да  не
бойся, не печалься; это еще не беда, беда впе-
реди!  Ступай  к  царю,  проси,  чтоб  к  завтрему
сто  кулей  белоярой  пшеницы  было  по  всему
чистому  полю  разбросано».  Царь  приказал
разбросать по чистому полю сто кулей белоя-
рой пшеницы.

На другой день на заре поехал стрелец-мо-
лодец на то поле, пустил коня по воле гулять,
а сам за дерево спрятался. Вдруг зашумел лес,
поднялись  волны  на  море —  летит  жар-пти-
ца; прилетела, спустилась наземь и стала кле-
вать  пшеницу.  Богатырский  конь  подошел  к
жар-птице,  наступил на  ее  крыло копытом и
крепко к  земле прижал;  стрелец-молодец вы-
скочил  из-за  дерева,  прибежал,  связал  жар-
птицу  веревками,  сел  на  лошадь  и  поскакал
во  дворец.  Приносит  царю  жар-птицу;  царь
увидал, возрадовался, благодарил стрельца за
службу,  жаловал  его  чином  и  тут  же  задал
ему  другую  задачу:  «Коли  ты  сумел  достать
жар-птицу,  так  достань  же  мне  невесту:  за



тридевять  земель,  на  самом  краю  света,  где
восходит  красное  солнышко,  есть  Васили-
са-царевна —  ее-то  мне  и  надобно.  Доста-
нешь — златом-се'ребром награжу, а не доста-
нешь — то мой меч, твоя голова с плеч!»

Залился стрелец горькими слезами, пошел
к  своему  богатырскому  коню.  «О  чем  пла-
чешь,  хозяин?» —  спрашивает  конь.  «Царь
приказал  добыть  ему  Василису-царевну». —
«Не плачь, не тужи; это еще не беда, беда впе-
реди! Ступай к царю, попроси палатку с золо-
тою  маковкой  да  разных  припасов  и  напит-
ков  на  дорогу».  Царь  дал  ему  и  припасов,  и
напитков,  и  палатку  с  золотою  маковкой.
Стрелец-молодец  сел  на  своего  богатырского
коня и поехал за  тридевять земель;  долго ли,
коротко ли — приезжает он на край света, где
красное  солнышко  из  синя  моря  восходит.
Смотрит,  а  по  синю  морю  плывет  Васили-
са-царевна  в  серебряной  лодочке,  золотым
веслом попихается1 . Стрелец-молодец пустил
своего  коня  в  зеленых  лугах  гулять,  свежую
травку  щипать;  а  сам  разбил  палатку  с  золо-
той  маковкою,  расставил  разные  кушанья  и
напитки,  сел  в  палатке —  угощается,  Васили-



сы-царевны дожидается.
А  Василиса-царевна  усмотрела  золотую

маковку,  приплыла  к  берегу,  выступила  из
лодочки и любуется на палатку.  «Здравствуй,
Василиса-царевна! —  говорит  стрелец. —  Ми-
лости  просим  хлеба-соли  откушать,  замор-
ских вин испробовать».  Василиса-царевна во-
шла  в  палатку;  начали  они  есть-пить,  весе-
литься.  Выпила  царевна  стакан  заморского
вина,  опьянела  и  крепким  сном  заснула.
Стрелец-молодец крикнул своему богатырско-
му  коню,  конь  прибежал;  тотчас  снимает
стрелец палатку с золотой маковкою, садится
на  богатырского  коня,  берет  с  собою  сонную
Василису-царевну  и  пускается  в  путь-дорогу,
словно стрела из лука.

Приехал  к  царю;  тот  увидал  Василису-ца-
ревну,  сильно  возрадовался,  благодарил
стрельца за верную службу, наградил его каз-
ною  великою  и  пожаловал  большим  чином.
Василиса-царевна  проснулась,  узнала,  что
она  далеко-далеко  от  синего  моря,  стала  пла-
кать,  тосковать,  совсем  из  лица  перемени-
лась; сколько царь ни уговаривал — все пона-
прасну.  Вот задумал царь на ней жениться,  а



она и говорит: «Пусть тот, кто меня сюда при-
вез,  поедет  к  синему  морю,  посреди  того  мо-
ря  лежит  большой  камень,  под  тем  камнем
спрятано  мое  подвенечное  платье —  без  то-
го  платья  замуж  не  пойду!»  Царь  тотчас  за
стрельцом-молодцом:  «Поезжай  скорей  на
край  света,  где  красное  солнышко  восходит;
там на синем море лежит большой камень, а
под камнем спрятано подвенечное платье Ва-
силисы-царевны; достань это платье и приве-
зи  сюда;  пришла  пора  свадьбу  играть!  Доста-
нешь —  больше  прежнего  награжу,  а  не  до-
станешь —  то  мой  меч,  твоя  голова  с  плеч!»
Залился  стрелец  горькими  слезами,  пошел  к
своему  богатырскому  коню.  «Вот  когда, —  ду-
мает, —  не  миновать  смерти!» —  «О  чем  пла-
чешь, хозяин?» — спрашивает конь. «Царь ве-
лел  со  дна  моря  достать  подвенечное  платье
Василисы-царевны». — «А что, говорил я тебе:
не бери золотого пера,  горе наживешь! Ну да
не  бойся:  это  еще  не  беда,  беда  впереди!  Са-
дись на меня да поедем к синю морю».

Долго  ли,  коротко  ли —  приехал  стре-
лец-молодец  на  край  света  и  остановился  у
самого  моря;  богатырский  конь  увидел,  что



большущий  морской  рак  по  песку  ползет,  и
наступил  ему  на  шейку  своим  тяжелым  ко-
пытом. Возговорил морской рак: «Не дай мне
смерти,  а  дай  живота!  Что  тебе  нужно,  все
сделаю». Отвечал ему конь: «Посреди синя мо-
ря  лежит  большой  камень,  под  тем  камнем
спрятано  подвенечное  платье  Василисы-ца-
ревны;  достань  это  платье!»  Рак  крикнул
громким голосом на все сине море; тотчас мо-
ре всколыхалося: сползлись со всех сторон на'
берег  раки  большие  и  малые —  тьма-тьму-
щая! Старшо'й рак отдал им приказание, бро-
сились они в воду и через час времени выта-
щили  со  дна  моря,  из-под  великого  камня,
подвенечное платье Василисы-царевны.

Приезжает  стрелец-молодец  к  царю,  при-
возит царевнино платье;  а  Василиса-царевна
опять  заупрямилась.  «Не  пойду, —  говорит
царю, —  за  тебя  замуж,  пока  не  велишь  ты
стрельцу-молодцу  в  горячей  воде  искупать-
ся».  Царь  приказал  налить  чугунный  котел
воды, вскипятить как можно горячей да в тот
кипяток стрельца бросить. Вот все готово, во-
да кипит, брызги так и летят; привели бедно-
го  стрельца.  «Вот  беда,  так  беда! —  думает



он. — Ах,  зачем я  брал  золотое  перо  жар-пти-
цы?  Зачем  коня  не  послушался?»  Вспомнил
про своего богатырского коня и говорит царю:
«Царь-государь!  Позволь  перед  смертию  пой-
ти с конем попрощаться». — «Хорошо, ступай
попрощайся!» Пришел стрелец к своему бога-
тырскому  коню  и  слезно  плачет.  «О  чем  пла-
чешь,  хозяин?» —  «Царь  велел  в  кипятке  ис-
купаться». —  «Не  бойся,  не  плачь,  жив  бу-
дешь!» —  сказал  ему  конь  и  наскоро  загово-
рил стрельца, чтобы кипяток не повредил его
белому  телу.  Вернулся  стрелец  из  конюшни;
тотчас подхватили его рабочие люди и прямо
в котел; он раз-другой окунулся, выскочил из
котла —  и  сделался  таким  красавцем,  что  ни
в  сказке  сказать,  ни  пером  написать.  Царь
увидал,  что он таким красавцем сделался,  за-
хотел и сам искупаться; полез сдуру в воду и в
ту ж минуту обварился. Царя схоронили, а на
его  место  выбрали  стрельца-молодца;  он  же-
нился  на  Василисе-царевне  и  жил  с  нею  дол-
гие лета в любви и согласии.

* * *
Жил-был старик со старухою;  у  них не бы-

ло детей, а взяли к себе приемыша. Когда при-



емыш  вырос,  то  люди  сбили  его  отойти  от
них. Идет он ни путем, ни дорогой, попадает-
ся  ему  старик  и  спрашивает:  «Куда  идешь,
добрый  мо'лодец?» —  «Иду  куда  глаза  глядят,
сам  не  знаючи;  жил  я  у  добрых  старичков  в
детях,  да  меня  люди  сбили,  заставили  их  по-
кинуть». —  «Жаль  мне  тебя!  Вот  возьми,  доб-
рый  мо'лодец,  уздечку  и  ступай  к  такому-то
озеру;  там  увидишь  дерево,  взлезь  на  него  и
спрячься.  Прибегут  семьдесят  семь  кобылиц,
напьются,  наедятся,  наваляются  и  опять  уй-
дут;  прибежит жеребеночек — обойди вокруг
его, надень уздечку и поезжай куда угодно».

Приемыш взял уздечку и, как сказано, обо-
шел  вокруг  жеребенка,  сел  на  него  и  поехал.
Ехал он много ли, мало ли, далеко ли, коротко
ли,  и  видит —  на  высокой  горе  что-то  свет-
леется,  словно  жар  горит;  подъехал  туда  и
усмотрел  чудное  перо.  Слез  с  жеребенка,  хо-
чет  перо  поднять;  говорит  ему  жеребенок:
«Не бери этого пера, добрый мо'лодец, от него
беда  тебе  будет!»  Добрый  мо'лодец  не  послу-
шался,  взял  перо  и  поехал  в  другое  царство;
приехал и нанялся у одного министра в услу-
жение. Царь увидал приемыша, стал хвалить



его  ловкость  и  проворство:  где  нужно  было
десятерым,  а  он  один  все  делает!  Министр  и
сказывает:  «А  знаете  ли,  ваше  царское  вели-
чество,  какое у  него есть перо дивное?» Царь
приказал  принесть  перо —  себе  показать;  по-
любовался  пером,  и  пришелся  ему  по  душе
приемыш —  взял  его  к  себе  и  сделал  мини-
стром; а жеребенка на царскую конюшню по-
ставили.

Вот  прочим  вельможам-то  не  показалося,
за  что-де  царь  его  жалует?  То  холопом  слу-
жил,  а  то  в  министры  угодил.  Идет  мимо  их
ярыга и  спрашивает:  «О чем,  братцы,  задума-
лись? Хотите, я вас научу: станьте-ка все вме-
сте да носы повесьте; царь мимо вас пройдет
и  спросит:  «О  чем  думаете?  Аль  невзгоду
услыхали?» А вы отвечайте:  «Нет,  ваше вели-
чество!  Дурного  мы  ничего  не  слыхали,  а
только  слышали,  что  ваш  молодой  министр
похваляется  достать  этого  дивного  пера  пти-
цу».  Они  так  и  сделали.  Царь  призывает  сво-
его  молодого  министра,  сказывает,  что  про
него  слышал,  и  велит  достать  самую  птицу.
Добрый  мо'лодец  пришел  к  жеребенку,  пал
ему в ноги и говорит: «Обещал царю этого пе-



ра птицу достать». — «Вот я тебе сказывал: не
бери пера — будет беда! Ну да это еще не беда,
а  победка2  .  Поди,  скажи  царю,  чтоб  сделали
тебе  клетку —  одни  двери  отворялись,  а  дру-
гие  затворялись,  и  чтоб  в  этой  клетке  было
два  ящика —  крупным  и  мелким  жемчугом
насыпаны».  Добрый  мо'лодец  доложил  царю,
и тотчас все было исполнено.  «Ну, — говорит
жеребенок, —  теперь  поедем  к  такому-то  де-
реву».

Приемыш  приехал  на  сказанное  место,
клетку  поставил  на  дерево,  а  сам  в  траву
спрятался.  Прилетела птица, увидала жемчуг
и  впорхнула  в  клетку —  дверцы  захлопну-
лись.  Приемыш взял клетку,  привез  и  отдает
царю:  «Вот,  ваше  величество,  этого  пера  пти-
ца!»  Царь  еще  больше  его  возлюбил,  а  вель-
можи  пуще  прежнего  возненавидели,  собра-
лись  и  начали  думу  думать,  как  бы  его  изве-
сти?  Идет  ярыга  и  говорит  тем  вельможам:
«Хотите,  я  вас  научу?  Сейчас  мимо  вас  прой-
дет  царь  и  спросит:  «Какую  думу  думаете?
Али  что  дурного  слышали?»  А  вы  скажи'те:
«Слышали мы,  что ваш молодой министр по-
хваляется высватать в три месяца ту прекрас-



ную  невесту,  что  ваше  величество  тридцать
три года сватали, да не высватали».

Царь,  слыша  такие  речи,  крепко  возрадо-
вался, тотчас послал за своим молодым мини-
стром и приказал ему, чтобы непременно вы-
сватал  ему  ту  прекрасную  невесту.  Тот  обе-
щался; пришел к жеребенку, пал ему в ноги и
стал  просить  помощи.  Отвечает  жеребенок:
«Говорил тебе: не бери пера — будет беда! Ну
да это еще не беда, а победка. Поди, скажи ца-
рю,  чтоб он велел сделать корабль,  обить его
красным бархатом и нагрузить златом-се'реб-
ром и разными драгоценными вещами и чтоб
этот  корабль  и  по  воде  плавал  и  по  суше  хо-
дил».  Приемыш  доложил  царю,  и  в  короткое
время все было исполнено. Сел он на корабль
и  жеребенка  с  собою  взял.  Побежал  корабль
по'  суху,  поплыл  по'  морю  и,  наконец,  при-
стал в государство Царь-девицы.

На ту пору Царь-девица собиралась замуж
выходить  за  какого-то  короля;  посылает  она
нянюшек  и  мамушек  закупать,  что  ей  к  сва-
дьбе надо; нянюшки да мамушки увидали ко-
рабль,  прибежали  к  Царь-девице  и  повести-
ли,  что  из  дальних  стран  товары  привезены.



Царь-девица поехала на корабль, загляделась
на разные заморские редкости, а того и не за-
мечает,  что  корабль  давным-давно  назад  по-
шел.  Опомнилась,  да  уж  поздно.  «До  сих
пор, — промолвила, — ни один человек обма-
нуть  меня  не  мог,  не  знала  я  никого  мудрее
себя; а вот же выискался такой хитрец, что и
меня  провел!»  Привезли  ее  к  царю;  тот  ее  за
себя прочит, а она говорит: «Достань сундук с
моими  уборами,  так  пойду  за  тебя».  Царь  от-
дал приказ своему молодому министру; моло-
дой министр выслушал, пошел к жеребенку и
рассказал  ему.  Жеребенок  говорит:  «Поди  те-
перь  один  по  такой-то  дороге;  будешь  ты
сильно  голодать,  а  что  попадется  на-
встречу —  не  моги  того  есть».  Вот  идет  прие-
мыш  дорогою,  попадается  ему  рак.  Разобрал
доброго  мо'лодца  сильный  голод:  «Эх,  съесть
бы мне этого рака!» Отвечает рак: «Не ешь ме-
ня,  добрый мо'лодец!  В  некоторое время я  те-
бе  пригожусь».  Идет  дальше,  попадается  ему
щука —  на  песке  валяется.  «Разве  щуку
съесть?» — «Не ешь меня, добрый мо'лодец! —
отвечает щука. — В некоторое время я тебе са-
ма пригожусь».  Подходит к реке,  глядь — рак



ключи  несет,  щука  сундук  тащит.  Взял  он
ключи и сундук и отнес к царю.

Говорит  тогда  Царь-девица:  «Сумели  до-
стать  мое  приданое,  сумейте  пригнать  сюда
семьдесят семь кобылиц моих, что в зеленых
лугах промеж хрустальных гор пасутся». Царь
приказал  это  дело  своему  молодому  мини-
стру,  а  тот  упал  в  ноги  жеребенку  и  стал  его
просить.  «Говорил  я  тебе:  не  бери  пера —  бу-
дет  беда! —  сказал  жеребенок. —  Ну  да  это
еще  не  беда,  а  победка.  Поди,  скажи  царю,
чтобы велел конюшню построить — одни две-
ри  б  отворялись,  а  другие  затворялись».  Как
сказано, так вскоре и сделано. Сел верхом доб-
рый  мо'лодец,  поехал  к  тому  же  дереву,  где
прежде  жеребенка  добыл,  и  спрятался  в  тра-
ву.  Прибежали  кобылицы,  напились-наелись
и  навалялись.  «Ну, —  говорит  жеребенок, —
садись  скорей  на  меня  да  погоняй  больше,
чтобы  я  что  есть  силы  скакал;  не  то  кобыли-
цы  съедят  нас!»  Выскочил  жеребенок  с  доб-
рым  молодцем  и  поскакал  во  весь  дух;  долго
ли,  коротко  ли  скакал  и  прямо  в  конюшню
влетел, а кобылицы за ним. Только что успел
жеребенок в другие двери выскочить — они и



захлопнулись;  кобылицы  в  конюшне  оста-
лись.

Доложили  царю,  он  пошел  сказать  Царь-
девице,  а  та  отвечала:  «Тогда  за  тебя  пойду,
когда  все  семьдесят  семь  кобылиц  будут  вы-
доены».  Царь  приказывает  своему  министру,
а он опять идет к жеребенку и слезно молит о
помощи.  «Поди,  скажи  царю,  чтоб  велел  ко-
тел  сделать,  в  который  бы  ровно  семьдесят
семь  ведер  входило».  Сделали  котел;  жеребе-
нок  говорит  своему  хозяину:  «Сними  с  меня
уздечку, обойди кругом конюшни, потом сме-
ло садись под каждую кобылицу, дой по ведру
и  выливай  в  котел».  Добрый  мо'лодец  так  и
сделал.  Доложили царю,  что кобылье молоко
надоено; он к Царь-девице, а та отвечает: «Ве-
ли  это  молоко  вскипятить,  да  в  нем  и  выку-
пайся».

Царь  позвал  своего  молодого  министра  и
приказал  ему  то  купанье  наперед  испробо-
вать. Залился добрый мо'лодец горькими сле-
зами,  пришел  к  жеребенку,  пал  ему  в  ноги.
«Теперь, —  говорит, —  мой  конец  настал!»  А
жеребенок в ответ: «Говорил я тебе: не тронь
пера —  будет  беда!  Вот  она  и  пришла!  Ну  да



делать нечего, надо тебя выручать; садись на
меня,  поезжай  к  озеру,  нарви  той  самой  тра-
вы, которую кобылицы едят, натопи ее да тем
отваром  с  головы  до  ног  и  облейся».  Добрый
мо'лодец сделал все, что ему жеребенок нака-
зал, приехал, бросился в кипучее молоко, пла-
вает  в  котле,  купается —  ничего  ему  не  дела-
ется. Царь видит, что министр его совсем здо-
ров, расхрабрился и сам туда ж бросился, да в
ту  ж  минуту  и  сварился.  Царь-девица  высту-
пила из терема, взяла доброго мо'лодца за ру-
ку и сказала: «Ведаю я все:  не царь, а ты мои
слова  исполнял;  я  за  тебя  замуж  иду!»  И  на
другой же день сыграли они знатную свадьбу.



О

Сказка о молодце-удальце,
молодильных яблоках и

живой воде 
* * *

дин  царь  очень  устарел  и  глазами  обни-
щал1 ,  а слыхал он, что за девять девятин,

в  десятом  царстве,  есть  сад  с  молодильными
яблоками, а в нем колодец с живою водою: ес-
ли съесть старику это яблоко, то он помолоде-
ет,  а  водой  этой  помазать  глаза  слепцу —  он
будет видеть. У царя этого было три сына. Вот
он  посылает  старшего  на  коне  верхом  в  этот
сад за яблоком и водой: царю хочется и моло-
дым быть и видеть. Сын сел на коня и отпра-
вился в  далеко царство;  ехал-ехал,  приехал к
одному  столбу;  на  этом  столбе  написано  три
дороги:  первая  для  коня  сытна,  а  самому  го-
лодна,  вторая —  не  быть  самому  живому,  а
третья коню голодна, самому сытна.

Вот  он  подумал-подумал  и  поехал  по  сыт-
ной для себя дороге; ехал-ехал, увидал в поле
хороший-расхороший  дом.  Он  подъехал  к
нему,  поглядел-поглядел,  растворил  ворота,



шапки не  ломал,  головы не  склонял,  на  двор
вскакал.  Хозяйка  этого  двора,  баба-вдова  не
больно  стара,  молодца  к  себе  звала:  «Добро
пожалуй,  гость дорогой!» В избу его ввела,  за
стол посадила, всякого яства накрошила и пи-
тья  медового  перевдоволь  натащила.  Вот  мо-
лодец  нагулялся  и  свалился  спать  на  лавке.
Хозяйка  ему  говорит:  «Не  честь  молодцу,  не
хвала удальцу ложиться одному! Ляжь с моею
дочкою,  прекрасною  Дунею».  Он  тому  и  рад.
Дуня говорит ему:  «Ляжь ко мне плотней,  бу-
дет нам теплей!» Он двинулся к ней и прова-
лился  сквозь  кровать:  там  его  заставили  мо-
лоть  сырой  ржи,  а  вылезть  оттуда  не  моги!
Отец  старшего  сына  ждал-ждал,  и  ожиданье
потерял.

Царь  второго  сына  отправил,  чтоб  яблоко
и воды ему доставил.  Он держал тот же путь
и  напал  на  ту  же  участь,  как  и  старший  его
брат.  От долгого жданья сыновьёв царь боль-
но-больно загоревался.

Младший сын начал просить у отца позво-
ленья ехать в тот сад;  а  отец ни за что не хо-
чет  его  отпустить  и  говорит  ему:  «Горе  тебе,
сынок!  Когда  старшие  братья  пропали,  а  ты



молод,  как  вьюноша2  ,  ты  скорее  их  пропа-
дешь».  Но  он  умоляет,  отцу  обещает,  что  он
постарается для отца лучше всякого молодца.
Отец думал-думал и благословил его на ту же
дорогу. На пути до вдовина дома с ним случи-
лось  все  то  же,  что  и  с  старшими  братьями.
Подъехал  он  ко  двору  вдовину,  слез  с  коня,
постучал  у  ворот  и  спросился  ночевать.  Хо-
зяйка  обрадовалась  ему,  как  и  этим,  просит
его: «Добро пожалуй, гость наш нежданный!»
Посадила его за стол, наставила всякого яства
и  питья,  хоть  завались!  Вот  он  понаелся,  хо-
тел  ложиться  на  лавке.  Хозяйка  и  говорит:
«Не честь молодцу, не хвала удальцу ложить-
ся  одному!  Ляжь  с  моей  прекрасною  Дунею».
А он говорит: «Нет, тетушка! Проезжему чело-
веку не годится так, а надо в го'ловы кулак, а
по'д  бок  так.  Если  б  ты,  тетушка,  баньку  мне
истопила и с твоей дочерью в нее пустила».

Вот вдова баню жарко-разжарко натопила
и его с прекрасною Дунею туда проводила. Ду-
ня такая же, как мать, злоехидна была, ввела
его вперед и дверь в бане заперла, а сама в се-
нях  покуда  стала.  Но  молодец-удалец  оттолк-
нул дверь и Дуню туда впер3 . У него было три



прута:  один  железный,  другой  свинцовый,  а
третий  чугунный,  и  начал  этими  прутьями
Дуню  хвостать4  .  Она  кричит,  умоляет  его;  а
он говорит: «Скажи, злая Дунька, куда девала
моих братьев?»  Она сказала,  что у  них в  под-
полье мелют сырую рожь. Он пустил ее.  При-
шли в избу, навязали лестницу на лестницу и
братьев  оттуда  вывели.  Он  их  пустил  домой;
но им стыдно к отцу появиться — оттого, что
с  Дуней  ложились  и  к  черту  не  годились,  и
пошли  они  бродяжничать  по  полям  и  по  ле-
сам.

А молодец поехал дальше, ехал-ехал, подъ-
ехал к одному двору, вошел в избу: там сидит
красна девица, ткет утирки5 . Он сказал: «Бог
помочь  тебе,  красная  девица!»  А  она  ему:
«Спасибо! Что, добрый молодец, от дела лыта-
ешь  или  дело  пытаешь?» —  «Дело  пытаю,
красна  девица! —  сказал  молодец. —  Я  еду  за
девять девятин,  в  десятое царство,  в  сад — за
молодильными  яблоками  и  за  живой  водой
для  своего  старого  и  слепого  батюшки».  Она
ему  сказала:  «Ну,  мудро6  тебе,  мудро-мудро
добраться  до  этого  сада;  однако  поезжай,  на
дороге  живет  другая  моя  сестра,  заезжай  к



ней: она лучше меня знает и тебя научит, что
делать».  Вот  он  ехал-ехал  до  другой  сестры,
доехал;  так же,  как и с  первой,  поздоровался,
рассказал  ей  об  себе  и  куда  едет.  Она  велела
ему  оставить  своего  коня  у  ней,  а  на  ее  дву-
крылом коне ехать к ее старшей сестре, кото-
рая научит, что делать: как побывать в саду и
достать яблоко и воды. Вот он ехал-ехал, при-
ехал к третьей сестре. Эта дала ему своего ко-
ня об четырех крыльях и приказала: «Смотри,
в этом саду живет наша тетка, страшная ведь-
ма;  коли  подъедешь  к  саду,  не  жалей  моего
коня,  погоняй  хорошенько,  чтоб  он  сразу  пе-
релетел через стену; а если он зацепит за сте-
ну —  на  стене  наведены  струны  с  колоколь-
чиками,  струны  заструнят,  колокольчики  за-
звенят,  она  проснется,  и  ты  от  нее  тогда  не
уедешь! У ней есть конь о шести крыльях; ты
тому  коню  у  крыльев  подрежь  жилки,  чтоб
она на нем тебя не догнала».

Он  все  так  и  сделал.  Полетел  через  стену
на своем коне, и конь хвостом зацепил не дю-
же7  за  струну;  струны  заструнели,  колоколь-
чики  зазвенели,  но  тихо:  ведьма  проснулась,
да  не  разобрала  хорошо  голоса  струн  и  коло-



кольчиков,  опять  зевнула  и  уснула.  А  моло-
дец-удалец с молодильным яблоком и живой
водою  ускакал;  заезжая  к  сестрам,  коней  у
них  переменял  и  на  своем  опять  помчался  в
свою землю. Поутру рано страшная ведьма за-
метила,  что  в  саду  у  ней  украдено  яблоко  и
вода; она тут же села на своего шестикрылого
коня, доскакала до первой племянницы, спра-
шивает  ее:  «Не  проезжал  ли  тут  кто?»  Пле-
мянница  сказала:  «Проехал  молодец-удалец,
да уж давно!» Она поскакала дальше, спраши-
вает у другой и у третьей; те то же ей сказали.
Она еще поскакала и чуть-чуть не догнала, но
уж молодец-удалец на свою землю пробрался
и  ее  не  опасался:  сюда  она  скакать  не  смела,
только  на  него  посмотрела,  от  злости  захри-
пела и так ему запела: «Ну, хорош ты, вор-во-
ришка!  Хороша твоя  успешка!  От  меня успел
ты ускакать, зато от братьев тебе непременно
пропасть!»  Так  ему  наворожила  и  домой  по-
воротила.

Удалец  наш  приезжает  в  свою  землю,  ви-
дит — братья его, бродяги, в поле спят. Он пу-
стил  своего  коня,  не  стал  их  будить,  сам  лег
около  и  уснул.  Братья  проснулись,  увидали,



что  брат  их  воротился  в  свою  землю,  легонь-
ко  вынули  у  него  сонного  из  пазухи  моло-
дильное  яблоко,  а  его  взяли  да  и  бросили  в
пропасть. Он летел туда три дня, упал в подзе-
мельное темное царство, где люди всё делают
с огнем. Вот он куда ни пойдет — все люди та-
кие кручинные8 и плачут. Он спрашивает об
их кручине. Ему сказали, что у царя их одна и
есть  дочь —  прекрасная  царевна  Полюша,  и
ее-то  поведут  завтра  к  змею  на  съедение;  в
этом  царстве  каждый  месяц  дают  семиглаво-
му змею по девице, так уж и ведется очередь
девицам — уж такой у них закон! Ныне насту-
пила очередь до царской дочери. Вот наш мо-
лодец  узнал  хорошенько  об  этом  и  пошел
прямо  к  царю,  говорит  ему:  «Я  спасу,  царь,
твою дочь от змея, только ты сам сделай мне
то, о чем буду тебя после просить». Царь обра-
довался,  обещал  все  для  него  сделать  и  вы-
дать за него замуж свою дочь.

Вот  пришел  тот  день:  повели  прекрасную
царевну Полюшу к морю,  в  трехстенную кре-
пость, а с нею пошел удалец. Он взял с собою
железную  палку  в  пять  пудов.  Остались  там
двое  с  царевной  ждать  змея;  ждали-ждали,



кой о чем покуда погутарили. Он ей рассказал
о своем похождении и что у  него есть живая
вода. Вот молодец сказал прекрасной царевне
Полюше: «Поищи покуда у меня в голове вши,
а коли я  усну и прилетит змей,  то буди меня
моей палкою, а так меня не добудишься!» — и
лег к ней на колени. Она стала искать у него в
голове;  он уснул.  Прилетел змей,  начал вить-
ся  над  царевною.  Она  стала  будить  молодца,
толкать его руками, а палкой ударить (как он
велел)  ей  жалко;  не  добудилась  и  заплакала;
слеза ее канула ему на лицо — он проснулся и
вскрикнул:  «О,  как  ты  меня  чем-то  гойно9
обожгла!»  А  змей  стал  уж  спускаться  на  них.
Молодец  взял  свою  пятипудовую  палку,  мах-
нул  ею —  и  вдруг  отшиб  змею  пять  голов,  в
другой  махнул  наотмашь10 —  и  отшиб  две
последние;  собрал  все  эти  головы,  положил
их под стену, а туловище бросил в море.

Но  какой-то  баловня-детина  видел  все  это
и легонечко из-за  стены подкрался,  отсек  мо-
лодцу  голову  и  бросил  его  в  море,  а  прекрас-
ной  царевне  Полюше  велел  сказать  отцу  ее,
царю,  что  он  ее  устерег11  ,  а  если  она  так  не
скажет,  то  он  ее  задушит.  Делать  нечего,  По-



люша  поплакала-поплакала,  и  пошли  они  к
отцу, царю. Царь их встрел12 .  Она ему сказа-
ла,  что  этот  детина  ее  уберег.  Царь  невесть
как рад,  тут же начал сбирать свадьбу.  Гости
наехались  из  иных  земель:  цари,  короли  да
принцы,  все  пьют,  гуляют  и  веселятся;  одна
царевна  кручинна,  зайдет  где  под  сараем  в
уголок и заливается там горючими слезами о
своем молодце-удальце.

Вот  и  вздумала  она  попросить  своего  ба-
тюшку, чтоб он послал ловить в море рыбу, и
сама  она  пошла  с  рыболовами  к  морю;  затя-
нули  невод,  вытащили  рыбы  и  бознать13
сколько!  Она  поглядела  и  сказала:  «Нет,  это
не  моя  рыба!»  Затянули  в  другой,  вытащили
голову и туловище молодца-удальца. Полюша
скорей подбежала к нему,  нашла у  него в  па-
зухе пузырек с живой водой, приставила к ту-
ловищу  голову,  примочила  водой  из  пузырь-
ка — он и оживел. Она ему рассказала, как ее
хочет взять постылый для нее детина. Удалец
утешил ее и велел идти домой,  а  он сам при-
дет и знает что делать.

Вот  пришел  удалец  в  царску  палату,  там
все  гости  пьяные —  играют  да  пляшут.  Он



сказался, что умеет играть14 песни на разные
голоса. Ему все рады, заставили играть. Он за-
играл  им  прежде  веселую  какую-то,  прибас-
ную15 —  гости  так  и  растаяли,  что  больно
гойно играет, дружка дружке расхвалили его;
а  там  он  заиграл  кручинную  такую,  что  все
гости  заплакали.  Вот  удалец  спросил  царя,
кто уберег его дочь? Царь сказал,  что этот де-
тина.  «Ну-ка,  царь,  пойдем  к  той  крепости  и
со  всеми  гостями  твоими;  коли  он  достанет
там  змеиные  головы,  так  я  поверю,  что  он
спас  царевну  Полюшу».  Пришли  все  к  крепо-
сти.  Детина  тянул-тянул  и  ни  одной  головы
не вытянул, больно ему не под мочь16 . А мо-
лодец лишь взялся — и вытянул. Тут и царев-
на рассказала всю правду,  кто ее  устерег.  Все
признали,  что  удалец  устерег  цареву  дочь;  а
детину привязали коню за хвост и размыкали
по' полю.

Царю  хочется,  чтоб  молодец-удалец  же-
нился на его дочери; но удалец говорит: «Нет,
царь,  мне  ничего  не  надо,  а  только  вынеси
меня  на  наш  белый  свет:  я  еще  не  докончил
свой ответ батюшке, он меня теперь с живою
водой  ждет —  ведь  он  слепым  живет».  Царь



не  может  пригадать,  как  его  на  белый  свет
поднять; а дочь не хочет расстаться — захоте-
ла с ним подняться, говорит своему отцу, что
у них есть птица-колпали'ца17 : она может их
туда  несть,  только  б  было  что  ей  в  дороге
есть.

Вот Полюша велела для птицы-колпали'цы
целого  быка  убить  и  с  собой  его  запасить18  .
Потом простились с подземельным царем, се-
ли птице на хребет и понеслись на божий бе-
лый  свет.  Где  больше  птицу  кормят,  там  она
резче19 в вершки20 с ними поднималась; вот
всего быка птице и стравили21 . Делать нече-
го,  боятся,  чтоб  она  не  опустила  их  опять
вниз. Полюша взяла отрезала у себя кусок ля-
хи22  и  птице  отдала;  а  та  их  как  раз  на  этот
свет  подняла  и  сказала:  «Ну,  всю  дорогу  вы
меня  хорошо  кормили,  но  слаще  последнего
кусочка  я  отродясь  не  едала!»  Полюша  ей
свою ляху развернула, птица ахнула и рыгну-
ла:  кусок  еще  цел.  Молодец  опять  приставил
его к ляхе,  живой водицей примочил — и ца-
ревне ляху исцелил.

Тут пошли они домой. Отец,  нашенский23
царь, их встрел, обрадовался невесть как! Уда-



лец  видит,  что  отец  его  от  того  яблока  помо-
лодел, но все еще слеп. Он тотчас помазал ему
глаза  живой  водой.  Царь  стал  видеть;  тут  он
расцеловал своего сына-удальца и его невесту
из  темного  царства.  Удалец  рассказал,  как
братья  унесли  у  него  яблоко  и  бросили  его  в
подземелье. Братья так испугались — ино24 в
реку покидались! А удалец на той царевне По-
люше  женился  и  раздиковинную  пирушку
сделал;  я  там  обедал,  мед  пил,  а  уж  какая  у
них капуста — ино теперь в роте25 пусто!

* * *
Жил-был царь с царицею, у него было три

сына.  Посылает  он  своих  сыновей  разыскать
его  молодость.  Вот  отправились  царевичи  в
путь-дорогу, приезжают к столбу, от которого
идут  три  дороги,  и  на  том  столбе  написано:
вправо  идти —  молодец  будет  сыт,  а  конь  го-
лоден; налево идти — молодец будет голоден,
а  конь  сыт;  прямо  идти —  живому  не  быть.
Старший царевич поехал направо, средний —
налево, а младший — прямой дорогой. Много
ли, мало ли ехал меньшой брат — попадается
ему  канава  глубокая.  Не  стал  долго  думать,
как  через  нее  переехать;  благословился,  на-



хлыстал коня,  перескочил на другую сторону
и  видит  избушку  возле  дремучего  леса —  на
курьих  ножках  стоит.  «Избушка,  избушка!
Оборотись к лесу задом, ко мне передом». Из-
бушка  оборотилась.  Входит  в  нее  царевич;
там  сидит  баба-яга.  «Фу-фу! —  говорит. —  До-
селева  русского  духа  видом  не  видано,  слы-
хом не слыхано, а нониче русский дух в виду
является,  в  уста  мечется!  Что,  добрый  мо'ло-
дец,  от  дела  лытаешь  али  дела  пытаешь?» —
«Ах ты,  старая  хрычовка!  Не  ты бы говорила,
не я бы слушал. Ты прежде меня напой-накор-
ми,  да  тогда  и  спрашивай».  Она  его  напои-
ла-накормила,  вести  выспросила  и  дала  ему
своего  крылатого  коня:  «Поезжай,  мой  ба-
тюшка, к моей середней сестре».

Ехал  он  долго  ли,  коротко  ли —  видит  из-
бушку,  входит —  там  баба-яга  сидит:  «Фу-
фу! —  говорит. —  Доселева  русского  духа  ви-
дом не видано,  слыхом не слыхано,  а нониче
русский  дух  в  виду  является,  в  уста  мечется!
Что,  добрый  мо'лодец,  дела  пытаешь  иль  от
дела лытаешь?» — «Эх, тетка! Напой-накорми,
тогда и спрашивай». Она напоила-накормила
и  стала  расспрашивать:  «Какими  судьбами



занесло тебя в эти страны далекие?» — «Отец
послал  искать  свою  молодость». —  «Ну,  возь-
ми на смену моего лучшего коня и поезжай к
моей старшей сестре».

Царевич немедля пускался в  дорогу;  долго
ли,  мало  ли  ехал —  опять  видит  избушку  на
курьих ножках. «Избушка, избушка! Стань ко
мне передом, а к лесу задом». Избушка повер-
нулась;  вошел —  там  сидит  баба-яга:  «Фу-фу!
Доселева русского духа видом не видано, слы-
хом не слыхано, а нониче русский дух в виду
является,  в  уста  мечется!  Что,  добрый  мо'ло-
дец,  дела  пытаешь  иль  от  дела  лытаешь?» —
«Эх, старая хрычовка! Не накормила, не напо-
ила, да вестей спрашиваешь». Баба-яга накор-
мила его, напоила, вестей повыспросила и да-
ла ему коня лучше прежних двух: «Поезжай с
богом!  Недалеко  есть  царство —  ты  в  ворота
не езди, у ворот львы стерегут, а нахлыщи ко-
ня  хорошенько  да  прямо  через  тын  перемах-
ни,  да  смотри за  струны не зацепи,  не  то  все
царство  взволнуется:  тогда  тебе  живому  не
быть!  А  как  перемахнешь  через  тын,  тотчас
ступай  во  дворец —  в  заднюю  комнату,  отво-
ри  потихоньку  дверь  и  увидишь,  как  спит



царь-девица;  у  нее  под  подушкой  пузырек  с
живой  водой  спрятан.  Ты  возьми  пузырек  и
назад спеши, на ее красоту не заглядывайся».

Царевич сделал все, как учила его баба-яга;
только  одного  не  выдержал —  на  девичью
красоту позарился… Стал на коня садиться —
у  коня  ноги  подгибаются,  стал  через  тын  пе-
рескакивать —  и  задел  струну.  Вмиг  все  цар-
ство пробудилося,  встала и царь-девица и ве-
лела коня оседлать; а баба-яга уж узнала, что
с  добрым  мо'лодцем  приключилося,  и  приго-
товилась  к  ответу;  только  успела  она  отпу-
стить царевича, как прилетает царь-девица и
застает  бабу-ягу  всю  растрепанную.  Говорит
ей  царь-девица:  «Как  смела  ты  допустить  та-
кого негодяя до моего царства? Он у меня был,
квас  пил,  да  не  покрыл». —  «Матушка,  царь-
девица!  Чай,  сама  видишь,  как  мои  волосы
растрепаны;  я  с  ним  долго  дралась,  да  сла-
дить  не  могла».  Две  другие  бабы-яги  то  же
сказали. Царь-девица бросилась за царевичем
в  погоню  и  только  что  хотела  схватить  его,
как  он  через  канаву  перепрыгнул.  Говорит
ему  вслед  царь-девица:  «Жди  меня  через  три
года; на корабле приеду».



Царевич от радости не видал, как к столбу
подъехал и как повернул от него в левую сто-
рону;  приезжает он на серебряную гору — на
горе шатер раскинут, около шатра конь стоит,
ест белоярую пшеницу да пьет медовую сыти-
цу,  а  в  шатре  лежит  добрый  мо'лодец —  его
родной  братец.  Говорит  ему  меньшой  царе-
вич: «Поедем-ка старшего брата отыскивать».
Оседлали лошадей и поехали в правую сторо-
ну; подъезжают к золотой горе — на горе рас-
кинут  шатер,  около  него  конь  ест  белоярую
пшеницу, пьет медовую сытицу, а в шатре ле-
жит  добрый  мо'лодец —  их  старший  брат.
Они его разбудили и поехали все вместе к то-
му  столбу,  где  три  дороги  сходятся;  сели  тут
отдохнуть.  Два  старшие брата  стали меньшо-
го расспрашивать: «Нашел ты батюшкину мо-
лодость?» —  «Нашел». —  «Как  и  где?»  Он  рас-
сказал им все, как было, прилег на траву и за-
снул. Братья изрубили его на мелкие куски и
разбросали  по  чистому  полю;  взяли  с  собой
пузырек  с  живой  водою  и  отправились  к  от-
цу.

Вдруг  прилетает  жар-птица,  собрала  все
разбросанные  куски,  склала  их,  как  следует



быть  человеку;  потом  принесла  во  рту  мерт-
вой  воды,  вспрыснула —  все  куски  срослися;
принесла  живой  воды,  вспрыснула —  царе-
вич  ожил,  встал  и  говорит:  «Как  я  долго
спал!»  Отвечает  жар-птица:  «Век  бы  тебе
спать  непробудным  сном,  если  б  не  я!»  Царе-
вич поблагодарил ее и пошел домой; отец его
невзлюбил  и  сослал  с  глаз  долой;  так  он  це-
лые три года и шатался по разным углам.

А как прошло три года, приплывает на ко-
рабле  царь-девица  и  посылает  к  царю  пись-
мо,  чтобы  выслал  к  ней  виновника;  а  коли
воспротивится —  она  выжжет  и  вырубит  все
царство дотла. Царь высылает к ней старшего
сына; тот пошел к кораблю. Увидали его двое
мальчиков, двое сыновей царь-девицы, и ста-
ли спрашивать у своей матушки: «Не этот ли
наш батюшка?» — «Нет, это ваш дядюшка». —
«Как же нам его  встретить?» — «Возьмите по
плетке  да  проводите  назад».  Воротился  стар-
ший  царевич  домой,  будто  несолоно  хлебал!
А  царь-девица  с  теми  же  угрозами  требует
выдачи  виноватого;  высылает  царь  другого
сына — и с ним то же случилось, что и с пер-
вым.



Тут  приказал  царь  отыскивать  меньшого
царевича,  и  как  скоро  его  нашли,  отец  стал
посылать  на  корабль  к  царь-девице.  А  он  го-
ворит:  «Тогда пойду,  когда до самого корабля
будет выстроен хрустальный мост, а на мосту
будет  много  разных  яств  и  вин  наставлено».
Нечего  делать,  построили  мост,  наготовили
яств,  припасли  вин  и  медов.  Царевич  собрал
своих товарищей и говорит: «Идите со мной в
провожатых, ешьте и пейте, ничего не жалей-
те!»  Вот  идет  он  по'  мосту,  а  мальчики  кри-
чат:  «Матушка!  Кто  это?» —  «Это  ваш  батюш-
ка». —  «Как  же  нам  его  встретить?» —  «Возь-
мите под ручки и ведите ко мне». Тут они це-
ловались,  обнимались,  миловались;  а  после
поехали к царю и поведали ему все, как было.
Царь  старших  сыновей  со  двора  согнал,  а  с
меньшим  начал  вместе  жить-поживать,
добра наживать.

* * *
В некотором царстве, в некотором государ-

стве  жил-был  царь;  у  царя  было  три  сына:
два —  умные,  третий —  дурак.  Как-то  при-
снился царю сон, будто за тридевять земель, в
тридесятом государстве, есть красная де'вица,



у которой с рук и ног вода течет: кто этой во-
ды  изопьет,  тот  на  тридцать  лет  моложе  ста-
нет. А царь был очень стар; призвал он своих
детей  и  думных  людей  и  говорил  им:  «Не  су-
меет ли кто мой сон разгадать?» Отвечали ца-
рю  думные  люди:  «Ваше  величество!  Мы  ви-
дом  не  видали,  а  слыхом  слыхали  про  такую
красную де'вицу! А как до нее дойти, того нам
неведомо».

Возговорил тут большой сын, Дмитрий-ца-
ревич:  «Батюшка!  Благослови  меня  на  все  на
четыре  стороны  ехать,  людей  посмотреть,  се-
бя показать, про красную де'вицу разыскать».
Отец  дал  ему  свое  родительское  благослове-
ние.  «Бери, —  говорит, —  казны  сколько  хо-
чется и всякого войска сколько надобно».

Дмитрий-царевич взял сто тысяч войска и
отправился  в  путь-дорогу;  едет  день,  едет
неделю,  едет  месяц,  и  два,  и  три,  у  кого  ни
спросит — никто не знает про красную де'ви-
цу,  и  заехал  в  такие  места  пустынные,  что
только небо да земля.  Погнал коня дальше —
и вот перед ним гора высокая-высокая! Глаза-
ми  не  вскинешь!  Кое-как  взлез  на  эту  гору  и
нашел  там  древнего,  седого  старика.  «Здрав-



ствуй,  дедушка!» —  «Здравствуй,  добрый
мо'лодец!  Что,  от  дела  лытаешь  али  дела  пы-
таешь?» —  «Дела  пытаю». —  «Что  ж  тебе  на-
до?» —  «Да  слышал  я,  что  за  тридевять  зе-
мель,  в  тридесятом государстве,  есть красная
де'вица —  с  рук  и  с  ног  вода  целющая  точит-
ся:  кто  этой  воды  достанет  да  изопьет,  тот
тридцатью  годами  моложе  будет». —  «Ну,
брат,  тебе  туда  не  доехать!» —  «Отчего
так?» —  «Оттого,  что  есть  на  пути  три  реки
широкие,  на  тех  реках  три  перевоза:  на  пер-
вом  перевозе  отсекут  тебе  правую  руку,  на
втором —  левую  ногу,  а  на  третьем  голову
снимут».  Дмитрий-царевич  прикручинился,
повесил буйную голову ниже могучих плеч и
думает:  «Не  то  отцову  голову,  не  то  свою  жа-
леть!  Ворочусь-ка  я  назад».  Спустился  с  горы,
воротился  к  отцу  и  говорит:  «Нет,  батюшка,
не  мог  разыскать;  про  ту  де'вицу  нигде  слы-
хом не слыхать!»

Стал проситься середний сын, Василий-ца-
ревич:  «Батюшка!  Благослови  меня,  может  я
разыщу». —  «Ступай,  сынок!»  Василий-царе-
вич  взял  с  собой  войска  сто  тысяч  и  отпра-
вился  в  путь-дорогу;  едет  день,  едет  неделю,



едет месяц,  и два,  и три,  и заехал в такие ме-
ста пустынные, что только леса да болота. На-
шел  тут  бабу-ягу  костяную  ногу',  ж…  жили-
ную.  «Здравствуй,  баба-яга  костяная  нога!» —
«Здравствуй,  добрый  мо'лодец!  Что,  от  дела
лытаешь  али  дела  пытаешь?» —  «Дела  пы-
таю!  Слышал  я,  что  за  тридевять  земель,  в
тридесятом  государстве,  есть  красная  де'ви-
ца —  с  рук  и  с  ног  целющая  вода  льется». —
«Есть, батюшка, есть! Только тебе туда не дое-
хать». — «Отчего так?» — «Оттого, что есть на
пути  три  перевоза:  на  первом  перевозе  отсе-
кут тебе правую руку, на втором — левую но-
гу, а на третьем — голова долой». Василий-ца-
ревич  призадумался:  «Не  то  отцову  голову
жалеть,  не  то  свою  беречь!  Ворочусь-ка  я  на-
зад  подобру-поздорову».  Воротился  и  сказал
отцу: «Нет, батюшка, не мог разыскать; про ту
де'вицу нигде слыхом не слыхать!»

Стал  проситься  меньшой  сын,  Иван-царе-
вич:  «Батюшка!  Благослови,  не  найду  ли  я».
Отец  благословил:  «Ступай,  любезный  сын!
Бери  себе  войска  и  казны  сколько  надоб-
но». —  «Мне  ничего  не  надо,  только  дай  доб-
рого  коня  да  меч-кладенец».  Сел  Иван-царе-



вич на коня, взял меч-кладенец и отправился
в путь-дорогу; едет день, едет неделю, едет ме-
сяц,  и  два,  и  три,  и  заехал в  такие места,  что
конь  его  по  колена  в  воде,  по  грудь  в  траве
идет,  а  ему,  доброму  мо'лодцу,  есть  нечего.
Увидал избушку на курьих ножках, вошел ту-
да,  а  в  избушке сидит баба-яга костяная нога.
«Здравствуй,  бабушка!» —  «Здравствуй,  Иван-
царевич!  Что,  от  дела  лытаешь  али  дела  пы-
таешь?» — «Какое дело! Еду в тридесятое госу-
дарство: там, говорят, есть красная де'вица —
с рук и с ног вода целющая точится». — «Есть,
батюшка!  Хоть  видом  не  видала,  а  слыхом
слыхала; только тебе до ней не добраться». —
«Отчего так?» — «Оттого, что есть на пути три
перевоза:  на  первом  перевозе  отсекут  тебе
правую  руку,  на  другом —  левую  ногу,  а  на
третьем —  голову». —  «Ну,  бабушка,  одна  го-
лова  не  бедна!  Поеду —  что  бог  даст». —  «Эх,
Иван-царевич! Лучше назад воротись, ты еще
млад юноша — нигде в опасных местах не бы-
вал, больших страхов не видал». — «Нет, коли
взялся за гуж — не говори, что не дюж!»

Попрощался  с  бабой-ягою  и  поехал  даль-
ше:  едет день,  другой и третий и подъезжает



к  первому  перевозу.  Перевозчики  на  другой
стороне спят. «Что делать? — думает Иван-ца-
ревич. —  Если  крикну —  навек  оглушу,  если
свистну —  перевоз  потоплю».  Свистнул  он
вполсвиста;  перевозчики  тотчас  вскочили  и
переправили его через реку. «Что вам за рабо-
ту,  братцы?» —  «Подавай  правую  руку». —
«Ну, рука мне самому надобна!» Махнул царе-
вич  мечом  направо-налево,  перебил  всех  пе-
ревозчиков,  сел  на  коня  и  поскакал.  На  двух
других  перевозах  точно  так  же  отделался.
Подъезжает к тридесятому государству, на ру-
беже  дикий  человек  стоит —  ростом  с  лесом
ровен, толщиной словно копна большая, в ру-
ках держит коренастый дуб. Говорит великан
Ивану-царевичу:  «Куда,  червяк,  едешь?» —
«Еду  я  в  тридесятое  царство,  хочу  повидать
красную  де'вицу,  у  которой  с  рук  и  с  ног  це-
лющая  вода  льется». —  «Куда  тебе,  коротыш-
ке!  Я  сто  лет  стерегу  ее  царство;  не  тебе  че-
та — приезжали сюда сильномогучие богаты-
ри,  да  и  те  пали  от  моей  крепкой  руки;  а  ты
что? Как есть червяк!»

Видит царевич, что не сладить ему с вели-
каном,  и повернул в сторону;  шел-шел и очу-



тился в дремучем лесу. В лесу стоит избушка,
а в избушке стародревняя старуха сидит; уви-
дала  доброго  мо'лодца  и  говорит:  «Здрав-
ствуй,  Иван-царевич!  Зачем  тебя  бог  занес?»
Он рассказал ей все  без  утайки;  старуха дала
ему зелье волшебное да клубочек. «Ступай, —
говорит, —  в  чистое  поле,  разведи  костер  и
брось в огонь это зелье; да смотри, сам за вет-
ром  стань.  От  этого  зелья  волшебного  уснет
великан  крепким  сном;  ты  сруби  ему  голову,
покати  клубочек  и  поезжай  за  ним  следом.
Клубочек доведет тебя до тех самых мест, где
царствует красная де'вица; живет она в боль-
шом  золотом  дворце  и  часто  выезжает  с  сво-
им войском в  зеленые луга  тешиться:  девять
дней  гуляет,  да  потом  девять  дней  богатыр-
ским сном спит». Иван-царевич поблагодарил
старуху и поехал в чистое поле; в чистом поле
развел костер и бросил в огонь волшебное зе-
лье. Буйным ветром потянуло дым в ту сторо-
ну, где стоял настороже дикий человек; заму-
тилось у него в очах, лег он на сырую землю и
крепко-крепко заснул. Иван-царевич отрубил
ему  голову,  покатил  клубочек  и  пустился
дальше.



Ехал-ехал — вон уж золотой дворец видне-
ется;  свернул с  дороги,  коня на траву пустил,
а сам в кусты залез. Только успел спрятаться,
от  золотого  дворца  пыль  столбом  подымает-
ся:  выезжает  красная  де'вица  с  своим  вой-
ском в зеленые луга тешиться. Смотрит царе-
вич — все войско из одних девиц набрано: та
хороша,  а  та  еще  лучше!  А  всех  краше,  нена-
гляднее сама царица. Девять дней она в зеле-
ных лугах гуляла, а царевич глаз с нее не сво-
дил  и  все  не  мог  насмотреться.  На  десятый
день идет он в золотой дворец: на пуховой на
постели лежит красная де'вица, богатырским
сном почивает — с рук и с ног целющая вода
точится;  вместе  с  нею  спит  и  ее  войско  вер-
ное.  Иван-царевич  набрал  два  пузырька  це-
лющей воды; молодецкое сердце не выдержа-
ло — смял он де'вичью красу, вышел из двор-
ца,  сел на своего доброго коня и поскакал до-
мой.

Девять  суток  спала  красная  де'вица,  а  как
пробудилась —  страшно  разгневалась,  нога-
ми  затопала  и  зычным  голосом  крикнула:
«Какой негодяй здесь был? Мой квас пил, ни-
чем не покрыл». Вскочила на свою быстролет-



ную  кобылицу  и  ударилась  в  погоню  за  Ива-
ном-царевичем:  кобылица  бежит,  земля  дро-
жит!  Догнала  доброго  мо'лодца,  ударила  ме-
чом  и  прямо  в  грудь  угодила.  Упал  царевич
на  сырую  землю;  ясные  очи  закрываются,
алая  кровь  запекается.  Глянула  на  него  крас-
ная де'вица,  и взяла ее жалость великая:  дру-
гого  такого  красавца во  всем свете  поискать!
Приложила к  его  ране  свою руку  белую,  омо-
чила целющей водой — и вдруг рана заживи-
лася,  и  встал  Иван-царевич  здрав-невредим.
«Возьмешь  меня  замуж  за  себя?» —  «Возьму,
красная  де'вица!» —  «Ну,  поезжай  домой  да
жди меня через три года».

Иван-царевич простился со своей наречен-
ной  невестою  и  стал  путь  продолжать.  Подъ-
езжает  к  своему  царству,  а  старшие  братья
везде караулы поставили, чтоб его до отца не
допустить.  Караулы  тотчас  дали  знать,  что
Иван-царевич  едет;  старшие  братья  встрети-
ли его на дороге, напоили допьяна, отняли пу-
зырьки с целющей водою, а его самого в про-
пасть  бросили.  Очутился  Иван-царевич  на
том свете…

* * *



Жил  да  был  царь;  у  царя  было  три  сына:
Федор,  Егор  да  Иван;  Иван  был  не  совсем
умен.  Посылает  царь  старшего  сына  по  жи-
вую  воду,  по  сладкие  моложавые  яблоки;  он
поехал и доезжает до росстанья26 .  Тут столб
стоит,  на  столбе  роспись:  вправо  идти —  по-
пить да поесть, влево идти — головушку погу-
бить;  он  поехал  вправо  и  приезжает  к  дому;
заходит в избу, а тут де'вица говорит ему: «Фе-
дор-царевич!  Ложись  со  мной  спать».  Он  лег;
она  взяла  да  и  спихнула  его  неведомо  куда.
Царь,  не дождавшись его долго,  другого сына
посылает. Этот поехал и до того же места при-
езжает; входит в избу. Де'вица и этого так же
уходила. Царь посылает третьего сына: «Поез-
жай ты!»

Младший сын поехал, доезжает до того же
росстанья  и  говорит:  «Для  отца  поеду  голову
губить!» —  и  поехал  влево;  доезжает  до  из-
бушки, входит туда, а в избушке ягишна — си-
дит  за  пряслицей,  прядет  шелкову  кудельку
на золотое веретенце и говорит: «Куда, русска
коска  Иван-царевич,  поехал?»  Он  отвечает:
«Напой-накорми,  тожно  все  расспроси».  Она
напоила-накормила  и  спрашивает;  он  гово-



рит: «Я поехал по живую воду, по сладкие мо-
ложавые  яблоки —  туда,  где  живет  Белая  Ле-
бедь  Захарьевна».  Ягишна  говорит:  «Едва  ли
достанешь! Разве я помогу», — и дает ему сво-
его коня. Он сел и поехал; доезжает до другой
сестры  ягишны.  Взошел  в  избу,  она  ему  гово-
рит:  «Фу-фу,  русской  коски  слыхом  было  не
слыхать,  видом  не  видать,  а  ныне  сама  на
двор  пришла;  куда,  Иван-царевич,  поехал?»
Он отвечает:  «Прежде напой-накорми,  тожно
расспроси».  Она  напоила-накормила  его;  он
и  говорит:  «Я  поехал  добывать  живую  воду,
сладкие моложавые яблоки — туда, где живет
Белая  Лебедь  Захарьевна». —  «Едва  ли  доста-
нешь!» — сказала баба и дала ему своего коня.

Царевич  поехал  до  третьей  ягишны;  вхо-
дит в избу,  та говорит:  «Фу-фу,  русской коски
слыхом  было  не  слыхать,  видом  не  видать,
ныне русская коска сама на двор пришла; ку-
да,  Иван-царевич,  поехал?» —  «Прежде  на-
пой-накорми,  тожно  расспроси».  Она  напои-
ла-накормила его; он и говорит: «Я поехал по
живую  воду,  по  сладкие  моложавые  ябло-
ки». — «Трудно, царевич! Едва ли достанешь».
Потом  дает  ему  своего  коня,  семисотную  па-



лицу  и  наказывает:  «Когда  станешь  подъез-
жать к городу,  то ударь коня палицей,  чтобы
он  перескочил  за  симу'27  ».  Так  он  и  сделал:
перескочил  за  симу',  поставил  своего  коня  к
столбу  и  идет  в  палаты  Белой  Лебеди  Заха-
рьевны.  Слуги  его  не  пускают;  а  он  сквозь
пробивается:  «Я, —  говорит, —  Белой  Лебеди
записку несу». Добился до покоев Белой Лебе-
ди Захарьевны;  в  то  время она  крепко спала,
на  пуховой  на  постели  разметалася,  а  живая
вода  стояла  у  ней  под  зголовьем.  Он  взял  во-
ды,  поцеловал  девицу  и  пошутил  с  ней  него-
раздо;  потом,  набравши  моложавых  яблоков,
поехал назад. Конь его скочил чрез симу' и за-
дел за край.  Вдруг зазвенели все колокольчи-
ки,  все  прозвончики,  весь  город  пробудился.
Белая  Лебедь  Захарьевна  забегалась —  ту
няньку  бьет,  другую  колотит,  кричит:  «Вста-
вайте!  Кто-то  в  доме  был,  воды  испил,  коло-
дезь не закрыл».

Между  тем  царевич  пригнал  к  первой
ягишне,  переменил  лошадь;  а  Лебедь  Заха-
рьевна за ним гонится,  приехала к той ягиш-
не,  у  которой  царевич  только  что  коня  сме-
нил,  и  спрашивает:  «Куда  ты  ездила?  У  тебя



лошадь  потна».  Та  отвечает:  «Ездила  в  поле
скота  выгонять».  Иван-царевич  переменил  у
второй  ягишны  коня;  а  Лебедь  Захарьевна
вслед  за  ним  приезжает  и  говорит:  «Куда,
ягишна,  ездила?  У  тебя  лошадь  потна». —  «Я
ездила  в  поле  скота  выгонять,  оттого  у  меня
лошадь спотела». Иван-царевич доехал до по-
следней  ягишны,  переменил  лошадь;  а  Ле-
бедь  Захарьевна  все  гонится,  приезжает  по-
сле него,  спрашивает ягишну:  «Что у  тебя ло-
шадь потна?» Та отвечает: «В поле ездила ско-
та выгонять».

Отселе она домой воротилась; а Иван-царе-
вич  поехал  к  братьям.  Приходит  к  дому,  где
они были; де'вица выскочила на крыльцо, го-
ворит:  «Добро  пожаловать!»  Потом  зовет  его
спать  с  собою.  Царевич  говорит:  «Напой-на-
корми,  тожно  спать  клади».  Она  напоила-на-
кормила и опять говорит:  «Ложись со мной!»
Отвечает царевич: «Наперед ты ложись!» Она
легла наперед, он ее и спихнул; де'вица поле-
тела  неведомо  куда.  Иван-царевич  думает:
«Ну-ка  вскрою  эту  западню;  не  там  ли  мои
братья?»  Вскрыл —  они  тут  и  сидят;  говорит
им:  «Выходите,  братья!  Что  вы  тут  делаете?



Не стыдно ли вам?» Собрались и поехали все
вместе  домой  к  отцу.  Вот  дорогою  старшие
братья  вздумали убить младшего;  Иван-царе-
вич узнал их думу и говорит: «Не бейте меня;
я  вам  все  отдам!»  Они  на  то  не  согласилися,
убили его и косточки разбросали по чистому
полю.  Конь  Ивана-царевича  собрал  его  ко-
сточки  в  одно  место,  вспрыснул  живою  во-
дой; у него коска с коской, суставчик с сустав-
чиком  срослися;  царевич  ожил  и  говорит:
«Долго  я  спал,  да  скоро  встал!»  Приходит  к
своему отцу в чежелке'28 ; отец, увидавши, го-
ворит ему: «Ты куда ходил? Поди нужные ме-
ста очищать».

Между  тем  выезжает  Белая  Лебедь  Заха-
рьевна на заповедные луга царские и посыла-
ет к царю письмо, чтобы он выдал ей винова-
того. Царь посылает старшего сына. Детки Бе-
лой  Лебеди,  завидя  его,  кричат:  «Вон  наш  ба-
тюшка идет! Чем мы будем его потчевать?» А
мать  говорит:  «Нет,  это  не  отец,  а  дядюшка
ваш; потчуйте его тем, что у вас в руках». А у
них было по дубинке; они так ему бока наво-
хрили (наколотили),  что  едва дошел до  дому.
Потом царь посылает второго сына; этот идет,



детки  обрадовались  и  кричат:  «Вон  наш  ба-
тюшка  идет!»  А  мать  говорит:  «Нет,  это  ваш
дядюшка». —  «Чем  же  мы  его  будем  потче-
вать?» —  «А  что  у  вас  в  руках,  тем  и  потчуй-
те!»  Они  так  же  ему  бока  навохрили,  как  и
старшему  брату.  Тожно  посылает  Белая  Ле-
бедь  Захарьевна  к  царю  сказать,  чтобы  вы-
слал  виноватого.  Царь,  наконец,  посылает
младшего  сына;  он  бредет —  на  нем  лаптиш-
ки  худые,  чежелко'  худое.  Дети  кричат:  «Вон
нищий какой-то  идет!»  А  мать говорит:  «Нет,
это ваш батюшка». — «Чем мы будем его пот-
чевать?» —  «А  чем  бог  послал!»  Когда  Иван-
царевич  пришел,  она  надела  на  него  хоро-
шую  лопоть  (одежду),  и  поехали  они  к  царю.
По приезде Иван-царевич рассказал отцу свое
похождение:  как  он  из  ловушки  братьев  до-
был  и  как  они  убили  его.  Отец  рассердился,
взял  их  разжаловал  и  приставил  к  низким
должностям,  а  младшего  сына  взял  к  себе  в
наследники.

* * *
Бывало-живало —  в  некотором  царстве,  в

некотором  государстве,  у  царя  Ефимьяна  бы-
ло  три  сына:  первый  сын —  Павел,  второй



сын — Федор и третий сын — Иван Запечный.
Царь  Ефимьян  стал  стариться  и,  собрав  свою
силу, спросил: «Кто бы съездил за молодою и
живою  водою?  Я  бы  тому  добро  сделал».  И
удумали  ба'ра:  «Опрично  твоего  сына,  Пав-
ла-царевича,  некому  ехать».  Царь  дает  ему
тысячу  рублей  и  своего  доброго  коня.  Па-
вел-царевич  садится  на  того  доброго  коня  и
стежит29  ;  немало  времени  ехал,  попал  на
росстань —  на  росстани  стоит  дуб,  на  дубу
подписано:  вправо ехать — мертвому быть,  а
влево  ехать —  к  Ирине  мягкой  перине  попа-
дешь,  спать  мягко  и  хлебать  кисель!  Ирина
мягкая  перина  встречает  Павла-царевича:
«Поди-тко ты, Павел-царевич, разболокайся и
разувайся,  клади свое цветное платье — хоть
тысяча  рублей  или  две  будь,  ничто  твое  не
утеряется!»  Напоила-накормила,  на  пуховик
спать повалила: «Ложись к стенке, а я лягу на
крайчик!»  Она  его  под  середку  подхватила,
пришибла им пол, и улетел он в погреб, а по-
греб  тридцать  сажо'н  глубины;  бросила  к
нему  кудельки:  «Когда  научишься  прясть,  в
ту пору дам тебе есть!»

Царь Ефимьян не мог своего сына дождать-



ся  и  стал  собирать  опять  свою  силу;  спраши-
вает:  «Кто  бы  съездил  по  живую  и  моло'дую
воду?  Я  бы  тому  добро  сделал».  Думали-поду-
мали  ба'ра  и  возговорили:  «Опрично  твоего
сына,  Федора-царевича,  некому  ехать».  Царь
Ефимьян дает ему две тысячи рублей и своего
доброго  коня;  Федор-царевич  садился  на  того
коня, немало времени ехал; когда попал на ту
же росстань — на росстани стоит дуб, на дубу
подписано:  вправо  ехать —  дак  мертву  быть,
а  влево ехать — дак попасть к  Ирине мягкой
перине, спать мягко и хлебать кисель. Ирина
мягкая  перина,  встречая,  мурлычет:  «По-
ди-тко  ты,  Федор-царевич,  и  куды  ты,  роди-
мый,  поехал?  Куды  тя  бог  понес?»  Накорми-
ла-напоила,  на  пуховик  спать  повалила:  «Ло-
жися к стенке, а я лягу на край!» Подхватила
его  под  середку  и  прошибла  сквозь  пол;  он
свалился в тот же демонский погреб.

Царь  Ефимьян  не  мог  дождаться  своего
сын Федора, стал собирать свою силу: «Кто бы
съездил по живую, по молодую воду? Я бы то-
му  сделал  добро».  И  собран  был  большой  со-
вет, на котором тоже положили, что опрично
твоего  сына  Ивана-царевича  некому  ехать.



Иван-царевич затужился и  запечалился,  при-
ходит  по  вечеру  к  бабушке-задворенке.  Ба-
бушка-задворенка  говорит:  «Что,  Иван-царе-
вич,  затужился  и  запечалился?» —  «Как  мне
не  тужить  и  не  печалиться?  Бачка  посылает
по  живую,  по  молодую  воду,  за  тридевять  зе-
мель,  в тридесятую землю, за белое море — в
дивье царство, а нет у моего батюшки доброго
коня». —  «Как  нет  у  твоего  батюшки  доброго
коня?  Есть  добрый  конь,  заперт  за  тремя
дверьми,  третьи  двери  уже  копытом  проби-
вает!  Этот  конь  будет  тебе  служить  верою  и
правдою.  А  караулит  коня  плехатый30  ста-
рик;  приди,  старика  по  плеши  больно  хлоп-
ни — отдаст тебе доброго коня».  По сказанно-
му,  как  по  писаному,  схватил  Иван-царевич
коня  под  повод  и  троижды  около  себя  обер-
нул; конь взмолился человечьим гласом Ива-
ну-царевичу, что я буду тебе служить верою и
правдою. У коня этого из ушей дым валит, из
ноздрей  искры  сыплются,  из  рота  пламя  пы-
шет.  Иван-царевич  садится  на  добра  коня,
стежит его по толстым ребрам, и скачет конь
выше лесу стоячего, ниже облака ходячего, го-
ры, реки и озера меж ног пропускает, поля-лу-



га хвостом устилает.
Немало времени ехал царевич и доехал до

того ж дубу — стоит дуб на росстани, и подпи-
сано  на  дубу:  вправо  ехать —  мертву  быть,  а
влево  ехать —  к  Ирине  мягкой  перине  по-
пасть,  спать мягко и хлебать кисель.  Он и го-
ворит: «Видно, мои братья уехали киселя хле-
бать!»  Сам  поезжает  вправо  по  живую  и  по
молодую  воду;  ехал  немало  времени,  доехал
до  бабушки-задворенки.  Бабушка-задворенка
встречает  Ивана-царевича:  «Куды  ты,  бажо-
ный31 ,  поехал?» — «Бабушка-задворенка! На-
пой-накорми,  на  пуховик  спать  повали,  в  го-
ловушки сядешь и спрашивать станешь». Она
его  накормила-напоила,  спать  положила.
«Я, — говорит царевич, — поехал по живую и
по  молодую  воду  за  тридевять  земель,  в  три-
десятую  землю —  в  дивье  царство». —  «Иван-
царевич! Не быть тебе живому». — «Авось бог
и пособит!»

Иван-царевич  поутру  встает  ранехонько,
умывается  белехонько;  бабушка-задворенка
накормила его завтраком и дает ему коня еще
лучше  того  и  говорит:  «Полтора  часа  только
караулы  спят  в  дивьем  царстве;  не  зевай!»



Приехал  он  в  то  царство;  конь  разбежался  и
перескочил  чрез  каменную  стену;  царевич
поставил коня к столбу — к золочену кольцу,
и  набрал  воды  живыя  и  молодыя,  и  подумал
умом:  «Времени  еще  четверть  часа  нет,  схо-
жу-ка  я  к  девице —  посмотреть».  И  видит:
спят двенадцать девиц, все как одна; царь-де-
вицу по тому мог  узнать — спит,  пышет,  буд-
то с дубу лист бруснет32 . И удумал сменяться
с  нею  именными  перстенями:  ее  перстень  к
себе  взял,  а  свой  перстень  ей  отдал,  и  прихо-
дит  к  коню.  Конь  говорит  человечьим  язы-
ком:  «Ой,  Иван-царевич!  Мне  тебя  не  увезти;
поди  на  росе  выкатайся,  самоцветное  платье
выхлопай33  ».  Сделал  то  Иван-царевич  и  са-
дился на своего доброго коня; конь разбежал-
ся,  перескочил  чрез  городскую  стену,  да  зад-
ней ногой за струну задел; струны запели, ко-
локола  загудели,  караулы  сбунтовались34  ,
что за муха в городу была?

По  времени  царь-девица  пробуждается  и
своих  караулов  посылает:  «Подите  состижи-
те!»35  ,  а  он  впромеж  приезжает  к  бабуш-
ке-задворенке;  «Что,  Иван-царевич,  долго
призамешкался?»  Дает  ему щетку,  кремешок,



площадку36  :  «Станут  тебя  состигать,  ты
брось щетку и проговори троижды: стань, ча-
ща, от земли до неба, чтобы конному проезда,
пешему  прохода  и  птице  пролета  не  было!»
Караулы,  наехав  на  чащу,  взад  воротилися  к
кузнецу,  топоров наковали,  прискакали и хо-
тели было эту чащу рассекать, смотрят — нет
ничего.  «Морочит,  видно!» —  и  всё  тут  поки-
нули.  Стали  опять  состигать;  царевич  кинул
кремешок и проговорил троижды: «Стань,  го-
ра кременная, от земли до неба, от востоку до
западу!»  Караулы,  наехав  на  гору',  взад  воро-
тились к кузнецу,  молотов наковали,  приска-
кали — нет ничего: «Морочит окаянный!» Тут
и молоты пометали. В третий раз, когда стали
состигать,  бросил он площадку и проговорил
троижды:  «Расплывись,  река  огненная!» —  и
сделалась  река,  за  кою  караулы  мост  смости-
ли.

В ту пору царевич далеко уехал. Не догнав
за  тою  промешкою,  караулы  воротились  на-
зад; а Иван-царевич приехал к дубу на росста-
ни:  «Съездить  мне-ка  к  братьям,  живы  они
или нет?» Приезжает к Ирине мягкой перине,
и  встречает  Ирина  мягкая  перина  Ивана-ца-



ревича. «Куды, — говорит, — поехал? Куды те-
бя  бог  понес?  Раздевайся,  разболокайся,  свое
цветное платье на стол клади — хоть тысяча,
хоть две будь, ничто твое не утеряется!» Напо-
ила-накормила,  на  пуховик  спать  повалила.
«Ложись к  стенке!»  Он говорит:  «Я  не  сплю у
стенки, а сплю на крайчику». Нужно было ей
самой  у  стенки  лечь;  царевич  ее  подхватил
под  середку  и  прошиб  сквозь  пол,  и  улетела
Ирина  мягкая  перина  в  погреб,  а  он  опустил
конец  веревки,  вытащил  своего  брата  и  ска-
зал: «Волочите друг по дружке всех и отправ-
ляйтесь по домам!»

Сам садится на своего доброго коня; доехав
до  старого  дубу,  спускает  коня  в  чистое  поле
кормиться и ложится спать. Приходит к нему
старичок  и  говорит:  «Ой,  Иван-царевич,  тебя
убьют!» —  «Врешь,  старый;  сгинь  с  глаз!»
Старшие  братья,  идучи  домой,  согласились
между  собою  и  убили  Ивана-царевича,  жи-
вую  и  молодую  воду  отобрали;  приходят  к
своему отцу и дали ему той воды живыя и мо-
лодыя.  Он  испил  и  стал  лучше  старины37  .
Вот  приходит  старичок  к  Ивану-царевичу —
только  оставалась  одна  хребетная  кость;  са-



дится  он  под  хребетную  кость,  прилетел  во-
рон  клевать,  он  ворона  захватил  за'  ногу  и
сказал: «Черное вороньё! К этой туше собери-
те косьё; буде не соберете, то весь род ваш вы-
веду». Черное вороньё заревело, стали со всех
сторон  косьё  снашивать;  старичок  стал  скла-
дывать  косточку  к  косточке,  косьё  склал,  ду-
нул —  стало  тело,  другожды  дунул —  зашеве-
лился,  троижды  дунул —  вскочил  добрый
мо'лодец:  «Ну,  старичок!  Как  я  призаспал-
ся». — «Кабы да не я, ты бы все еще спал!» Оч-
нулся царевич — что нагой, и говорит старич-
ку:  «Одень  меня!»  Старичок  дунул —  он  и
оделся.  Приходит  Иван-царевич  в  Ефимьян-
ское царство, нанялся в цареве кружале38 со-
роковки39  катать;  рядил  за  работу  себе  два
ведра  в  сутки  вина  зеленого,  и  живет  так
больно весело немало времени.

Царь-девица  приходит  под  Ефимьянское
царство на корабле, состроила мосты калино-
вые —  на  три  грани  испротесанные,  по  три
гвоздя заколоченные; на концах были гульби-
ща,  по  гульбищам  были  пташицы,  пели-вы-
певали  всякими  словесами,  разными  голоса-
ми; поверх моста красным сукном устлано. И



пишет она царю Ефимьяну: «Подай виновато-
го человека!» Царь посылает своего сына Пав-
ла:  «Поди с  ответом».  Он разулся и пошел бо-
сиком — надо сукна не замарать; идет по'д го-
ру.  У  царь-девицы  было  два  сына —  от  Ива-
на-царевича  народилися;  говорят  они:  «Вот
тот  царевич  идет,  что  живую  воду  взял!» —
«Нет,  не  тот!  Накормите  его  морскою  кашею:
не  виноват —  дак  не  ходи!»  Взяли  его  о  ко-
рабль  хлопонули;  Павел-царевич  едва  с  ко-
рабля ушел. Вторично пишет к царю Ефимья-
ну:  «Подай  виноватого  человека!»  Царь  Ефи-
мьян  посылает  другого  сына,  Федора;  этот,
пойдя, черевички с ног снял. «Надеть, — гово-
рит, —  красного  сукна  не  замарать!»  Завидя
его, царь-девица тот же приказ отдала: накор-
мить  морскою  кашею.  «Не  виноват —  дак  не
ходи!» Едва с корабля живой ушел.

И  грозно  в-третьяжды  пишет  царю  Ефи-
мьяну:  «Царь Ефимьян! Подай виноватого че-
ловека». Он не знает, кого послать, затужился
и  велел  ярыжкам  искать  везде  виноватого;  а
Иван-царевич,  гуляя  на  кружале,  говорит:
«Видно,  моя  вина,  нужна  и  моя  голова!  Пой-
демте со мною, все пропойцы! Еще вас угощу



и потешу. Во имя мое сукна рвите, пташиц бе-
рите и мосты ломите!» От того под горою гам
сделался;  у  царь-девицы дети устрашилися  и
сказали ей, что неприятель подступает. А она
в ответ: «Какой неприятель! То идет ваш тять-
ка,  у  него  такая  ухватка!»  Иван-царевич  при-
шел  на  корабль,  с  царь-девицею  обнялся,  в
уста поцеловался; она корабль от берегу отва-
лила и пошла в дивье царство, вышла за него
там  замуж,  и  стали  они  жить  да  быть,  и  те-
перь живут, хлеб жуют.

* * *
Жил царь,  у  этого  царя  было три сына;  го-

ворит  царь  детям  своим:  «Привиделось  мне
во сне, что в некотором царстве, за триста зе-
мель, в трехсотенном государстве, есть Елена
Прекрасная, и есть у ней живая и мертвая во-
да  и  моложавые  яблоки;  не  можете  ли  вы,
детки, достать?» Старшие два сына и говорят:
«Благослови нас,  батюшка!  Мы пойдем доста-
вать».  Он  их  и  благословил,  и  пошли  они;  а
третий  сын,  восьмилетний,  остался  дома.  Че-
рез два года стал и последний сын проситься,
что  «и  я  поеду  за  своими  братьями;  что-ни-
будь и я им помогу».  И говорит отец: «Где же



тебе с молодых лет идти на чужую сторону?»
Потом  подумал  царь  и  отпустил  его,  и  стал
ему сын говорить: «Батюшка! Пожалуйте мне
лошадку».  Царь  говорит:  «Ну,  поди —  выби-
рай: у меня в конюшне пятьсот лошадей». Он
пошел;  которую  лошадь  ударит  по  крестцу,
так и с ног долой упадет; из пятисот лошадей
не выбрал ни одной по себе лошади и сказы-
вает  своему  отцу,  что  «я,  батюшка,  у  тебя  не
выбрал ни одной лошади; теперь пойду в чи-
стое  поле,  в  зеленые  луга —  не  выберу  ль  по
себе лошади в табунах?»

Пошел  в  чистое  поле;  долго-долго  шел,  на
пустом  месте  стоит  изобка40  ,  а  в  изобке  си-
дит старая старуха. Спрашивает ее Иван-царе-
вич: «Что, бабушка, не знаешь ли ты где табу-
нов  и  нет  ли  в  табунах  хороших  лошадей?»
Ответ держит старуха:  «На что же лучше — у
твоего  батюшки  пятьсот  лошадей!»  Говорит
Иван-царевич, что «у моего отца нету по мне
ни одной лошади». — «Коли так,  поди же  ты,
Иван-царевич, вот здесь есть село, около села
есть  гора,  на  этой  горе  валяется  богатырь  за-
место  собаки;  возьми  ты  спросись  у  попов:
можно ли похоронить этого богатыря? Есть у



богатыря  конь  за  двенадцатью  дверьми  же-
лезными,  за двенадцатью замками медными,
на двенадцати цепях; один меч у него четыре
человека на носилках носят». Попы взялись и
похоронили  этого  богатыря;  а  Иван-царевич
собрал поминальный стол и накупил всякого
припасу  из  харчевого,  вин,  водок,  столов  и
стульев,  ножей  и  ложек.  И  отобедал  народ
православный;  говорит  Иван-царевич:  «Бери,
народ православный, что кому надобно!»

Тотчас зачали тащить, что кому надобно, и
разнесли  по  домам;  остался  один  Иван-царе-
вич на горе',  и гласит ему мертвый богатырь:
«Благодарю  тебя,  млад  Иван-царевич,  что  по-
хоронил  меня  в  честности,  и  дарю  тебе  свое-
го  коня:  стоит  он  в  казенном  погребе  за  две-
надцатью  дверьми  железными,  за  двенадца-
тью замками медными, на двенадцати цепях;
дарю  тебе  и  меч  и  латы  мои.  Если  сможешь,
владей  на  здоровье!»  Иван-царевич  пошел  в
казенный  погреб  и  начал  двери  ломать;  он
кулаком  дверь  проломит,  а  лошадь  цепь  пе-
рервет.  Так  Иван-царевич  все  двери  перело-
мал,  а  лошадь  все  цепи  перервала.  И  хотела
эта лошадь на волю уйтить; но Иван-царевич



ухватил  ее  за  гриву  и  говорит:  «Стой,  конь,
волчье мясо, сорокаалтынная кляча! Кому же
на  вас  и  ездить,  как  не  нам,  добрым  мо'лод-
цам?» Надел на коня узду, оседлал его; на себя
наложил  латы  богатырские,  в  правую  руку
меч  взял  и  начал  мечом  помахивать,  ровно
как гусиным пером.

Отправляется он в путь-дорогу; ехал много
ли, мало ли время, все земли проехал и попал
в трехсотенное государство, где только лес да
вода.  В  лесу  тропинка  есть —  только  пешему
пройти да верхом проехать; Иван-царевич пу-
стился по той тропинке и приехал к избушке.
Вошел  в  эту  избушку;  там  живет  красная  де-
вушка.  Говорит  ему  девушка:  «Куда  тебя  бог
несет?»  Отвечает  Иван-царевич:  «К  твоей
сестре,  Елене  Прекрасной, —  достать  живой
и  мертвой  воды  и  моложавых  яблоков  да  ее
портрет». — «Садись  же  ты,  добрый мо'лодец,
на моего летучего сокола;  а  своего коня у  ме-
ня  оставь».  Сел  он  на  сокола  и  полетел.  Ле-
тел-летел,  стоит  еще  избушка;  вошел —  в  из-
бушке  сидит  красная  девушка.  Спрашивает
Иван-царевич: «Как бы мне проехать к твоей
сестре, Елене Прекрасной?» Говорит девушка:



«Садись  на  моего  сокола,  а  своего  у  меня
оставь,  и  прилетишь ты к  ее  дому;  там стоят
двенадцать  церквей,  и  от  всякой  церкви  всё
шнуры  натянуты.  Постарайся  ты,  как  можно,
чтобы  живо  перелететь,  за  шнуры  не  заце-
пить».

Иван-царевич прилетел к дому Елены Пре-
красной;  вошел  в  одну  горницу,  потом  в  дру-
гую:  в  обеих  девушки  почивают —  одна  дру-
гой  краше!  Ступил  в  третью  горницу,  а  там
почивает  сама  Елена  Прекрасная,  и  стоит  у
ней на столе живая и мертвая вода, и портрет
ее тут же; а из этой горницы ход в сад, где мо-
ложавые яблоки. Иван-царевич взял живую и
мертвую  воду  и  портрет  Елены  Прекрасной,
самоё  ее  облюбил;  потом  вскочил  в  сад,  со-
рвал пять яблоков, завязал в платок и вышел
из дому; сел на сокола и полетел, да как стал
перелетать  через  шнуры,  и  говорит  сам  себе:
«Что я за воин храбрый! Дай зацеплю за шну-
ры». Зацепил за шнуры, и во всех церквах ко-
локола  зазвонили,  и  проснулась  Елена  Пре-
красная и говорит: «Что такой за невежа был,
квашню  раскрыл  и  две  полушки  на  смех  по-
ложил!»  Сейчас  крикнула:  «Подавайте  моего



доброго коня, я его на дороге догоню».
А Иван-царевич прилетел в избушку к Еле-

ниной  сестре,  переменил  одного  сокола  на
другого и опять вперед полетел. Вслед за ним
и  Елена  Прекрасная  к  своей  сестре  приехала
и говорит ей: «Для чего вы приставлены? Ни-
чего  не  видите!  Какой-то  невежа  был,  мою
квашню раскрыл,  на покрышке две полушки
положил».  Отвечает  сестра:  «Я  сама  в  дороге
была,  своего  сокола  запарила  и  здесь  никого
не  видала».  Елена  Прекрасная  опять  поехала
догонять  Ивана-царевича;  а  Иван-царевич
приехал в другую изобку и переменил сокола
на  богатырского  коня.  Приезжает  Елена  Пре-
красная  к  другой  сестре  и  говорит:  «Что  вы
смотрите!  Для  чего  вы  здесь  приставлены?
У  меня  какой-то  невежа  был,  квашню  рас-
крыл —  не  покрыл,  на  смех  две  полушки  по-
ложил». Отвечает сестра: «Изволь посмотреть
моего  сокола,  весь  в  поту!  Я  сама  из  дороги
сейчас приехала».

Иван-царевич  приехал  в  третью  изобку,  и
дала ему старуха платочек: «Если за тобой бу-
дут  гнаться,  то  брось  этот  платочек».  Приез-
жает  к  старухе  Елена  Прекрасная  и  говорит:



«Что вы смотрите, для чего вы приставлены?
У  меня  какой-то  невежа  был,  квашню  рас-
крыл —  не  покрыл,  на  смех  две  полушки  по-
ложил».  Отвечает  старуха:  «Я  сама  сейчас  из
дороги приехала».

Елена  Прекрасная  опять  погналась  в  пого-
ню  за  Иваном-царевичем  и  как  стала  дого-
нять  его,  Иван-царевич  бросил  платочек —  и
сделалось ужасное море,  что нельзя ни прой-
тить,  ни проехать.  Подъехала Елена Прекрас-
ная к берегу и закричала через море: «Кто та-
кой  в  моем  царстве  был,  царь-царевич  или
король-королевич?»  Отвечает  Иван-царевич:
«Я ни царь, ни король, а малолетний царский
сын». — «Дожидайся ж меня! — сказала Елена
Прекрасная. — Через  двенадцать лет  я  к  тебе
буду на двенадцати кораблях».

Иван-царевич  повернул  прочь  от  моря  и
попал  другою  дорогою —  не  там,  где  прежде
ехал,  и  прискакал  к  большому  дому;  въехал
на двор, на дворе стоит столб точеный, у стол-
ба прибито кольцо золоченое;  привязал свое-
го  коня  к  золоченому  кольцу,  дал  ему  бело-
ярой  пшеницы  и  пошел  в  горницу.  Сидит  в
горнице  красная  де'вица  и  говорит  ему:



«Неладно,  православный,  ты  сюда  попал!
Здесь живет ведьма, летает она по дорогам на
соколе и ловит крещеный народ к себе на мы-
тарства.  Я  сама  заполонена  здесь  двенадца-
тый год; если ты возьмешь меня с собою, то я
тебя добру научу: как прилетит ведьма да ста-
нет класть тебя на кровать, то смотри к стен-
ке не ложись!» Вот прилетела ведьма и стала
его к стенке класть; а он к стенке не ложится.
«Мне, —  говорит, —  надо  выходить  к  лоша-
ди». Ведьма сама легла к стенке, а Иван-царе-
вич  с  краю,  да  тотчас  отвинтил  все  три  вин-
та — ведьма и попала в погреб.

Взял  он  с  собой  красну  де'вицу  и  поехал;
много ли, мало ли места отъехал, видит — на
дороге яма, и лежат около этой ямы два чело-
века.  Спрашивает  Иван-царевич:  «Что  вы  за
люди и чего дожидаетесь?» — «Ах, Иван-царе-
вич! Ведь мы твои братья». — «Что ж вы, брат-
цы, высматривали?» — «Да вот здесь прекрас-
ная  девушка  посажена».  Сказал  им  Иван-ца-
ревич: «Возьмите-ка, братцы, у меня да подер-
жите живую и мертвую воду и моложавые яб-
локи, а меня опустите в эту яму; я вам достану
оттудова  прекрасную  девушку.  Как  скоро  вы



девушку вытащите,  опущайте за  мной верев-
ку». Тотчас опустился Иван-царевич в яму, до-
был  там  прекрасную  девушку  и  привязал  ее
за веревку. Большие братья-царевичи начали
тащить,  вытащили  девушку  и  говорят:  «Не
станем к нему опущать веревку; теперь у нас
все  есть:  живая  и  мертвая  вода,  моложавые
яблоки,  и  портрет  Елены  Прекрасной,  и  по
невесте  на  каждого».  Задумали  они  взять  и
коня  Ивана-царевича;  стали  его  ловить,  а
конь им не дается; так и не поймали!

Вот  старшие  братья  пошли  к  своему  отцу
домой; а Иван-царевич в той яме так слезьми
и обливается. Ходил он там много ли, мало ли
время  и  пришел  на  нижний  свет.  Усмотрел
избушку, в той избушке сидит старая старуха,
и  говорит  Иван-царевич:  «Нельзя  ли  как-ни-
будь,  бабушка,  доставить  меня  на  верхний
свет?»  Отвечает  ему  старуха:  «Нет,  батюшка
Иван-царевич, нельзя никак! Разве вот как: у
нашего  царя  есть  три  дочери,  и  берут  его  до-
черей  змеям  на  съедение;  коли  ты  царю  по-
можешь,  он  тебя  тож  не  оставит.  Поезжай  с
богом;  я  тебе  дам  свою  лошадь,  и  латы,  и
меч».



Иван-царевич  оседлал  быстрого  коня,  на-
дел на себя чугунные латы, взял в руки меч и
поехал  к  тому  месту,  куда  змей  прилетает.
Приехал, а там уж давно сидит царевна на ка-
мушке и  лютого  змея дожидается.  Спрашива-
ет  ее  Иван-царевич:  «Что  ты,  царевна,  здесь
дожидаешься?» Говорит она печально: «Уйди,
добрый  мо'лодец!  Привезли  меня  сюда  змею
на  съедение». —  «А  ну,  поищи  у  меня  в  голо-
ве;  а  как только в море волны заколыхаются,
сейчас  меня разбуди».  Лег  к  ней на колени и
заснул.  Волны  в  море  заколыхалися,  красная
де'вица  начала  будить  Ивана-царевича  и  ни-
как  не  может  его  разбудить.  С  великого  горя
капнула у ней слеза из глаз и попала цареви-
чу на щеку;  он проснулся и говорит:  «Ах,  как
ты меня своей слезой обожгла!»

Прилетел  змей  осьмиглавый  поедать  цар-
скую дочь и говорит Ивану-царевичу:  «Ты за-
чем здесь,  блоха рубашная?» А Иван-царевич
говорит  змею:  «А  ты  зачем,  гнида  головная?
Крещеный  народ  поедаешь,  а  сыт  не  быва-
ешь!» —  «Я  и  тебя  съем!» —  «Нет,  попробуй
прежде с сильными, могучими плечьми поба-
рахтаться». Говорит змей: «Делай мост по' мо-



рю, и пойдем с тобой воевать». — «Экий! Ведь
я  крещеный  человек,  а  ты  некрещеный;  де-
лай  ты  мост».  Змей  только  дунул,  и  сделался
по' морю ледяной мост. Поехали они воевать.
Змей разъехался и ударил Ивана-царевича —
только шапку ему с головы свалил; а Иван-ца-
ревич разъехался на своем богатырском коне
и ударил змея — сразу его убил. Сейчас соско-
чил  с  своего  коня  и  положил  этого  змея  под
камень; подъехал к красной де'вице прощать-
ся,  и  дала  ему  царская  дочь  на  память  свое
кольцо золотое. В то самое время был от царя
послан  Макарка  плешивый,  косорукий —
убрать дочерние косточки, когда змей улетит.
Макарка  видел,  как  Иван-царевич змея  убил;
прибежал  к  царевне  и  говорит:  «Скажи  свое-
му отцу,  что я  тебя от  смерти спас;  а  не  то —
сейчас тебя убью!» Она испугалась и сказала:
«Хорошо,  будь  по-твоему!»  Приехали  во  дво-
рец,  говорит  царю  Макарка:  «Я  твою  дочь
спас, змея убил и под камень положил».

Спустя  несколько времени присылает  дру-
гой  змей  к  царю  приказ,  чтобы  привозил
свою дочь к нему на съедение. Макарка гово-
рит  царю:  «Дай  мне  саблю  хорошую,  я  опять



змея убью!» И повез он другую царскую дочь
змею на съедение; привез и посадил ее на ка-
мень,  а  сам  взлез  на  самую  высокую  сосну.
Сидит  она  на  камне  да  слезьми  обливается;
приезжает Иван-царевич, слез с коня, сел око-
ло девушки и говорит: «Поищи у меня в голо-
ве,  а  как только в море волны заколыхаются,
сейчас меня разбуди!» Вот заколыхались в мо-
ре волны, стала она будить его и не могла до-
будиться,  покуда  не  капнула  ему  на  щеку  го-
рячая слеза. Он проснулся и говорит: «Как ты
меня  долго  не  будила!»  Прилетел  змей  деся-
тиглавый и говорит Ивану-царевичу: «Что ты,
блоха  рубашная,  поворачиваешься»?  А  Иван-
царевич  говорит  змею:  «А  ты  что,  гнида  го-
ловная,  сюда  приезжаешь  да  народ  креще-
ный  поедаешь?» —  «Я  и  тебя  съем!» —  «Нет,
попробуй  сперва  повоевать  со  мной!» —  «Ну,
делай  мост  по'  морю». —  «Я  человек  креще-
ный, а ты некрещеный; делай ты!»

Змей  только  дунул,  и  сделался  ледяной
мост.  Вот  они  поехали  воевать.  Змей  разъе-
хался  и  ударил  Ивана-царевича —  он  только
пошатнулся, сидя на лошади; а Иван-царевич
как ударил змея своим мечом, так и снес ему



пять голов долой; потом еще ударил — и убил
змея  до  смерти.  Дала  ему  царевна  золотое
кольцо;  он  взял  и  уехал  домой  к  старушке.
Тут Макарка плешивый, косорукий слез с сос-
ны, взял свою саблю, об камень бил-бил, бил-
бил,  до  самой  ручки  изломал;  пришел  к  ца-
ревне  и  говорит:  «Смотри  ты,  скажи  своему
отцу,  что  я  тебя  от  смерти спас,  а  не  то  убью
тебя!» Приехали они во дворец, и говорит Ма-
карка  царю:  «Я  твою  дочку  от  смерти  спас;
вот  как  я  постарался,  всю  саблю  изломал!»
Царь обещался отдать за него свою младшую
дочь замуж.

Потом пишет двенадцатиглавый змей, тре-
бует  царскую  дочь  на  съедение.  Макарка  по-
вез  третью  царевну  змею  на  съедение,  поса-
дил ее на камень, а сам со страстей взлез вы-
ше  прежнего  на  дерево.  Царевна  сидит  да
горько  плачет;  приезжает  к  ней  Иван-царе-
вич и говорит: «Поищи у меня в голове, а как
в море волны заколыхаются, сейчас меня раз-
буди!» Вот волны заколыхалися, стала она бу-
дить  его;  он  вскочил  и  сел  на  своего  доброго
коня. Прилетел змей о двенадцати голов и го-
ворит:  «Ты  что  здесь,  блоха  рубашная,  толка-



ешься?» —  «А  ты  что,  гнида  головная,  сюда
прилетаешь, только народ поедаешь?» — «Я и
тебя  съем!» —  «Нет,  давай-ка  могучими  бога-
тырскими  плечьми  побарахтаемся».  Говорит
змей: «Ты думаешь: моих братьев убил, так и
меня убьешь? Нет, брат, не таковский я!»

Вышли  они  на'  поле  и  зачали  воевать.
Иван-царевич  как  разъехался  на  своем  коне,
так  змею  и  снес  шесть  голов;  змей  и  просит:
«Дай  мне  отдохнуть!»  А  лошадь  Ивана-царе-
вича говорит: «Не давай ни одной минуты от-
дыхать!» Он еще мечом ударил и убил змея до
смерти.  Царевна  подарила  ему  свое  золотое
кольцо;  Иван-царевич  взял  змея,  положил
под камень,  а  сам к  старухе  поехал.  Макарка
мигом  слез  с  дерева,  взял  царевну  и  повел  к
царю.  Царь  так  возрадовался,  что  и  сказать
нельзя,  благодарит  Макарку,  созывает  к  себе
весь народ православный и с музыкою и гово-
рит: «Кто будет играть, тому на радостях мно-
го пожалую».

Собрался  весь  народ  и  все  музыканты;  а
Иван-царевич  купил  себе  трехалтынную  ба-
лалайку, пришел к царю в дом и так заиграл,
что  весь  мир-народ  удивился;  его  балалайка



бренчит-выговаривает:  «Девушка,  девушка!
Не забудь же меня на чужой стороне».  Стали
ему  царские  дочери  водку  подносить;  он  вы-
пил у одной царевны и бросил в стакан золо-
тое кольцо — то самое, что она подарила; вы-
пил  у  другой —  то  же  сделал;  выпил  у  тре-
тьей,  стал  кольцо  вынимать…  Тут  царевны
его  признали,  в  один  голос  закричали:  «Вот
кто  нас  избавил,  а  не  Макарка  плешивый!»
Макарка  заспорил,  говорит,  что  «это  я  всех
змеев убил; пойдемте, я вам покажу, куда зме-
иные  тела  поклал».  Пошли  смотреть.  Макар-
ка  хотел  камень  поднять,  силился-силился  и
не  мог  поднять.  «Ах, —  говорит, —  как  ка-
мень-то  сел!»  А  Иван-царевич  подошел,  сей-
час  камень поднял и  тела  и  головы змеиные
показал.  Царь  приказал  Макарку  из  пушек
расстрелять.

Тогда  Иван-царевич  стал  царя  просить,
чтобы  доставил  его  на  верхний  свет;  царь
приказал позвать  птицу-сокола и  велел соко-
лу Ивана-царевича на тот свет доставить.  Со-
кол говорит царю: «Давай мне четыре дощана
говядины,  чтобы  во  всяком  дощане  было  сто
пудов».  Царь  заготовил  говядины;  сокол  при-



вязал  к  себе  четыре  дощана  говядины,  поса-
дил  на  себя  Ивана-царевича  и  полетел;  ле-
тел-летел и зачал просить есть. Иван-царевич
и начал ему кидать, всю говядину раскидал, а
он  опять  просит;  царевич  зачал  ему  кидать
пустые  дощаны,  покидал  и  те —  он  все  про-
сит; начал кидать свое платье, и то раскидал,
нечего  стало  бросать  больше,  а  сокол  все-та-
ки  просит.  «Не  то, —  говорит, —  на  низ  опу-
щусь!»  Иван-царевич  оторвал  свои  икры  и
бросил  ему,  сокол  съел  и  вылетел  с  цареви-
чем  на  верхний  свет;  тут  сокол  кашлянул  и
выкинул его икры и платье.

Вот  Иван-царевич  пришел  к  своему  отцу,
поздоровался;  отец  и  говорит:  «Что,  сынок,  я
тебе  говорил:  не  ходи!  А  вот  старшие  твои
братья  принесли мне всего:  и  живой воды,  и
мертвой,  и  моложавых  яблоков,  и  портрет
Елены  Прекрасной».  Иван-царевич  отвечал
своему отцу: «Что же делать? Их счастье!»

Прошло  двенадцать  лет,  приезжает  Елена
Прекрасная по' морю на двенадцати кораблях
и два сына с собой привезла. Как только при-
плыла она, зачала в пушки палить и говорит:
«Подайте мне виноватого!» Дунула Елена Пре-



красная,  и  сделался  от  ее  кораблей  и  до  цар-
ского дворца хрустальный мост. Говорит царь
своим  большим  сыновьям:  «Ступайте,  дети!
Должно  быть,  вы  виноваты».  Вот  они  и  по-
шли по хрустальному мосту;  посмотрела Еле-
на Прекрасная в подзорную трубку и говорит
своим детям: «Подите, детушки, проводите вы
своих  дядюшек  в  два  прутика  железные».
Они  пошли,  как  зачали  их  прутьями  пороть,
только дай бог ноги унести! Насилу царевичи
до своего дворца дошли.

Елена  Прекрасная  опять  зачала  из  пушек
бить.  «Подавайте, —  говорит, —  виноватого!»
Вот  царь  стал  посылать  меньшего  сына:
«Должно  быть,  это  ты,  Иван-царевич,  начу-
дил!»  Иван-царевич  пошел  по  хрустальному
мосту;  смотрит  Елена  Прекрасная  в  подзор-
ную  трубку  и  говорит:  «Подите,  детушки,
возьмите своего батюшку под ручки и ведите
сюда с честью». После того вышла Елена Пре-
красная  за  Ивана-царевича  замуж,  и  расска-
зал  Иван-царевич  своему  отцу,  как  братья
опустили его в яму и как взяли у него живую
и мертвую воду, моложавые яблоки и портрет
Елены  Прекрасной.  Царь  приказал  их  сейчас



из  пушек  убить;  вывели  их,  рабов  божиих,  в
чистое  поле  и  казнили.  А  Иван-царевич  стал
жить с Еленой Прекрасною.

* * *
В некотором царстве, в некотором государ-

стве  жил-был  царь;  у  него  было  три  сына:
Дмитрий,  Иван  и  Василий  царевичи.  Отец  у
них  ослеп  и  говорил  своим  сыновьям:  «Дети
мои  возлюбленные!  Сходите  к  Соньке-бога-
тырке41  за  живой  водой  и  мертвою —  мне
глаза  лечить».  Старший  и  середний  сыновья
пошли  доставать  живой  и  мертвой  воды,  а
младший сын дома остался.  Отец долго ждал
своих  старших  сыновей,  но  никак  не  мог  до-
ждаться и стал говорить младшему: «Сын мой
любезный! Я теперь стал стар и слеп, а твоих
братьев  никак  не  могу  дождаться».  То  млад-
ший  сын  Василий-царевич  стал  говорить  от-
цу:  «Батюшка!  Благослови  меня,  я  пойду  бра-
тьев  искать».  Отвечал  на  то  царь:  «Нет,  друг
мой, ты еще молод; да притом же с кем я оста-
нусь?  Всех  я  распустил,  только ты один у  ме-
ня  остался». —  «Ну,  батюшка,  хоть  благосло-
вишь, хоть нет, а я всячески пойду». Отец бла-
гословил  его,  и  он  отправился  во  путь-доро-



женьку отыскивать своих братьев.
Долго  ли,  коротко  ли —  приходит  Васи-

лий-царевич к кузнице; в той кузнице восемь
мастеров работают — молодец к молодцу! Ва-
силий-царевич  говорит  им:  «Бог  помочь,  доб-
рые ребята!» — «Добро жаловать, Василий-ца-
ревич!» —  «Скуйте-ка  мне,  добрые  мо'лодцы,
палицу  в  двадцать  пудов».  Мо'лодцы  стали
дуть,  ковать,  с  лопаты  на  лопату  перевали-
вать  и  сковали  палицу  в  четыре  часа.  Васи-
лий-царевич взял палицу, вышел за кузницу,
бросил вверх и подставил мизинец — палица
пополам  сломилася;  пришел  в  кузницу  и  го-
ворит: «Нет, братцы, эта палица мне не по ру-
ке! Скуйте мне палицу в сорок пудов». Мо'лод-
цы стали дуть, ковать, с лопаты на лопату пе-
реваливать  и  сковали  палицу  в  шесть  часов.
Василий-царевич  вышел  за  кузницу,  бросил
палицу  вверх  и  подставил  колено —  палица
пополам переломилася. Он приходит в кузни-
цу и опять говорит: «Эта палица, братцы, мне
не  по  руке!  Скуйте  мне  палицу  в  шестьдесят
пудов».

Мо'лодцы  стали  дуть,  ковать  с  лопаты  на
лопату  переваливать  и  сковали  палицу  в  во-



семь  часов.  Василий-царевич  вышел  за  куз-
ницу, бросил палицу вверх и подставил голо-
ву — палица только погнулась; пришел в куз-
ницу и говорит: «Ну,  братцы, палица эта мне
по руке!»

Выбросил  деньги  за  палицу  и  пошел  во
путь-дороженьку;  шел-шел,  низко ли,  высоко
ли, близко ли, далеко ли, приходит к мостику.
Ходит  тут  по'  лугу  конь;  взял  Василий-царе-
вич рассолил воду в реке, стал конь пить и до
половины  не  выпил.  «Нет, —  говорит  царе-
вич, —  этот  конь  не  по  мне!»  Пошел  Васи-
лий-царевич  близко  ли,  далеко  ли,  низко  ли,
высоко  ли,  приходит  опять  к  мостику.  Ходит
по'  лугу другой конь;  Василий-царевич рассо-
лил  в  реке  воду,  конь  стал  пить  и  выпил  до
половины.  «Нет, —  говорит, —  и  этот  конь
мне не  по  плечу!»  Пошел Василий-царевич в
путь-дорожку, шел низко ли, высоко ли, близ-
ко ли, далеко ли, и опять приходит к мостику.
Ходит  по'  лугу  конь  необыкновенной  красо-
ты,  что  ни  в  сказке  сказать,  ни  пером  напи-
сать.  Василий-царевич  взял  рассолил  воду  в
реке, и конь выпил всю досуха. Ну, этот конь
ему очень понравился; подбежал Василий-ца-



ревич и вскочил на него  верхом.  Конь начал
возить его по мхам, по болотам, хочет совсем
свалить;  а  Василий-царевич  знай  бьет  его
своей палицей. Вот конь усмирился и вымол-
вил:  «За  что,  добрый  мо'лодец,  бьешь  меня?
Чего  тебе  от  меня  хочется?» —  «Сослужи  мне
службу,  свези  меня  к  Соньке-богатырке —  до-
стать живой и мертвой воды».  Стал говорить
добрый конь: «Гой еси, Василий-царевич! Дай
мне  погулять  трое  суток  да  три  зари  вечер-
них, три зари утренних покататься по свежей
траве». Василий-царевич отпустил коня, а сам
спать лег и проспал три зари утренних да три
зари  вечерних.  Прибежал  конь,  стал  будить
его:  «Что  ты  так  долго  спишь,  Василий-царе-
вич? Пора в дорогу ехать».

Он встал, сел на коня и поехал; приезжает
к  Соньке-богатырке —  надо  подняться  на  сто
сажен  вверх.  «Смотри,  любезный  конь,  не  за-
цепи  копытом  ни  за  одну  струну!»  Конь  под-
нялся,  перескочил  через  стены,  ни  одной
струны не задел. Василий-царевич слез с коня
и пошел в дом; входит в спальную, Сонька-бо-
гатырка  спит  крепким  сном.  Он  взял  вынул
из-под подушки ключи, достал воды и живой



и мертвой: два пузырька мертвой воды поло-
жил  в  карман,  а  два  пузырька  живой  воды
подвязал себе под мышки. Вышел на двор, сел
на  коня  и  сказал:  «Любезный  конь!  Подни-
мись  выше,  ни  за  одну  струну  не  зацепи,
только  зацепи  за  последнюю».  Конь  зацепил
за последнюю струну — тотчас струна забрен-
чала,  и  колокола  зазвенели.  Сонька-богатыр-
ка проснулась и говорит: «Какой это невежа у
меня был?»

Василий-царевич  приехал  к  морю;  видит,
что его братья корабли строят, и спрашивает:
«Что  вы,  братцы,  здесь  делаете?» —  «Строим
корабли, чтобы ехать за живой водой и мерт-
вою». —  «Воротитесь  лучше  домой!  Я  везу  от-
цу и живой воды и мертвой». Сказал это Васи-
лий-царевич,  лег  отдохнуть,  да  и заснул;  бра-
тья  взяли  у  него  из  кармана  два  пузырька,  а
его  спихнули  в  помойную  яму.  Прошло  два-
три часа, Василий-царевич проснулся и дума-
ет: «Господи! Где я нахожусь?» Увидел при се-
бе свою палицу и сказал: «Ну, слава богу, еще
не  совсем  пропал!»  Взял  поставил  палицу,
уперся на нее и выскочил вон из ямы. Пошел
добрый мо'лодец путем-дорогою к своему цар-



ству; между тем его братья домой приехали и
принялись  отца  мертвой  водою  вспрыски-
вать;  сколько ни прыскали — нет  толку и  на
копейку!  Старшие  царевичи  не  знали,  что  и
делать. После того пришел меньшой царевич,
вспрыснул отца живой водой — и он стал ви-
деть  лучше  прежнего,  начал  благодарить  Ва-
силья-царевича  и  отказал  ему  все  свое  цар-
ство.

* * *
На  водах,  на  землях,  на  русских  городах

был  царь;  у  него  было  три  сына,  последний
сын  Иван-царевич.  При  том  царстве  была  го-
ра,  на  которую  никто  не  мог  ни  сходить,  ни
съездить. Слышит царь: на горе стук стучит и
гром  гремит,  а  отчего —  неизвестно,  и  посы-
лает своего первого сына узнать, отчего на го-
ре стук стучит и гром гремит. Взъехал первый
сын только  до  треть  горы и  воротился  назад;
приехал  к  отцу  и  говорит:  «Государь  мой  ба-
тюшка! Ездил я по твоему наказу, насилу мог
подняться  до  треть  горы».  Спустя  несколько
времени  отправлял  царь  среднего  сына,  ко-
торый  доехал  до  половины  горы,  а  более  не
смог и воротился назад. Потом посылает царь



меньшего сына, Ивана-царевича.
Иван-царевич  выбрал  себе  на  царских  ко-

нюшнях  доброго  коня,  простился  с  отцом  и
в  минуту  из  глаз  скрылся;  взъехал  на'  гору,
словно  сокол  взлетел,  и  увидел  там —  двор
стоит. Слезает Иван-царевич с своего доброго
коня  и  входит  в  избу;  сидит  в  избе  на  стуле
старая  баба-яга  и  прядет  тонкий  шелк.
«Здравствуй,  старая  баба-яга!» —  говорит
Иван-царевич. «Здравствуй, добрый мо'лодец!
Доселева  русской  коски  видом  не  видано,
слыхом не слыхано,  а  теперича сама на двор
пришла». И стала его спрашивать: «Каких ты
родов,  каких городов и какого отца сын?» От-
вечает  ей  Иван-царевич:  «Я  русского  царя
сын, Иван-царевич; еду на ваши горы узнать,
что  за  стук  стучит  и  гром  гремит?»  Сказала
ему баба-яга: «То у нас на горах стук стучит и
гром  гремит,  что  красная  краса,  черная  коса
царь-девица  катается». —  «Далеко  ли  до  той
царь-девицы?» —  спросил  Иван-царевич.
«Еще  два  столька,  сколько  ты  проехал!» —
сказала  баба-яга,  напоила  его,  накормила  и
спать  повалила;  а  поутру  Иван-царевич вста-
вал  ранехонько,  простился  с  старой  ягой-ба-



бой и поехал вперед.
Ехал  он  ровно  четыре  месяца,  видит —

двор стоит; сошел с своего коня, вошел в избу,
а  в  избе  сидит  старая  баба-яга.  «Здравствуй,
баба-яга!» —  сказал  Иван-царевич.  «Здорово,
дитятко!  Далеко  ли  твой  путь?  Как  тебя  бог
занес?» Он ей все рассказал; баба-яга его напо-
ила-накормила  и  спать  повалила,  а  поутру
Иван-царевич встает ранехонько, простился с
бабой-ягой и поехал вперед. Опять ехал ровно
четыре месяца и видит — стоит двор; слезает
с  своего  доброго  коня,  входит  в  избу,  а  в  из-
бе  сидит  баба-яга.  «Здравствуй,  старая  ба-
ба-яга!» —  сказал  Иван-царевич.  «Здравствуй,
Иван-царевич!  Куда  тебя  бог  понес?»  Он  ей
все  рассказал,  куда  и  зачем едет.  «Были к  на-
шей царь-девице многие цари и царевичи, —
сказала  баба-яга, — а  назад  в  живых не  выез-
жали!  У  нее  круг  града  стены  высокие,  а  на
стенах  натянуты  струны,  и  ежели  ты  заде-
нешь хоть за одну струну, то вдруг струны за-
поют,  барабаны  забьют,  возмутятся  все  бога-
тыри и караульные и тебя убьют».

Выждавши темной ночи,  садился Иван-ца-
ревич  на  своего  коня,  и  скакал  его  добрый



конь за стены высокие, не задевал ни за одну
струну. Сошел Иван-царевич с коня, — а бога-
тыри и караульные в то время все спали, — и
пошел прямо в  палаты царские — в спальню
царь-девицы; царь-девица тож спала.  Засмот-
релся  добрый  мо'лодец  на  ее  красоту  неопи-
санную  и,  забывая,  что  смерть  за  плечами,
сладко  поцеловал  ее.  Вышел  из  спальни  вон,
сел на своего доброго коня и поехал из  града
вон;  конь  поднялся  и  задел  за  натянутые
струны. Тотчас струны загудели, барабаны за-
гремели,  богатыри,  караульные  и  вся  армия
возмутилися,  а  красная  краса,  черная  коса
царь-девица пробудилась и узнала, что кто-то
у  ней  в  спальне  был  и  что  от  того  она  сдела-
лась беременною. Приказывает она заложить
карету,  берет  провианта  на  целый  год  и  по-
ехала вслед за Иваном-царевичем. Доехала до
старой  яги-бабы  и  весьма  сердито  ей  говори-
ла:  «Зачем  ты  этакого  человека  не  хватала?
Заехал он в  мое царство,  осмелился ко мне в
спальню  зайти  да  меня  целовать».  Отвечает
ей  баба-яга:  «Я  этого  человека  сдержать  не
могла,  да  и  тебе  едва  ль  его  схватать!»  Царь-
девица  поехала  дальше  достигать  и  доехала



до средней яги-бабы: «Для чего ты этакого че-
ловека  не  держала?»  Отвечала  ей  старая  ба-
ба-яга:  «Где  мне,  старой  бабе,  доброго  мо'лод-
ца удержать? Да и ты едва ли можешь его до-
гнать!»

Опять  пустилась  в  дорогу  царь-девица;  не
доехала немного до старшей бабы-яги и роди-
ла сына. Рос ее сын не по годам, а по часам: у
кого  трех  месяцев,  у  нее  такой  трех  часов;  у
кого  трех  годов,  у  нее  такой  трех  месяцев.
Приехала  до  последней  яги-бабы  и  спраши-
вала:  «Почто  ты  доброго  мо'лодца  не  хвата-
ла?» — «Где  мне,  старой бабе,  доброго  мо'лод-
ца  схватать?»  Не  маня42  нисколько,  броси-
лась  царь-девица  вперед,  доехала  до  горы  и
увидела, что Иван-царевич спускается в поло-
вине  горы,  и  сама  опустилась  за  ним  по'д  го-
ру.  Подъезжает  под  его  царство —  расставля-
ла  шатры белые,  устилала всю дорогу  к  горо-
ду сукнами красными и посылала к царю по-
сланника  с  просьбою:  «Кто  бы  ни  был  из  его
царства, кто в ночное время зашел к ней в па-
латы,  чтобы  такового  царь  ей  выдал.  Ежели
не  выдашь,  то  все  твое  царство  попленю,  ог-
нем сожгу, головней покачу».



Призывает  царь  своего  старшего  сына,  по-
сылает его на ответ к царь-девице. Пошел ца-
ревич и доходит до тех мест, где постланы бы-
ли сукна красные, вымывает ноги белехонько
и идет босиком. Увидал его сын царь-девицы
и  говорит  своей  матери:  «Вон  идет  мой  ба-
тюшка!» — «Нет, любезный сын! То идет твой
дядюшка».  Как  скоро  старший  царевич  при-
шел  к  царь-девице,  она  дала  ему  одну  стежь
43 и вышибла из спины два сустава: зачем-де
идет невинно отвечать? На другой день опять
потребовала  от  царя  виноватого;  царь  посы-
лает  среднего  своего  сына.  Царевич  доходит
до сукон красных, скидает с ног сапоги и идет
босиком.  Царь-девица  дала  ему  стежь  и  вы-
шибла из спины два сустава.

На  третий  день  посылает  царь  меньшего
своего  сына,  Ивана-царевича.  Иван-царевич
садится  на  своего  доброго  коня,  доезжает  до
тех сукон красных и все  сукна в  грязь вбива-
ет.  Увидал  его  сын  царь-девицы  и  говорит
своей матери:  «Что за  дурак едет!» — «Любез-
ный сын! Едет то твой батюшка», — отвечала
царь-девица; выходила сама навстречу, брала
его  за  руки  белые,  целовала  его  в  уста  сахар-



ные и вела его в шатры белые,  садила за сто-
лы  дубовые,  кормила  и  поила  досыта.  Потом
поехали  они  к  царю  и  приняли  законный
брак и, побыв недолгое время в этом царстве,
отправились  на  кораблях  во  владенье  царь-
девицы;  там  они  царствовали  долго  и  благо-
получно.



Лисичка-сестричка и волк  
1 

Сметье — сор.
 

[^^^] 
2 

Вкусно.
 

[^^^] 
3 

Это  любопытное  указание  на  старинный  об-
ряд  клятвы.  Вадим  Пассек  свидетельствует,
что  на  Украине  были  примеры,  когда  клятва
скреплялась целованием земли, и такая клят-
ва  почиталась  важною  и  священною  (Путе-
вые записки, с. 152).
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4 

Пасека — пчельник.
 

[^^^] 
5 

Вонять.
 

[^^^] 
6 

Смотри.
 

[^^^]



 
7 

Приговоры  волка  сказочники  передают  тол-
стым  (грубым)  голосом,  басом;  а  приговоры
лисы тоненьким, мягким.
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8 

Осколки.
 

[^^^] 
9 

Прорубь на льду.
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10 

Днище — донце, дощечка, в которую втыкает-
ся прядильный гребень.
 

[^^^] 
11 

Бесхвостый.
 

[^^^] 
12 

Да и.
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13 

Через, сквозь.
 

[^^^] 
14 

Чтоб.
 

[^^^] 
15 

Попробовал.
 

[^^^]



 
16 

Озеро.
 

[^^^] 
17 

Прорубь.
 

[^^^] 
18 

Послышав.
 

[^^^]



 
19 

Вымазалась  в  тесто  (ращи'на —  мучной  рас-
твор).
 

[^^^] 
20 

Едва.
 

[^^^] 
21 

Недобрая, дурная.
 

[^^^]



 
22 

Обманула.
 

[^^^] 
23 

Спряталась.
 

[^^^] 
24 

Остыл.
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25 

Наклонилась.
 

[^^^] 
26 

Убежала.
 

[^^^] 
27 

Третяк — теленок или жеребенок по третьему
году.
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28 

Сделала (Ред.)
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29 

Где.
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30 

Сильнее.
 

[^^^]



 
31 

Беда (Уменьшительное от «лихо»).
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32 

Негодный.
 

[^^^] 
33 

Почему-то (Ред.).
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34 

Воробьев.
 

[^^^] 
35 

Убежал.
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36 

Эту.
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37 

Подле, возле.
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38 

Прорубь.
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Лиса-повитуха  
1 

Прием  новорожденного;  повивать,  повиваль-
ная бабка.
 

[^^^] 
2 

Квартиру.
 

[^^^]



 
3 

Лизь —  входи;  инно —  союз,  употр.  в  случае
недоумения.
 

[^^^] 
4 

Го'лбец — деревянная приделка к печи.
 

[^^^] 
5 

Быть повивальною бабкою.
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6 

Чердак.
 

[^^^] 
7 

Вытопится.
 

[^^^] 
8 

Издохла.
 

[^^^]



 
9 

Гляди-ка.
 

[^^^] 
10 

Не расслыхал.
 

[^^^] 
11 

Говорит.
 

[^^^]



 
12 

Не хочется, лень.
 

[^^^] 
13 

Зобать — есть, кушать.
 

[^^^] 
14 

Каталажка —  дорожная  сумка,  носимая  за
плечами.
 

[^^^]



 
15 

Кичига — цеп молотильный; валек.
 

[^^^] 
16 

Хлев для скотины.
 

[^^^] 
17 

Голичком —  чистого  масла,  одного  масла
(Ред.).
 

[^^^]



 
18 

Стремительно, поспешно убежала.
 

[^^^] 
19 

Приправа к кушанью.
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20 

Клясться.
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21 

Вытерла.
 

[^^^] 
22 

По'лдовка — чердак.
 

[^^^]
 

[^^^]



Лиса-исповедница  
1 

Игра  слов:  петенька —  уменьшительная  фор-
ма от слова «петух» (петел) и от имени Петр.
 

[^^^] 
2 

Канун — мед, пиво, брага, сваренные к празд-
нику или в память усопшего (Ред.).
 

[^^^]



 
3 

Сладкое сдобное печенье из белой муки.
 

[^^^] 
4 

Бранное слово, то же что — враг, ворог.
 

[^^^] 
5 

Т.е. поросят.
 

[^^^]



 
6 

Вместо «в».
 

[^^^]
 

[^^^]



Лиса-лекарка  
1 

Ко'чень (кочан).
 

[^^^] 
2 

Куда собирается зола, пепел.
 

[^^^] 
3 

Против.
 

[^^^]



 
4 

Жернова, или ручная мельница.
 

[^^^] 
5 

Ватрушка,  или  хлеб  из  пшеничной  муки,  об-
мазанный сметаною и маслом.
 

[^^^] 
6 

Жидкая кашица (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Старик лезет на небо  
1 

Ки'тина —  ствол  травы,  на  которой  растут
стручки.
 

[^^^]
 

[^^^]



Лиса-плачея  
1 

Про'стень —  количество  льна,  выпрядаемое
на одно веретено.
 

[^^^]
 

[^^^]



Мужик, медведь и лиса  
1 

Охотничий термин.
 

[^^^] 
2 

Издох.
 

[^^^] 
3 

Задавили.
 

[^^^]



 
4 

Ситник — булка из пшеничной муки.
 

[^^^] 
5 

Кончаться — погибать, пропадать, умирать.
 

[^^^] 
6 

Хозяин.
 

[^^^]



 
7 

Орать, пахать.
 

[^^^] 
8 

Подожди.
 

[^^^] 
9 

Хорошо.
 

[^^^]



 
10 

Охотится.
 

[^^^] 
11 

Снова (Ред.).
 

[^^^] 
12 

Повернуться.
 

[^^^]



 
13 

Наречие: как раз, очень (так же? Ред.)
 

[^^^] 
14 

Топор (секира).
 

[^^^] 
15 

Прицепил.
 

[^^^]



 
16 

Торчала.
 

[^^^] 
17 

Ожидала.
 

[^^^] 
18 

Отделалася.
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19 

Поскорей (польск.).
 

[^^^] 
20 

Утечь, убежать.
 

[^^^] 
21 

Со злости.
 

[^^^]



 
22 

Бранить.
 

[^^^] 
23 

Обманул.
 

[^^^] 
24 

Видит.
 

[^^^]



 
25 

Что-то гудит.
 

[^^^] 
26 

Дырявый жбан (бочонок, ведро).
 

[^^^] 
27 

Чапать —  брать;  следовательно:  дужка  или
ручка, за которую поднимают жбан.
 

[^^^]



 
28 

Топить.
 

[^^^] 
29 

Вытянул.
 

[^^^] 
30 

Содрал.
 

[^^^]
 

[^^^]



Старая хлеб-соль забывается  
1 

Бирюк — волк (Ред.).
 

[^^^] 
2 

Крутой берег, обрыв (Ред.).
 

[^^^] 
3 

Лаять.
 

[^^^]
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Звери в яме  
1 

Обманула.
 

[^^^]
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Колобок  
1 

Сдобная, пресная лепешка.
 

[^^^] 
2 

Ящик с замком для поклажи.
 

[^^^] 
3 

Засек, закром.
 

[^^^]



 
4 

Жарен (Ред.).
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Кот, петух и лиса  
1 

Смотри.
 

[^^^] 
2 

Гумно.
 

[^^^] 
3 

Крутиться — собираться что-нибудь делать.
 

[^^^]
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Кот, петух и лиса  
1 

Шкода — убыток, вред.
 

[^^^] 
2 

Отъемный  лес,  удобный  по  своему  положе-
нию для охотников.
 

[^^^]
 

[^^^]



Кот, петух и лиса  
1 

Собирает сметану и сливки на масло.
 

[^^^] 
2 

Проказничает.
 

[^^^] 
3 

Ужинать.
 

[^^^]



 
4 

Полотенце.
 

[^^^] 
5 

Разговаривать.
 

[^^^] 
6 

Устрашился.
 

[^^^]



 
7 

Мрась — негодяй.
 

[^^^] 
8 

Вспыхнуло, затрещало.
 

[^^^] 
9 

Мелкой  породы  медведь  который  любит  раз-
гребать муравьиные кучи и лакомиться мура-
вьиными  яйцами  («Русск.  вестн.»,  1857,  XII,
463).
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10 

Огня.
 

[^^^] 
11 

Со страху.
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Медведь, лиса, слепень и
мужик  

1 
Сделал пегою.
 

[^^^] 
2 

Верещать —  трещать,  шипеть  как  масло  или
вода на огне.
 

[^^^]
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Волк  
1 

Т.е. бить.
 

[^^^]
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Волк и коза  
1 

Разрешиться от бремени.
 

[^^^] 
2 

Волк.
 

[^^^] 
3 

Прибавляют  еще:  «творогу-то  на  рогу,  а  сме-
танки на боку»; «молока полны бока».
 

[^^^]



 
4 

Скорвада — дикий лук.
 

[^^^] 
5 

Гладкий, жирный тучный.
 

[^^^] 
6 

Жар — горячие уголья.
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7 

Гвоздей.
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8 

Готовится.
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Волк-дурень  
1 

Лаять.
 

[^^^] 
2 

То есть пуль.
 

[^^^] 
3 

Паспорт.
 

[^^^]



 
4 

Так что.
 

[^^^] 
5 

Бить.
 

[^^^] 
6 

Бесхвостый.
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7 

У  малороссиян  существует  поговорка:  «Кому,
кому, — а що куцому, то вже не минецця!»
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Медведь  
1 

Тогда.
 

[^^^] 
2 

Дурь
 

[^^^] 
3 

Утащит, украдет.
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4 

Угол против печи в избе (Ред.).
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Медведь, собака и кошка  
1 

Люльки, колыбели.
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Сказка о козе лупленой  
1 

Ужалила.
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Сказка про одного
однобокого барана  

1 
Скота.
 

[^^^] 
2 

Принять — бить и свежевать скотину.
 

[^^^]



 
3 

Петух.
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4 

Сапожник.
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5 

Волки.
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Зимовье зверей  
1 

На чердак.
 

[^^^]
 

[^^^]



Смерть петушка  
1 

Пыша'ть — дышать.
 

[^^^] 
2 

Т.е. косцам.
 

[^^^] 
3 

Ла'яна — жители деревни Ла'и, которая стоит
при речке того же имени (Лая),  впадающей в
Северную  Двину.  Они  занимаются  приготов-
лением угля для портовых кузниц.
 

[^^^]
 

[^^^]



Курочка  
1 

Кадочка,  выдолбленная  из  цельного  дерева
или пня.
 

[^^^] 
2 

Нищий, калека.
 

[^^^]



 
3 

Вереи —  столбы,  на  которые  навешиваются
ворота (Ред.).
 

[^^^] 
4 

Покривились.
 

[^^^]
 

[^^^]



Орел и ворона  
1 

Глупая (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Сказка о Ерше Ершовиче,
сыне Щетинникове  

1 
Кропотливый беспокойный.
 

[^^^] 
2 

Санки.
 

[^^^]



 
3 

Творительный падеж множественного числа.
 

[^^^] 
4 

Плотица.
 

[^^^] 
5 

Моль —  мелкая  рыба  разного  рода,  снетки
несушеные.
 

[^^^]



 
6 

Мотыга —  ветреный,  непостоянный  человек
(Ред.).
 

[^^^] 
7 

Объедало; брюханить — много есть.
 

[^^^] 
8 

Скудаться —  скупиться,  представляться  бед-
ным.
 

[^^^]



 
9 

Перекладинах?  Копыл —  дровни,  дно  у  пря-
дильного грибка, на которое садится пряха, и
колодка, на которой плетут лапти.
 

[^^^] 
10 

В рукописи везде: Петр-сётр.
 

[^^^] 
11 

Корга —  гряда  камней  в  воде;  корга'-камень
или пень, лежащий на дне реки; плотное пес-
чаное или каменистое дно озер и рек.
 

[^^^]



 
12 

Пеле'да — передний навес крыши между дву-
мя  избами;  покрышка  на  скирдах.  Пелёд —
место  подле  самого  овина,  которое  покрыва-
ется соломою.
 

[^^^] 
13 

Сгладились, уничтожились.
 

[^^^]



 
14 

Очень много.
 

[^^^] 
15 

Закол рыбный.
 

[^^^] 
16 

Увертливый, плутоватый.
 

[^^^]



 
17 

Киловат —  бранное  слово  (Опыт  обл.  велико-
русск. словаря).
 

[^^^] 
18 

В рукописи: «на вельмей».
 

[^^^] 
19 

Расступились, дали место.
 

[^^^]



 
20 

Налима.
 

[^^^] 
21 

Хариус — род лососей.
 

[^^^] 
22 

В рукописи: «не с упадкой».
 

[^^^]



 
23 

Имущества.
 

[^^^] 
24 

В рукописи: «вельмые».
 

[^^^] 
25 

Морда —  рыболовная  снасть,  состоящая  из
мешка, сплетенного из ивовых прутьев.
 

[^^^]



 
26 

Т.е. сделал закол (ез).
 

[^^^] 
27 

Т.е. запинал (пинать, пнуть).
 

[^^^] 
28 

Стырить — дразнить, грубо говорить.
 

[^^^]



 
29 

Стащил  (лясить —  льстить,  хитрить);  слям-
зитъ и сля'щить — украсть.
 

[^^^] 
30 

Т.е. разрезал, порушил.
 

[^^^] 
31 

Украл.
 

[^^^]



 
32 

Жи'ра, жи'рова — хорошее житье, довольство.
 

[^^^] 
33 

Истоках.
 

[^^^] 
34 

Т.е.  из  прикосновенных  к  делу,  ведающих  о
деле.
 

[^^^]



 
35 

Лучшего завода, породы (Ред.)
 

[^^^] 
36 

Ссылается на свидетельство.
 

[^^^] 
37 

Разорить тяжбою.
 

[^^^]



 
38 

То же, что «сродни».
 

[^^^] 
39 

Налима.
 

[^^^] 
40 

Здесь  в  рукописи  опущена  ссылка  Леща  на
новое свидетельство. Таким свидетелем выве-
ден  Осетр;  в  начале  же  сказки  он  поставлен
судьею:  очевидная  запутанность  в  тексте  ру-
кописи.
 

[^^^]



 
41 

В рукописи: «господа вы».
 

[^^^] 
42 

Т.е. не ради суда.
 

[^^^] 
43 

В рукописи: «мне».
 

[^^^]



 
44 

В  рукописи  здесь  вставлены  слова:  «к  рекам
жированье».
 

[^^^] 
45 

Дружина — жена (Ред.).
 

[^^^] 
46 

В  рукописи  следуют  за  этим  слова:  «кои
честь».
 

[^^^]



 
47 

Ячея — пространство клеток у мережи.
 

[^^^] 
48 

Снеток, маленькая рыбка.
 

[^^^] 
Байка о щуке зубастой 

1
Погубит, изведет.
 

[^^^]
2

Го'лчить — говорить, кричать.
 

[^^^]
 

[^^^]



 
Терем мухи 

1
От слова «прядать» — прыгать, скакать.
 

[^^^]
2

Ящерица.
 

[^^^]
3

Хмы'стень —  м.  б.  от  глагола  хи'мистить —
красть,  похищать,  а  балагта  от  бала'кать —
болтать.
 

[^^^]
4

От слова «нора».
 

[^^^]
 

[^^^]
 

[^^^]



Мизгирь  
1 

Мизгирь — паук.
 

[^^^] 
2 

Вместо: соромота (срамота).
 

[^^^] 
3 

Мрежи, сети.
 

[^^^]



 
4 

Строка — насекомое, похожее на осу.
 

[^^^] 
5 

Не'кошной — злой, неприятный.
 

[^^^] 
6 

Тут, тогда.
 

[^^^]



 
7 

Зажужжала.
 

[^^^] 
8 

Кореньище.
 

[^^^] 
9 

Сядь на кочку (?).
 

[^^^]



 
10 

По три раза.
 

[^^^] 
11 

Суетливость, толкотня.
 

[^^^] 
12 

Тот, кто обмывает усопших.
 

[^^^]



 
13 

В заплечья.
Заплечье —  берестяная  котомка,  кошелка

(Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Мороз, Солнце и Ветер  
1 

Повстречался, встретил.
 

[^^^] 
2 

То же.
 

[^^^] 
3 

При  встречах  и  при  входе  в  чужой  дом  кре-
стьяне  в  виде  приветствия  говорят  «Нех  бен-
дзе  похвалёны  Иезус  Христус!»  Другой  дол-
жен ответить: «На веки веков, амэн».
 

[^^^]



 
4 

Наконец.
 

[^^^] 
5 

От слов: спор, прение.
 

[^^^] 
6 

Браниться.
 

[^^^]



 
7 

Чуть-чуть, чуть не.
 

[^^^] 
8 

Спросим.
 

[^^^] 
9 

Видишь.
 

[^^^]



 
10 

Говорил.
 

[^^^] 
11 

Сделаю красным, как рак.
 

[^^^] 
12 

Помянешь ты меня.
 

[^^^]



 
13 

Прислужник  палача,  живодер  (Польск.  сло-
варь  Мюллера,  I,  218).  См.  Малоросс.  словарь
Афанасьева-Чужбинского, с. 71.
 

[^^^] 
14 

Не бойся.
 

[^^^] 
15 

Бедняжка, приятель.
 

[^^^]
 

[^^^]



Солнце, Месяц и Ворон
Воронович  

1 
Вероятно, может быть.
 

[^^^] 
2 

Пальчик.
 

[^^^]



 
3 

Насесть.
 

[^^^]
 

[^^^]



Вазуза и Волга  
1 

Каспийское (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Морозко  
1 

Уборы,  женские  платья  (Опыт  обл.  великор.
словаря).
 

[^^^] 
2 

Приноровиться, прийтись по нраву.
 

[^^^]



 
3 

Ссорились.
 

[^^^] 
4 

Послушная.
 

[^^^] 
5 

Не поперечила.
 

[^^^]



 
6 

Чистую рубаху.
 

[^^^] 
7 

Круглая коробка, лукошко с крышкой для дер-
жания хлеба.
 

[^^^] 
8 

Непочатый  каравай  хлеба,  пирог  без  начин-
ки.
 

[^^^]



 
9 

Нарезал.
 

[^^^] 
10 

Верхние слои сосны.
 

[^^^] 
11 

Крестьянская баранья шуба.
 

[^^^]



 
12 

Замерзнем.
 

[^^^] 
13 

Обеденная пора, полдень.
 

[^^^] 
14 

Насмехаться.
 

[^^^]



 
15 

Ругательное  слово,  прилагаемое  людям  свар-
ливым и вздорным: трясся — лихорадка.
 

[^^^] 
16 

Бранное  выражение  (см.  Опыт  обл.  велико-
русск. словаря).
 

[^^^] 
17 

Собираешься, хочешь (Ред.).
 

[^^^]



 
18 

Покрывало, одеяло (сличи глагол: запахивать-
ся, запахнуть).
 

[^^^] 
19 

Проворнее, скорее.
 

[^^^] 
20 

Стукнуть, пришибить.
 

[^^^]



 
21 

Встречать.
 

[^^^]
 

[^^^]



Старуха-говоруха  
1 

Прикинулся, оборотился.
 

[^^^] 
2 

Поболтает, поговорит.
 

[^^^] 
3 

Повадился.
 

[^^^]



 
4 

Соскучилась.
 

[^^^] 
5 

Иконы (Т. е. в передний угол).
 

[^^^]
 

[^^^]



Дочь и падчерица  
2 

Разговори.
 

[^^^] 
3 

Шафурка — смутьянка, сплетница (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Кобиляча голова  
1 

Одно  или  два  бревна,  положенных  для  удоб-
ства перелаза через плетень.
 

[^^^] 
2 

Починок — пряжа, намотанная на веретено.
 

[^^^]



 
3 

Девай, день.
 

[^^^] 
4 

Даром.
 

[^^^] 
5 

Отворена.
 

[^^^]



 
6 

Дочка.
 

[^^^] 
7 

Кричит, шумит.
 

[^^^] 
8 

Возвышенный  помост  в  крестьянских  избах,
заменяющий кровати.
 

[^^^]



 
9 

Более красивой.
 

[^^^] 
10 

Косточки (Ред.).
 

[^^^] 
11 

Прогонит.
 

[^^^]
 

[^^^]



Буренушка  
1 

Младенца.
 

[^^^] 
2 

Смрадом.
 

[^^^] 
3 

Лягушкой.
 

[^^^]



 
4 

Веретеном.
 

[^^^] 
5 

Цепляется.
 

[^^^]
 

[^^^]



Баба-яга  
1 

Сряда — нарядное платье.
 

[^^^] 
2 

Кро'сна — стан для тканья (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Василиса Прекрасная  
1 

Чернуха — ягель, род полевого дикого гороха.
 

[^^^]
 

[^^^]



Баба-яга и жихарь  
1 

Жихарь — лихой, удалой, смелый молодец.
 

[^^^] 
2 

Погоняет.
 

[^^^] 
3 

Базлать — громко кричать.
 

[^^^]



 
4 

Деревянная приделка к печи, под которою де-
лается ход в подполье.
 

[^^^] 
5 

Ла'дка — глиняная сковорода.
 

[^^^] 
6 

Пол.
 

[^^^]



 
7 

Чело' — верхняя часть русской печи.
 

[^^^] 
8 

Приставка  «Чуфиль,  Чуфилюшка»  объясняет-
ся  любимою  русским  простолюдином  игрою
слов.
 

[^^^] 
9 

Увернулся.
 

[^^^]



 
10 

Пе'хтиль — пест, толкач, которым толкут лен
и коноплю.
 

[^^^] 
11 

Ужотко — последующее, наступающее время.
 

[^^^] 
12 

Встряхнуться — спохватиться.
 

[^^^]
 

[^^^]



Ивашко и ведьма  
1 

Некоторые сказочники заменяют в этой сказ-
ке слово «ведьма» — словом «змея».
 

[^^^] 
2 

Коваль — кузнец; ковать, подкова.
 

[^^^]



 
3 

Чурбан.
 

[^^^] 
4 

Люльку, колыбель.
 

[^^^] 
5 

Качать.
 

[^^^]



 
6 

Отец.
 

[^^^] 
7 

Ужинать.
 

[^^^] 
8 

Еда, яства.
 

[^^^]



 
9 

Вместо  чи —  частица,  соответствующая  ли,
или: «много ли, мало ли»
 

[^^^] 
10 

Много.
 

[^^^] 
11 

Звать.
 

[^^^]



 
12 

Дочери.
 

[^^^] 
13 

Покачаю.
 

[^^^] 
14 

Вдоль.
 

[^^^]



 
15 

Надо.
 

[^^^] 
16 

Вкинул, вбросил быстро.
 

[^^^] 
17 

Изжарилась. Опрягать — жарить.
 

[^^^]



 
18 

А чтоб тебя лихоманка!
 

[^^^] 
19 

Чуть.
 

[^^^] 
20 

Пускай.
 

[^^^]



 
21 

Позади.
 

[^^^] 
22 

Комен — передняя часть печи для выхода ды-
му.
 

[^^^] 
23 

Намедни.
 

[^^^]



 
24 

Неделю.
 

[^^^] 
25 

Пятница.
 

[^^^] 
26 

Собрание  молодежи  с  полуночи  до  рассвета
(Ред.).
 

[^^^]



 
27 

Вынула, выставила.
 

[^^^] 
28 

Зовет.
 

[^^^] 
29 

Рукоятка.
 

[^^^]



 
30 

Полдовка — чердак (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Ивашко и ведьма  
1 

Мастер, искусник (Ред.).
 

[^^^] 
2 

Лытки —  нижние  конечности  ног;  бежать
поднявши  лытки —  бежать  очень  быстро
(Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Правда и Кривда  
1 

Бесперечь —  беспрестанно  (сноска  в  рукопи-
си другими чернилами. — Ред.).
 

[^^^] 
2 

Гремячий — журчащий.
 

[^^^]



 
3 

Т.е.  приноровился  к  их  приемам  и  обычаям
(Ред.).
 

[^^^] 
4 

Пали — сваи.
 

[^^^] 
5 

Сомустил — совратил (Ред.).
 

[^^^]



 
6 

Худого, дурного.
 

[^^^] 
7 

Прежде.
 

[^^^] 
8 

Место внизу мельничных колес.
 

[^^^]



 
9 

Очутился.
 

[^^^] 
10 

Спрятался.
 

[^^^] 
11 

Четверик.
 

[^^^]



 
12 

Завидно.
 

[^^^] 
13 

Станок —  избушка,  выстроенная  в  лесу,  кото-
рая  служит убежищем для рыболовов,  лесни-
чих и охотников (Опыт обл. великорус. слова-
ря).
 

[^^^]



 
14 

Блевать (Опыт обл. велик. словаря).
 

[^^^] 
15 

Портной.
 

[^^^] 
16 

Лягушку.
 

[^^^]
 

[^^^]



Королевич и его дядька  
1 

Сети, ловушки.
 

[^^^] 
2 

Боевую палицу (Ред).
 

[^^^] 
3 

Быстро, скоро.
 

[^^^]



 
4 

Самозванец.
 

[^^^]
 

[^^^]



Иван-царевич и Марфа-
царевна  

1 
Вместо: царской.
 

[^^^] 
2 

За деревню или город, Т. е. в поле.
 

[^^^]



 
3 

Подставок.
 

[^^^] 
4 

Стряпка —  кухарка,  стряпать —  готовить  ку-
шанье.
 

[^^^] 
5 

Шибко — крепко.
 

[^^^]



 
6 

Замужество.
 

[^^^] 
7 

Выскочка;  поддерживать —  намекать  с  уко-
ризною  на  чей-либо  счет,  обиняками  уни-
жать или осмеивать.
 

[^^^] 
8 

Довольно.
 

[^^^]



 
9 

Прежде.
 

[^^^] 
10 

На дереве (Ред.).
 

[^^^] 
11 

Одолевать.
 

[^^^]



 
12 

Пуще — больше, сильней.
 

[^^^] 
13 

Что повстречались — с кораблем Водяного ца-
ря.
 

[^^^]
 

[^^^]



Масенжны дзядок  
1 

Дзедка  (дзядок) —  по  белорусским  поверьям,
есть хранитель кладов и представляется с  ог-
ненными  глазами  и  огненною  бородою.  Эпи-
тет:  масенжны  (польск.  mosi'zny —  жел-
то-медный), вероятно, указывает на хранение
этим дзедком медных кладов.
 

[^^^] 
2 

Повадилось.
 

[^^^]



 
3 

Морг — мера земли, меньше десятины.
 

[^^^] 
4 

Караулить, стеречь.
 

[^^^] 
5 

Погреб, тюрьма.
 

[^^^]



 
6 

Подольстись.
 

[^^^] 
7 

Ласкаться;  (piesci' —  нежить,  баловать,  песто-
вать).
 

[^^^] 
8 

Казнить.
 

[^^^]



 
9 

Наверное (Ред.).
 

[^^^] 
10 

Согласились.
 

[^^^] 
11 

Палку.
 

[^^^]



 
12 

Море.
 

[^^^] 
13 

Поваренка.
 

[^^^] 
14 

Пойти.
 

[^^^]



 
15 

Дворец.
 

[^^^] 
16 

Ворота.
 

[^^^] 
17 

Посуду.
 

[^^^]



 
18 

Постели, ложа.
 

[^^^] 
19 

Никакой.
 

[^^^] 
20 

Будто бы (Ред.).
 

[^^^]



 
21 

Платок.
 

[^^^] 
22 

Часа.
 

[^^^] 
23 

Проснулся.
 

[^^^]



 
24 

Встречать.
 

[^^^] 
25 

Обручилась.
 

[^^^] 
26 

О нем заботился.
 

[^^^]



 
27 

Свадьба.
 

[^^^] 
28 

Пышная.
 

[^^^] 
29 

Родители.
 

[^^^]
 

[^^^]



Купеческая дочь и служанка  
1 

Не раздразни.
 

[^^^]
 

[^^^]



Три царства — медное,
серебряное и золотое  

1 
Т.е. не нравятся.
 

[^^^] 
2 

Пусто, незанято.
 

[^^^]



 
3 

Костку, кость.
 

[^^^] 
4 

Очень.
 

[^^^] 
5 

Башмаки.
 

[^^^]



 
6 

Белый аист (Ред.).
 

[^^^] 
7 

Столбы с перекладиной, качели, перила (Ред.).
 

[^^^] 
8 

Сапожник.
 

[^^^]
 

[^^^]



Фролка-сидень  
1 

Снаряжаться, приготовляться к отъезду.
 

[^^^]
 

[^^^]



Норка-зверь  
1 

Убытка, вреда.
 

[^^^] 
2 

Взялся (по-имался).
 

[^^^] 
3 

Очнулся, опомнился.
 

[^^^]



 
4 

Видит.
 

[^^^] 
5 

Оба (Ред.).
 

[^^^] 
6 

Да и бежать.
 

[^^^]



 
7 

Спохватился.
 

[^^^] 
8 

Смотрит.
 

[^^^] 
9 

Сказке.
 

[^^^]



 
10 

После.
 

[^^^] 
11 

Имели, Т. е. имали (брали).
 

[^^^] 
12 

Увидели.
 

[^^^]



 
13 

Спрятаться.
 

[^^^] 
14 

Пташки.
 

[^^^] 
15 

Сусек, закром для ссыпки зерна (Ред.).
 

[^^^]



 
16 

Невдомек.
 

[^^^] 
17 

Упираются.
 

[^^^] 
18 

Домой.
 

[^^^]



 
19 

Сияет.
 

[^^^] 
20 

Норовить (норов) — противиться.
 

[^^^] 
21 

Убить (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Покатигорошек  
1 

Пахать.
 

[^^^] 
2 

Оделись (Ред.).
 

[^^^] 
3 

Череда —  стадо  крупного  скота;  чередник —
пастух.
 

[^^^]



 
4 

Дуй (Ред.).
 

[^^^] 
5 

Стан — порода, состояние.
 

[^^^] 
6 

Надеяться.
 

[^^^]



 
7 

Рассыпать, сорить.
 

[^^^] 
8 

Потеряла.
 

[^^^] 
9 

Держали.
 

[^^^]



 
10 

Искать.
 

[^^^] 
11 

Только бы.
 

[^^^] 
12 

Кормить, потчевать.
 

[^^^]



 
13 

Шурин и зять (нем. Schwager)
 

[^^^] 
14 

Брезгаешь.
 

[^^^] 
15 

На балке.
 

[^^^]



 
16 

Несчетно (Ред.).
 

[^^^] 
17 

Когда настала совершенная тишина.
 

[^^^] 
18 

Не надейся.
 

[^^^]



 
19 

Dochova'  (ховать) — сохранить,  соблюсти,  сбе-
речь.
 

[^^^] 
20 

Кузнеца.
 

[^^^] 
21 

Шутит, насмехается.
 

[^^^]



 
22 

Шум, буря, гроза (Sturm).
 

[^^^] 
23 

Польск.  brud —  нечистота,  гадость;  здесь —
вши.
 

[^^^] 
24 

Толкнул, тронул.
 

[^^^]



 
25 

Щепки.
 

[^^^] 
26 

Дунул.
 

[^^^] 
27 

Ретивым.
 

[^^^]



 
28 

Тулун — мешок без разреза из содранной с ка-
кого-либо животного кожи.
 

[^^^] 
29 

Черный ворон.
 

[^^^] 
30 

Проверю.
 

[^^^]



 
31 

Ожило.
 

[^^^] 
32 

Истребить.
 

[^^^] 
33 

Здорово!
 

[^^^]



 
34 

Повадился.
 

[^^^] 
35 

Сокол.
 

[^^^] 
36 

Борзая собака.
 

[^^^]



 
37 

Завыл.
 

[^^^] 
38 

Сражаться.
 

[^^^] 
39 

Втроем.
 

[^^^]



 
40 

Посбивали.
 

[^^^] 
41 

В конюшню.
 

[^^^] 
42 

Уговариваются.
 

[^^^]



 
43 

Вбегает, вваливается.
 

[^^^]
 

[^^^]



Иван Попялов  
1 

В золе (Т. е. на печке).
 

[^^^] 
2 

Дубину.
 

[^^^] 
3 

Вверх.
 

[^^^]



 
4 

Заставил.
 

[^^^] 
5 

Там.
 

[^^^] 
6 

Мост (мостить) — пол.
 

[^^^]



 
7 

Захирел (Ред.).
 

[^^^] 
8 

Разговаривают.
 

[^^^] 
9 

Мяукать.
 

[^^^]



 
10 

Тут.
 

[^^^] 
11 

Отдохнем.
 

[^^^] 
12 

Ключ, родник.
 

[^^^]



 
13 

Проглотить; глита'ть — глотать с жадностью.
 

[^^^] 
14 

Распробовала.
 

[^^^] 
15 

Увидела.
 

[^^^]



 
16 

Спрятался.
 

[^^^]
 

[^^^]



Буря-богатырь Иван коровий
сын  

1 
Чернеть — простой народ, чернь.
 

[^^^] 
2 

Помои.
 

[^^^]



 
3 

Аред — нечистый дух, колдун.
 

[^^^] 
4 

Уполовник.
 

[^^^]
 

[^^^]



Иван Быкович  
1 

Хорт — собака, пес (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Иван крестьянский сын и
мужичок сам с перст, усы на

семь верст  
1 

Погнулся, поддался (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Иван Сученко и Белый
Полянин  

2 
Ковета — помост в избах, заменяющий крова-
ти.
 

[^^^] 
3 

Мякина (Ред.).
 

[^^^]



 
4 

Наглый, неприятный гость.
 

[^^^] 
5 

Поперечная дверь.
 

[^^^] 
6 

Искать.
 

[^^^]



 
7 

Т.е.  русского  духу  набрался;  пахну'ть — веять
и за'пах сравни со словами: дунуть и дух.
 

[^^^] 
8 

Дми — дуй, выдувай (Ред.).
 

[^^^] 
9 

Ток, видное место.
 

[^^^]



 
10 

Ободок (Ред.).
 

[^^^] 
11 

Спит.
 

[^^^] 
12 

Ходенем.
 

[^^^]



 
13 

В углу.
 

[^^^] 
14 

Большие куски грязи, земли.
 

[^^^] 
15 

Свадебном.
 

[^^^]
 

[^^^]



Медведко, Усыня, Горыня и
Дубыня-богатыри  

1 
Т.е. вверх.
 

[^^^] 
2 

Часть, кусок (Ред.).
 

[^^^]



 
3 

Ковш (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Надзей папов унук  
1 

Внук.
 

[^^^] 
2 

Окончание  в  вместо  л  произносится  грубо,
как бы у; то же до'лжно заметить и о произно-
шении слова дамов — домой.
 

[^^^]



 
3 

Вдовый.
 

[^^^] 
4 

Ласково принимали, угощали.
 

[^^^] 
5 

Очень.
 

[^^^]



 
6 

Вся.
 

[^^^] 
7 

Пепел.
 

[^^^] 
8 

Встречает.
 

[^^^]



 
10 

Говорит.
 

[^^^] 
11 

Открыть.
 

[^^^] 
12 

Время.
 

[^^^]



 
13 

Стал расти этот младенец.
 

[^^^] 
14 

Шесть.
 

[^^^] 
15 

Небольшой шар, свитый из лык.
 

[^^^]



 
16 

Очень.
 

[^^^] 
17 

Убытка, вреда.
 

[^^^] 
18 

Очень, весьма.
 

[^^^]



 
19 

Хлопотливый.
 

[^^^] 
20 

Болото или другое место,  поросшее кустарни-
ком и лесом.
 

[^^^] 
21 

Хорошее.
 

[^^^]



 
22 

Мельче.
 

[^^^] 
23 

Кучей.
 

[^^^] 
24 

Ест.
 

[^^^]



 
25 

Пеньки.
 

[^^^] 
26 

Пеньковая узда (о'броть).
 

[^^^] 
27 

Взялся, принялся, начал.
 

[^^^]



 
28 

Начал.
 

[^^^] 
29 

Мять.
 

[^^^] 
30 

Сделать порчу, повредить.
 

[^^^]



 
31 

Не унывает.
 

[^^^] 
32 

Поправиться.
 

[^^^] 
33 

Надел о'броть — зануздал.
 

[^^^]



 
34 

Ужаснулся.
 

[^^^] 
35 

Чисто.
 

[^^^] 
36 

Коврига хлеба.
 

[^^^]



 
37 

Котомку.
 

[^^^] 
38 

Направился.
 

[^^^] 
39 

Ногою.
 

[^^^]
 

[^^^]



Летучий корабль  
1 

Лепешки (Ред.).
 

[^^^] 
2 

Топором.
 

[^^^]
 

[^^^]



Семь Семионов  
1 

Понравился.
 

[^^^] 
2 

Колено (Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Шабарша  
1 

Т.е. в батраках.
 

[^^^]
 

[^^^]



Иванко Медведко  
1 

Налог, побор (обычно для попа. — Ред.).
 

[^^^]
 

[^^^]



Солдат избавляет царевну  
1 

Три карты одной масти (Ред.).
 

[^^^] 
2 

Место под колесом мельницы.
 

[^^^]
 

[^^^]



Кощей Бессмертный  
1 

До-кучать; на-с-кучать.
 

[^^^] 
2 

Ворониху.
 

[^^^] 
3 

Радеть — радоваться чему-либо.
 

[^^^]



 
4 

Я  что-то  нездоров;  немога —  болезнь;  немощ-
ный — больной.
 

[^^^] 
5 

Когда.
 

[^^^] 
6 

Крутиться — одеваться, сбираться.
 

[^^^]



 
7 

Ларь; здесь как будто бы в значении крыльцо
(Ред.).
 

[^^^] 
8 

Корзина; переносно: жадный человек (Ред.).
 

[^^^] 
9 

Коко'ра —  пень,  лежащий  на  дне  реки;  вы-
долбленная колода.
 

[^^^]



 
10 

Сырьем.
 

[^^^]
 

[^^^]



Федор Тугарин и Анастасия
Прекрасная  

1 
Вместо: чи.
 

[^^^] 
2 

Спроси.
 

[^^^]



 
3 

После.
 

[^^^] 
4 

Итак.
 

[^^^] 
5 

Всюду.
 

[^^^]



 
6 

На одном.
 

[^^^] 
7 

Немножко.
 

[^^^] 
8 

Спрятала.
 

[^^^]



 
9 

Невзначай.
 

[^^^] 
10 

Колодца (Ред.).
 

[^^^] 
11 

Убегать.
 

[^^^]



 
12 

Погнал.
 

[^^^] 
13 

Искать.
 

[^^^] 
14 

Волки.
 

[^^^]



 
15 

Что-то.
 

[^^^] 
16 

Гонят.
 

[^^^] 
17 

До завтрева.
 

[^^^]



 
18 

Повел.
 

[^^^]
 

[^^^]



Хрустальная гора  
1 

Издохшая.
 

[^^^]
 

[^^^]



Бухтан Бухтанович  
1 

Цело.
 

[^^^] 
2 

Оделся.
 

[^^^] 
3 

Переоденься.
 

[^^^]



 
4 

Приготовлено.
 

[^^^] 
5 

И туда, и сюда.
 

[^^^] 
6 

Поднялись на гору.
 

[^^^]



 
7 

Кочет Кочетович.
 

[^^^] 
8 

Молнией.
 

[^^^] 
9 

«Давай»  употребляется  в  Шенкурском  уезде
почти  в  каждой  речи:  давай-иди  туда-то,  да-
вай-сделай то-то; давай-возьми у ево.
 

[^^^]



 
10 

Работники, слуги.
 

[^^^]
 

[^^^]



Козьма Скоробогатый  
1 

Четверика.
 

[^^^] 
2 

Заняты, наполнены.
 

[^^^] 
3 

Утор —  вырезка  по  внутренней  поверхности
четверика, около края, в которую вставляется
ребро дна.
 

[^^^]



 
4 

Извела (переела).
 

[^^^]
 

[^^^]



Емеля-дурак  
1 

У Афанасьева вошел (Ред.).
 

[^^^] 
2 

Палка или дубинка, у которой один конец за-
гнут и закруглен наподобие шара.
 

[^^^]
 

[^^^]



Емеля-дурак  
1 

Гребет.
 

[^^^] 
2 

Малая беда.
 

[^^^]
 

[^^^]



Сказка о молодце-удальце,
молодильных яблоках и

живой воде  
1 

Стал плохо видеть, ослеп.
 

[^^^] 
2 

Юноша.
 

[^^^]



 
3 

Силой втащил.
 

[^^^] 
4 

Парить,  хлыстать  (Опыт  обл.  великорусск.
словаря: хвостеть).
 

[^^^] 
5 

Утирка — полотенце.
 

[^^^]



 
6 

Хитро, трудно.
 

[^^^] 
7 

Не сильно.
 

[^^^] 
8 

Печальные.
 

[^^^]



 
9 

Приятно.
 

[^^^] 
10 

Назад, в другую сторону.
 

[^^^] 
11 

Спас.
 

[^^^]



 
12 

Встретил.
 

[^^^] 
13 

Бог знает.
 

[^^^] 
14 

Петь.
 

[^^^]



 
15 

Т.е. с приговорками, с прибаутками.
 

[^^^] 
16 

Не под силу.
 

[^^^] 
17 

Колпица.
 

[^^^]



 
18 

Взять в запас.
 

[^^^] 
19 

Быстрее.
 

[^^^] 
20 

Вверх.
 

[^^^]



 
21 

На корм истратили.
 

[^^^] 
22 

Ляжка.
 

[^^^] 
23 

Слово  это  (Т. е.  нашенский)  употреблено  для
обозначения  царя  сего,  надземного  света,  в
противоположность царю подземных стран, о
котором только что упоминала сказка.
 

[^^^]



 
24 

Ино — что даже.
 

[^^^] 
25 

Во рту.
 

[^^^] 
26 

Место, где дорога разделяется и идет в разные
стороны.
 

[^^^]



 
27 

Крепостная стена.
 

[^^^] 
28 

Чежелко' — кафтан или полушубок, обшитый
снаружи холстом.
 

[^^^] 
29 

Стегает (Ред.).
 

[^^^]



 
30 

Плешивый.
 

[^^^] 
31 

Милый.
 

[^^^] 
32 

Падает, осыпается.
 

[^^^]



 
33 

Выбей.
 

[^^^] 
34 

Засуетились, взволновались.
 

[^^^] 
35 

Настигнете.
 

[^^^]



 
36 

Огниво.
 

[^^^] 
37 

Т.е. стал лучше, чем был в прежнее время — в
молодости.
 

[^^^] 
38 

Кружало — питейный дом, кабак (Ред.).
 

[^^^]



 
39 

Сороковые бочки.
 

[^^^] 
40 

Изба.
 

[^^^] 
41 

Игра  слов:  имя  Сонька,  уменьшительное  от
Софья,  дано  в  сказке  красной  девице  с  умыс-
лом, потому что она проспала и живую воду и
свою девичью честь.
 

[^^^]



 
42 

Не медля.
 

[^^^] 
43 

Удар прутом или плетью.
 

[^^^]
 

[^^^]
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